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Соозе 


Это цифровая коиия книги, хранящейся для иотомков на библиотечных иолках, ирежде чем ее отсканировали сотрудники 
комиании Сообіе в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира достуиными через Интернет. 


Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 
достуи. Книга иереходит в свободный достуи, если на нее не были иоданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 
истек. Переход книги в свободный достуи в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, иерешедшие в свободный достуи, 
это наш ключ к ирошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 





В этом файле сохранятся все иометки, иримечания и другие заииси, существующие в оригинальном издании, как наиоминание 
о том долгом иути, который книга ирошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 


Правила использовапия 

Комиания Соовіе гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иеревести книги, иерешедшие в свободный достуи, в 
цифровой формат и сделать их широкодостуиными. Книги, перешедшие в свободный достуи, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, иоэтому, чтобы и в дальнейшем иредоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвращающие коммерческое исиользование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические заиросы. 


Мы также иросим Вас о следующем. 


е Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 
Мы разработали ирограмму Поиск книг Соое для всех иользователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 


® Не отиравляйте автоматические заиросы. 
Не отиравляйте в систему Соо8е автоматические заиросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
иеревода, оитического расиознавания символов или других областей, где достуи к большому количеству текста может 
оказаться иолезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем исиользовать материалы, иерешедшие в свободный 
достуи. 





® Не удаляйте атрибуты Сообіє. 
В каждом файле есть "водяной знак" Сооз]е. Он иозволяет иользователям узнать об этом ироекте и иомогает им найти 
доиолнительные материалы ири иомощи ирограммы Поиск книг Сооде. Не удаляйте его. 


® Делайте это законно. 
Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте ироверить законность своих действий, за которые Вы несете иолную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный достуи в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для иерехода книги в свободный достуи в разных странах различны, 
иоэтому нет единых иравил, иозволяющих оиределить, можно ли в оиределенном случае исиользовать оиределенную 
книгу. Не думайте, что если книга иоявилась в Поиске книг Соофе, то ее можно исиользовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 








О программе Поиск кпиг Сооєіе 
Миссия Сообіе состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне достуиной и иолезной. 
Программа Поиск книг Соо]е иомогает иользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полнотекстовый иоиск ио этой книге можно выиолнить на странице [В р: //Боокз .воов1е. соп/ 
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бумагахъ г-жи Мордовцевой, написаны въ сороковыхъ годахъ 
и служать яркимъ свидётельствомъ того глубокаго интереса 
къ личности и зпох5 Богдана Хмельницкаго, которымъ быль 
проникнуть Н. Й. съ молодыхъ лётъ и къ которымъ не охла- 
дЪвалъ, не смотря на многіє годы обязательнаго жительства въ 
Саратові, не представлявшем средетвъ въ окончательной отдбакі 
монографій о Богданф Хмельницкомъ, выпущенной въ свётъ 
только въ 1857 году. 

«Посяфдняя работа» — начало разсказа изъ жизни фельд- 
маршала Миниха — писана въ посаїдніє дни жизни Николаемъ 
Ивановичемъ, когда, въ изнеможении отъ страданій, онъ все еще 
скучаль «безъ дла» и употребаялъ невёроятныя усилія, чтобъ 
написать дев-три строчки, иногда вЪсколько буквь, или поста- 
вить какой-либо знакь, затёмъ— перо выпадало изь рукъ боль- 
ного. Разеказь зтоть не озаглавленъ авторомъ, а названь здЪеь 
«Послфдней работой» потому, что этотъ разсказъ дфйствительно 
былъ послёдней работой Николая Ивановича. 


(Изд. *). 


*) Чистый доходъ оть продажи экземиляровъ зтаго издашя назначается 
въ пользу С.-Петербургскаго Комитета Грамотности. 
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Дітство и отрочество. 


Фамильное прозвище, которое я ношу, принадяежитъ къ ста- 
рымъ великорусскимь родамъ дворянь или дітей боярскихъ. На- 
сколько намъ извфетно, оно упоминается вь ХУЇ вЪкБ; тогда уже 
существовали названія м%стностей, напоминающая это прозвище, 
наприміВрь: Костомаровь Бродъ на рбкв Уп. ВЪроятно и тогда 
уже были существующія теперь села съ названівмь «Костома- 
рово», находящіяся въ губерніяхь: Тульской, Ярославской и Ор- 
ловской. При ИванЪ Васильевич Грозномь, сынъ боярскій Сам- 
сонь Мартыновичъ Костомаровь, служившій въ опричнин%, уббв- 
жаль изъ Московскаго Государства въ Литву, быль принять 
ласково Сигизмундомъ Августомъ и надфденъ пометьемъ въ 
ковельскомь (?) уВздв. Онъ быль не первый и не послдн!Й изъ 
такихъ перебфжчиковъ. При Сигизмундё Ш-мъ, по смерти Сам- 
сона, данное ему помфетье разділилось между его сыномъ и до- 
черью, вышедшею за мужь за Лукашевича. Внукъ Самсона, 
Петрь Костомаровь, присталь къ Хмельницкому и посл Бере- 
стецкаго пораженія подвергся банницій и потеряль свое наслВд- 
ственное име, сообразно польскому праву кадука, какъ показы- 
ваетъ современное письмо короля къ Киселю объ отобраній им%- 
ній, подлежавшихь тогда конфискацій. Костомаровь, вмЪетВ сь 
многими волынцами, приставшими къ Хмельницкому и поступив- 
шими въ званів козаковь, ушель въ предзлы Московскаго Госу- 
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дарства. То была не первая колонія изъ южно-руссовъ. Еще въ 
царствован!е Михаила бедоровича появились малорусскія села по 
такъ-называемой БЪлогородской черт, а городь Чугуевъ былъ 
основань и заселенъ козаками, убБжавшими въ 1638 году съ 
гетманомь Остраниномь; при Хмельницкомъ же упоминаемое пере- 
селенів козаковъ на московскія земли было, сколько намъ извЪет- 
но, первое въ своемъ родб. ВеБхь перешедшихь въ то время 
было до тысячи семей; он состояли подъ начальствомь предво- 
дителя Ивана Дзинковскаго, носившаго зван!е полковника. Коза- 
ки эти хотфли поселиться по близости къ украинскимъ границамъ, 
гдф-нибудь недалеко Путивля, Рыльска, или БЪлгорода, но москов- 
ское правительство нашло это неудобнымъ и опред®лило поселить 
ихь подаліе къ востоку. На ихъ просьбу имъ дань былъ такой 
отв'бть: «будеть у васъ съ польскими и литовскими людьми частая 
ссора, а оно получше, какъ подальше отъ задора». Имъ отвели 
для поселенія місто на рёкЪ Тихой Сосні и велЪдъ затВиь быль 
постровнь козачій городокь Острогожекъ. Изъ м'Бстньжь актовь 
видно, что назван!е это существовало еще прежде, потому что объ 
основаній этого городка говорится, что онъ поставленъ на Остро- 
гожекомъ городищ. Такъ начался Острогожскій полкъ, первый 
по времени изъ слободскихь полковь. Въ окрестностяхь новопо- 
строеннаго города начали разводиться хутора и села: край быль 
привольный и плодородный. Костомаровъ былъ въ числЪ поселен- 
цевь, и вфроятно эта фамилія оставила своимъ прозвищемъ на- 
зван1е Костомаровой на Дону, теперь многолюдной, слобод%. По- 
томки пришедшаго съ Волыни Костомарова укоренились въ остро- 
гожекомъ краб и одинъ изъ нихъ поселился на берегу ріки Оль- 
ховатки и женился на воспитанниц и наслфдницВ козацкаго чи- 
новника Юрія Блюма, построившаго во имя своего ангела цер- 
ковь въ слободі, имъ заложенной и по его имени названной Юра- 
совкою. Это было въ первой половин8 ХУШ столітія. Йм'Бнів 
Блюма перешло къ Костомаровой. Кь этой взтви принадлежаль 
мой отець. 

Отець мой родился въ 1769 году, служиль съ молодыхъ літ» 
въ армій, участвоваль въ войск Суворова при взяти Измаила, а 
въ 1790 году вышелъ въ отставку и поселился въ своемъ им'ній 
острогожекаго уЪ%зда въ слободб ЮрасовкЪ, гдф я и родился '). 
Отець мой, сообразно тому времени, получилъ недостаточное обра- 
зоваше, и впосл'вбдствій, сознавая это, постоянно старался попол- 





1) Острогожскій увздь со всею южною частію Воронежской губернін въ то 
время принадлежаль къ Слободско-украинской губерній — нынВ Харьковской. 
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нить эту недостаточность чтенемъ. Онъ читаль много, постоянно 
выписывалъ книги, выучился даже по-французски настолько, что 
могь читать на этомъ языкВ, хотя и съ помощію лексикона. Лю- 
бимыми сочиненіями его были творевія Вольтера, Далямбера, Дидро 
и другихъ знциклопедистовь ХУШ взка; въ особенности же онъ 
оказывалъ къ личности Вольтера уважен!е, доходившее до благо- 
говф я. Такое направлен1е выработало изъ него типъ стариннаго 
вольнодумца. Онъ фанатически отдался матеріалистическому уче- 
нію и сталь отличаться крайнимъ нев'брівмь, хотя, согласно сво- 
имъ учителям», умъ его колебался между совершеннымъ атеизмомъ 
и деизмомъ. Его горячій, увдекающійся характеръ часто доводить 
его до поступковь, которые въ наше время были бы смЁВшны; 
напримЗръ: кстати и некстати онъ заводиль философсків разго- 
воры и старался распространять вольтеріанизмь тамь, гдз, пови- 
димому, не представлялось для того никакой почвы. Былъ ли 
онь въ дорогі — начиналъ философствовать съ содержателями 
постоялыхъ дворовь, а у себя вь ими собираль кружокъ сво- 
ихъ кріпостньхь и читаль имъ филиппики противь ханжества и 
суевБрія. Крестьяне въ его ими были малоруссы и туго подда- 
вались вольтеріанской шкохб; но изъ дворни было н'Бсколько чело- 
в къ, переведенныхъ изъ Орловской губерній, изъ его материнскаго 
им'Бнія и послВдн!е, по своему положенію дворовыхъ людей, им в- 
шів возможность пользоваться Частыми бесідами съ бариномъ, 
оказались боле понятливыми учениками. Въ политическихь и 
сощальныхъ понятіяхь моего покойнаго родителя господствовала 
какая-то смесь либерализма и демократизма съ прад'вдовскимь 
барствомъ. Онь любилъ толковать всбмь и каждому, что всЪ люди 
равны, что отлич1е по породі есть предразсудокь, что вс должны 
жить какъ братья; но это не мВшало ему, при случаз, показать 
надъ подчиненными и господскую палку или дать затрещину, 
особенно въ минуту вспыльчивости, которой онь не ум'бль удержи- 
вать; за-то, посл каждой такой выходки, онь просилъ извиненія 
у оскорбленнаго слуги, старался чЪмъ-нибудь загладить свою 
ощибку и раздаваль деньги и подарки. Лакеямъ до такой степени 
это понравилось, что бывали случаи, когда съ намЗренемъ его 
сердили, чтобы довести до вспыльчивости и потомъ сорвать съ него. 
Впрочемъ его вепыльчивость ріже приносила вредь другим», чВмь 
ему самому. Однажды, наприм'врь, разсердившись, что ему долго 
не несуть обЪдать, онь, въ припадке досады, перебиль велико- 
лВпный столовый сервизъ саксонскаго фарфора, а потомъ, опамя- 
товавшись, сбль въ задумчивости, началь разсматривать изобра- 
женів какого-то древняго философа, сдБланнов на сердоликЪ, и 
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Подозвавши меня къ себЪ, прочиталь мн, со слезами на глазахъ, 
нравоученів о томь, какъ необходимо удерживать порывы стра- 
стей. Съ крестьянами своего села онъ обходился ласково и гу- 
манно, не стБенялъь ихъ ни поборами, ни работами; если пригла- 
шаль что нибудь дфлать, то платиль за работу дороже, чфмъ чу- 
жимь, и сознаваль необходимость освобожденія крестьянь оть 
крБпостной зависимости, въ чемь и не скрывался передь ними. 
Вообще надобно сказать, что если онь дозволялъ себ выходки, 
несогласныя сь проповздываемыми убЪжден1ями свободы и равен- 
ства, то он проистекали помимо его желанія, оть неум'бнія удер- 
живать порывы вспыльчивости; Поэтому-то веб, которые не по- 
ставлевы были въ необходимость часто находиться при немъ, лю- 
били его. Въ его характерЪ не было никакого барскаго тщеславін; 
вфрный идеямъ своихъ французскихь наставниковь, онь ни во 
что не ставилъ дворянское достоинство и терп$ть не могь тЪхЪ, 
въ которыхъ замфчаль хотя тінь щегольства своимъ происхожде- 
ніємь и званемъ. Какъ бы въ доказательство зтихь убфжденй, 
онъ не хотіль родниться съ дворянскими фамиліями и уже въ 
пожильхь лфтахъ, задумавши жениться, избралъ крестьянскую 
дБвочку и отправиль ее въ Москву для воспитанія въ частное за- 
ведене сь тёмъ, чтобы впослфдетви она стала его женою. Это 
было въ 1818 году. Вступленів Наполеона въ Москву и сожженів 
столицы не дало ей возможности продолжать начатое образованів: 
отець мой, услыхавши о разореній Москвы, послалъ взять свою 
воспитанницу, которая впослідствій и едфлалась его женою и 
моею матерью. 

Я родилен 4 Мая 1817 года. Дтетво мое до десяти літь про- 
текало въ отеческомъ домЪ безъ всяких»ь гувернеровъ, подъ наблю- 
денівмь одного родителя. Прочитавь Эмиля Жань-Жака Руссб, 
отець мой прилагалъ вычитанныя имъ правила къ воспитанію сво- 
его единственнаго сына и старался пріучить меня сь младенче- 
ства къ жизни, близкой съ природою: онъ не дозволялъ меня 
кутать, умышленно посылаль бЪгать въ сырую погоду, даже про- 
мачивать ноги, и вообще пріучаль не бояться простуды и пере- 
м'Бнь температуры. Постоянно заставляя меня читать, онь сь ніЬж- 
ньхь моихъ л'Бть сталь внушать мн" вольтеріанскоє невбріе, но 
зтоть же н5жный возрасть мой, требовавшій непрестанныхъ обо 
мнб попеченій матери, Даваль ей время и возможность противо- 
дійствовать этому направленію. Въ дфтетвЪ я отличался необыкно- 
венно счастливою памятью: для меня ничего не стоило, прочи- 
тавши раза два какого-нибудь Вольтерова Танкреда или Заиру въ 
русском» перевод, прочитать ее отцу наизусть оть доски до доски, 
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Не менфе сильно развивалось мое воображенів. М®Ъетоположен!е, 
гдЪ лежала усадьба, въ которой я родился и воспитывался, было 
довольно красиво. За рёкою, текшею возл$ самой усадьбы, ус$ян- 
ною зелеными островками и поросшею камышами, возвышались 
живописныя м*%ловыя горы, испещренныя черными и зелеными 
полосами; оть нихь рядомъ тянулись черноземныя горы, покрытыя 
зелеными нивами, и подь ними разстилался обширный лугъ, усБян 
ный весною цвфтами и казавшійся мнф неизм®римымъ живопис- 
нымъ ковромь. Весь дворъ былъ окаймлень по забору большими 
осинами и березами, а обокъ тянулась принадлежавшая ко двору 
твнистая роща съ вфковыми деревьями. Отець мой нер$дко, взявши 
меня съ собой, садился на зем подъ одной старой березой, бралъ 
сь собою какое-нибудь поэтическое произведенів и читаль или 
меня заставляль читать; такимъ образомъ, помню я, какъ, при 
шум вітра, мы читали сь нимъ Оссіана и, какъ кажется, въ 
отвратительномъ прозайческомь русскомъ перевод5. БФгая въ ту 
же рощу безъ отца, я, натыкаясь на полянки и на группы де- 
ревьевъ, воображаль себЪ разныя страны, которыхъ фигуры видфлъ 
на географическомъ атласів; тогда нзкоторымъ изъ такихь м%#ет- 
ностей я даль названя. Были у меня и Бразилія, и Колумбія и 
Лаплатская республика, а бЪгая къ берегу ріки и замВчая оет- 
ровки, я натворилъ своимъ воображеніємь Борнео, Суматру, Целе- 
бесь, Яву и прочее. Отець не дозволяль моему воображенію пус- 
каться въ мірь фантастическій, таинственный, онъ не дозволяль 
сказывать мн сказокь, ни ТЁшить воображенів росказнями о 
привидініяхь; оне щекотливо боялся, чтобы ко мні не привилось 
какое-нибудь вульгарное в'брованів въ л'Бшить, домовыхъ, вбдьмь 
ит. п. Это не м8ёшало, однако, давать мн читать баллады Жу- 
ковскаго, причемь отець считалъ обязанностью постоянно объяснять 
ми, что все это—поэтическй вымыселъ, а не дВйствительность. 
Я зналъ наизусть всего Громобоя; но отець объяснялъ ми", что 
никогда не было того, что тамъ описывается и быть того не мо- 
жеть. Жуковсый былъ любимымъ его поэтомъ; однако же отець 
мой не принадлежаль къ числу тВхъ ревнителей стараго вкуса, 
которые, питая уважен!е къ старымъ образцамъ, не хотять знать 
новыхъ; напротивь, когда явился Пушкинъ, отець мой сразу 
сдвлалея большимь ето поклонникомь и приходилъь въ большой 
восторгь оть Руслана и Людмилы и нісколькихь главь Ювгеня 
Онфгина, появившихся въ Московскомъ В'встникі 1827 года. Когда 
мн минуло десять лётъ, отець повезь меня въ Москву. До того 
времени я нигд® не быхлъ кром8 деревни и не видалъ даже своего 
увзднаго города. По арздБ въ Москву, мы остановились въ 
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гостинниц «Лондонь» въ Охотномъ ряду, и черезь нівскодько дней 
отець повель меня въ первый разъ въ жизни въ театръ. Играли 
Фрейшютца. Меня до такой степени перепугали выстр$лы и потомъ 
сцена въ волчьей долин съ привид$ ями, что отець не даль мн'В 
дослушать пьесы и послі второго д'ійствія вывелъ изъ театра. 
Н%еколько дней меня занимало видфнное въ театрі и мн8 до 
чрезвычайности снова хотілось въ тватрь. Отець повезъ меня 
Давали Князя Невидимку — какую-то глупЪйшую оперу, теперь 
уже упавшую, но тогда бывшую въ модЪ. Несмотря на мой 
десятил тн! возрасть, я поняль, что между первою вид'бнною 
мною оперою и второю — большое различів и что первая несрав- 
ненно лучше второй. Третья видінная мною пьеса была Ковар- 
ство и Любовь Шиллера. Роль Фердинанда игралъ знаменитый вь 
свое время Мочаловъ. Мн она очень понравилась, отець мой 
быль тронуть до слезъ; глядя на него, и я принялся плакать, хотя 
вполн% не могь понять всей сути предетавляемаго собьтія. 

Меня отдали въ пансіонь, который въ то время содержаль лек- 
торъ французскаго языка при университет, Ге. Первое время 
моего пребыван1я послів отъфзда отца изъ Москвы проходило въ 
безпрестанныхъ слезахъ; до невыносимости тяжело мн было оди- 
нокому въ чужой сторон и посреди чужихь людей; мнЪ бевпре- 
станно рисовались образы покинутой домашней жизни и матушка, 
которой, какь мнЪ казалось, должна была едфлаться тяжелой раз- 
лука со мною. Мало-по-малу учен!е начало меня охватывать, и 
тоска улеглась. Я пріобріль любовь товарищей; содержатель пан- 
сіона и учителя удивлялись моей памяти и способностямъ. Одинь 
разъ, напримЪръ, .забравшись въ кабинеть хозяина, я отыскалъ 
латинсків разговоры и въ какихь-нибудь поль-дня выучилъ веб 
разговоры наизусть, а потомъ началь говорить вычитанныя ла- 
тинскія фразы пансіоносодержателю. По всфмъ предметамъ я учился 
хорошо, кромЪ танцевъ, къ которымъ, по приговору танцмейстера, 
не показывал’ ни мал'вйшей способности, такъ что въ одно и то 
же время одни меня называли «ешап шігасцівих», а танцмей- 
стерь называлъ идіотомь. — Черезъ н$фсколько мфсяцевъ я забо- 
лфлъ; отцу написали объ этомъ и онъ внезапно явился въ Москву 
вь то время, какь я не ждалъ его. Я уже выздоровЪлъ, въ 
пансіон'Б былъ танць-классь, какъ вдругь отець мой входить въ 
заль. Поговоривши сь пансіоносодержателем»ь, отець положилъ за 
благо взять меня съ тбмь, чтобы привезти снова на другой годь 
посл5 вакацій. Впосл'ібдствій я узналь, что челов'вкь, котораго 
отець оставилъ при мн въ пансіоні, въ качествб моего дядьки, 
написаль ему какую-то клевету о пансіоні; кром того, я елы- 
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халь, что самая болЁзнь, которую я передь тёмъ испыталъ, про- 
изошла оть отравы, подданной мні этимъ дядькой, которому, 
какъ оказалось, былъ въ то время расчеть во что бы то ни стало 
убраться изъ Москвы въ деревню. Такимъ образомъ въ 1898 году 
я быль снова въ деревні, въ чаяній посл вакацій снова "Бхать 
въ московскій пансіонь; между тБмъ надъ головой моего отца 
готовился роковой ударь, долженствовавиий лишить его жизни и 
измфнить всю мою посл8дующую судьбу. 

Выше сказано быдло, что въ ими моего отца было несколько 
переселенцевъ изъ Орловской губерн!и; изъ нихъ кучеръ и камер- 
динеръ жили во двор, а третій, бывш Ш также прежде лакеемъ, 
былъ за пьянство изгнанъ со двора и находился на селЪ. Они 
составили заговоръ убить моего отца сь намфренемъ ограбить у 
него деньги, которыя, какъ они дов'Бдались, у него лежали въ шка- 
тулк®. Къ нимь присталъ еще и челов$къ, бывпий моимъ дядькой 
во время пребываня моего въ московекомъ пансіон. Злод'Бйскій 
умыселъ крылся уже н%®сколько м'ісяцевь, наконецъ убйцы по- 
решили исполнить его 14 юля. Отець мой имЪлъ привычку 
Фздить для прогулки въ ліса на разстоянш двухь-трехь версть 
оть двора, иногда со мною, иногда одинъ. Вечеромъ въ роковой 
день онъ приказалт, заложить въ дрожки пару лошадей и, поса- 
дивь меня сь собою, велвлъ Фхать въ рощу, носившую названів 
«Долгое». Усввшись на дрожки, я по какой-то причині не за- 
хотіль Фхать съ отцомъ и предпочелъ, оставаясь дома, стріБлять 
изъ лука, что было тогда моею любимою забавою. Я выскочилъ 
изъ дрожекь; отець повхаль одинъ. Прошло н%сколько часовъ, 
наступила лунная ночь. Отцу пора было возвращаться; мать моя 
ждала его ужинать— его не было. Вдругь вбфгаетъ кучеръ и го- 
воритъ: «барина лошади куда-то понесли». СдВлался всеобщий пере- 
полохь, послали отыскивать, а между тмъ два лакея, участ- 
ники заговора и--какь есть подозрінів — сь ними и поваръ об- 
д'бльвали свое діло: достали шкатулку, занесли ее на чердакъ и 
выбрали изъ нея веб деньги, которыхъ было нФ$еколько десятковь 
тысячъ, подлученныхъь моимъ отцомъ за заложенное имінів. На- 
конець одинъ изъ сельскихъ крестьянъ, посланный для отыскан1я 
барина, воротился сь извфетемъ, что «пань лежить неживый, а у 
его голова крас1е и кровь дзюрчить». Съ разевфтомъ, 15 іюля, мать 
моя отправилась со мною на м'Бсто, и намъ представилось ужасное 
зрёлище: отець лежалъ въ яру съ головой обезображенной до того, 
что нельзя было примЪтить челов'Бческаго образа. Вотъ уже 47 
ять прошло съ тЪхь поръ, но и въ настоящее время сердце обли- 
вается кровью, когда я вспомню эту картину, дополненную обра- 
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зомь отчаянія матери при такомъ зрфлищ». Пр хала земская 
полиція, произвела разслібдованів и составила актъ, въ которомь 
значилось, что отець мой н”’сомвнно убить лошадьми. Отыскали 
даже на лицф отца схБдь шиповь оть лошадиныхъ подковъ. О 
пропажі денегь слідствія почему-то не произвели. 

Многое изм нидось сь тёхъ поръ въ моей судьбЪ. Мать моя 
не жила уже въ прежнемь дворів, а поселилась въ другомъ, на- 
ходившемся въ той же слободЪ. Меня отдали учиться въ во- 
ронежскій пансіонь, содержимый тамошними учителями гимназии, 
дедоровымъ и Поповымъ. Пансіонь находился въ то время въ 
дом$ княгини Касаткиной, стоящемъ на высокой горб, на бе- 
регу рзки Воронежа, прямо противъ корабельной верфи Петра Ве- 
ликаго, его цейхгауза и развалинъ его домика. Пансіонь про- 
былъ тамь годь, а потомь, по поводу передачи дома въ военное 
в'бдомство на школу кантонистовь, переведень былъ въ другую 
часть города, неподалеку оть ДФвичьяго монастыря, въ домь 
Бородина. Хотя изъ нова помфщен!я не представлялось такого 
прекраснаго вида, какъ изъ предыдущаго, но за-то при этомъ 
дом находился огромный, тБнистый садь съ фантастическою бе- 
свдкою; въ ней молодое воображен1е учениковь пансона пред- 
ставляло ©ебз разные чудовищные образы, почерпнутые изъ 
страшныхъ романовъ, которые были тогда въ большой моді и 
читались сь большимъ наслажденіємь тайкомъ отъ менторовъ, 
хлопотавшихь о томъ, чтобы ученики читали только полезныя 
книги. Пансіонь, въ которомь на зтоть разъ мні пришдось вос- 
питываться, былъ однимъ изъ такихь заведеній, гдЪ боле всего 
хлопочуть показать на видъ что-то необыкновенное, превосход- 
ное, а въ сущности мало дають надлежащаго воспитанія. Не- 
смотря на свой тринадцатилітній возрасть и шаловливость, я 
понималь, что не научусь въ этомъ пансюн$ тому, что для меня 
будеть нужно для поступленія въ университеть, о которомъ я 
тогда уже думажь какъ о первой необходимости для того, чтобы 
быть образованнымъ человЪкомъ. Большая часть дітей, обучав- 
шихся въ этомъ пансіонв, принадлежала къ семействамъ пом%- 
щиковь, въ которыхь укоренено было такое понятів, что рус- 
скому дворянину не только незачівмь, но даже какъ бы унизи- 
тельно заниматься наукою и слушать университетскія лекцій, что 
для дворянскаго званія самая приличная карьера— военная служ- 
ба, которую можно было проходить короткое время, чтобы только 
дослужиться до какого-нибудь чина и потомь зарыться въ свою 
деревенскую трущобу къ своимъ холопамь и собакамь. Воть по- 
этому въ пансонЪ не учили почти ничему, что нужно было для 
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поступленія въ университеть. Самое преподаван1е производилось 
отрывочно; не было даже разділенія на классы; одинь ученикь 
училь то, другой иное; учителя приходили только спрашивать 
уроки и задавать ихъ вновь по книгамъ. Верхомъ воспитанія и 
образования считалось лепетать по-французски и танцовать. Въ 
посліднемь искуствЪ и здбсь, какъ нікогда въ МосквЪ, я былъ 
признань чистымъ идютомъ: кромф моей физической неповорот- 
ливости и недостатка грацій въ движеніяхь, я не могь удержать 
въ памяти ни одной фигуры контр-данса, постоянно сбивался 
самь, сбиваль другихь и приводиль въ смфхъ и товарищей, и со- 
держателей пансіона, которые никакь не могли понять, какь 
это я могу выщать въ памяти множество географическихь и исто- 
рическихъ именъ и не въ состояній заучить такой обыкновев- 
ной вещи, какъ фигуры контр-данса. Я пробылъ въ этомъ пан- 
сіонБ два сь половиною года и, къ счастію для себя, былъ изъ 
него изгнанъ за знакомство съ виннымъ погребомъ, куда, вм'БстБ 
съ другими товарищами, я пробирался иногда по ночамъ за ви. 
номь и ягодными водицами. Меня высфкли и отвезли въ деревню 
къ матери, а матушка еще разъ высзкла и долго сердилась на меня. 

По просьб моей, въ 1831 году, матушка опредЪфлила меня въ 
воронежскую гимназію. Меня приняли въ третій классь, равняв- 
шійся по тогдашнему устройству вынфшнему шестому, потому 
что тогда въ гимназш было всего четыре класса, а въ первый 
классь гимназій поступали послі трехъ классовь уфзднаго учи- 
лища. Впрочемь, принимая меня въ гимназію, мн сд'Влали боль- 
шов снисхожденів: я очень былъ слабъ въ математикЪ, а въ древ- 
нихь языкахъ совсфмъ несвфдущь. Меня помфстили у учителя 
латинскаго языка Андрея Ивановича Б$линскаго. То былъ добрый 
старикь, родомъ галичанинь, жив въ Россій уже болів трид- 
цати ять, но говорившій сь сильнымъ малорусскимъ пошибомъ 
и отличавшШея настолько же добросовфетностью и трудолюбівмь, 
насколько и бездарностью. Воспитанный по старой бурсацкой 
метод, онь не въ состояній былъ ни объяснить надлежащимь 
образомъ правиль языка и тмъ менфе внушить любовь къ препо- 
даваемому предмету. Зная его честность и добродушів, нельзя 
помянуть его недобрымъ словомъ, хотя съ другой стороны нельзя 
не пожелать, чтобы подобныхъ учителей не было у насъ боле. 
Вспоминая прежнів бурсацків обычаи, Андрей Ивановичъ серьезно 
изъявляль сожалфн1е, что теперь не позволяютъ ученикамъ да- 
вать субитки !), какъ бывало на его родинф у дьячковь, прини- 
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) Обычай сФчь всфхъ учениковь шо субботамъ, не обращая внимая, ктс 
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мавшихь на себя долгь воспитателей юношества. Другів учителя 
гимназій мало представляли изъ себя педагогическихь образцовъ. 
Учитель математики бедоровь, бьівшій мой хозяйнь въ пансіоні, 
былъ лВнивЪ до невыразимости и, пришедши в» классь, читал», 
Занесши ноги на столь, какой-нибудь романь про себя, либо хо- 
диль взадь и впередь по классу, наблюдая только, чтобы въ 
это время вс молчали; за нарушен!е же тишины безъ церемоній 
билъ виновныхъ по щекамь. И въ собственномь его пансіон"Б 
нельзя было оть него научиться ничему по математикВ. Трудно 
вообразить въ наше время существовая1е подобнаго учителя, хотя 
это былъ человфкъ, умбвшій отлично пускать пыль въ глаза и 
твмъ устраивать себз карьеру. Впослфдетвьи, уже въ сороковыхъ 
годахь, онъ былъ директоромь училищъ въ Курск и, принимая 
въ гимназій посівщенів одного значительнаго лица, сообразиль, что 
это значительное лицо неблагосклонно смотрить на многоучене, 
и когда это значительное лицо, обозр$вая богатую бибмотеку, 
пожертвованную гимназии Демидовымъ, спросило его, какь онь 
думаєть: умфстно ли въ гимнази держать такую библіотеку, — 
Оедоровъ отвЪчалъ: «нахожу это излишнею роскошью». Этотъ от- 
віть много пособиль ему въ дальн'вйшей его карьерз. —Учитель 
русской словесности, Николай Михайловичь Севаст1ановъ, былъ 
типъ ханжи, довольно рёдюй у нась на Руси, какъ изв'встно мало 
отличающейся склонностью къ девотизму; онь сочиняль акависть 
св. Митрофану, постоянно пос$щалъ архіереевь, архимандритов», 
и пришедши въ классь, бохбе поучаль своихъ питомцевъ благо- 
честію, чівмь русскому языку. Кром'в того, въ своихъ познаніяхь 
о русской словесности, это былъ челов къ до крайности отсталый: 
онь не могь слушать безъ омерзенія имени Пушкина, тогда еще 
бывшаго, такъ-сказать, идоломъ молодежи; идеалы Николая Михай- 
ловича обращались къ Ломоносову, Хераскову, Державину и Даже 
къ кевскамъ писателямь ХУЇЇ в$ка. Онъ преподаваль по рито- 
рик Кошанскаго и задаваль по ней писать разсужденія и впе- 
чатяЪн!я, въ которыхъ изображались явденія природы: восходь 
солнца, гроза, —риторически восхвалялись добродЪтели, изливалось 
негодован1е къ порокамъ и т. п. Всегда плотно выбритый, сь 
постною миною,сь заплаканными глазами, со вздыхающею грудью, 
являяся онъ въ классъ въ синемь длинномь сюртук"б, застав- 
ляль учениковь читать рядъ молитвь, толковаль о чудесахъ, 
чудотворныхъ иконахъ, архереяхъ, потомъ спрашиваль урокь, 
наблюдая, чтобы ему отвЪчали слово въ слово, а признавая кого 
нибудь незнающимъ, заставлялъ класть поклоны. — Учитель естест- 
венной истори Сухомлиновь, братъ бывшаго харьковскаго профес- 
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сора химш, былъ человікь негфупый, но мало подготовленный 
и мало расположенный къ наук; впрочемь, такь какь онъ быль 
умнЪе другихь, то несмотря на его недостатки, какъ учителя въ 
полномъ смыслЪ этого слова, онь все-таки могь передать своиуЪъ 
питомцамь каківе-нибудь полезные признаки знанія. — Учитель 
всеобщей истори Цвфтаевъ преподаваль по плохой истори Шрек- 
ка, не передаваль ученикамь никакихь собственноустныхъ раз- 
скавовь, не освфщалъ излагаемыхъ въ книгбі фактовь какими бы 
то ни было объясненями и взглядами, не познакомиль учениковь 
даже въ первоначальномъ виді съ критикою истори и, какъ видно, 
самъ не любиль своего предмета: всегда почти сонный и вялый, 
зтоть учитель способенъ былъ расположить своихъ питомцевь къ 
л$ни й полному безучастію къ научнымъ предметамъ.—Гречесвай 
языкъ преподаваль священникъ Яковъ Покровскій, бывший вм'встВ 
и законоучителемъ. Онъ отличался только різкими филиппиками 
противь пансіонскаго воспитанія, вообще оказывалъ нерасположе- 
нів къ свфтекимъ учизищамь, восхваляль семинарій и поста- 
виль себ за правило выговаривать тякь, какъ пишется, требуя 
того же и оть учениковь, ч8мъ возбуждаль только смЪфхъ. Это 
быль человБкь до крайности грубый и ззносчивый, а впосл8д- 
ствій, какъ мы узнали, овдовзвши, былъ судимъ и лишень 
священническаго сана за нецфломудренное поведен!е.—Учитель 
французскаго языка Журдень, бывпий н%когда капитанъ наполе- 
оновекой армій и оставшийся въ Россій въ плФну, не отличалел 
ничфмъ особенньмь, былъ вообще лВнивЪ и апатиченъ, ничего не 
объясналъ и только задавалт, уроки по грамматик$ Ломонда, отм'Вчая 
въ ней ногтемъ м'вста, слВдуемыя къ выучкВ и произнося весбмь 
одно и то-же: 1849011. Только когда припоминались ему по ка- 
кому нибудь случаю подвиги Наполеона и его великой армій, 
обычная апатичность оставляла его и онь невольно показывалъ 
неизбЪжныя свойства своей національности, дблался живымъ и 
произносилъ какую-нибудь хвастливую похвалу любимому герою 
и французскому оружію. Считаю при этомъ кстати вспомнить случай, 
происшедшій у меня сь нимъ еще въ пансіон5 Федорова, гдЪ 
онь, по выходв Попова, былъ помощникомь содержателя и им'Бль 
жительство въ панс1онф. Я не поладиль съ гувернеромь н%м- 
цемь, по фамилій Праль; Журденъ поставиль меня на кол'Бни и 
осудилъ оставаться безь обфда. Желая какъ нибудь смягчить его 
суровость, я, стоя на колВняхъ во время обфда, сказаль ему: 
шопзеиг ФЗоигаш! вздь РгаШег по-н®мецки значить хвастунъ. 
«СВОИ 40862 усця!» прошипбль Журденъ. Но я продолжалъ: эти н'бм- 
цы больше хвастуны, в8дь какъ ихь Наполеонъ билъ! «Охь какь 
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биль»! воскликнуль Журденъ и, пришедши въ восторгь, началь 
вспоминать Іенскую битву. Воспользовавшись его одушевлетемъ, 
я попросилъ у него прощенія, и строгій капитанъ смягчился и 
позволиль ми" сбеть об$дать.—Н%$мецкимъ учителем» былъ нікто 
Флямиъ, не отличавшійся особымъ педагогическимь талантом» и 
плохо понималь по-русски, отчего его предметь не процвЪталъ въ 
гимназій. Ученики, какъ вездз бывало на Руси сь нбицами, 
дурачились надь его неум$н1емъ объясняться по-русски. Такъ 
наприм$ръ, ве зная, какъ произнести порусски слово «акценть», 
онь, вм'івсто того, чтобы сказать поставить ударенів — говорилъ: 
сдВлайте ударь--и ученики, потБшаясь надь нимъ, вс залйомъ 
стучали кулаками о тетрадь. Німець выходилъ изъ себя, но ни- 
какъ не могъ объяснить того, что хот®лъ, и весь классь хохоталь 
надь нимь. Остается сказать еще вЪсколько словъ о тогдашнемъ 
директор гимназій фонъ-Галлер®. Онъ отличался тзмъ, что каж- 
дый ученикь, прібзжая съ домоваго каникулярнаго отпуска, счи- 
таль обязанностью своею принести посильный подарокъ: кто— пару 
гусей, а кто--фунть чаю или голову сахару; директорь выхо- 
дить къ ученику въ прихожую, распекалъ его за дерзость, гово- 
риль, что онь не взяточникъ и прогоняль ученика сь его по- 
даркомъ; но въ сБняхь, куда уходиль сь прихожей ученикь, явля- 
лась женская прислуга, брала подарокь и уносила на заднев 
крыльцо. Ученикъ приходиль въ классь и замЪчалъ, что дирек- 
торь, во время своего обычнаго посбщенія классовъ, показывалъ 
къ нему особенную ласку и благоволенів. Директорь н'Бсколько 
літь занималь лично для себя весь бель-зтажь гимназическаго 
зданія, а классы помфщались по чердакамъ; это побудило учите- 
лей подать на него донось: прібхаль ревизорь, и директорь дол- 
жень былъ перейти изъ гимназическаго зданія на наемную квар- 
тиру. Скоро послі того начальство устранило его отъ должности. 
Число учениковь гимназій въ то время было невелико и едва 
ли простиралось до двухсоть человбкь во вебхь классахь. По 
господствовавшим» тогда понятямъ, родители зажиточные и гор- 
дивш1еся своимъ пройисхожденіємь или важнымъ чиномъ считали 
какъ бы унизительнымъ отдавать сыновей свойхь въ гимназ!ю: 
поэтому заведенів наполнялось дЪтьми мелкихь чиновниковъ, не- 
богаткіхь купцовъ, мВщанъ и разночинцевъ. Плебейское проис- 
хожденів выказывалось очень часто въ премахъ и сп0собЪ обра- 
щенія воспитанниковъ, какъ равно и въ упущенности первичнаго 
воспитанія, полученнаго въ родительскомъ домЪ. Грубыя ругатель- 
ства, драки и грязныя забавы были нипочемъ въ этомъ кругу. 
Между учениками было довольно дфвтяевъ, почти не ходившихь 
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въ гимназію, а ТБ, которые были поприлежнЪе, заранфе прлучены 
были смотр$ть на учен!е только какь на средства, полезныя въ 
жизни для добьванія насущнаго ххЪба. Объ охотБ къ наукамъ 
можно судить уже изъ того, что изъ окончившихь курсъ въ 1833 
году одинь я поступиль въ университеть въ томъ же году, а 
три моихъ товарища поступили въ число студентовъ тогда, когда 
я быль уже на второмъ курсб. 

Во время своего пребываня въ гимназій, въ вакаціонньев 
сроки я Взжалъ домой къ матери; иногда за мною присылали сво- 
ихъ лошадей и зкипажь, а"Бтомь--бричку, а зимою—крытыя сани; 
иногда же я слібдоваль на почтовыхъ. Въ томь и въ другомъ 
случа путь лежаль до Острогожека по столбовой почтовой до- 
рог, черезь села: Оленій Колодезь, Хворостань и городь Коро- 
тоякъ, гл переправлялись через Донъ. Не дофзжая до Коро- 
тояка, дорога, на протяжении версть сорока, шла въ виду Дона 
на ябвой сторонЪ; вблизи Хворостани виднФлось живописное 
село Оношкино, въ 1887 году сполвшее съ горы, подмытой До- 
номь. Этоть феномен» природы, какь говорять, никому не стоилъ 
жизни. потому что почти вс люди были вт полЪ. Оть Остро- 
гожска, если Зхалъ я на своихъ лошадяхъ, мнЪ приходилось про- 
бираться до своей слободы По хуторамь, которыхъ множество въ 
этой сторонф. До самой слободы я не встрібчаль ни одной церкви. 
Хуторки, по которымъ я профзжалъ, вс были вольные, населен- 
ные такъ-называемыми войсковыми обывателями, потомками преж- 
нихь острогожскихь козаковь и ихъ подпомощниковъ. Весь этотъ 
край носилъ назван!е рыбьянскаго, и обитатели хуторовь, какъ 
и города, какъ бы въ отличів оть прочихъ мадоруссовь, называ- 
лись рыбьянами. У нихь былъ отличный стъ другихь говоръ й 
костюмъ. Впослідствій, побывавши на Волыни, я увидаль, что 
то и другое обличаетъ въ рыбьянахъ чисто-волынскихъ переселен- 
цевь, тогда какъ жители другихь краевъ острогожскаго уЪзда 
поюжнбе обличають своимъ выговоромъ, одеждою и домашнею 
обстановкою происхождене изъ другигь сторонъ малорусскаго 
края. Рыбьяне жили тогда вообще зажиточно; земли у нихъ было 
вдоволь, а иные отправляли разные промыслы и ремесла. 

Если приходилось Фхать на почтовыхъ, то путь лежаль н$- 
сколько восточнЪе, на Пушкинъ хуторъ, гл перемВнялись лошади; 
тамь была обывательская почта, и нанявши почтовыхъ, можно 
было Фхать въ Юрасовку. Обыкновенно, вы зжая изъ Воронежа, 
я достигаль Юрасовки на другой день; но если Вхаль на почтовыхтъ, 
то и ранзе. Новый домъ моей матери былъ о пяти покояхь, кры- 
тый камьішомь, и стоялъ въ оконечности слободы, на огромномъ 
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дворз, гдБ, кромВ дома, амбаровь, сараевъ и конюшень, было 
три хаты, а въ глубинЪ двора лежалъ фруктовый садъ, десяти- 
нахь на трехь, упиравшійся въ коноплянникъ, окаймленный 
двумя рядами высокихъ вербь, за которыми тянулось неизм'івримоев 
болото. Прежде, какь говорять, вдЪеь текла ріка; но въ мое 
время она вся поросла камышомъ й осокой, за исключешемъ нб5- 
сколькихь плесь, и то лбітомь, густо покрытыхъ лататьемъ ‘). 
Въ саду было значительное число яблочныхъ, грушовыхь и 
вишневыхъ деревьевъ, родившихъ плоды вкусныхь сортовъ. Въ 
одномь углу сада быль омшенникъ для пчелъ, которыхъ моя 
мать очень любила. Садъ по забору былъ обсаженъ березами и 
вербами, а я, кромЪ того, насадиль тамъ кленовъ и ясеней. Люби- 
мымъ препровожденівмь времени во дни пребыван!я у матери 
была "зда верхомъ. Былъ у меня сбрьй конь, купленный от- 
цомь на КавказЪ, чрезвычайно быстрый и смирный, хотя и не 
безь капризовъ: стоило только сойти съ него, онъ сейчасъ вы- 
рывалея изъ рукь, брыкалъ задними ногами и во всю прыть уббв- 
галь въ конюшню. Я скакаль на немъ и по своимъ, и по чу- 
жимь полямь. Кром этой забавы, я иногда ходиль стрЪлять, 
но, по своей близорукости, не отличался особеннымъ искуствомъ; 
притомь же мнЪ и жаль было истреблять невинныхъ тварей. 
Помню, какъ одинъ разь я выстрлиль въ кукушку и убиль ее; 
мн$ такь стало жаль ев, что нфеколько дней меня словно томила 
совзеть. Въ лётШя вакацій мои охотничьи подвиги успфшнЪе 
всего обращались на скворцовъ, которые густыми тучами сади: 
лись на вишни и объфдали ягоды. Здфеь незачфмъ было цф- 
литься: стоило пустить зарядъ дроби по вершинамь вишень и 
подбирать убитыхъ и подстрЗленныхъ птичекъ кучами, отдавая 
потомь ихъ въ кухню для приготовленія на жаркое. 

КромЪ охоты и верховой Фзды, меня увлекало плаван!е по ВОД. 
За неимфтемъ настоящаго челна, я устроилъ себф корабль соб- 
ственнаго изобрфтен1я: то были дв связанныя между собою 
доски, на которыхъ ставились ночвы. Я садился въ эти ночвы съ 
весломъ и отправлялся гулять по камышамъ. Такъ какъ вблизи 
моего дома плеса не были велики и притомъ густые корни ла- 
татья преграждали путь моему импровизованному судну, то я 
перевезъ его за семь версть въ чужое имфн!е, гдВ ріка была 
шире и чище, Зздилъ туда плавать и часто проводиль тамъ цБ- 
лые дни, нерідко забывая и об'Ббдь. 

Въ 1833 году, когда я ожидаль уже окончанія курса гимна- 
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зій, случилось въ моемъ дом неожиданное и крайне непріятное 
событе. Мать моя узхала ко мнЪ въ Воронежь на зимнихъ свят- 
кахъ. Въ это время на нашъ деревенскій домъ напали ночью 
разбойники; связали сторожа, покалічили нфеколькихъ дворовыхъ 
людей, забивая имъ подъ ногти шилья, жгли свЪчкою, допраши- 
вая есть ли у барыни деньги; потомъ пошли въ домъ, поотби- 
вали замки въ комодахь и шкафахъ и ограбили все. Когда на- 
Чало производиться слфдетв!е, оказалось, что виновникомъ этого 
разбоя былъ помфщикъ валуйскаго у$зда, отетавной прапорщикь 
Заварыкинъ, а въ соумышлени сь нимъ быль одинь изъ нашихь 
крестьянь-малоруссовь, другой — изъ чужихъ въ той же слободф. 
Виновные были сосланы въ Сибирь. 

Въ тоть же годъ открылась и настоящая причина смерти 
отца моего. Кучерь, возившій его въ л№еъ, явился къ священнику 
и потребоваль, чтобы былъ собрань звономъ народъ: онь на мо- 
гилВ барина объявитъ всю правду о его смерти. Такъ было сдб- 
лано. Кучерь всенародно, припадая къ могилі, находившейся 
"близь церкви, возопилъ: «баринъ, Иванъ Петровичь, прости меня! 
А вы, православные христіане, знайте, что его убили не лошади, 
а мы, злодфи, и взяли у него деньги, а ими судъ подкупили». 
Началось слЪдетв!е, потомъ — судъ. Кучеръ обличиль двухь ла- 
кеевъ, которые, однако, оть убійства упорно запирались, но не 
могли скрыть того, что грабили деньги и ими подкупали судъ. 
Кь дблу привлеченъ былъ и поварь, но тоть запирался во всемъ 
и, за неимВн1емъ уликъ, быль оставленъ въ покоз. Главифйпий 
же изъ убійць былъ уже въ могилі. Замфчательно, что когда ви- 
новньхь стали допрашивать въ суд8, кучерь говорилъ: «самъ 
баринъ виновать, что нась искусилъ; бывало начнеть всВмЪъ раз- 
сказывать, что Бога ніть, что на томъ світі ничего не будетъ, 
что только дураки боятся загробнаго наказанія — мы и забрали 
себЪ въ голову, что коли на томь свЪфтВ ничего не будеть, то 
значить все можно дфлать». Убйцы сосланы въ Сибирь. Члены 
земской полищи были также привлечены къ отвЪтственноести и 
приняли достойное наказанів; но виновнйш!й изъ нихь, засЪ- 
датель, во избфжан1е грозящей судьбы, отравился. 


П. 


Студенчество и юность. Первая литературная дЗательность. 


По окончаній курса гимназій, мн, шестнадцати лбіть оть 
роду, приходилось вступать въ университеть: но туть-то я почув- 
ствоваль, что слабъ въ математик, да и при всемь желаній не 
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могь быть въ ней силенъ, когда учитель ничего не преподаваль. 
Я пригласиль для своей подготовки сосЪда, бывшаго инженера, 
женившагося въ то время на дочери помЪщика въ той же сло- 
бод. Мой новый учитель оказалея вполнё хорошимъ и вь про- 
должен1е трехь мЪфсяцевъ, занимаясь каждый день съ утра до 
вечера, я усп'Бль выучить почти весь курсь того, что нужно было 
для вступительнаго экзамена въ университеть. Учитель прошелъ 
со мною и коническія сбченія, которыя тогда требовались. Въ 
половин августа 1833 года, со страхомъ и трепетомъ я отправился 
вь Харьковь съ матерью и моимъ учитедемь. Вступительный эк- 
заменъ сошель какъ нельзя болфе благополучно. Профессорь ма- 
тематики Павловск й, отличавшийся, какъ о немъ говорили, боль- 
шою строгостью и неснисходительностью, пропустиль меня, запи- 
савши мнЪ хорошій баллъ. Радость моя была непом'Брная. Меня по- 
м$стили у профессора латинскаго языка Петра Ивановича Сокаль- 
скаго. Я попалъ къ нему совершенно случайно. Не предполагая 
прежде помфетиться у этого профессора, я отправилея къ нему 
вмфстВ со своимъ учителемъ поговорить на счеть вступительнаго 
экзамена изъ латыни, въ которой я себя чувствоваль недоста- 
точно крібпкимь послі уроковъ Андрея Ивановича Б?Ълинскаго. 
И мн$, и моему учителю Петръ Ивановичъ такъ понравился, что, 
выходя оть него, мы разсудиди, что всего лучше мвЪ помБетиться 
у этого профессора. Передавши нашу мысль моей матери, мы 
снова отправились къ Сокальскому и договорились съ нимъ о квар- 
тирв. Окончивъ вступительный экзаменъ по всмъ предметам», 
я простился съ матерью и моимъ деревенскимъ учителемъ, у"Бхав- 
шими домой, а самъ остался въ дом Сокальскаго. МнЪ дали от- 
дфльную комнату въ особомъ флигелЪ, въ которомь, кромЪ меня, 
было четверо студентовъ, проживавшихь у Сокальскаго также въ 
отдфльныхъ комнатахь. Содержаніє и обращене съ нами было 
очень хорошее; одно только нзеколько безпокоило меня: Сокаль- 
скій не дозволяль курить табакь, и это побуждало насъ курить 
въ печную трубу. Однажды я, всунувши для куренія трубку въ 
верхній душникъ печки, нечаянно зажогь сажу и самъ испугался; 
едва потушили и не допустили до пожара, но поел того Сокаль- 
скій махнуль рукою и сказаль: «лучше курите, а то вы миЪ и 
домь сожжете!» 

Въ первый годъ моего пребывая въ университет5 я усиленно 
занялся ивученівмь языковъ, особенно латинскаго, который я 
очень полюбиль, и вообще меня сталь сильно привлекать анти- 
ческій мірт. Воображен!е мое постоянно обращалось къ Грещи и 
Риму, къ ихь богамь, героямъ, къ ихъ литературВ и памятни- 


камъ искуствъ. Однажды, читая Йліаду въ подлинникв съ пере- 
водомъ Гн%дича, мн вздумалось разыграть въ лицахъ сцену, какъ 
Ахилль волочиль тзло Гектора вокругь ст8нъ Эл1юна. Я подго- 
вориль свойхь товарищей, мы нашли маленькую повозочку, на 
которой няньки возили дітей Сокальскаго, я упросилъ привязать 
меня за ноги къ этой повозочк $; одинъ изъ моихъ товарищей 
сталъ играть роль Ахилла и потащилъ меня внизъ по деревянной 
яВБстниці флигеля, гдЪ мы жили, а двое другихь, покрывши го- 
лов по-женеки, стали на террасф того же флигеля и представ- 
ляли Гекубу и Андромаху. Меня поволокли сь лфетницы по 
двору. Стукь, гамъ и крикъ дошли до ушей Сокальскаго, кото- 
рый въ то время сид'Бль сь гостями; онъ выбфжаль на дворъ, за 
нимъ его гости — профессоры, бывшие у него. Увидавши неожи- 
данную сцену, Сокальскій сначала приняль менторскй суровый 
видь, но потомь, узнавши въ чемъ діло, не вытери®лъ и захо- 
хоталь во все горло. За нимь начали сифяться и его гости. Меня 
развязали и замЪтили, что голова моя была въ крови, какъ впро- 
чемъ и слБдовало по Иліадб5, гдф говорится: 


. глава Пріамида, 
Прежде прекрасная, бьется во прах... 


Когда поелф того мы пошли къ нему обфдать, онь во все про- 
додженів стола, глядя на меня, не могь удержаться оть смЪха и 
говориль своимъ домашнимъ: «воть угостили меня! дали возмож- 
ность повидать древность въ лицахь!» 

Семейство Сокальскаго состояло тогда изъ жены, трехъ мало- 
лфтнахъ сыновей (изъ нихь одинъ теперь харьковскій профес- 
сорь, другой--редакторомь «Одесскаго ВЪстника» и замфчательный 
піанисть, а третій недавно скончался) и старой тещи, женщины 
чрезвычайно доброй и любимой всфми студентами. Эта послЁдняя, 
по имени Надежда Емельяновна, осталась у меня въ памяти, какь 
типь старой, добродушной мадороссіянки. Она говорила со всфми 
не иначе, какъ по-малорусски, очень заботилась о выгодахъ квар- 
тирантовь и по воскресеньямь сама пекла и приносила намъ 
на завтракь превосходные пирожки. Уже много лЪть, еще до 
женитьбы Сокальскаго на ея дочери, она содержала у себя квар- 
тиравтовъ -студентовъ и хвалилась тБмь, что ее называли: «сту- 
дентська мати». Въ числ$ ея бывшихъ нахлЪбниковъ былъ знаме- 
нитый Остроградскій, о которомь она сохраняла благоговЪйное 
воспоминан!е, какъ о лучшемъ изъ юношей, у нея проживавших». 

Въ то время харьковскій университеть былъ въ большомь 
упадк$. Професеорекля каеедры занимались отчасти людьми без- 
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дарными, отчасти же хотя и талантливыми, какимь былъ, на- 
примЗръ, Кронебергь, но лВнивыми. Въ нашемь историко- фило- 
логическомъ факультетів русская словесность была въ рукахь н$- 
коего Якимова. Онъ въ свое время прославился бездарнйшимъ 
переводомь Шекспира, изъ котораго студенты приводили м%ета въ 
прим ръ беземыслицы.—Русекую исторію читаль Гулакъ-Артемов- 
скій, челов къ безспорно съ позтическимь дарован1емъ, какъ по- 
казали его малорусскія стихотворенія, но въ своихъ лекціяхь по 
русской истори отличавшійся пустымъ риторствомь и напыщен- 
ностью. — Профессоръ всеобщей исторій Цыхъ былъ вскорб переве- 
день въ Ківвь. Онъ читаль древнюю исторію по Герену и почти 
не прибавляль къ ней ничего своего. — Философію преподавалъ 
нзкто Чановъ, бьівшій прежде того частньмь приставомъ.—Гре- 
ческій языкъ читаль какой-то німець Мауреръ, знавший свой 
предметь въ совершенствЪ, но плохо владёвш!й русскимъ язы- 
комъ и даромъ изложенія на какомъ бы то ни было язык®.—Фран- 
цузскій языкъ читалъ Паки-де-Совиньи, бьівшій недавно передъ 
тё8мъ профессоромь латинскаго языка. Это былъ шуть въ полномъ 
смысл слова; на лекщяхъ онъ либеральничалъ въ вольтеріанскомь 
духб, но у него нельзя было. научиться ни его языку, ни литера- 
тур; студенты ходили на его лекцій только для потіхи. Онъ пред- 
ставляль, какь въ праздникь Богоявленія архерей святить воду 
и «суев'Брь» бросаются къ р'ьків сь кувшинами, а «ррйїоворпе» ду- 
маєть себЪ иное; вооружался противь кр'Впостного права й копи- 
роваль разговоръ сь помфщикомъ такимь образомь: «пожалюйте, 
за што ви бьєть вашъ мальшикь?» «О! онь мой холёпъ?» (07е8і- 
се ие с'єві холбеть?» Помвщикъ отвБчаетъ: «ми, при государиня 
Катерина Алексфевна шили и били свой шелювВКЪ». «А, шоп- 
вівиг! при Катерина Алексбевна биль одно время,--теперь - дру- 
гов!» Начинались сто разь повторяемые анекдоты о ВольтерЪ, о 
достойнствахь его пройзведеній, цитировались стихи изъ какой 
нибудь Альзиры, потомъ снова сл'івдовало обращене къ Россій съ 
указаніємь разныхъ недостатковь ея; впрочемъ доставалось на 
долю и н8ицамъ. Паки-де Совиньи, какъ истый французь, счи- 
таль французскій народъ самымъ образованнымъ вь свЪТВ и го- 
вориль, что хотя у н'бмцев»ь есть стихотворць, какь Шиллеръ и 
Гёте, но куда имъ до Расина, Кребильона и Вольтера. Ему из- 
взстна была только старая французская литература, о новой, со- 
временной, онъ не имлъ никакого понятія, да и знать объ ней 
не хотёлъ.—Попечителемъ харьковскаго университета былъ тогда 
нфкто Филатьевь, который въ первыхъ м%®сяцахъ 1834 года былъ 
переведенъ на какую-то другую должность и уфхалъ, не подпи- 
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савши утвержден1я въ званій студентовь боле ста лиць, выдер- 
жавшихь вступительный экзаменъ въ текущемъ академическомь 
году. Въ числі этихъ неутвержденныхь студентовъ быль и я. Со- 
кальскій обьявиль мнф, что, по сил университетскаго устава, я 
не имфю права на слушать лекцій, ни держать переходнаго эк- 
замена; впрочемъ польстиль меня надеждою, что, вфроятно, буду- 
щій попечитель утвердитъ нась всбхь и намь дозволять держать 
переходный экзаменъ. Но такь какь слушать лекцій болфе нельзя 
было, то я уБхаль изъ Харькова къ матери незадолго до святой 
ведзли и пробылъь въ деревні до августа того же года. Никогда 
въ жизни я до такой степени не сближался съ сельскою приро- 
дою какь въ это время, тфмъ болЪфе, что со времени смерти моего 
отца, никогда не жиль въ деревнБ въ весеннів м'бсяць и въ на- 
чад лЪта. Меня занимала каждая травка, каждый цвЪтокъ, каж- 
дая птичка и букашка. Между тЪмъ я въ деревнф продолжаль 
учиться по-латыни и по-французски, такъ что къ концу лЪта могь 
уже свободно читать а Пуге оцуегі всякія французскія книги и 
прочелъ въ это время Хоїге Раше Гюго, книгу, извістную по 
трудности языка, наполненнаго разными архайзмами. Эта книга 
сдвлала на меня большое впечатлінів; я полюбиль ея автора и 
принялся жадно за чтенів другихь его сочиненій. Въ август я 
отправился въ Харьковъ. Тамъ былъ уже новый попечитель графъ 
Головкинь, восьмидесятилітній старець, проведший жизнь за-гра- 
ницей и объяснявиИйся по-русски очень плохо. Первымъ его д%- 
ломъ по вступленій было утвердить всфхъ неутвержденныхъ его 
предшественникомъ студентовъ. Намъ позволили держать экзаменъ 
и черезь нівсколько дней я былъ переведенъ на второй курсь. Въ 
зтоть академическій годъ я проживаль по прежнему у Сокаль- 
скаго, хотя уже въ другомъ домф, только что имъ отетроенномъ. 
Любовь къ латинскому языку и антическому міру стала у меня 
охладфвать. Я съ жаромъ увлекся французскимъ языкомъ, а сь 
замы началь заниматься и италіанскимь. Между тібмь мнб 
пришло желан!е взяться и за музыку; я купилъ себ фортепіано 
за триста рублей ассигнаціями и договориль себф учителя; но 
черезъ несколько мфсяцевъ желан1е къ музык стало проходить, 
твиъ болЪе, что музыка требовала занят по крайней мЪрз на 
нВеколько часовь въ день, ая на то совсбмь не имБлъ времени. 
Сь ббльшимъ постоянетвомъ я испытывалъ свои ‘силы въ стихо- 
творетвВ, которымъ началъ заниматься еще во время своего пре- 
быван1я въ деревні, куда удалился-было, оставшись неутвержден- 
ньмь въ званій студента. Передъ тБмь любимфйшимъ занятемъ 
моимъ было изучене древнихь авторовъ и особенно Виргилія. Я 
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получиль вкусъ къ античному изображенію сельской природы и 
писаль на русскомь языкЪ идиллическія стихотворенія, употребляя 
гекзаметръ, который изъ вевбхь размВровъ мнб5 особенно нра- 
вился. Эти первые опыты остались ненапечатанными, а впослід- 
сти, увлекшись исторей, я совершенно оставиль стихописа- 
тельство на русскомъ языкф. 

1835 годь былъ знаменателенъ въ истори харьковскаго уни- 
верситета: въ немъ показывалось какое-то обновлене. По раз- 
нымъ каведрамь присланы были свЪжя, молодыя силы, новые 
люди, возвратившіеся изъ за-границы, куда были посылаемы ми- 
нистромь для окончанія образованія. Нашъ историко-филологиче- 
скій факультеть былъ обновленъ появленівмь двухь талантли- 
выхь и ученыхъ профессоровъ. Первый былъ по каеедрЪ всеоб- 
щей истори Михайль Михайловичь Лунинъ; второй--по каеедрЪ 
греческой словесности — Альфонсь Осиповичь Валицкій. Первый 
былъ безспорно одинъ изъ лучшихъ преподавателей всеобщей ис- 
торій, каше когда либо являлись въ нашихъ университетахъ. Онъ 
былъ вооруженъ всею современною ученостію, получивъ ве въ гер- 
манскихь университетахь, гдЪф нбсколько лфтъ слушаль лекцій. 
Нельзя сказать, чтобы онъ бьль одаренъ счастливымт даромь 
слова; грудь у него была слабая, голосъ не громкій, дикція моно- 
тонная и какъ будто жеманная; но эти недостатки выкупались бо- 
гатствомь содержанія и критическимь направлешемъ, къ которому 
онь ум$лъ расположить влеченів своихъ слушателей. Его лекщи 
по древней истори, и преимущественно Востока, и по средней ис- 
торій, особенно лекцій о распространеній христіанства и о борьбЪ 
его съ язычествомъ, были столько же глубокомьісленнь, какь и 
увлекательны. Йсторію Новыхъ вЪковъ читалъ онъ слабфе и, какъ 
кажется, самъ менфе ею занимался. Вообще лекцій этого профес- 
сора оказали на меня громадное влляне и произвели въ моей ду- 
ховной жизни рфшительный поворотъ: я полюбиль исторію боле 
всего и сь тёхъ поръ съ жаромъ предался чтенію и изученію ис- 
торическихь книгь. Валицкій менфе им'Бль на меня вліянія, чБмь 
Лунинь, такь какь я не имфлъ ни надлежащей подготовки, ни 
особаго стремленія, чтобы едфлать греческую литературу и древ- 
ности для себя спеціальностью; но я посфщалъ его лекцій и слу- 
шаль ихъ сь большимь наслажденіємь. Замфтимъ, что Валицкій 
имбБль отличный даръ слова и бьль вообще въ издоженій своего 
предмета гораздо живе Лунина. 

Съ$здивши на вакацій въ деревню и пріБхавши снова въ 
Харькогь въ август 1835 года, я уже не сталь жить у Сокаль- 
скаго и пом'Бетился у Артемовекаго-Гулака. ЗдЪеь я съ большимь 
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увлеченівмь занимался исторею и проводилъ дни и ночи надь 
чтеніємь всевозможныхъ историческихъь книгь. Мибф хотілось 
знать судьбу всБхъ народовь; не мене интересовала меня и ли- 
тература сь исторической точки ея значенія. 

Дворь Артемовскаго-Гулака помфщался почти при оконечности 
города, на одной изъ улиць, выходившихъ къ полю. Промияувши 
несколько дворовь, можно было достигнуть стараго кладбища сь 
небольшою церковью; въ ясные весенн!е и осенне дни ходить 
туда сдфлалось для меня обычною прогулкою. Узнавши объ этомъ, 
мой хозяйнь растолковалъ это припадкомь меланхолій и сталь 
уговаривать меня избирать для прогулокъ болЪе веселыя и людныя 
м'Ббста. Самь онь помфщался въ одноэтажномъ деревянномъ домі, 
выходившемъ фасадомь на улицу, а внутри довольно нарядно 
убранномъ. Студенты были разм щены въ двухь флигеляхъ, сто- 
явшихь на дворі; въ одномь изъ нихь, состоявшемъ изъ двухь 
комнать, жило двое студентовь: Деревицкій и я. Вообще во все 
время своего студенчества я мало сближался сь товарищами, хотя 
сь тфми. сь которыми случай доставить возможноеть быть знако- 
мымъ, находился въ хорошихь отношеніяхь. О характерів сту- 
дентской корпорацій того времени можно замфтить, что она не 
имфла крБпкой солидарности; кром$ слушанія лекцій не было 
между студентами взаимныхъ интересовъ и потому не на чемъ 
было образоваться связи, которая бы привязывала каждаго ко 
всему кругу товарищей, по принадлежности его къ студентскому 
званію. Студенты знакомились и дружились между собою по слу- 
чаю или по особымъ личнымъ сочувствіямь и потому можно было 
пробыть въ университет» н'всколько літь сряду и не быть знако- 
мымъ сь товарищами одного курса; не говорю уже о студентахь 
разныхъ факультетовь, между которыми не было даже единенія 
по поводу лекцій. Вообще студентовь тогдашнихъ, по ихъ склон- 
ностямь и развито, можно раздфлить на слфдующ!е разряды: 1) 
сынки богатыхъ родителей, обыкновенно помБщенные ими у про- 
фессоровь и отличавшівся франтовствомь и шалопайствомъ; вся 
ціль ихъ состояла въ томь, чтобы какими бы то ни было сред- 
ствами, хотя бы и недостойными, получить въ свое время ди- 
пломь на степень кандидата или дійствительнаго студента; при 
господствовавшей издавна продажности въ харьковекомъ универ- 
ситетВ, это было не трудно: профессоры были снисходительны къ 
пансіонерамь своихъ товарищей, такь какь у нихь самихъ были 
цансіонерь, нуждавшеся въ протекцій, «Мапиз шара Іауаі» (рука 
руку моетъ) говаривали они по этому поводу. Проболтавшись три 
года въ Харьков, батющкинъ или матушкинь сынокъ получаль 
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ученую степень, дававшую право на классный чинь, и потомь 
уважалть въ родительскую берлогу и выхлопатывалъь себЪ какую 
нибудь номинальную должность, напримръ, почетнаго смотрителя 
училищь, либо депутата въ дворянскомь собраній, или что ни- 
будь подобное, ч'Бмь, какъ известно, была обильна наша старая 
Русь-матушка, иногда же ветупалъ въ военную службу, дЪлался 
адъютантомъ у какого нибудь генерала, а послуживши н$еколько, 
удалялея въ свое им'Бніє. 9) Молодые люди, вид$вп!е впереди 
для себя цЪлью службу; они до извЪетной степени учились по- 
рядочно, но прямой любви къ наук у нихъ было мало. КромЪ 
медиковь, которые естественно шли своею Дорогою, сюда слзду- 
етъ причислить всЪхь тЪхъ, которые по окончаній курса шли въ 
гражданскую службу и стремились въ Петербургь, который для 
нихь быль, такь сказать, обфтованною землею: харьковскій уни- 
верситеть доставлялъ большой контингенть всякимъ канцеларіямь 
и департаментамъ. 3) Молодые люди, дЪйствительно занимавшівся 
наукою съ любовью: изъ нихъ, особенно изъ казеннокоштныхъ, 
набирались учителя гимназій. Этого рода студенты были, такъ 
сказать, интеллигеншею университета. Въ тів времена между ними 
господствовала наклонность къ идеализму и въ большой мод'В было 
заниматься философієй; усп$ви!е познакомиться сь н%®мецкимъ 
языкомъ, съ жадностью читали н®мецкихь философовъ, хотя, по 
темнотв посліднихь, не всегда ясно постигали читаемое и увле- 
кались во всевозможныя произвольныя толкованія и системы. На- 
конець, 4) люди не настолько богатые чтобы пом'Вщаться у про- 
фессоровь и не настолько трудолюбивые и даровитые, чтобы 
успзшно заниматься наукою; они жили и вели себя какъ попало: 
многів предавались кутежамъ всякаго рода, иные сидфли скромно 
за книгами въ уютныхъ квартирахь, стараясь пробираться на эк- 
заменахь велВдъ за богатыми пансіонерами; ихъ судьба часто за- 
висбла оть случая: иному вывозило и онь кончаль курсь сча- 
стливо, другой обрзывалея на экзамен и должень былъ сидіть 
лишній годь въ одномь курсів, жалуясь на несправедливость про- 
фессоровь, выпускавшихь въ дёйствительные студенты или кан- 
дидать профессорскихь пансіонеровь и строго относившихся къ 
тБмъ, у кого не было протекцій. ЗамЪтимъ, что въ ті времена не 
было между студентами такой поражающей б»здности, какую мы 
встрёчаемъ теперь, быть можеть, по причин сравнительной де- 
шевизны того времени. 

Несмотря на то, что я жиль у профессора, любовь къ заня- 
тіямь была у меня настолько сильна, что мн не приходилось 
пользоваться протекщею моего хозяина профессора. Я постоянно 
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сидібль за книгами, не имфлъ въ город почти никакихъ знако- 
мыхъ и самыхъ товарищей принималь рідко. Такой образъ жизни 
вель я до самыхъ рождественскихь сватокь, когда отправился въ 
деревню къ матери. Наканунв Крещенія, собираясь возвращаться 
вь Харьковь, я побхаль въ свой уЁздный городъ взять подорож- 
ную и, возвращаясь къ вечеру въ слободу, почувсетвоваль себя 
больнымъ. Прівхавши домой, я заболЪлъ оспой и пролежаль бо- 
лфе мфсяца, а потомъ ввБіздоравливаль до конца марта. БолЪзнь 
моя была такь сильна, что н'Бсколько дней боялись смерти или, 
что еще хуже, сл'Ббпоть. Глаза мой, и безъ того уже требовавше 
очковь для близорукихь, съ этихь поръ еще бол'Бе ослабЪли. 25 
марта я пустился въ дорогу еще съ красными пятнами на лиці 
и сь слабыми мускулами; меня останавливали, но мнЪ ни за что 
не хотілось пропустить экзамена и оставаться въ университет 
лиш! годь. Оказалось, что въ мое отсутетв!е разнеслась вість 
о моей смерти, и какой-то студенть въ отвЪтъ профессору, пере- 
кликавшему студентовъ на репетицій и упомянувшему мое имя, 
заявиль, что я умерь, а профессорь перечеркнуль въ спискЪ мое 
имя. Посяб святой недЪли я принялся сильно готовиться къ эк- 
замену и въ 1юн% выдержалъ его. ВсЁ отмЪтки были вподн' удо- 
влетворительны; я быль въ увфренности, что получу степень кан- 
дидата за отличів. Вспомню при этомъ забавный случай, бывший 
съ профессоромъ Паки-де Совиньи. Такь какь зтоть наставникъ, 
по старому обыкновеню своему, не преподавалъ никакой науки, 
а только либеральничаль въ аудиторій, то трудно было кому бы 
то ни было сдавать экзаменъ изъ преподаваемаго имъ предмета. 
Заведено было, что предъ экзаменомъ студенты ходили къ нему 
на домъ брать «лесонь» и платили за каждый по красненькой (10 
рублей ассигнащями); и я отправился къ нему брать лесонъ. Про- 
фессорь даеть мн" свою собственвую исторію литературы и за- 
ставляєть меня прочитать одну страничку, гд$ помфщалась ру- 
брика: «Де іа ИМегааге Йапемве воп8 Непгі ТУ». Я прочель и 
даль ему красненькую. «Вівп, шопецг: у008 апге? орійте». Но я 
замфтиль ему, что «орбіше» для меня мало, что для меня нужно 
«еттешщег», потому что если я получу изъ н%еколькихъ предме- 
товь оріїше !), то мн не дадуть степени кандидата; я же не на- 
дбялся получить вешіпепіег изъ греческаго языка. Профессорь на 
это сказаль: «ропг Гешіпепіег ії Їапі ргепаге впсоге пає ]есоп». Я 
даль ему еще одну красненькую. Паки де-Совиньи заставиль меня 
прочесть то же самое, что я только что читаль и обфщалъь поста- 


*) орите—очень хорошо, етіпепіег--превосходио. 
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вить ешіпепіег; но когда я прителъ на экзаменъ и былъ вызванъ, 
Паки де-Совиньи перепуталь мою фамилію съ фамилею другого 
студента и спросилъ меня «Ре Іа ИМегафиге апса15е ви рёаёгы». 
Я пріостановился, а профессора, члены факультета, знавшів про- 
дівлки француза, поняли въ чемь діло и начали закрывать себ 
рты оть сифха. Студенты, сидЪвие на скамьБ сзади меня, также 
смВялись. Наконець, постоявши немного молча, я началъ говорить 
ему заданный мив условно урокъ о литературф при ГенрихЪ ТУ. 
Паки де-Совиньи, какъ видно не догадываясь, остановиль меня и 
замЪтилъ, что я говорю не то; я, не обращая вниманія, продолжаю 
заученное, и въ заключен!е профессорь хот5лъ писать мн орбіше, 
но деканъ факультета, знавшій все это, шепнулъ ему на ухо, и 
французъ только тогда понядт свою ошибку и ваписалъ мнЪ еші- 
пегцег, насмбшивши и профессоровь, и студентовъ. Но миб не 
помогло ничто. Когда я, въ полной увівренности, что буду канди- 
датомь, уВбхаль домой на вакацію, Артемовекій-Гулакь нацисаль 
мн$, что я не похучу степени кандидата, потому что законоучи- 
тель, зкваменовавшій меня при переходб изъ перваго курса во 
второй, записаль мні по предмету богословія «репе» (хорошо) и 
такь какь при окончательномъ зкзамені не спрашивали изъ бо- 
гословія, то прежде выставленная аттестація служила и при окон- 
чательномь экзаменЪ, а имфющему хотя одно є«репе» не давалась 
степень кандидата за отличіе. Нечего было дблать; приходилось 
Ъхать вь Харьковь и держать особый зкзамень на степень кан- 
дидата. 

ПослЪ вакацій я отправился снова, помфстился у того же Арте- 
мовскаго - Гулака, но уже на другихь условяхь: онъ отказался 
брать сь меня деньги за помбщене и предложиль мн препода- 
вать исторію его сыновьямъ. Въ такомъ положении я прожиль до 
января 1837 года, когда былъ подвергнуть экзамену. Случилось 
странное обстоятельство, показывающее до какой степени соблю- 
денів формальностей шло въ-разрфзъ съ здравымъ смысломъ. Ка- 
залось бы, если богословів помфшало мн$ получить степень канди» 
дата, то стоило подвергнуть меня экзамену изъ одного богословія; 
меня, напротивь того, экзаменовали изо всбхь предметовъ, исклю- 
чая богословія, такь какъ посявдняя наука не входила въ про- 
грамму на степень кандидата. На зтомь же экзамен со мною 
произошель опять забавный случай. Я зкзаменовался изъ фило- 
софій. Профессорь этого предмета Протопоповъ давалъ студен- 
тамъ свой записки, напичкавныя туманными фразами изъ н'кмец- 
кихь философовъ; были міста, въ которьіхь по-русски никакь 
нельзя было добраться смысла, и учить его философію было истин- 
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ное мучене для студентовъ. Я въ это время уже немного озна- 
комился съ нзмецкими философами и часто, между товарищами, 
для потфхи, говорияъ по-русски философскимъ языкомъ совер- 
шенную чепуху, показывая, какь можно, при помощи этого фи- 
лософскаго тумана, озадачить другихъ и показаться глубоко-уче- 
нымъ именно потому, что слушающий ничего не пойметь. Будучи 
увЪренъ, что самь много-ученый профессорь не совсфмъ ясно по- 
нималь то, чему его научили нфмцы, которыхъ языкъ онь знать 
сь грбхомь пополамъ, я умышленно занесь ему на экзамен без- 
смыслицу, уснащивая ве всевозможными «абсолютами, абстрак- 
тами» и тому подобными терминами, бывшими тогда въ модф въ 
фидософекомь языкЪ. Протопоповь выслушалъь со вниманемъ и 
записаль мн — превосходно, воображая, что я в'врно говоризъ ему 
то, что прочиталь въ какой нибудь нфмецкой книгБ. 

По окончанш экзамена и получивъ степень кандидата, я уВхаль 
въ деревню и вскорз опредблился въ Кинбургекій драгунскій 
полкъ юнкеромь. Къ этому меня побудило желан1е узнать людей 
и всякое общество, между прочимъ и военное, мн® совершенно 
неизвЗстное; но нести военную службу мні помфшало воспре- 
щенів носить очки въ званій юнкера и кром'Б того не прошло 
еще м'бсяца, какь мні уже стали надофдать военныя ученія и 
тогдашнів военные товарищи, которыхь крайнюю пустоту я уви- 
дбль. Вдобавокь, въ город Острогожекв, гдЪ стоялъ тогда полкъ, 
былъ очень богатый архивь Ууззднаго суда, сохранившій веб ста: 
рыя діла бывшаго козачьяго полка со временъ основанія города. 
Я сталь заниматься этими ділами и увлекся этимъ занятіем». 
Это былъ мой первый опытъ въ занятіяхь русскою исторею по 
источвикамъ и первою школою для чтенія старыхъ бумагъ. Архео- 
логическія занятія стали отвлекать меня оть военной службы: 
вахмистръ жаловался на мое нерадінів, наконець командирь полка 
пригласиль меня къ себЪ и совзтовалъ оставить военную службу, 
представляя, что я не одаренъ къ ней никакими способностями и 
вфроятно принесу болЪе пользы обществу въ другой сферЪ. Я 
удалился и всеціло принялся за свою архвологію. Поработавь 
цфлое літо надъ козачьими бумагами, я составиль по ним» исто- 
рическов описанів Острогожскаго слободскаго полка, приложиль кь 
нему въ спискахь много важнійших»ь документовь и приготовиль 
къ печати; но потомъ задумаль такимъ же образом перебрать 
архивы другихь слободскихь полковъ и составить исторію всей 
сдободской Украины. Намфрен!е это не приведено было къ концу: 
мой начатый трудъ со вебми документами, приложенными въ 
спискахь къ моему обзору, попался въ КлевЪ между прочими бу- 
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магами при моей арестацій въ 1847 году и мн возвращень не 
былъ. 

Осенью 1837 года я отправился въ Харьковъ. Чувствуя, что въ 
моемъ образованій многое было упущено и желая дополнить его, 
я принялся прилежно слушать лекцій Лунина, иногда же посБ- 
щаль лекцій Валицкаго. История сдфлалась для меня любимымъ 
до страсти предметом»; я читалъ много всякаго рода историческихъ 
книгь, вдумывался въ науку и пришелъ къ такому вопросу: отчего 
это во веБхъ исторіяхь толкують о выдающихся государственныхъ 
дфятеляхь, ивогда о законахь и учрежденіяхь, но какъ будто 
пренебрегаютъ жизнью народной массы? БЪдный мужикъ земле- 
дълецъ-труженикъ какъ будто не существуетъ для истори; отчего 
исторія не говорить намъ ничего о его быт, о его духовной 
жизни, о его чувствованіяхь, способЪ его радостей и печалей? 
Скоро я пришель къ убфжден!ю, что исторію нужно изучать не 
только по мертвымъ лфтописямъ и запискамь, а й вь живомь 
народЪ. Не можетъ быть чтобы вБка прошедшей жизни не отие- 
чатались в» жизни и воспоминаніяхь потомковь; нужно только 
приняться поискать—и вфрно найдется многое, что до сихь поръ 
упущено наукою. Но сь чего начать? Конечно, съ изучена своего 
русскаго народа; а такъ какъ я жиль тогда въ Малороссій, то и 
начать сь его мадорусской вЪтви. Эта мысль обратила меня къ 
чтенію народныхъ памятниковъ. Первый разь въ жизни добылъ 
я малорусскія пфсяи изданія Максимовича 1897 года, великорус- 
скія пЪени Сахарова и принялся чатать ихъ. Меня поразила 
и увлекла неподдфльная прелесть малорусской народной поззій; 
я никакь и не подозрЪвалъ, чтобы такое изящество, такая глубина 
и свЪжесть чувства были въ произведен1яхъ народа, столько близ- 
каго ко мив и о которомь я, какь увидфлт, ничего не зналъ. 
Малорусскія п$ени до того охватили весе мое чувство й вообра- 
женів, что въ какой нибудь м'бсяць я уже зналъ наизусть сбор- 
викъ Максимовича, потом» принялся за другой сборникъ его же, 
познакомился съ историческими думами и еще боле пристрастился 
къ позвій этого народа. Когда же я прочель «Запорожскую Ста. 
рину» Срезневскаго и ваивно вфрилъ какъ подлинности помВщен- 
ныхь тамь пзеноп$й, подь именемъ народныхъ, такь и истори. 
ческимь объясненямъ издателя этой книги, то книга эта ввела, 
меня въ заблужденів. Впрочемъ, не меня одного она соблазнила: 
многів знатоки и любители народной поззій вфрили въ то, что 
въ ней выдаваловь за народное произведене и за историческую 
истину. При посредствв Амвросія Лукьяновича Метлинскаго, съ 
которымъ сошелся, еще живучи у Артемовскаго-Гулака, гдВ онь 
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жиль въ качеств домашняго учителя, я познакомился съ издате- 
лемъ «Запорожской Старины», Измаиломъ Ивановичемъ Срезнев- 
скимъ, тогда уже получившимъ должность адъюнктъ-профессора 
по статистик въ университетВ. Знакомство это возым%ло надолго 
сильное на меня вмяне. Йзмайль Ивановячъ, въ то время хотя 
еще очень молодой человЪкъ, былъ глубоко начитань, зам ча- 
тельно уменъ и съ большимъ жаромъ и охотою къ научному труду. 
Я сталь часто посжщать его, и домь его сдБлалея для меня лю- 
бимымъ м%№стомъ отдыха и обмфна мыслей. И. И. Срезневскій жиль 
тогда за Лопанью, въ дом8 Юнкфера, вмЪстВ съ матерью, жен- 
щиною очень развитою, доброю, гостепріймною и хорошею музы- 
кантшею. Хотя спешальностью его была статистика, но онъ не 
чуждался изящной литературы и поззій, питалъ особенную любовь 
къ словянскимъ языкамъ и литературамъ, любилъ также мало- 
русскую народность, сь которою имЪфлъ случай близко познако- 
миться, находившись передь тёмъ учителемъ у одного помЪщика 
екатеринославской губерній,  Подольскаго, недалеко отъ дн%- 
провскихь пороговъ. Вообще сближене мое сь этимъ челов'Ввкомь 
сильно содЪйствовало моему стремленію къ изученію малорусской 
народности. Въ это время оть народныхъ малорусскихь пЪеенъ я 
перешель къ чтенію малорусскихъ сочиненій, которыхъ, какь из- 
в'встно, было въ то время очень мало. До тЪхъ поръ я не читаль 
ни одной малорусской книги, кром8 Энеиды Котляревскаго, котс- 
рую еще въ дЪтств$, при отц, вздумаль было читать, но, мало 
понимая, бросиль ее. Теперь, вооружившись новыми взглядами, я 
досталь пов'бсти Квитки, изданныя въ то время подъ псевдони- 
момъ Грицька Основьяненка. Мое знан!е малорусскаго языка было 
до того слабо, что я не могь понять «Солдатскаго Портрета», и 
очень досадоваль, что не было словаря; за неимВн!емъ посл'Вд- 
няго, служиль мн мой слуга, уроженець нашей слободы по имени 
бома Голубченко, молодой парень лётъ шестнадцати. Кром того, 
гдЪ только я встр®Чалея сь коротко-знакомыми малороссами, то 
безъ церемоній осаждаль ихъ вопросами: что значить такое-то 
слово, или такой-то обороть рёчи. Въ короткое время я перечи- 
таль все, что только было печатнаго по малорусски, но этого ми'Б 
казалось мало; я хотфлъ поближе познакомиться сь самымъ наро- 
дом» не изъ книгъ, но изъ живой рВчи, изъ живого обращенія съ 
нимЪ. Съ этой цлью я началъ д®лать зтнографическія зкскурсій 
изъ Харькова по сосбднимь селамъ, по шинкамъ, которые въ то 
время были настоящими народными клубами. Я слушалъ річь и 
разговоры, записывалъ слова и выражен!я, вмшивался въ бе- 
сівдь, распрашивалъ о народномь житьз-бытьВ, записываль со- 
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общавмня мні извістія и заставлялъ себ пЪть пфеви. На все 
это я не жалзлъ денегь, и если не даваль ихъ прямо въ руки, 
то кормиль и поилъ своихъ собесЗдниковъ.—Зимою съ здилъ я изъ 
Харькова въ Полтаву, осмотріль городі, и посфтилъ его окрест- 
ности. Тогда же обозрЗлъ я поле сраженія со шведами, сходилъ 
на шведскую могилу, ГД стояль кресть, съ написанными на 
немъ словами, произнесенными Петромъ Великимъ въ день Пол- 
тавской битвы: «а о Петр$ вЪдайте, что ему жизнь не дорога, 
только бы жила Россія, слава, честь и благосостоянів ваше». 
Прямо противъ могилы находился шинокъ, содержимый евреемъ. 
Зафхавши туда, ветр6тилъ я старика, служившаго ніЬкогдя, какь 
онъ говориль, въ ополченій 1812 года. Этотъ старикъ повел»ь меня 
къ огромному дубу, подъ которымъ, по преданію, отдыхалъ Петрь 
послф Полтавской битвы. Оттуда проБхалъ я въ Диканку, имЪн1е 
Кочубея. Меня влекло туда то обстоятельство, что въ то время 
я началь писать драму, которой сюжеть составляла извЪетная 
исторія Матрены Кочубей. Въ ДиканкЪ священникъ показалт 
мн рубашку съ кровавыми пятнами, снятую съ тБла Василія 
Леонтьевича Кочубея въ день его мученической смерти. Эту вещь 
хранили потомки какъ святыню, но никакихь преданій, относя- 
щиХся къ трагическому собьтію, тогда меня занимавшему, я не 
услыхалъ. Въ ДиканкВ случилось со мною происшестве, харак- 
тернов какъ черта народныхъ премовъ малороссовъ. Я пріБхаль 
въ село поздно и нигдф не могъ допроситься ночлега; между тЪмЪъ, 
морозь былъ жестокій, приходилось замерзать на улиц$, и я обра- 
тился къ сельскому начальству съ просьбою доставить мнЪ какой- 
нибудь пріють. Сельскій старшина отвель мн помБщен!е въ хатЬ 
одного крестьянина, но меня упорно не хотбли пускать и только 
при вастояній начальства должны были пустить. Хозяйнь, лежа 
на печи, ворчалъ; хозяйка смотр$ла на меня исподлобья и ни за 
что не хотбла разложить огня и сварить мн$ яйць; но, располо- 
жившись противь ихь воли въ ихъ хат, я пытался разговориться 
сь неприв$тливымъ хозяйномь, и это мні удалось не иначе какъ 
посл долгаго упрямства сь его стороны. Мало-по-малу онь раз- 
говорился и діло кончилось тЪмъ, что мы съ нимъ подружились 
и сама суровая хозяйка стала радушною, гостепріймною. Уже было 
около полуночи и сами хозяева предложили развести огонь и сва- 
рить мн варениковь. Вдобавокь у хозяина нашлась водка; мы съ 
нимь выпили и закусили, а на другой день хозяева стали ко мнЪ 
еще услужливфе и при выфздВ изъ села прощались дружески и 
просили не забывать ихъ, если мн случится быть въ ДиканкЪ. 

О прошедшей истори Малороссій я имфлъ свЪдев1я преиму- 


щественно по Бантышу-Каменскому. Не смотря ва малое зна- 
комство мое съ малорусскою р%Ъчью и народностію, я задумалъ 
писать по-малорусски и началь составлять стихи, которые впо- 
сліьдствій явились въ печати подь названемъ «Украйнскихь бал- 
ладь». Когда я пробовалъ читать мой произведенія знакомымъ мало- 
руссамь, бывшимъ своимъ товарищамъ, то встрівтиль очень неодо- 
брительные отзывы; одни смБялись надъ моимъ малознатемъ и 
указывали мнф промахи, друг!е поднимали на смёхъ самую идею 
писать на малорусскомъ языквВ. Зам чательно, что Амвросій Лукья- 
новичъ Метлинекій, который самъ впослфдетви писаль и печаталь 
по-малорусски, былъ въ числ противниковь мойхь идей о мало- 
русскомь писательетвЪ. Я не поддавался ничему и напротивъ 
увлечене болбе и боле овладфвало мною. 

Въ февралі 1838 года я принялся писать драматическое произ- 
веденів и въ течене трехь неділь сотвориль «Саву Чалаго», 
взявши содержанів изъ извЪфстной народной п'іБсни, но сд'Блаль боль- 
шую историческую ошибку, произвольно отнесши событ!е, воспЪ- 
ваемое въ этой пісні, къ первой половинз ХУП вЪка, тогда 
какъ оно относилось къ первой половин ХУШ-го. Когда я про- 
челъ своего «Саву Чалаго» И. И. Срезневскому въ присутствім 
нфсколькихъь знакомыхъ малоруссовъ, онъ очень похвалилъ мое 
произведеніе, а другіє находили въ немъ разные промахи. 

ВелЪдъ затБиъ, не печатая своихъ малорусскихъ произведеній, 
раннею весною 1838 года, я отправился въ Москву вмЪ$етБ съ 
Метлинскимъ, получившимъ какую-то командировку по должности 
бибзіотекаря, которую онъ занималъ въ харьковскомь универси- 
тетё. Пребыван!е мое въ Москв® продолжалось н$еколько м$ся- 
цевь. Я слушаль уннверситетскія лекцій тамошнихь профессоровъ 
и им'бль намфрен!е держать экзаменъ на степень магистра русской 
словесности; но отложивши этотъ планъ на будущее время, въ на- 
чалбБ лфта отправился вмЪстё съ Метлинскимъ въ воронежекую 
губернію, пробылъ недфли дв у матери; потомъ, проводивши оть 
себя Метлинскаго, остался въ елободв и съ жаромъ принялея 
учиться нЪмецкому языку, въ которомь чувствоваль себя мало- 
знающимъ. Я занимался очень прилежно все літо, выучилъ вею 
грамматику и цзлый словарь, такъ что могь утВшать себя, рас- 
крывая на удачу книгу и повряя знаніе в мецкихъ словь, встр%- 
чающихся въ словарф. Вооружившись такимъ пріобрітеніемь, я 
сталь читать Гёте и въ продолженіє двухъ м%®сяцевъ прочелъ его 
всего въ парижекомъ издани въ 8 въ два столбца. То же сдВлалъ 
я и сь сочиненіями Шиллера. 

Между тімь наступала осень; я снова отправился въ Харь- 
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ковь и принялся печатать своего «Саву Чалаго». Печатанів про- 
тянулось почти всю зиму, а я въ это время учился по-польски 
у одного студента и по-чешски —самоучкой, причемъ тогда же 
перевель малорусскими стихами старо-чешскія стихотворенія, из- 
вфетныя тогда подь именемъ Краледворской рукописи. 

За «Савой Чалымъ» я отдаль въ печать и свой стихотворенія, 
давши имь общее названів украинскихъ балладъ, названів, невполн® 
подходившее къ содержанію вебхь помвщенныхъ тамъ стихотво- 
рев й. Об книги, посл всЪхъ цензурныхъ мытарствъ, явились въ 
свфтъ весною 1839 года. Любовь къ малорусскому слову боле й 
боле увлекала меня; мн было досадно, что такой прекрасный 
ззыкъ остается безъ всякой литературной обработки и сверхъ того 
подвергается совершенно незаслуженному презрінію. Я повсюду 
сльшаль грубыя выходки и наесм$шки надь хохлами не только 
оть великоруссовъ, но даже и оть малоруссовь высшаго класса, 
считавшихь дозволительнымъ глумиться надь мужикомъ и его 
способомь вьграженія. Такое отношенівє къ народу и его рёчи мн» 
казалось униженівмь челов$ческаго достоинства, и ЧФмъ чаще 
ветрёчалъь я подобныя выходки, тфмъ сильнфе пристращался къ 
малорусской народности. "Вздя изъ Харькова въ свое име и 
обратно въ Харьковь, я по дорогБ завель себ въ разныхъ, мб- 
стахь знакомыхъ поселянъ, къ которымъ зафзжалъ и при ихь по- 
мощи сходихся съ народомъ. При этомъ я записывалъ множество 
пфсенъ и разныхъ свЪден! о народныхъ обрядахъ и обычаях. 

Л%томъ 1839 года начался со мною рядь несчастій, значи- 
тельно подорвавшихъ мое здоровье. Вмїсті съ И. И. Срезневскимь 
и несколькими знакомыми изъ бывшихъ моихь товарищей и мо- 
лодыхъ профессоровъ, я былъ въ женскомь монастыр Хорошевз, 
въ 18 верстахъ оть Харькова, окруженномь красивою рощею. 
Мы пробыли тамъ двое сутокъ и лунныя ночи проводили на во8- 
дух'в; вслбдствів этого я схватилъ горловую болфзнь и, возвра- 
тившись въ Харьковь, обратился къ неизвестному мн медику, 
жившему въ одномъ двор со мною. До тёхъ поръ въ Харьков'Б 
я никогда не болЁлъ и потому не запасся постояннымъ врачомь; 
тоть же, которому я себя ввЪрилъ, былъ отъявленный шарлатанъ 
и осмотрёвши меня, нашель во мнЪф какія-то ужасныя болЪфзни, 
страшно напугать меня и началь пичкать лекарствами, прика- 
завши мнз сидіть дома на строжайшей д1этВ. Черезъ четыре 
дня зашель ко мн случайно одинь молодой докторь, препода- 
вавшій въ университет5 и увидя, что я сижу въ духоті, сталь 
распрашивать, а когда я ему сообщиль то, что мн наговориль мой 
зскулапь, онь разхохоталея, ув'бриль меня, что я дВлаюсь пред- 
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метомь зксплуатацій для шарлатана и уб'вдиль бросить веб ле- 
карства, покинуть назначенную мнЪ строгую дізту и вм'бстб сь 
нимь идти гулять въ садь. Я послушался, пошель въ садъ, а от- 
туда, желая боліе разсЪять меня оть внушенныхъ страховь, онь 
пригласиль меня въ ресторацію, гдз мы вмісті поужинали и вы- 
пили вина. На другой день мой зскулапь, узнавши объ этомъ, 
сказаль мнб: «ну, теперь вы пропали; черезь м%®сяцъ увидите 
что сь вами будеть!» Это запало мні въ воображение. 

Со мною долго не было ничего дурного и я отправился въ свое 
имзн!е; но какь только кончился м$сяцъ и наступиль роковой 
срокъ, назначенный эскулапомъ, такь мні начали представляться 
самые возмутительные болёзненные признаки. Я обратился къ 
одному полковому врачу, который мн сказаль то же, что и харь- 
ковскій профессорь. Недовольный этимъ, я приб®гнулъ къ совЪту 
другого врача— и тотъ сказаль мнЪ то же. Я обратился къ третьему, 
который нашель у меня такія же болфзни, какь и харьковскій 
эскулапъ. Туть уже ничто не могло побфдить моей мнительности; 
я поторопился въ Харьковь, началь обращаться то къ одному, то 
къ другому изъ медицинскихь профессоровь, наконець одинъ изъ 
нихъ принялся лечить меня и поручилъ наблюдать 88 мною ка- 
кому-то студенту изъ евреевъ. Попринимавши пилюли сь м'Бсяць, 
я узналь, что мні не давали декарствъ, а считая болізнь мою 
плодомь воображенія, пичкали совершенно невинными средствами. 
Мнительность опять одол$ла меня. Я еще разъ обратился къ новому 
врачу, который уже началь меня лечить дійствительно. Оть его 
леченя не произошло ничего. Мн" все казалось, что я боленъ. 
Весною 1840 года, готовясь кь зкзамену на степень магистра, я 
обратился еще къ одному медику, который закатиль мнЪ такую 
кладь, что послЪ нея у меня сдфлались частыя головныя боли. 
Наконець я пересталь лечиться, испытавши, что ничто не помо- 
гавть тёмъ недугамъ, которые мн тогда представлялись. 

Все літо 1840 года я провелъ въ Харьков%, занимаясь исторіей, 
съ цілью держать экзаменъ на степень магистра, сидфлъ буквально 
дни и ночи и наконець подаль прошен1е о допущен меня къ 
экзамену, и въ то же время печатался новый сборникь моихъ 
украинскихъ стихотвореній подъ названівмь «В$тка». Меня позвали 
въ засбданів 24 ноября. Профессорь Лунинъ зкзаменоваль меня 
изъ всеобщей истори очень строго; испытав!е продолжалось чась 
и три четверти; я выдержалъ счастливо. Затфмъ Артемовскій- 
Гулакь зкзаменоваль меня изъ русской истори до такой степени 
поверхностно, что я могь бы, не прочитавши ни одной книги, 
отвічать на его вопросы. Черезъ десять дней позвали меня снова 
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на экзаменъ изъ прибавочныхъ предметовъ: политической экономи 
и статистики. Изъ первой зкзаменоваль меня Сокальскій, изъ 
второй— мой товарищъ по студентству Рославскій. Изъ обойхь пред- 
метовь я отвзчалъ удовлетворительно. За зкзаменомь слБдовало 
письменное испытан!е; меня заставили во время зас$дан1я совЪта 
въ университетскомъ зал сочинить два разсужденія на заданныя 
темы, одно по всеобщей, другое по русской истори. Во время 
писанія я случайно былъ свид®телемъ чрезвычайно скандальной 
сцены. Въ засфданш совфта профессорь Лунинъ сц®пился сь 
Артемовскимъ-Гулакомъ и наговориль ему такихъ різкихь, обли- 
чительныхъ замфчаний, что мн показалось странньмь, какь Арте- 
мовскій-Гулакь могь отбиваться оть него своею обычною, высоко- 
парною риторикою. Наконецъ, зам тивши мое присутств1е и находя 
неум5стнымъ допускать посторонняго свид®теля такимъ семейнымъ 
сценамт въ ученомъ сослови, мн%® велли уйти въ другую 
комнату. Мои письменные отвфты были признаны удовлетвори- 
тельными и мн дозволили писать и представить диссертацію на 
избранную мною самим» тему. Я избраль о значеній уній въ истори 
западной Руси и весною 1841 года подаль написанную диссертацію 
въ факультетъ. Отдавши свое сочиненів на раземотрініе, я отпра- 
вилея въ Крымъ для морского купанья, такь какь, по совфту 
врачей, недавнів изобильные пріємьі лекарствь и усиленная го- 
ловная работа, по приготвленію кь магистерскому зкзамену, тре- 
бовали поправленія моего здоровья. 

Я купался въ беодосій, гдЪ испьталь ужаснфйшую скуку, 
тБиь боле, что въ то время я не могь найти удобнаго пом%- 
щен1я въ городі и жиль въ очень плохой гостинницб. Протер- 
п%$вши четыре недбли, я отправился на южный берегь верхомъ 
съ проводникомъ татариномь, имЗлъ намфрев!1е обьБхать весь 
берегь до самаго Севастополя, но добхавши до Ялты, утомился 
и поворотиль назадъ къ Алуштб; оттуда "Вздиль на вершину 
Чатырдага и, спустившись съ горы, провхаль въ Симферополь, 
посБтивши, по указанію моего проводника, истокъ Салгира. 

Въ первый разъ въ жизни видфлъ я высок я горы и морскіе 
берега. Восхожденів на Чатырдагъ оставило на мнЪ неизгладимое 
впечатаБнів. На вершині горы представился мн$ поразительный 
видъ горныхъ вершинъ Яйлы и безбрежной синевы Чернаго моря. 
Несмотря на то, что день былъ ясный и очень знойный, на 
вершин Чатырдага меня пробиралъ такой холодный взтеръ, что 
впору было надЪфвать теплое платье. Пробывши тамъ н'Бсколько 
часовь, я сталь спускаться уже при солнечномъ закатб и когда 
быль на половинЪ спуска съ горы, небо уже темнзло. Спускаться 
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сь Чатырдага для непривычнаго человіка кажется очень страшно: 
склона горы невидно сверху внизь и безпрестанно кажется какъ 
будто летишь въ пропасть. Потерявши изъ вида своего провод- 
ника, я до того пришелъ въ страхь, что соскочилъ съ лошади и 
намЬревался сходить п'бшкомь; лошадь карабкалась по каменной 
почв$ такими неровными шагами, что казалось--воть упадеть и 
я сь нее полечу внизъ; но мой татаринъ, завидя,. что со мною 
дфлается, подьбхаль ко мн, помогь снова сФсть на лошадь и 
успокойль меня увЪфряя, что крымемя лошади привыкли, какъ 
кошки, лазить по горамъ и викогда не сбросятъ сБдока. Въ 
темнот$ съфзжать было безстрашнбе, потому что глазъ не вид'іль 
предъ собою мнимой пропасти. Съ8хавши съ крутизны, прихо- 
дилось пробираться лфсомъ, и тутъ новое неудобство: древесныя 
вЪтви больно стегали меня по лицу. Дорога, ведущая оть Ча- 
тырдага къ Симфероподю, пробирается посреди высокихъ горе, 
затфйливо поросшихъ кустарниками и деревьями. На дорогі встрі- 
чались фонтаны, устроенные благочестивыми мусульманами, такь 
какъ вообще, по мусульманской взрЪ, постройка фонтана на дорогі 
считается богоугоднымъ дфломъ. Изъ Симферополя я съФздиль въ 
Бахчисарай, обозрБль тамошній дворецъ, который тогда содер- 
жался бережно и красиво; комнаты были меблированы въ восточ. 
номь вкусб; меня въ особенности пл$нилъ огромный залъ сь 
тремя фонтанами, изъ которыхъ одинъ былъ знаменитый фон- 
тань слезъ, воспфтый Пушкиннмь. Рядомъ сь этимъ залом»ь-- 
павильонь изь разноцвфтныхъ стеколь съ большимъ фонтаномь 
посрединЪ, а изъ павильона—выходъ къ каменному бассейну, куда 
втекала чрезвычайно холодная вода изъ двухъ фонтановъ, устроен- 
выхъ одинъ противъ другого на противоположныхъь краяхъ бас- 
сейна. Вся стіна около этого бассейна покрыта вьющимся вино- 
градомь, а по берегу бассейна посажены мирты. Я съ удоволь- 
ствівмь выкупался въ этомъ бассейн, бывшемъ н'вкогда ханскою 
купальнею. Въ БахчисараЪ я познакомился сь однимъ грекомъ, 
занимавшимь должность учителя и смотрителя въ убадномь учи- 
лищі, и вмфетв съ нимь совершиль путешеств1е верхомъ въ 
Чуфуть-Кале. Двухдневное пребьваніє въ Бахчисараб оставило 
сяЬлы въ моей литературной дфятельности: я написаль н'Бсколько 
малорусскихъ стихотворений, изъ которыхъ два: «До Марьи Потоць- 
ній» и «Аглаз-Чесме» напечатаны были (?) въ «МолодикЪ» Бецкаго. 

Воротившись снова въ Симферополь, я позхалъ оттуда въ Керчь. 
Здісь я съ любопытетвомъ осматривалъ воспорскія могилы и музей, 
въ которомъ въ то время хранилось множество древностей, впо- 
слЪдетви пересланныхъ въ императорскій Эрмитажъ. Керченскія 
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могилы и найденные въ нихъ остатки сильно заняли мое вообра- 
жене: я написаль по-малорусски стихотворен!е, напечатанное 
вепослдетыи въ «МолодикВ» Бецкато 1). Я изобразилъ блуждаю- 
щую тінь одного изъ воспорскихь царей, котораго прахъ Быбро- 
сили изъ могилы древлеискатели, и тфнь не находить вебЪ покоя, 
что представлено сообразно извфетному антическому в'Брованію о 
безпокойномь блужданій умершихь, лишенныхъ погребения. Слу- 
чайно познакомившись въ Керчи сь тамошними обывателями. я 
услыхалъ возмутительныя вещи о злоупотребленіяхь, совершав- 
шихся при раскопкЪ керченскихь кургановъ. Такь, напримЪръ, 
разсказывали, что, раскопавши «золотой кургань», но не вы- 
бравши изъ него всфхъ вещей, оставили на ночь безъ караула, 
и толпа жителей, пров$давши это, бросилась туда и разграбила 
сокровища, которыхъ не усп8ли прежде вынести археологи. Гово- 
рили, что посл іудей продавали обломки украшен, куски раз- 
рубленнаго золотого царекаго скипетра и множество золотыхъ 
монетъ. КромЪ того, о самыхъ археологахъ, раскапавывшихъ кур- 
ганы, ходили неодобрительные отзывы. Говорили, будто бы они 
утайвали найденныя въ курганахъ драгоцфнности и тайно про- 
давали ихъ англичанамъ. 

Изъ Керчи я поплылъ пароходомъ до Таганрога, гдЪ остава- 
лись мои лошади, и похалъ сухопутьемь въ свое имбнів, изъ 
котораго скоро опять выфхалъ въ Харьковъ. По прздЪ въ Харь- 
ковъ я узналь, что моя диссертація утверждена факультетом», 
но не вефми ея членами. Ке не нашли достойною Артемовскій- 
Гулакь и профессорь Протопоповъ. Первый изъ нихъ находиль, 
что самое заглав1е ея, по близости къ современнымъ событямъ, 
не должно служить предметомъ для ученой диссертацій; но какъ 
большинство членовъ утвердило ее, то она была признана, и я 
началъ ее печатать. Въ это время я сблизился съ пбльмь круж- 
комь молодыхъ людей, также какь и я преданныхъ идеЪ возрож- 
денія малорусскаго языка и литературы; это были: Корсунь, 
молодой челов®къ, воспитанникь харьковскаго университета, ро- 
домъ изъ Таганрога, сынъ довольно зажиточнаго помфщика;— 
Петренко, бЪдный студенть, уроженець изюмекаго уЪзда, мо- 
лодой человБкь меланхолическаго характера, въ своихъ стихахь 
всегда почти обращавшійся къ м$ету своей родины, къ своимъ 
семейнымъ отношеніямь; ШЩоголевъ, студенть университета, мо- 
лодой человБкь съ большимъ поэтическимъ талантомь, къ сожа- 
лю рано испарившимся; его живое воображен!е чаще всего 
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уносилось въ старую козацкую жизнь; Кореницкій, сельскій 
дьякон»: въ его стихотворной поэм «Ввчерници» зам тна сильная 
склонность кь сатирб и вмян!е «‹онеиды» Котляревскаго; самое 
его произведене написано тёмъ же размфромъ и складомъ, какъ 
«Энеида»; — наконець семинаристь Писаревсый, сынъ священ- 
ника, уже писавшаго по-малорусски и издавшаго драму «Купала 
на Ивана»: зтоть молодой человЗкъ владіль хорошо языкомъ, 
стихь его былъ правиленъ и звученъ, но большого творческаго 
таланта онь не показывалъ. Корсун» затЗялъ изданів малорусскаго 
сборника («Снипъ») и наполнилъ его стихами, какъ собственными, 
такь и своихъ сотрудниковъ; самому издателю принадлежали 
стихотворные разсказы, взятые изъ народнаго вымысла о хож- 
деній Христа съ апостоломъ Петромъ по світу ио разныхъ приклю- 
’четяхъ, пройсходившихь сь ними; разсказы переданы вірно, но 
цензура не дозволила печатать именъ Христа и апостола Петра, 
и Кореунъ долженъ быль замфнить ихъ именами «Билбога и 
Юрка». Я помфстилъ тамь переводъ н%#сколькихъ еврейскихь ме- 
зодШ Байрона и трагедію «Переяславська ничь», написанную 
пятистопнымъ ямбомъ безь риемъ, не разбивая на д'йствія, со 
введенемъ хора, что придавало ей видъ подражан1я древней 
греческой трагедій. Сюжеть трагедій взять изъ эпохи Хмель- 
ницкаго при самомь началЪ его возстанія, но мн" значительно 
повредило дов'Брів, оказанное такимъ мутнымъ источникамь, какь 
«Йсторія Руссовь» Конисскаго и «Запорожская Старина» Срез- 
невскаго; кромЪ того я уклонился отъ строгой сообразности сь 
условіями віка, который взялся изображать и впаль въ напы- 
щенность и идеальность, развивши въ себЪ послёднюю подъ 
вліянівмь Шиллера. Велідь затфмъ явился другой дВятель по 
части возрождающейся малорусской словесности: то былъ изкто 
Бецкій, прівхавшій въ Харьковь изъ Москвы. Онъ . началь 
готовить сборникъ, который предполагаль наполнить статьями, 
писанньми по-малорусски, или относящимися къ Малороссій. По- 
знакомившись со мною, онь заявиль доброе желаніе собрать 
воедино разсвяннья силы духовныхь дзятелей и направить ихъ 
къ тому, что имфло бы м'Бстньшй зтнографическій и историческій 
интересь. Я обрадовался такому появлен!ю, видя въ этомъ зарю 
того литературнаго возрожденія, которое давно уже стало моею 
любимою мечтою. Въ это время я познакомился, съ Григоріемь 
дедоровичемь Квиткою и сталь довольно часто Фздить къ нему 
въ село Основу, вблизи Харькова, гд8 онъ жиль въ имбній своего 
брата сенатора, занимая небольшой домикъ, стоявшій отд'Бльно 
оть господскихь построекъ. Я очень полюбилъ этого старика, ис- 
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креннимъ сердцемъ любившаго свою народность; равнымъ обра- 
зомъ его жена сдвлала на меня пріятнов впечатябніей она не была 
уроженкой Малороссій, но отзывалась не иначе какъ съ большою 
любовью обо всемь малорусскомъ. Иногда я Фздалъ къ нему сь 
Бецкимь, иногда сь Корсуномъ. То было время самаго большого 
развитія таланта Квитки, поступившаго въ малоруссків писатели 
уже около шестидесяти хіть оть рожденія. Кром повЪетей, из- 
данныхъ въ двухь частяхъ, онъ готовиль къ печати третью часть, 
гдБ, какъ и въ первыхъ двухъ, предполагалось поместить три 
повести. Одна изъ этихъ предполагаемыхъ повістей «Сердешна 
Оксанна» явилась въ альманах ‹Ластивка» напечатанная Гре- 
бенкою въ ПетербургБ; другая—‹ Покоти-поле» отдана была Бец- 
кому, и третья —«Божьи Дити», напечатана въ перевод въ «Со- 
временникВ», а по-малорусски никогда не выходила. Кромі того 
у Квитки была въ то время въ рукописи большая повість «Шира 
Любовь», изъ которой онь составиль драматическое произведение, 
игранное на харьковскомъ театр и напечатанное въ позднЪйшемъ 
изданій сочиненій Квитки. Была у него шуточная комедія подъ 
названіємь «Бой-жинка», которой содержанів взято имъ изъ на- 
родной сказки и состоитъ въ томъ, что жена дурачитъ и прово- 
дить ревниваго и глуповатаго мужа. Пьеса эта, какъ и- «Щира 
Любовь», игралась когда-то на харьковскомъ театрЪ, но большого 
усп$ха не имЗла. 

Независимо оть этого круга украинскихъ дбятелей, я имЁлъ 
кругь другихъ близкихь знакомыхъ. И. Й, Срезневскаго долго 
не было въ Харьков; онъ былъ за-границею, куда отправился 
для изученія словянскихъ языковъ; изъ другихъ близкихъ со мною 
личностей, принадлежавшихь къ университетскому кругу, я 
вспомню профессора Александра Петровича Рославскаго-Петров- 
скаго, съ которымъ я проживаль н$еколько лётъ на одной квар- 
тирф и держаль сь нимъ общий столъ. Въ то время онъ читаль 
статистику, уже посл моего отъфзда изъ Харькова взялся за 
исторію, былъ ніБсколько времени ректоромъ и скончалея не въ 
очень старыхъ лЁтахъ. Это былъ челов къ сь большою начитан- 
ностью, огромною памятью, но л5ёнивый, разс$янный и предан- 
ный карточной игр, за-то очень добросовестный и правдивый. 
А. Л. Метлинскій читаль въ то время русскую словесность; онъ 
былъ очень трудолюбивъ, но не талантливъ и притомъ болЪзненъ, 
страдаль грудью и говорилъ тихо и вяло. Какъ профессорь онъ 
не пользовался большимъ уваженівмь. Прежде постоянно спорив- 
шій со мною противу моихъ идей объ украинской литературб, 
онъ, наконець, поддался той же идеб, сталь писать малоруссків 


стихи и напечаталь ихъ подъ псевдонимомъ Амвросія Могилы, 
назвавши свой сборникъ: «Думки и писни, та еще де що». Стихи 
его казались хорошими, плавными, но творческаго таланта за 
нимь не признавали. Къ такимъ же близкимъ знакомымъ надобно 
причислить Поликарпа Васильевича Тихоновича, бывшаго тогда учи- 
телемъ латинскаго языка въ первой гимназій, человЪка трудолю- 
биваго, отлично знающаго какъ латинскую, такъ и греческую 
словесность и превосходнаго педагога. Посл дн, хотя былъ со 
мною постоянно друженъ, но оставался совершенно холоденъ къ 
украинской народности и, занятый своимъ антическимь міром», 
какъ будто ни во что не ставиль все современное. Это быль 
классикь въ пожномь смыслВ этого слова. Впослієдствій онъ быль 
профессоромъ въ университет и въ настоящее время занимаєть 
должность директора той гимнази, въ которой началь свое учи- 
тельство. 

Въ 1843 году, въ то время, какъ я готовиль ков-что для Бец- 
каго въ предполагаемый сборникъ, печаталась моя диссертація и 
на шестой недЪлВ поста, назначено было ея защищеше. Въ это 
же время перевели куда-то харьковскаго архівпископа Смарагда, 
и вместо него прибыль въ Харьковъ архіверемь знаменитый 
духовный ораторь Йннокентій Борисовь. Ко мні прИзжаетъь де- 
канъ историко-филологическаго факультета Валицкій и сообщаєть 
что Йннокентій, узнавши о моей диссертацій, выразилъ какое-то 
неудовольствів й неодобрен!е; затбмь Валицкій совбтувть миб 
Ъхать вмфст сь нимь къ архіврею, поднести ему экземпляръ 
моей диссертацій и въ разговор провздать, въ чемъ состоитъ 
его недовольство. Мы пофхали. Иннокент!Й сказаль, что уже чи- 
таль ве и зам'івтиль н$еколько мість, о которыхъ можеть ска- 
зать, что лучше было бы, еслибы ихъ не было. На одно м%ето 
указаль онь, гдз о спорів константинопольскаго патріарха съ па- 
пою было сказано, что вдастолюбів 1ерарховъ посфяло вражду и 
раздвоенів въ миролюбивой церкви Христовой. Это показалось ар- 
хіврею несправедливымъ; о пап можно такъ говорить, но о пат- 
ріархв не слібдуєть. Въ другомъ м%№стВ его непріятно задзло то, 
что я напомниль о безнравственности духовенства въ западной 
Руси предь унієй, о тяжелыхъ поборахь, которые браль сь рус- 
скихъ константиноподьскій патріархь; наконець не понравилось 
ему и то, что я выразился, что унія принесла отрицательную 
пользу православію именно потому, что возбудила противъ себя 
опповицію, которая произвела Петра Могилу и всю его преобра- 
зовательную реформу. Я началъ доказывать историческую спра- 
ведливость моихъ мнфн!Й, а Валицкій спросиль Иннокентія, какъ 


понимать его возражен!я, въ цензурномь или же только въ уче- 
номъ смысл. Йннокентій сказалъ, что единственно въ ученомъ, 
а никакъ не въ цензурномъ. Тогда, отв5чаль Валицкій, дефен- 
денту предоставляется защищать свой положенія на каведрі во 
время защиты. Тмъ и кончилось первое свидане. Иннокентий, 
увидфвши меня потомъ въ церкви, пригласиль меня къ себ и 
началъ толковать снова, совзтуя мні посл защищенія диссер- 
тацій фхать въ Цетербургъ и посвятить свои труды на боле д'Бль- 
ную и ученую разработку вопроса объ унш. Я сказаль, что на- 
м$ренъ заниматься другимь, но сь той поры сталь бывать у ар- 
хіерея, который вообще быль человЪкъ разносторонние образован- 
ный и очень пріятньй въ бесфдЪ, не говоря уже о его пропо- 
віБднической дфятельности, которая, съ его пріБзда, вдругъ ожи- 
вила Харьковъ. Толпы публики всякаго званія и воспитанія сте- 
кались ВЪ Церковь къ его служенію и я также не упускаль слу- 
чая слушать его проповзди, произносимыя сь признаками боль- 
шого таланта. | 
Между тБмъ наступаль день защищенія моей диссертащи. 
НаканунЗ этого дня является прибитое къ ст$намъ университета 
обьявленів, въ которомъ говорится, что по непредвид$ннымъ об- 
стоятельствамь защищен!е диссертацій Костомарова отлагается на 
неопред$ленное время. Деканъ факультета, на мой вопросъ объ 
зтомь, сообщиль мнЪ, будто Иннокентий написать какую-то бумагу 
помощнику попечителя, въ которой предлагаєть остановить мое 
защищенів до сношенія сь министромь. Такъ какъ тогдашний по- 
печитель графъ Головкинь былъ очень старъ и не занимался дб. 
лами, то все управлен!е д$лами округа находилось въ рукахъ его 
помощника князя Цертелева. Я отправился къ нему и узналь, 
что дЪйствительно Йннокентій сдфлалъ такое заявленів. Я обра- 
тился къ Иннокентю. Архіврей сказаль мнЪ, что онъ не иметь 
противъ меня ничего въ цензурномъ отношеній, а только гото- 
вится оспаривать меня ученымъ образомь. Я видЪлЪ въ словахь 
архіерея скрытность. Прошло между тБмь болБе м'ісяца; меня 
извфстили, что министрь народнаго просвф$щен1я, которымъ быль 
тогда графъ Сергй Семеновичь Уваровь, прислаль написанный 
профессоромь Устряловымъ разборъ моей диссертацій и вм'бстБ 
сь тБмь предписаль уничтожить веб экземпляры, которые были 
напечатаны, а мнб5 дозволить писать иную диссертацію. Такь 
какь кромф профессоровъ и короткихь знакомыхъ, я не усп'бль 
ев пустить въ публичную продажу, то мнЪ поручили самому объ- 
Ъадить всбхь тБхь, у кого находилась или могла найтись моя 
диссертація, отобрать веБ экземпляры и представить въ совбть 
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университета для сожженія. Все это я сдВлалъ; но большая часть 
профессоровь, къ воторымъ я Фздиль, отговорились неим8немъ 
у себя зкземпляровь подъ разными предлогами и вм'істо ста эк- 
земпляровъ, которые были розданы, мнЪф удалось возвратить въ 
правлен!е менЪе двадцати. ВсЪ возвращенные были преданы огню. 
Я быль въ полной увфренности, что все это дЪло |Йннокентія и 
въ такой увёренности оставался очень долго; въ Петербург же 
въ шестидесятыхъ годахь мні говорили занимавшівся архивными 
ділами въ министерств Уварова, что не Иннокентій былъ при- 
чиною сожженія моей диссертація, а одинь изъ харьковскихь 
профессоровь, пославшій на меня извбть министру. Однако изъ 
біографій Иннокентія, напечатанной въ «Русской СтаринЪ» 1878 
года, оказывается главное участів преосвященнаго Иннокентия въ 
тогдашнемъ задержан моей диссертацій. Будучи въ то время 
убЪжденнымъ въ виновности Йннокентія, я однако не прекра- 
тиль сь нимъ знакомства; онь говориль мнбф, что ни мало не 
причастень въ этомъ дБІбБ, быль со мною постоянно ласковь и 
приглашалъ къ себЪ. Такъ было до моего вызда изъ Харькова. 

Мн позволили писать новую диссертацію и я выбралъ тему: 
«Обь историческомъ значеній русской народной поззій». Предметь 
этотъ былъ давно уже близокь моему сердцу; уже н'Ббсколько літь 
я записывалъ народныя пфени и у меня ихъ накопилось довольно. 
Теперь-то я предположилъь провести мою задушевную мысль объ 
язученій истори на основаній народныхъ памятниковъ и зна- 
комства сь народомь, его преданіями, обычаями и способомъ вы. 
ражен1я мыслей и чувствованій. Я подаль свою тему въ факуль- 
теть и тотчась ветрібтиль неодобрительныя отношенія къ ней ні- 
которьіхь лиць. Профессорь философій Протопоповъ первый не 
одобриль ее и находилъ, что такой предмет», какь мужицкія п'Бсни, 
унизителень для сочиненія, имбющаго цілью пріобрітенів уче- 
ной степени; но всего страннЪе покажется, что противе этой темы 
былъ и Артемовеюй-Гулакъ, несмотря на то, что по правді счи- 
тался лучшимъ знатокомъ малорусской народности, какъ это и 
доказывали его собетвенныя малоруссмя сочиневія. Онъ писаль 
ихь еще въ молодости, въ конц 20-хь годовь, а потомь совер- 
шенно оставиль этотъ родъ занят! до глубокой старости, когда 
опять написаль н%Феколько малорусскихь стихотвореній, но уже 
сь меньшими признаками таланта. Однимь изъ превосходнфйшихъ 
его малорусскихь произведенй была басня «Пань та собака», 
явно обличавшая темныя стороны тогдашняго крфпостного права. 
По поводу этого сочиненія, кто-то, желая подсм'Бяться надъ нимь, 
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какь бы въ пародію того, что говорилось н$когда о Херасков'В 
по поводу его позмь, написаль такое четверостипие: 

„Пускай въ Зонлі сердце ноетъ, 

Но Гулаку оно вреда не нанесетъ, 

Рябко его хвостомъ покроетъ 

И въ храмь безсмертія введетъ“. 

Написанное въ насм$шку, мимо желая автора насмішки, 
сдблалось лучшею оцінкою и похвалою позтическаго таланта Гу- 
лака-Артемовскаго. Старавшись цзлый вЪкЪъ играть какую-нибудь 
роль, какъ профессорь русской истори, какъ ректоръ универси- 
тета й какъ попечитель двухъ женскихъ институтовь — онь не 
достигь своей цЪли: онь не пріобрбль ни знаменитости, ни па- 
мяти потомства на этомъ поприщ№, но остался безсмертенъ какь 
народный малорусскій поэтъ; никто не превзошелъ его въ знаніий 
вефхъ изгибовъ малорусской народности и въ неподражавмомь 
искуств передавать ихъ поэтическими образами и превосходнымъ 
народнымъ языкомъ. А между тЪмъ во всю свою жизнь онъ и не 
подозр8вальъ—въ чемъ дёйствительно могь быть онъ выше веБбхь 
и пробр$ети знаменитость какъ литераторъ! Свои малорусскія 
стихотворенія писаль онъ ради шутки и считаль ихъ не болбе 
какь шуткою. Артемовскій-Гулакь, какъ позть и человЪ къ, быль 
иное лицо, ч$мъ профессорь. ВЪрный старымъ предразсудкамь, 
онь не понималь, что исторія, какь наука, обязана заниматься 
бол$е народною жизнью, чфмъ внЪшними событями. Протесть 
Артемовскаго-Гулака былъ, однако, не настойчивь и когда я по- 
даль свою диссертацію уже написанную, онъ былъ въ числі 
утвердившихъ ее. Профессорь Протопоповъ, напротивь, продол- 
жаль оставаться при прежнемъ взглядЪ и выразился, что счи- 
таеть Даже неприличнымъ ходить на защищен!е такой диссер- 
тацій. 

Сь цфлью увеличить средства къ жизни, которыя оказывались 
недостаточными отъ присылокъ изъ материнскаго им ня, я на- 
чалъ искать себЪ службы и опредзлился въ должность помощника 
инспектора студентовъ въ харьковскомь университетЪ. Помощ- 
никовь было пять и мнЪ приходилось не боле одного раза въ 
недфлю ходить на дежурство въ корпусъ казеннокоштныхъ сту- 
дентовь и пробывать тамъ цзлыя сутки, оть утра одного дня до 
утра другого; все остальное время я употреблялъ на писанів своей 
диссертацій. Въ это время я квартироваль вмЪетВ съ профессо- 
ромъ Рославскимъ-Цетровскимъ въ домЪ Альбовской, недалеко отъ 
театра; но квартира моя, находясь въ нижнемь этажБ, оказалась 
сырою и нездоровою; тёмъ не менфе я пробылъ въ ней всю осень 
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и зиму. При этомъ я считаю нелишнимъ вспомнить о тогдашнемъ 
театрів въ ХарьковЪ. Еще ранФе, до 1840 года, тватрь помБщался 
въ деревянномъ зданій, на длинной площади, носившей названів 
Театральной. Труппу содержалъ сначала Штейнъ, а потомъ пе- 
редалъ ев Млотковекому. Сь 1840 года театръ сталь помбщаться во 
вновь отстроенномъ каменномь зданій, на другомъ концб5 той же 
площади и находился подь завідьванівмь дирекцій. Во все про- 
должен1е времени пребыван1я моего въ Харьков я довольно часто 
посБщаль спектакли, а во время моей службы помощникомь ин- 
спектора, даже по обязанности долженъ быль часто бывать въ 
нихь. Харьковскій театръ во веб известные мнЪ годы не лишень 
бьль появлявшихся на его сцен болфе или мене даровитыхъ 
актеровь и актрисъ. Между ними стбитъ вспомнить Млотковекую, 
прекрасно игравшую въ комедіяхь и водевиляхь, но иногда не 
безъ усп$ха бравшуюся и за драматическія роли. Соленикъ быль 
артисть, который занималъ бы блестящее м$5сто и на столичной 
сцен и держался въ Харьков единственно потому, что былъ 
харьковскій домовладіблець и вступиль на сцену изъ любви къ 
искуству. Онъ былъ превосходенъ во всякихь комическихъ роляхь 
и нфсколько напоминаль московскаго Шумскаго, появившагося на 
сцені въ болфе позднее время. Не лишень былъ дарованя и 
Домбровскій, также ком'ческій актеръ, особенно отличавшийся въ 
малорусскихъ роляхъ. Надобно отдать честь режиссерамъ харь- 
ковской сцены, что пьесы, назначаемыя для представленій, брались 
большею частію сообразно м8стнымъ условіямь театра; не рёша- 
лись представлять того, что, по средствамь театра, трудно было 
поставить надлежащимъ образомь, какъ это обыкновенно д'влалось 
въ провинщальныхт тватрахь другихь городовъ, гдВ нипочемъ 
казалось угощать публику такими спектаклями, которые и по де- 
кораціямь, и по музык, и наконець по костюмамь и искуству 
артистовь не подходили къ провинщальной сцен". 

Весною 1843 года моя диссертація была готова и подана на 
факультеть. Тогда же Бецкій выпустилъ въ свбть одну за дру- 
гою три книжки своего «Молодика», Первая изъ нихь заключала 
въ себЪ бедлетристическія сочиненія, стихотворныя и прозайческія, 
на русскомъ языкВ; тамь я не помфетилъ ничего. Вторая вм щала, 
въ себз исключительно сочиненія въ стихахь и прозЪ на мало- 
русскомъ языкЪ; здесь помфстилъ я свои стихотворенія, написан- 
ныя въ Крыму, и переводъ нісколькихь пьесъ изъ старочешской 
Краледворской рукописи. Третья, на которой означень былъ уже 
1844 годъ, посвящена была русскимъ статьямъ, относящимся къ 
истори и этнографии Малороссии; здБсь появились мои первые 
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историческів опыты, касавшієся прошедшей судьбы Малоросаи: 
описанів возстанія Нанивайка и біографическій очеркь фамилін 
князей Острожских». 

Находя, наконець, для себя нездоровымъ оставаться въ сырой 
квартирф, я разстался сь Рославскимъ и нанялъ себ квартиру 
за Лопанью, въ дом одной священнической вдовы, недалеко 
церкви Благовёщеня. Это была моя послідняя квартира въ Харь- 
ков и самая лучшая; я занималь дв свЪтлыхъ комнаты во 
двор%, засаженномъ большими деревьями, при фруктовомь сад», 
за которымъ начинался лугь. Это быдлъ конець города. Въ это 
же время я вынужденъ былъ подать въ отставку изъ должности 
помощника инспектора, къ которой не чувствоваль ни способно- 
стей, ни расподоженія. Задумавши жениться на гувернанткВ въ 
домф г-жи Тизенгаузъ, я вьізваль на дуэль моего соперника, 
отбившаго у меня невесту и затбмь покинувшаго эту дфвицу: 
понятно, что такому пылкому господину не сочли возможнымъ 
довфрять наблюденів за студентами. Я занялся преподаванівмь 
истори въ мужскомъ пансонЪ Зимницкаго, а между тімь тогда 
же мні явилась мысль писать исторію эпохи Богдана Хмельниц- 
каго. Въ маЪ 1843 года я началь работать надъ нею. Харьковь 
не представляль богатьшь источниковъ для такого труда, и я при- 
нуждень былъ ограничиваться печатными польскими, русскими и 
латинскими сочиненями, но уже случайно пр!обр$лъ и н®еколько 
рукописньхь. Такимь образомь одинъ изъ моихъ знакомыхъ, 
Сементовскій, сообщиль мнЪ Грабянкину лЪтопись въ двухь ча- 
стяхъ: первая, называвшаяся «Истор1я о през'бльной брани», за- 
ключала въ себЪ повЪствован1е о войнахь Хмельницкаго до его 
кончины,—вторая начиналась гетманствомь Выговскаго и велась 
до 1721 года. Зам'Бтно было, что эти дв части составлены были 
различными лицами, да и въ лтописи, которая мні досталась, 
вторая часть была писана иною рукою, чЪмъ первая. Списки 
принадлежали, какь показывалъ почеркъ, къ первой половин" 
ХУШ в$ка. Учитель второй гимназій Третьяков», бывпий мой 
товарищь, удблиль мн другую лбтопись, также въ спискЪ 
ХУШ віка; то былъ Самовидець. ЗатБмъ я получиль нісколько 
рукописньхь источниковъ оть И. И. Срезневскаго; то были тб, 
которыя впосл®детви Бодянскій напечаталь въ «Чтеняхъ», именно: 
Симоновскій, Зарульскій и повесть «Еже содЪяся», или сказане 
о гетманахь малорусскихь до Богдана Хмельницкаго; наконець 
большое сочиненів Ригельмана, которое также впослідствій по- 
явилось въ печати въ Чтеніяхь: «Л'Втописнов повфствован1е о 
Малой Россій». Въ бибмотекВ харьковскаго университета я на- 
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шель также нісколько рукописньжь лфтописей и одинь руко- 
писньй сборникъ актовь, относящихся къ истори Малороссій. Оть 
моего знакомаго Варзина я досталь списокь Конисскаго. Сь та- 
кимь незначительнымъ запасомъ источниковъ, принялся я писать 
своего Богдана Хмельницкаго. Работа увлекала меня въ сильной 
степени и, вспоминая это время, я могу назвать его однимь изъ 
пріятнБбйшихь въ жизни. По временамъ, я прочитывалъ написан- 
ныя части моего сочиненія своимъ знакомымъ, въ числЪ кото- 
рыхъ первое м%сто занималь И. Й. Срезневскій, воротившійся изъ 
за-границы и вступившій тогда на каведру словянскихъ нарбчій. 
Такь прожиль я до конца 1843 года. Диссертація моя была раз- 
смотрБна, одобрена и зимою напечатана. По ея поводу я сошелся 
сь профессоромь Лунинымъ: хотя прежде я часто слушаль его 
на лекщяхъ и глубоко уважаль, но домашнимъ образомь не бьшь 
сь нимъ знакомь. Теперь меня свело съ ним» то, что моя диссер- 
тація ему особенно понравилась и онъ вполні сочувствоваль моей 
мысли о введеній народнаго элемента въ науку истори. Какъ 
челов къ съ европейскимъ образоватемъ, онъ способень былъ 
смотрібть шире другихъ ученыхъ мужей стараго закала. 

День защищен!я моей диссертацій назначень былъ 13 января 
1844 года. Моими оппонентами были профессоры: Якимовь и 
Срезневскій. Якимовь, вырвавши изъ моей диссертацій два пЪ- 
сенныхъ стиха, потребоваль оть меня доказать, что здВсь есть 
какая нибудь поэзя '). Прежде чфмъ я собрался отвфчать ему, 
Лунинь засмфялся и сказалъ: «это все равно, еслибы разезчь 
человзка по Частямъ и потребовать, чтобы показали, гдз у него 
душа; ни въ ног, ни въ рукЪ, ни въ ухЪ, ни въ носу н'Бть 
души, а весь человЪкъ живой—съ душою». Въ конц$ защищенія 
прибыль преосвященный Йннокевтій, вмзшался въ спорь и на- 
чаль приводить сравненія народной поззій вообще сь библіею; 
но Артемовскій-Гулакь, бьівшій ректоромь, сдблаль такое замЪ- 
чанів: «ваше преосвященство! евреи были народъ, состоявший 
подь особымъ покровительствомъ божіймь, а потому мы о немъ и 
его поэтическихъ произведеніяхь касаться считаемъ неум'бстньшмь». 
ПосяВ офищальныхъ диспутовь, профессоръ ботаники Черняевъ 
вступиль въ толкованів названія растеній, которыя встрічались 
въ моемь сочиненій въ качеств народныхъ символовь, но рек- 
торь замфтилъ, что диссертація моя не по предмету ботаники и 
вдаваться собственно въ ботаническія пренія здЪсь неуместно. 


|) Посію я василечки— буду поливати, 
Ходи, ходи Василечку--буду привитати. 
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По окончаній защищенія меня провозгласили получившимь сте- 
пень магистра историческихь наук». 

Пущенная въ публику моя диссертація получила сочувственный 
отзывъ только въ одномь «Москвитянинъ», въ статьЪ, написанной 
Срезневскимь; въ другихъ журналахъ: «БибліотекБ для чтенія» и 
«Отечественныхъ запискахъ» ее приняли не такъ ласково. Въ «Виб- 
лютекВ для чтенія», которою заправляль тогда Сенковскій, мои 
мнЪн!я о важности народной поззій для историка подали только 
возможность поглумиться и позабавиться надъ моею книгою; въ 
«Отечественныхъ запискахь» перо знаменитаго тогда Бълинскаго 
выразилось, что народная Поэзя есть такой предметь, которымъ 
можеть заниматься только тоть, кто не въ состояній или не хо- 
четь заняться ЧЗмъ нибудь дфльнЪе. Видно было, что знаме- 
нитый и впослідствій такъ прославленный русскій критикь не 
въ состояній былъ видЪть важности народной поэзи, -важности, 
въ наше время уже безусловно признанной наукою. Впрочемъ 
зам'Бчатезьно, что тоть же БЪлинсыйЙ, еще въ 1839 году разбирая 
въ «Отечественныхъ запискахь» моего «Саву Чалаго» и «Украин- 
скія баллады», отнесся обо мнЪ совебмь иначе и призналь за 
мною несомнфнный таланть. 


ПІ. 


Учительство и профессура въ Кевф. 


Послб защищенія диссертацій я н'Беколько м%еяцевъ продол- 
жаль оставаться въ Харьков$ и занимался обработкою истори 
Богдана Хмельницкаго. Это занятіе, увлекая меня, внушало сильное 
желан!е побывать въ тБхъ м$етностяхъ, гдЪ происходили описы- 
ваемыя мною собьтія, и съ этою цфлью я обратился къ князю 
Цертелеву сь просьбою написать юевекому попечителю о моемъ 
желаній получить м$Фето въ мевекомъ учебномь округів; вмВетв 
съ тБмъ я просиль прописать главную ученую ціль этого же- 
ланія. По такой просьбЪ, въ конц сентября 1844 года, князь 
Цертелевь извЪстилъ меня, что кіевскій попечитель предлагаєть 
мнЪ взять на первыхъ порахъ должность учителя исторій въ ро- 
венской гимназш и для этого чредоставлявть мн пріБхать въ 
Кіевь. Я тотчась списался съ матерью, извЪстилъ ее, что черезъ 
дв недбли уфду въ Юевъ; мать моя посп шила пріБхать въ 
Харьковъ. 7 октября вечеромь я вы$халъ изъ Харькова на почто- 
выхЪъ, провожаемый матерью и толпою харьковскихъ знакомыхъ, 
изъявлявшихЪь мн желанів найти счастів въ иномъ краб. 
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По прибыти въ Кевъ явился я къ попечителю Давыдову, но 
тоть, на мов обьясненів о приглашеній меня, сказалъ, что ничего 
объ этомъ не знаетъ и поручилъ обратиться къ его помощнику Юве- 
фовичу. Я отправилея къ послфднему. Онъ приняль меня радушно, 
говориль, что читаль мою диссертацию, наговориль по ея поводу 
множество комплиментовь и подтвердиль о назначеній меня учи- 
телемь гимназій въ Ровно, гдів свободное оть преподаванія время 
я могу посвятить на обзорь историческихь м'Ввстностей и памятни- 
ковь мбстной истори. Во время моего посібщенія входить мо- 
лодой человікь, котораго Юзефовичь знакомитъ со мною. То бьшь 
Пантелеймонь Александровичь Кулишъ. Разговорь зашелъ объ 
источникахь малорусской истори, и мы обоюдно съ удовольствівмь 
узнали, что намъ обоимъ были знакомы одни и ТБ же источники. 
Выходя оть Юзефовича вм ств сь Кулишомъ, я отправился въ собор- 
ную церковь св. Софи и осматриваль весь большимъ любопытствомъ; 
вь то время она еще не была реставрирована, старыя фрески не 
были открыты, а стБнь ея были испещрены живописью на шту- 
катуркв, которую впослієдствій ободрали; только въ н$®которыхъ 
мфстахъ начато было открыте фресковъ; правая лістница на 
хоры со стБнными изображен1ями старинной княжеской жизни 
не была вовсе открыта для публики. Походивши въ Софевскомъ 
собор, я отправилея къ Кулишу, который занималъ тогда долж- 
ность смотрителя УуЪзднаго училища на ПодолЪ. Когда мы заго- 
ворили о собраній пісень, Кулишъ вынулъ огромный ворохъ бу- 
магь: то было его собрзн!в народныхъ п®сенъ. Самъ я, въ ожи- 
даній подорожней и подъемныхъ денегь для слдован!я въ Ровно, 
поселился на Подол у какого-то м86щанина, неподалеку отъ 
Братства. Съ тЪхъ порь я видфлся съ Кулишомъ почти каждый 
день; мы ходили сь нимь по Кеву и осматривали разныя кіев- 
свя достоприм$чательности; онъ же познакомиль меня сь М. А. 
Максимовичемь, жившемъ на Старомъ городі, близь упраздненной 
ньнб5 церкви св. Троицы, занимая небольшой деревявный до- 
микь сь садом». 

Припоминая тогдашнее мое обозрінів Кіева, я не могу безь 
удивленія не замфтить, какую разницу представляль зтоть го- 
родъ въ то время съ т5мъ видомъ, какой онь имфетъ въ насто- 
ящее время. Печерскъ былъ центромъ торговой дБятельности; въ 
той м'бстности, которая теперь вошла въ крФпость, были ряды 
лавокь, найболбе посфщаемыхъ публикою; университеть стоялъ 
почти въ пол, посреди неудобопроходимыхъ бугровъ и песча- 
ньхь насыпей; Старый городь былъ немощенъ, усБянъ некра- 
сивыми мазанками и лачугами и кром'В того представляль больше 
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пустыри; Крещатикъ не имЪлъ тогда ни магазиновь, ни лавокъ, 
ни отелей. Большая часть построекъ была деревянная, мостовой 
сове$мъ не было, въ сырое время была тамъ большая грязь и 
слякоть. Набережной по Дніпру вовсе не было; берегь его оть 
Подола подь горою быль буквально непроходимъ и я, затВявши 
пойти по берегу сь Подола, съ намЪрен!емъ добраться до Лавры, 
принужденъ былъ воротиться, за невозможностю идти по косогору, 
особенно въ дождливое осеннее время. Городъ плохо освЪщался, 
такь что ходить ночью было истиннымъ наказаніємь. Мн, прі- 
фхавшему изъ Харькова, Кіевь показалея, какъ городь, гораздо 
хуже послдняго. 

Пробывши въ Кевф дней десять и получивь третное жало- 
ванье не въ зачеть, я отправился въ Ровно. Дорога шла посреди 
дремучихь л'Всовь; погода была все время необыкновенно дожд- 
лива: оть Кіева до Ровно я не видалъ солнца и платье мое не 
обсыхало; не смотря на то, я остановился въ Корці, гдЪ обо- 
зрвль развалины стараго з&мка, —потомъ быль въ Острог. ЗдБеь 
я ходиль въ развалины 1езуитскаго монастыря, сходиль въ двойное 
подземелье и видЗль тамъ множество разбросанныхъ скелетовъ; 
в'Бкоторьюе удивительно сохранили на себЪ кожу и засохшее тзло. 
Квартировавшів въ ОстрогБ солдаты ходили въ эти развалины 
и обдирали съ мертвецовь платье, отдавая его своимъ женамъ на 
одежду. ЗатБмъ я посітиль капуцинскій монастырь, который не 
дошелъ еще до такихъ развалинъ, какъ іезуитскій. Монахи были 
удалены изъ него недавно; коетель оставался сь деревянною 
утварью, образами и лавками, хотя служить въ немъ уже было 
некому; я засталь въ срединБ его прогуливающагося въ шапкб 
іудея, который оказался снимавшимъ оть казны монастырей 
садь, и здвеь я спускался въ погребъ, служившій н$когда усы- 
пальницею. Вошедшій туда прежде меня солдатъ, отбивалъ одну 
могилу, замурованную въ стбнб; по надписи видно было, что 
здВеь была погребена г-жа Сосновская, умершая въ 1633 году. 
Солдать отбилъ доску и вьітащиль гробь, открывавиийся съ одной 
стороны какъ сундукь: предо мною лежала особа среднихъ дбть 
вь плотномь шШелковомъ платьЗ вишневаго цвЪфта; не прошло и 
трехъ минуть, какъ образъ ея ивм'Бнился, разсыпался прахомь-- 
остался одинъ скелетъ. Шелковое платье удивило меня чрезвы- 
чайною плотностю ткани: оно было, по толетотв, похоже на 
драпъ. Изъ капуцинскаго монастыря я отправился на гору, ГД» 
стояли развалины православной церкви Богоявленія, а около нея 
башни, бывшая по оград двора князей Острожекихъ и остатокь 
ихь дома, занимаемый тогда какимъ-то присутственнымъ м'Встом». 
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На церкви не было крыши, и самыя стфны во многихь м'істахь 
грозили паденемъ, такь что ходить между этими развалинами 
было не безопасно. На вершин$ башенъ живописно поросли слу- 
чайно-насвявшіяся деревья. Говорили, что подь холмомъ находятся 
подземные ходы, но я не нашелъ никого, кто бы меня повель 
туда. Осмотрёвши Оестрогъ, я отправился далбе въ путь и въ 
тоть же день ночью прибылъ въ Ровно. Этотъ грязный іудейскій 
городокъ, гд$ суждено мн было проживать, съ перваго же вида 
показался мні очень непривфтяивымъ, особенно при страшной 
грязи и при совершенномъ отсутетви нземныхъ лошадей; къ 
счастію, онъ такъ малъ, что куда бы ни пойти, все не будеть 
далеко. 

На утро явился я директору Абрамову, будущему моему на- 
чальнику, былъ имъ принятъ довольно сухо, хотя и вЪжливо, и 
принялея искать себ квартиры для помфщен1я. Хозяинъ един- 
ственной гостинницы, куда я присталъ, порекомендоваль мнЪ 
еврея-фактора, а послёдей изв'бстиль, что можно имфть квартиру 
со столом» у н$5коего пана Самарскаго, котораго дочь находилась 
замужемъ за учителем» гимназій Кпифановичемь и жила вм'бсті сь 
мужемъ во дворЪ отца. Отправившись съ 1удеемъ, я завельсь нимь 
разговорь и услышалъ отъ него забавныя свфдетя о его житьб- 
бытьВ. «Я, говориль онь, былъ богатый торговець, торговаль 
шелковыми матеріями, да пань ассессорь (исправникъ) меня обо- 
брать до нитки, поймавши въ контрабанді; уже два раза я былъ 
въ передблкб и посл5 третьяго раза приходилось идти въ Сибирь, 
поэтому ассессорь что хотфлъ, то и могъ съ меня сорвать; съ нами, 
сь жидами, все такь поступають: ассессоры слБдятъ за нами, да- 
дутъ время навозить контрабанды и обогатиться, а потомъ на- 
кроють и оберуть; потомъ снова пускають наживаться, а какь 
наживемся, они снова накроють и сноваоберуть, и такъ мы ра- 
ботаемъ на нихь». Зтоть іудей довель меня къ Самарским». Я 
нашель очень привЪфтливыхъ хозяевъ старика и старуху, гово- 
рившихь чистымъ малорусскимъ языкомъ; сь ними въ одном 
двор, только въ другомь дом, жиль ихь зять, учитель латин- 
скаго языка. Я нанялъ квартиру, которая поразила меня необыкно- 
венною дешевизною: съ меня взяли десять рублей въ м$еяцъ за 
дв комнаты со столомъ и стиркою б$лья. Когда я перебрался 
въ свое новое помфщене и отправился къ моимъ новымъ хозяе- 
вамъ на трапезу, меня поразило обилів яствь и радушіе хозяевъ. 
Каждый разъ было разливное море «старой вудки» и домашней 
наливки превосходнаго качества; кушанья были приготовлены 
довольно грубо на салЪ, но въ большомъ изобилии и изъ хорошаго 
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матеріала. Такъ началь я жить изо-Дня въ день, посбщая уроки. 

Въ гимназій было до трехсотъ учениковъ; большинство состав- 
ляли поляки, или мфетные уроженцы римско-котолическаго испо- 
вЪдан!я, православныхъ было всего тридцать пять человЪкъ, но 
они, по образу первоначальнаго воспитанія, кромЪ в'Броиспов'Вдянія, 
ничіБмь не отличались оть остальныхъ. Сверхь того было нб: 
сколько учениковъ іудейскаго пройсхожденія. Большая часть учи- 
лась хорошо, л'бнтяй составляли незначительное меньшинство, веб 
вели себя благочинно: не происходило никакихь грязныхъ шалостей, 
которыми, какь изв'бстно, отличались многія гимнази въ центр$ 
Росси. Учениковъ польскаго происхожден1я, жившихъ въ пансіон 
или на общихъ квартирахь, устроенныхъ при гимназій, обязывали 
непремфнно говорить между собою по-русски, но это соблюдалось 
ими только по нужді и сь явною неохотою. Учителя веб были 
руссків, исключая н%мца и француза; большая часть учителей 
принадлежала къ малоруссамь лівой стороны Дн$пра. 

Иногда для развлеченія я ходилъ съ товарищами-учителями иг- 
рать на билмардЪ въ ресторацію. Изъ учителей я сблизился наи- 
боле съ учителемъ латинскаго языка Чуйкевичемъ и математики— 
Яновскимъ; первый зналь много малорусекихъ п'бсень, и часто при- 
ходя ко мнЪ, піль ихъ, доставляя мн большое удовольствіе, а пос- 
лідній почти каждый день игралъ со мною на биллиард. На рож- 
дественскихъ святкахъ, сговорившись со священником» единствен- 
ной ровенской церкви Омелянскимъ, я совершилъ въ н\Ъсколько 
дней путешествие по сосбднимь м$етностямъ, извфетнымъ по ис- 
тори, а именно: посеЪтилъ Дерманскій монастырь, въ которомь 
проживаль Отрепьевъ, и Гощу, гдз въ ХУТ вік, въ имфнш Гой- 
скаго былъ главный притонъ аріанской секты съ училищемъ въ 
духб аріанскаго ученая и гд$, въ числ учениковъ, былъ и нашъ 
Самозванець. Затімь я посфтиль Пересопницу, бывшую когда-то 
удфльнымъ княжен1емъ, Межиричь и Тайкуры съ развалинами 
заАмковъ. 

Возвратившись вь городь, я снова принялся за свое педагоги- 
ческое д$ло, а передъ праздникомъ Пасхи 1845 года предприняль 
новое путешестве уже подальше. Я нанялъ пару лошадей у ев- 
рея; со мной побфхаль учитель Маловскій, уроженець тамошняго 
же края и потому знакомый какъ сь м5етност!ю, такъ и съ житей- 
скими обычаями. Мы пріБхали въ Кременець въ день великой пят- 
ницы. Первымъ дфломъ моимъ было взойти пЪшкомъ на вершину 
крутой и высокой горы, гдЗ видн'Блся обвалившійся замокъ, при- 
писываемый предан1емъ королев БоннЪ, жен короля Сигизмунда 
1-го. Веходъ былъ труденъ и утомителенъ. Достигши вершины, я 
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увиділь великолпное зрёлище раскинутаго у подножія города, & 
вдали разсыпались разнообразные холмы горныхъ вершинъ, по- 
крытые лісомь. Ко мні доносился звонъ колоколов» въ церквахъ, 
призывавпий къ вечернЪ. ВЪтеръ на горб былъ такъ силенъ, что 
едва можно было устоять на ногахъ. Я осматривалъ кратеръ ко- 
лодца, какь говорять м%$етные жители, неимовЪрной глубины; 
по ихъ словамь, см$8льчаки пробовали спускаться въ это отверс- 
тів въ корзинахъ на цфияхъ, доходили до такой глубины, что могли 
среди соднечнаго дня видЪть звЪзды, но до дна не достигли. Из- 
давна уже существоваль обычай приходящимъ бросать въ зтоть 
колодезь камни, чтобы соображать о глубинЪ по времени долетае- 
маго оть паденія звука. Невидно никакого слфда струба и трудно 
ршить былъ ли въ самомъ дфлВ это колодезь, или же под- 
земелье для тайника. Приступь на вершину горы бол5е удобенъ 
въ одномь только мВт, гдБ существоваль подъемный мость. 
Пространство, занимаемое замкомь, не очень велико и все изрыто 
буграми, обличающими былыя строенія. Въ полуобвалившихся ст%- 
нахь и башняхь устроены амбразуры для стр$льбы изъ пушекъ 
и пищалей. Возвративщиеь сь горы, я отправился осмотрЪть быв- 
шій кременецкій лицей, обращенный въ православную семинарію. 
Одинъ изъ учителей, братъ ровенскаго учителя, моего товарища 
Тихомирова, снабдиль меня рекомендательнымъ письмомъ къ ар- 
химандриту въ Почаввь, куда я нам'бревался елфдовать изъ Кре- 
менца. Переночевавши на постояломъ двор, утромъ, въ великую 
субботу, я отправился къ заутрени въ соборъ, обращенный недавно 
перед» тім» изъ францисканскаго католическаго монастыря. Въ тоть 
же день я вызхалъ въ Почаевъ. Дорога шла по живописной м'8стно- 
сти; по бокамъ виднфлись холмы, покрытые рощами, это были отроги 
Карпатскихъ горъ, заходящів изъ Галищи въ наши пред%лы. Кь ве- 
черу мы прибыли въ Почаевъ, остановились въ жидовскомъ постояломъ 
дворі и отправились къ архимандриту. Архимандрить былъ веселый, 
радушный старикь; нзкогда онъ занималь м%ето прото]ерея въ Ка- 
нев и, овдовБвши, поступиль въ монашество. Съ перваго раза онь 
разговорился о м$стной старин8, о постройк$ Почаевской обители, 
воздвигнутой старостою каневскимъ Потоцкимъ, изв'Бстньмь бе- 
зобразникомъ й забіякою. По разсказу архимандрита, Потоцкій од- 
нажды Фхалъ по горб въ виду Почаева, виднфвшагося издали, 
вдругь кучеръ его, по неосторожности, перевернуль его экипажъ. 
Разсерженный панъ приказаль кучеру остановиться, взяль ружье 
и хотіль стрілять въ него; кучеръ въ ужас обратился къ вид- 
нЪвшемуся монастырю и началъ просить спасенія у Почаевской 
Божей Матери. Панъ спустиль курокь, сд$лалась осбчка; пань 
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снова взвелъ курокъ, спустиль его—въ другой разъ осфчка. Это 
поразило буйнаго пана; онь бросилъ ружье и началь у кучера 
допрашивать, кто такая эта Почаевская Богородица, которую тоть 
призывалъ. Панъ мало занимался предметами благочестія, а по- 
тому и не имфлъ понятія о чудотворной иконф, существовавшей 
въ монастырЪ, находившемся недалеко отъ него. Когда кучеръ, 
чудесно избавленный оть смерти, сказаль ему все что зналь и 
насколько ум$лъ, пань пришель въ задумчивость. Внезапно 
пробудилась въ немъ совість, началь онь скорбфть о множеств'Б 
совершенньхь имъ въ жизни безчинствь и злод'Бяній, явилась 
наклонность къ покаянію. Онь велёлъ везти себя въ Почаев- 
скій монастырь и поклонилея чудотворной икон%. Съ этихъ поръ 
чувство раскаянія овладЪфвало имъ болбе и боле; гнусною пока- 
залась ему протекшая жизнь и онъ принялъ нам'Бренів окончить 
ее гдЪ нибудь въ монастыр%; но чтобы испытать въ какой монас- 
тырь укажетъ ему идти выспий промыселъ, онъ нарядился ни- 
щимь и въ такомъ вид$ посбтижь нфсколько кетолическихь мо- 
настырей. Вездб его принимали дурно, ограничиваясь ничтожнымъ 
подаянемъ; но когда онъ явился въ Почаєвскій уніатскій монас- 
тырь, бьівшій бідне другихь, тамъ его приняли радушно, на- 
кормили, напоили, дали пріють для ночлега. Потоцкій счель это 
небеснымъ указан1емъ и черезь н$фсколько времени прибылъ туда, 
только уже не въ нищенскомъ платьб, а въ великолфпной каретб, 
и принесъ большую сумму на построенів каменнаго храма, того 
самаго, который существуеть до сихъ поръ. ЗдЪеь онъ и посе- 
лилея въ качеств послушника, произвольно смирялъ себя, ис- 
полнялъ черныя работы, но иногда невольно выказывалъь и преж- 
нія панскія замашки; такь, напримВръ, подметая корридоры ке- 
лій, онь будилъ къ заутрени монаховь, и чуть только зам титъ 
въ комъ нибудь ліность, того потянеть по спині метлою. Зд'сь 
онь умеръ и былъ погребенъ въ церкви; тБло его, долго оставаясь 
нетлённымъ, показывалось богомольцамь, одфтое въ польскій кун- 
тушъ и обутое въ огромныхъ сапогахъ. Посл обращенія монас- 
тыря въ православе, это т$ло повел$но схоронить и не показы- 
вать никому, чтобы народъ не признавалъ его святынею. 
Архимандрить приглашаль насъ прибыть ночью къ богослуже- 
нію, а посл обфдни разговляться вмств сь братею въ трапез'. 
Въ полночь мы отправились въ церковь и прослушали пасхальную 
заутреню. Напбвъ въ Почаевскомъ монастырЪ показался мнЪ от- 
личньмь отъ обыкновеннаго русскаго, онъ былъ особенно весе- 
ЛЬЙ и напоминаль мн мотивы экоссеса, знакомые сь дітства. 
Церковь почаевская одна изъ просторнзйшихъ, какія я видбль 
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въ Россій, и сохранила сильные слЗды прежняго католичества. 
За низенькимъ иконостасомь, придфланнымъ по присоединенію 
къ православію, виднфлея вьісокій католическій иконостась; по 
другую сторону престола, у капитальной стфны, во многих» м'Бс- 
тахъ у столбовъ стояли алтарики, употребляемые католиками и уніа- 
тами для тихой обЪдни и никакъ немыслимые въ православномь 
храмЪ, такъ какъ они обращены были не на востокь и самый 
престоль примыкался прямо къ стёнЪ, а вм'Бсто образовъ были 
скульптурныя вещи; на хорахъ оставался еще большой органь, 
хотя совершенно безь употребленя. Посл обфдни, велфдъ за ар- 
химандритомъ, мы пошли въ обширную заху съ накрытыми сто- 
лами, на которыхъ были разставлены пасхальныя снфди, но безъ 
мясныхь кушаньевь. ПослЪ хорового пВнія «Христось воскресе», 
вс$ принялись закусьвать, а потомь тутъ же начался об'Бдь, не- 
смотря на то, что было время только солнечнаго восхожденія. 
Обфдъ состоялъ изъ двухь рыбныхъ кушаньевь и сливочнаго 
крема; я замЪтилъ, что братія, которой я насчиталъ восемнадцать 
челов къ, ничего не Зла. Посл обфда архимандрить пригласиль 
насъ въ келію, и тамъ увидали мы разставленный на столі обиль- 
ный запасъ всякихь мясныхъ кушаньевь, колбась, поросять, ин- 
дфекъ и множество бутылокъ съ наливкою и виномъ. Архиман- 
дритъ объяснилъ намь, что у нихъ трапеза бываетъ только для 
приличія, & веб они утбшаются по кельямъ; при этомъ онъ объ- 
яснизь, что въ западномь краб, гдВ еще св$жи уніатскіє и ка- 
толическів обычаи, такое нарушенів принятыхъ въ православномъ 
монашествЪ обычаевъ и терпится, и дозволяєтся. Посл того мы 
пробыли въ монастырЪ трое сутокъ и испытали большое гостепрі- 
имство и радупе оть архимандрита и братій. Въ понедільникт 
мы обЪдали у архимандрита въ его кельЪ и должны были отдать 
честь его повару, изготовившему очень вкусный мясной об$дъ. 
Монахи, которыхъ большая часть была изъ уроженцевь велико- 
русскихъ губерній, зазывали нась поодиночкБ другь передь дру- 
гомь и старались угостить какь можно обильнфе, такь что мы 
принуждены были отдЪлываться оть нихь. Я осмотріль монас- 
тырскую бибдіотеку, которая оказалась очень богатою старопечат- 
ными русскими книгами благочестиваго содержания, но я не им'Бль 
времени ознакомиться сь ними подробнЪе. 

Въ главной почаевской церкви показьвають стопку Божей Ма- 
тери; изъ этой стопки сочится вода; чтобы видфть эту стопку, на- 
добно наклониться и вложить голову въ отверст!е, находящееся въ 
стін нищи. По свібденію, сообщенному архимандритомъ, этой во- 
ды насочится въ день подовину чайной ложечки, иногда немного 
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больше; а такъ какь богомольцевь приходить много и много же- 
лагощихь имЪфть эту воду, то мы, какь говорить архимандрить, 
прибфгаемъ къ гомеопатическимъ раствореніямь и впускаемъ поль- 
ложечки чудотворной воды въ цфлую кадь съ обыкновенною прос- 
тою водою. Преданів говорить, что еще въ то время, когда не су- 
ществовало монастыря, въ ХПІ вікБ, каків-то пастухи увидали на 
томъ м'Бсті, гдЪ теперь стопка, стоящую Божію Матерь. Слідь но- 
ги отъ изображенія остался на землЪ и изъ него начала сочиться во- 
да. Монастырь построенъ на скалЪ, воды кругомъ близко иЪтТЪ, и 
появлене воды въ стопкЪ признается удивительнымъ дфломъ. Въ 
большомъ корридор%, идущемъ отъ главной церкви, по стЪнЪ на- 
писана исторія чудеснаго освобожденія Почаєва въ 1672 году оть 
турецкаго нападенія. Монастырь въ то время еще былъ правос- 
лавный, игуменомъ тамъ былъ Шовъ 3ализо; турецый паша сдБ- . 
лаль нашествів на польсків предфлы, множество сосфдней шлях- 
ты убфжало въ Почаєвскій монастырь, ршаясь тамъ давать от- 
порь непрятелю, но осажденные стали терпфть недостатокъ 
съфетного и въ отчаяній р'ієшились выйти, вступить въ бой съ вра- 
гами и погибнуть въ сбчб. Отець Іовь служилъ послёднюю об5- 
дню, приготовляя осажденныхъ къ ихь рёшительному подвигу. 
Въ эту самую минуту, когда онь провозгласиль ‹изряднЪЙ о пре- 
святій, пречистБй и преблагословеннЪй, славнй ВладычицВ на- 
шей Богородиці,» на крестЬ монастырекаго храма явилось изо- 
браженів Божей Матери: Она грозила рукою турецкому войску. 
Турки, по приказанію своего паши, пустили въ изображене ядро, 
но это ядро обратилось назадъ и положило многихь турокь. Собы- 
тів это произвело такой паническій страхь, что все турецкое вой- 
ско убфжало, а польское, ободрившись, стало его преслВдовать и 
нанесло ему поражен!е подъ Вишневцемъ. Въ томъ же монасты- 
р$ показываютъ яму, вырубленную въ скалЪ, куда преподобный 
Товь иногда влфзалъ, желая предаться уединенному богомысл!ю. 

Почаєвскій монастырь пользуется большимъ уваженемъ не 
только у православныхъ, но и у католиковь и уніатовь. Я виділь 
тамь множество пришельцевъ обоего пола изъ Галищи, заговари- 
валъ сь ними и нашелъ, что у нихь нарбчів и говорь нич'імь 
не отличаются оть волынцевъ. Почаевъ лежить на границі Австрии. 
Съ монастырской террасы живописно виднбется Подкамель сь ка- 
толическимъ монастыремъ, находящимся уже въ предфлахъ Гали- 
ци. 

Изь Почаева мы направились въ Вишневець, сь цЪлью осмо- 
трЪть тамь замокь, замЪчательную картинную галлерею съ фа- 


— ББ — 


мильньми портретами князей Вишневецкихь, библіотеку съ ру- 
кописями и множество древнихъ вещей. 

Вызхавши изъ Почаева рано утромъ, мы были въ Вишневцб 
къ полудню, такъ какъ до него оть Почаева не болФе двадцати 
версть съ небольшимъ. Въ то время Вишневецъ принадлежаль 
графу Мнишку: посл прекращенія фамилій князей Вишневецкихъ, 
въ половин$ ХУПІ вкз, ихь имфн1е пошло въ раздфлъь между раз- 
ными наслідниками и главное ихъ гніздо, сь фамильнымъ замкомт, 
досталось фамилій Мнишковъ, которая н$сколько разъ уже род- 
нилась съ Вишневецкими и тогда находилась съ ними въ самомъ 
близкомъ родствЪ. Замокъ составляетъ большое каменное зданіе 
вь два этажа съ заворотами. Я имфлъ рекомендательное письмо 
къ владЪфльцу его, полученное мною оть владфльца Ровно, князя 
Любомирскаго. Первый предметь, поразивпий меня при входЪ въ 
ефни замка, было нфеколько громадныхъ картин», выставленныхЪ 
на стБнЪ и изображавшихъ сцены изъ жизни нашего Самозванца. 
Туть было первое появленів его у Мвишка, обручен1ле съ Мари- 
ною и не помню еще что-то; надобно было бы обратить особое вни- 
манів на эти картины, очевидно старыя, и снять сь нихь копій 
тБмъ болфе, что онф совевмь не тб, какія хранятся въ Оружей- 
ной палат5, и изображають сцены, происходящія въ МосквЪ. Графъ, 
Мнишекъ допустиль насъ къ себф, принялъ довольно холодно и 
на просьбу мою осмотр$ть его замокъ сказалъ, что тамъ ніть ни- 
чего любопытнаго, потомъ призваль служителя и, отдавъ ему клю- 
чи, вехіль вести насъ по комнатамъ замка, но приказаль не за- 
водить насъ въ библіотеку, гдЪ, какъ онъ сказалъ, рукописи на- 
ходятся въ безпорядкВ. Это мн показалось очень прискорбнымъ: 
я поняль, что не увижу того, что меня особенно интересовало и 
побудило искать знакомства съ польскими магнатами. Насъ повели 
по комнатамъ, расположеннымъ анфиладою; комнаты были однооб- 
разно убраны зеркальными стВнами, на дверяхъ и окнахъ висели 
шелковыя портьеры, вышитыя, какъ говориль проводникъ, посл д- 
нею изъ Вишневецкихъ, остававшеюся въ дфвицахъ и до смерти про- 
живавшею въ этомъ замкЪ. Съ особеннымъ любопысттвомъ и сь 
участівмь разсматриваль я портреты Вишневецкихъ, разв шанные 
по зеркальнымъ стЪнамъ, и сь сердечнымъ участівмь ветр5чалъ 
многія, знакомыя мн по истори, лица. Въ угольной комнатб, ко" 
торою кончалась эта анфилада, показывали выр$занныя на зерка- 
яв слова: сошіе да Мог@; эта надпись сдЪлана была императоромъ 
Цавломь Петровичемъ, который, будучи еще великимъ князем», 
путешествоваль подъ именемъ СФвернато графа и за$зжалъ въ 
Вишневецъ, гдВ не засталь хозяевъ. — Обойдя замокь, насколь- 
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ко это было позволено, мы отправились къ хозяину и получили 
приглашен!е идти къ нему въ садь, куда онъ ушелъ. Этоть сад» 
былъ некрасивь и запущенъ. Мнишекъ сид®лъ подъ деревомъ съ 
книгою въ рукахь, выслушалъ мою благодарность и пригласиль 
къ четыремъ часамъ обдать. Время, остававшееся до обзда, Я 
употребилъ на осмотръ старой православной церкви, гд$ погребенъ 
Михайль Вишневецкій, послф д изъ Вишневецкихъ, умершій въ 
православной вірі: это былъ отець знаменитаго Іеремій и мужь 
Гаины Могилянки, родственницы митрополита Петра Могилы и рев- 
ностной православной, основавшей Густьшскій монастырь въ при- 
_ лукскомъ уфзд®, Полтавской губерній. Эта деревянная церковь въ 
Вишневц$ хотя неотличается большимъ благообраз1емъ, но и не им} - 
етъ того нищенскаго вида, какой я встрЪчалъ по деревяннымъ право- 
славнымъ церквамъ Волыни въ тогдашнее время. Оттуда я отправил- 
ся въ другую церковь, каменную, обращенную изъ бывшаго н'Бкогда 
1езуитскаго монастыря, гдБ въ склепЪ находится усыпальница 
князей Вишневецкихь со времени ихь обращенія въ католиче- 
ство. Священникь этой церкви сказаль мн, что поступивши на 
это мЪето, онъ представляль архіврею, что съ обращешемъ косте- 
ла въ православную церковь нужно выбросить изъ склепа прахъ 
Тереми Вишневецкаго, заявившаго себя жестокимь фанатикомь и 
непримиримымъ врагомъ православной вЪфры и русскаго народа, 
но представленіє священника не было уважено и ему сдЪлали за- 
мфчан1е, что не сл$дуетъ трогать мертвыхъ. 

Мы отобфдали у графа Мнишка не въ парадныхъ комнатахь 
замка, а въ пристройкЪ, сд5ланной внизу къ первому этажу, гдВ 
онъ постоянно помфщался; съ нами обфдалъ одинъ изъ сыновей 
его. Посл обфда хозяинъ завель со мною разговоръ объ истори 
эпохи Хмельницкаго и изъявлялъ мнінів, что польсків историки 
невірно относятся къ этой эпохВ и что Хмельницкій вовсе не та- 
кой дурной человЪкъ, какимъ его представляли поляки по при- 
чин'Б бывшей вражды. Онъ велфлъ принести портреть Хмельниц- 
каго и увфрялъ, что это самый вфрнЪйпий, какой гдЪ либо найти 
можно. Замфчательно, что когда переходя то къ той, то къ дру- 
гой эпох русской и польской истори, я коснулся Самовзванца, 
ему, какъ видно, было неприятно говорить объ зтомь предметВ и 
онь вполголоса сказаль:« это было ужъ очень давно!» Прощаясь 
со мною, Мнишекъ сообщиль мнЪ, что въ Кременці есть нікто 
Радзиминскій, котораго отець занимался спеціально эпохою Хмель- 
ницкаго и оставиль рукописныя сочинен1я. Мнишекь совфто- 
валь мнЪ обратиться къ Радзиминскому и попытаться узнать--не 
сохранилось ли въ бумагахь отца какихъ нибудь любопытныхъь 


матеріаловь, могущихь служить источниками для истори козац- 
кой революцій. 

Изъ Вишневца я направился обратно въ Кременець и посб- 
тить Радзиминскаго по рекомендацій Мнишка. Къ моему удивле- 
нію, въ Радзиминскомъ я встрфтилъ человЪка, который отъ моей 
просьбы познакомить меня сь сочиненіями его отца, пришель въ 
испугь; онь разсказаль мнЪ, что по какому-то доносу о сущест- 
вованій этой истори, писанной его отцем», его арестовали, взяли 
его бумаги и повезли самого въ ЕЛевъ, держали н'Бсколько м'Бса- 
цевъ; потомъ возвратили ему отцовскую рукопись и отпустили до- 
мой; но по Пр!ВздВ онъ узналъ, что его беременная жена въ ис- 
пугВ за участь мужа заболБла и преждевременно разрЗшилась 
мертвымъ младенцемъ. Я увЪфрялъ его, что вовее не принадлежу 
къ администращи и обратился къ нему съ чисто-ученымъ намБ- 
решемъ, да притомъ и не осм$лился бы обратиться, еслибы зналъ, 
что рукопись, о которой идеть р%чь, оставляєть для него такое 
тяжелое воспоминане. Лицо Радзиминскаго нфсколько прояснилось, 
онь предложиль мнб завтракь, но, несмотря на мою повторенную 
просьбу, не показаль мн отцовской рукописи. Впрочемь по тфмъ 
св'вденіямь, которыя на основаній этой рукописи мн передаваль 
Радзиминскій, я могу заключить, что и не нашель бы въ ней 
много новаго и интереснаго, такъ какъ Радзиминскій, увБряя, что 
его отець былъ великій ученый, говориль на основан отцовскихь 
показаній, что Хмельницкій приняль турецкую в'бру. 

Изъ Кременца мы отправились въ Берестечко, куда и при- 
были на другой день рано утромъ. МЪ$стность знаменитой битвы 
Хмельницкаго была мнЪ очень известна по письменнымъ источ- 
никамь, й я сь особеннымъ рвеніемь старался повфрить мои о ней 
представленія, старался отыскать слВды давно минувшихь собы- 
тій, о которыхъ столько читалъ, писаль и думаль. Берестечко ле- 
жить на равнин$ вдоль ріки Стыри—р$ки, чрезвычайно извилис- 
той; въ нее впадаєть, версты за четыре не добзжая м'бстечка, бо- 
лотистая річка Пляшова, извфстная гибелью козацкаго войска, 
котораго множество потонуло при безпорядочномъ переход$ черезъ 
нее во время несчастнаго бЪгетва изъ лагеря. Приближаясь къ 
мЪстечку и пере$хавши уже черезь Пляшовую, я наткнулся на 
старую линію окоповъ въ вид полуміБсяца и поняль, что это 
схід бывшаго польскаго лагеря, єдБланнаго тогда, когда поляки 
перешли съ правой стороны Стыри на лфвую. Вправо отъ дороги 
змфилась извилистая Стырь, налЪво глаза упирались въ густой, 
ввсокій лісь. Прибывши вЪ містечко, мы остановились въ жи- 
довской корчмф. Я вынулъ изъ портфеля свой бумаги и началь 
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толковать съ товарищемь о Хмельницкомъ; потомь позваль іудея 
и просиль его нельзя ли достать мн" старыхъ людей, знающихь 
хорошо м$етность, чтобы они показали мн" поле и разные при- 
знаки на немъ. Гудей посмотріль на меня подозрительно и ис- 
чезъ. Я продолжалъ свой разговоръ съ товарищемъ, пока спустя 
поль-часа не вошелъ къ намъ въ комнату господинь въ мундир- 
номь сюртукВ съ краснымъ воротникомь, при шпаг$; онъ потре- 
бовалъ оть нась паспорты и, увидавши изъ нихь, кто мы таке, 
ласково сказаль: «вамь, господа, угодно осмотр$ть поле битвы, 
происходившей между козаками и поляками; я могу доставить все, 
что вамъ нужно и покорнфйше прошу перебраться ко мив въ 
домь, у меня вамъ будетъ спокойнфе и удобнВе.» Меня очень уди- 
вила ув'Бренность, съ какою этотъ господинь выразился, что ему 
вполн$ извфстно зач'ібмь мы прібхали и чего ищемъ. Мы вышли 
сь нимь и сбли въ его экипажъ, а іудей, по его приказанію, по- 
ложиль туда же вс наши пожитки. Дорогою зтоть господинь 
объяснилъ намь, что онь становой приставь и, предув домленный 
Тудеемъ о прибыти какихь-то господь, желающихъ зач'івмь-то 0с- 
матривать поле, пришелъ къ намъ въ нам'Бреній, если окажется 
нужнымъ, арестовать насъ; но, подслушавши у дверей нашъ раз- 
говорь, понялъ, что мы не каюме нибудь польсків эмисеары, ко- 
торыхъ ему предписывали беречься, а ученые, отыскивающе 
слЗды давно минувшихъ событй. Мы нашли у него самый госте- 
пріймньй пріємь, вмВстф сь нимъ объ зжали поле и веб окрест- 
ности Берестечка и черезь его посредство дфлали распросы и вели 
бесфды сь народомь. Пофхавши снова на поле, гдВ была битва, 
я увиділь ясно на одной сторонЪ ближе къ лесу небольшое воз- 
вышеше, гдф стояль крьмскій ханъ, а вправо оть него, черезь 
дорогу, ближе къ Стыри, сл5ды кругловидныхь окоповъ, гдз быль 
козацкій лагерь, укр5пленный послі ухода Хмельницкаго за ха- 
номь. Туть я нашель и островъ на Стыри, тоть самый, гдз по 
извфетю Пасторія, защищались триста храбрыхъ козаковь, не- 
хотБвшихь сдаться врагамъ и мужественно погибшихь въ упор- 
ной битв. Этоть островь весь поросъ большимъ лЪ№сомъ; вправо 
оть него, при впадении ріки Пляшовы, было місто рокового пе- 
рехода козаковъ черезь рЪку,— перехода, въ которомъ потонуло 
множество козацкаго войска. Что это событе происходило именно 
въ этомъ иБстф, я заключиль по поводу собранныхъ изв'істій, что 
до сихь поръ въ упомянутомъ м'встБ, на дні ріки отыскиваются 
обломки сЪделъ, оружія, стременъ и перетл'бвшів куски попон». 
Все это, какь извфетно, бросали козаки въ воду, чтобы устроить 
плотину для своего перехода. На противоположной стороні Стыри, 
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за м'бстечкомь Берестечкомъ, находится холмъ, со сложенною изъ 
кирпича часовнею, въ которой поставлена статуя св. первомученицы 
Эеклы. ЗдЪеь, по преданію, погребена толпа женщинь, уббжавшихь 
изь окрестностей подъ защиту польскаго войска и остававшихся на 
правой сторон Стыри в» то время, когда поляки выступили въ бой 
на яБвой еторонЪ той же ріки. Татары неожиданно перешли ріку 
и перебили вебхь зтихь женщинь, которыхъ число предане по- 
казьіваєть до трехъ тысячъ. На самомъ ділі, вфроятно, холмь 
съ часовнею есть м$сто, гдЪ погребены были польсків воины, уби- 
тые въ бою. На этой же стороні Стыри, версты за дв отъ м$с- 
течка, стойть высок памятникь, поставленный, какь гласить на 
немъ надпись, надь тБломь князя Пронскаго, умершаго въ 1533 
году. Онь, какь говорить преданіе, былъ еретикь, и зная, что по 
смерти достанется во власть дьяволу и будеть ходить мертвецомъ, 
пугая живьжь людей, приказалъ прибить свой гробь во внутрен- 
ности верхней части памятника на цфпяхт. Я влфзаль по под- 
ставленной лфетницВ въ отверстів, пробитое въ этой верхней ча- 
сти и видфлъ дЪйетвительно обломки ц®пей, со вбитыми въ своды 
кольцами. Этотъ князь Пронскій былъ одинъ изъ рязанскихь кня- 
зей, ббжавшій въ Литву послі насильственнаго завладВная Рязан- 
ской землею со стороны Москвы. Само собою разумВетея, что на- 
родная легенда о его еретичеств$ не им'Беть историческаго осно- 
ванія. 

Осмотрёвши Берестечко, мы черезь два дня вь'вхали назадь 
въ Ровно, напутствуемне добрыми пожеланіями гостепріймнаго 
нашего хозяина и снабженные отъ него на дорогу съЗетными при- 
пасами. 

Наступиль въ гимназій экзаменъ, и туть я получилъ изъ КІ- 
ева изв'бстів, что меня переводять учителемъ истори въ первую 
ківвскую гимназию. Приходилось прощаться сь Ровномь и Волы- 
нью. Я убхаль оттуда сь большимь ворохомъ народныхъ пісень 
и записанныхъ преданій и разсказовъ; нёкоторые были собраны 
мною лично, друге доставлялись моими учениками, которыхъ я 
заохотиль, по случаю пофздокъ ихъ къ роднымъ на вакацлонное 
время, собирать и доставлять мн народные пямятники. 

Прівхавши въ Ківвь, я узналь, что уже все было сдблано 
относительно моего перевода, и пользуясь наступлентемъ лЪтнихъ 
вакацій, отправился въ воронежскую губернію къ матери на поч- 
товыхъ черезь Глуховь и Курекъ. 

Во время вакацій я сьбздиль въ Дивногорскій монастырь, рас- 
положенный въ чрезвычайно красивой м'Бстности надъ Дономъ, 
близь устья Тихой Сосны. Это одно изъ живописнфйшихь 
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м'бстностей, которыя мн случалось ветр$чать въ Россій. М'Бло- 
выя горы, составляющія берегь Дона, по своей природной кон- 
струкщи приняли здесь фантастическая фигуры столбовъ, колоннь, 
каменныхъ скамей, пристБнковь, башенъ и т. п. Въ мВловыхъ 
горахь тянется углублене, покрытое л'бсомь; здВсь построень 
монастырь. Онъ быль бфдевъ и заключаль въ себЪ не боле пяти 
братій, изъ которыхъ одинъ, бывший н'Бкогда армейскимь капи- 
таномъ, теперь 1еромонахъ, носиль зван!е настоятеля. Въ м8Вловой 
торф, выше леса, которымъ обросла ея подошва, есть пещера, 
выкопанная въ видЪ корридора; начало ея, по преданю, отно- 
сится къ ХУП в%ку. Настоятель, показывая мнЪ эту пещеру, 
разсказаль мнЪ, что на Троицынъ день въ Кіево-печерской 
лаврі было чудное видЪн!е: во время обфдни явилась Богородица 
за престоломь и осфвила народь крестнымъ благословен1емъ. Го- 
ворили ему объ этомъ богомолки, недавно прибывиия изъ Ю ева, 
и увБряли, что сами были въ церкви и виділи явлен!е Богоро- 
дицы. Я объяснилъ ему, что самъ на первый день Троицы быль 
у обфдни въ лаврі и однако не видаль Богородицы. «Значить 
Господь не сподобиль васъ увидфть чудо, а женщины его уви- 
дали», сказалъ настоятель. 

Въ августВ я отправился снова въ Кіевь и по пр1ВздЪ туда 
вступиль въ свою новую должность учителя первой кіевской гим- 
назій. Сначала я помфстился на Старомъ Город, потомъ пере- 
шель на Крещатикь и наняль квартиру вмісті со студентомъ 
Аванасівмь Маркевичемь, горячимь любителемъ южнорусскаго 
языка и ревностнымъ містньмь этнографомъ. Прошло н$еколько 
м'ьсяцевь. Въ ноябрБ я получиль оть матери письмо, въ которомъ 
она жаловалась на упадающее здоровье и изъявила желане про- 
дать име и перефхать ко мн въ ЖМевъ. Я сообразиль, что 
держать им'Бнів за девятьсоть версть оть Ківва и влить въ него 
на перекладныхъ -- не совсбмь удобно и предположиль продать 
имфн!е въ острогожскомъ у"Бздб, а вм'бсто него купить гдВ ни- 
будь по сосбдству сь Кіевомь., Съ этою цілью я отправился къ 
матери въ декабрф 1845 года. Медлить было нечего, потому что 
находился хорошій покупщикь имбнію. По прібзді въ свою сло- 
боду, я немедленно послаль нарочнаго къ помщику, желавшему 
купить им'бнів, а тоть прислаль ко мнЪ своего пов'вреннаго, дво- 
роваго челов'Бка, сь деньгами. Мы отправились въ Воронежъ и въ 
течение н'Бсколькихь дней совершили купчую крЪФпость. Возвра- 
тившись назадь, я попрощался съ угломъ, который считаль своимъ 
много ять, и отправился на почтовыхъ, черезь Харьковъ, въ 
Кіевь. На дорогв, между Полтавою и Кіевом», я простудилъ себЪ 
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горло й получиль нарывъ; въ такомъ состояній прибыль я въ 
Ківвь на первый день Рождества. Квартира моя оказалась не- 
топленою; товарища моего Маркевича не было въ город® и я при- 
нуждень былъ пріютиться въ какой-то грязной гостинниц%, на- 
ходившейся на Крещатик, на углу Бессарабской площади. Здісь 
мой знакомый, проживавшій въ КевЪ кандидать дерптекаго уни- 
верситета, Н. И. Гудакь пригласиль меня перефхать къ нему и 
жить до прібзда ко мнф матушки, посл чего я собирался уже 
отыскать себв особую квартиру. Бол$знь горла потребовала опе- 
рацій, мн сдблаль ее профессорь Короваввь, проколовшій нарывт, 
въ горяБ и я оставался въ квартир у Гулака до февраля. Такъ 
какь выздоровлене не позволяло мн вьгБзжать, то я проводиль 
время сь Гулакомь и учился вм$етф сь нимь сербекому языку. 
Кь намь часто приходиль нашъ общій пріятель Василій Михай- 
ловичь Б'блозерскій, по окончавій курса въ университет» прожи- 
вавшій въ КевЪ, въ надеждЪ найти себЪ служебное мЪсто. По- 
томъ сталь ходить къ намъ Аванасій Маркевичь, возвратившійся 
въ городь оть брата, у котораго нЪеколько времени гостилъ. Наши 
дружескія бесібдь обращались болфе всего къ идеб славянской 
взаимности. Надобно сказать, что то было время, когда сознане 
этой идеи было еще въ младенчествЪ, но за-то отпечатл5валось 
такою свЪфжестью, какую она уже потеряла въ близкое къ намъ 
время. Чім» тусклЪе она представлялась въ головах», ч6мъ мене 
было обдуманныхь образовъ для этой взаимности, тфмъ болфе 
было въ ней таинственности, привлекательности, тёмъ съ большею 
смВлостью создавались предположенія и планы, тфмъ болів каза- 
лось возможнымъ все то, что, при большей обдуманности, пред- 
ставляло тысячи препятствій къ осуществленію. Взаимноеть сла- 
вянскихъ народовъ въ нашемъ воображеній не ограничивалась 
уже сферою науки и поэз!и, но стала представляться въ образахъ, 
въ которыхъ, какъ намъ казалось, она должна была воплотиться 
для будущей истори. Мимо’ нашей воли сталь намъ представ- 
ляться федеративный строй, какъ самое счастливое теченів обще- 
ственной жизни славянскихь націй. Мы стали воображать веб 
славянскіє народы соединенными между собою въ федерацій, по- 
добно древнимъ греческимъ республикамь, или Соединеннымъ 
Штатамь СВверной Америки, сь тБмь, чтобы вс находились въ 
прочной связи между собою, но каждая сохраняла свято свою 
отдільную автономію. Федерація только по однфмъ народностямь 
не оказалась для нась вполнф удобною по многимь причинам», 
а въ особенности по количественному неравенству масеъ, при- 
надлежавшихь къ народностямъ. Какое въ самомъ дЪлЪ союзни- 
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чество на основаняхт, взаимнаго равенства могло существовать 
между ничтожными по количеству лужичанами и огромною мас- 
сою русскаго народа съ неизмримыми пространствами его оте- 
чества? Мы пришли къ результату, что сь сохранешемъ права 
народностей необходимо другое дБлен1е частей будущаго славян- 
скаго государства, для его федеративнаго строя. Такимъ образомъ 
составилась мысль объ административномь разд$лен!и земель, на- 
селяемыхъ славянскимь племенемъ, независимо оть того, къ какой 
изъ народностей принадлежить это племя въ той или другой по- 
лос обитаемаго имъ пространства. Мы не могли уяснить себ% 
въ подробности образа, въ какомъ должно было явиться наше во- 
ображаемое Федеративное государство; создать этотъ образъ мы 
предоставляли будущей истори. Во всбхь частяхъ федеращи пред- 
полагались одинаюе основные законы и права, равенство вЪса, 
мБрь и монеты, отсутствів таможенъ и свобода торговли, всеобщее 
уничтоженів кр$постного права и рабства, въ какомь бы то ни 
было вид, единая центральная власть, завфдующая сношеніями 
ви союза войскомъ и флотомъ, но полная автономія каждой 
части по отношенію къ внутреннимъ учрежденіямь, внутреннему 
управленію, судопроизводству и народному образованію. Ближай- 
шимь и врнйшимъ путемъ къ достиженію этой пли въ дале- 
комь будущемъ предполагалось воспитанів общества въ духб та- 
кихъ идей, а потому считалось необходимымъ, чтобы въ универ- 
ситетахь и прочихъ учебныхъ заведеніяхь были люди искренно- 
преданные этимъ идеямъ и способные вн$фдрять ихь въ юныя 
поколінія. Съ этою цілью явилась мысль образовать общество, 
котораго задача была бы распространенів идей славянской взаим- 
ности, какъ путями воспитан1я, такъ и путями литературными. 
Въ видб предположенія, мною начертань былъ уставъ такого об- 
щества, котораго главными условіями были: полнфйшая свобода 
взроиспов  датя и національностей и отверженів 1езуитскаго пра- 
вила объ освященій средствъ цілями, а потому заранфе заявля- 
лось, что такое общество ни въ какомъ случаб не должно поку- 
шаться на что нибудь иифющее хотя тінь возмущенія противь 
существующаго общественнаго порядка и установленныхъ пре- 
держащихт властей. Изучен!е славянскихъ языковъ и литературь 
ставилось глави5йшимъ дЪфломъ въ образованій. Товарищи мои 
искренно приняли эти идеи; самому обществу предположено было 
дать названів общества св. Кирилла и Меводія, славянскихь апо- 
столовь. Мысль объ основаній общества вскорб была забыта, пос 
того какь я, оправившись оть недуга, сталь Бзлить въ гимназію 
на должность, и сь прібздомь ко мні матушки на постоянное жи- 
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тельство наняхъ другую квартиру; но мысль о словянской взаим- 
ности и словянской федерацій глубоко оставалась у всЪхъ нась, 
какь завЪьтная въ жизни. 

1-го февраля 1846 года мать моя пр!Вхала въ Ківвь и съ этихъ 
порь начался для меня иной родъ домашней обстановки. ВмЪетЪ 
съ матушкой я поселился на КрещатикЪ, въ дом Сухоставской. 
Чрезъ несколько домовь, на противоположной сторовЪ, въ той 
самой гостинниц$, куда я прибыль на праздникъ Рождества, по 
возвращении сь продажи моего имфн!я, квартироваль Тарась Гри- 
горьевичь Шевченко, прівхавшій тогда изъ Петербурга въ Мало- 
россію сь намфренемъ пріютиться здЪеь и найти себЪ должность. 
Узнавши о немь, я познакомился сь нимь и съ перваго же раза 
сблизился. Тогда была самая дбятельная пора для его таланта, 
апогей его духовной силы. Я сь нимъ видался часто, восхищался 
его произведеніями, изъ которыхъ многія, еще неизданныя, онъ 
даль мн въ рукописяхь. Нербдко мы просиживали сь нимь 
длинные вечера до глубокой ночи, а съ наступленівємь весны 
часто сходились въ небольшомъ садик® Сухоставскихъ, имфвшемъ 
чисто малорусскій характер»: онъ былъ насаженъ преимущественно 
вишнями; было тамъ и нфеколько колодъ пчелъ, утБбшавшихь 
насъ своймь жужжашемъ. 

Кромф Шевченка, частыми собесфдниками моими были: Гулакъ, 
БЪ%лозерекй, Маркевичь и учитель Пильчиковъ; нердко заходиль 
ко мні старый ` профессоръь бывшаго кременецкаго лицея Зено- 
вичь, добродушный старичекъ, занимавшійся хим1ею и н%когда 
сочинившій какую-то теорію о сотворении міра посредствомъ злек- 
тричества и магнетизма; онъ имЪлъ слабость проповфдывать ее 
кстати и некстати всякому встрічному и поперечному. Кулиша 
въ то время не было въ Кіев'б: онъ находился въ Петербургі. 

Въ конц$ мая меня извфетили, что университеть св. Влади- 
мира желаєть избрать меня въ преподаватели русской истори 
выфсто недавно умершаго Домбровскаго, но съ тімь, чтобы я 
прочиталь въ совфтф пробную лекцію, такъ какъ большая часть 
членовъ меня не знала и даже не видала въ глаза. Я согласился 
на это услове. 4-го іюня меня пригласили въ засфдан!е совЪта и 
предложили мнЪ прочитать лекцію о томь, съ какого времени 
сабдуеть начинать русскую исторю. Я прочиталь. Содержание 
моей лекцій основывалось на томъ, что исторія русская есть исто- 
рія словянскаго племени, живущаго въ Россій и потому начинать 
ве надобно съ тёхъ временъ, въ которыя являются признаки по- 
селенія словянь на русскомъ материкЪ. Задача моя повлекла меня 
въ эпоху владычества готеовъ и гунновъ. Я изложиль съ своей 
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точки зря теорію пройсхожденія гунновъ отъ смфеи развыхъ 
племен», обитавшихъ въ Россій и въ томъ числ словянь, пора- 
бощенныхъ готезми и бЪжавшихъ въ заволжскія степи вм'БстБ 
сь бЪглецами изъ другихь племенъ. Такь какъ я недавно передъ 
тБмиь читаль Амм1ана Марцеллина, [орнанда, Ліутпранда, Приска 
и другихъ писателей древняго времени, оставившихь повЪство- 
ванія о гуннахь, то лекція моя вышла настолько богата св'Бде. 
ями, сколько и примёрами свидфтельствъ, приводимыхъ мною 
въ подлинникахъ: она произвела самое хорошее впечатл ве. По 
удаленій моемъ изъ зала совЪта, произведена была баллотировка, 
з черезъ чась ректорь университета, профессорь астрономій @е- 
доровт, прислаль мн записку, въ которой извЪстилъ, что я при- 
нять единогласно, и не оказалось ни одного голоса, противнаго 
моему избранию. То былъ одинъ изъ самыхъ свфтлыхъ и памят- 
ньхь дней моей жизни. Университетская каведра давно уже для 
меня была желанною цфлью, которой достиженія, однако, я не на- 
дбялся такь скоро. 

Через» день или два пост моего избранія, я переБхаль на другую 
квартиру, на Старый Городь, на Рейтарскую улицу и, оставивши 
въ ней свою матушку, отправился на почтовыхъ въ Одессу съ 
ціблью морского купанья. Я пробылъ въ ОдессБ до половины 
авгуета и возвратился въ Кіевь, а черезь н$еколько дней былъ 
пряглашенъ читать вступительную лекцію въ университетЪ. Моя 
первая лекція прошла какъ нельзя лучше; слушателей было 
огромное число, и кром'Б того ее посфтили н'Бсколько профессо- 
ровъ университета. 

Такъ началась моя кратковременная профессорская карьера. 
Съ тбхь порь я началь жить въ совершенномъ уединеши, погру- 
зившись въ занятія исторівю; время мов поглощалось писанівмь 
лекцій по русской истори, которыхъ надобно было каждую не- 
дфлю приготовить четыре. КромБ того я иногда принимался. за 
Богдана Хмельницкаго, дополняя написанное мною н®которыми 
источниками, отысканными въ университетской библ1отекВ. По- 
томъ я принялся писать Славянскую Мивологію, что, впрочемъ, 
было частію читаемыхъ мною лекцій. ВмЪфетБ съ гимназическими 
уроками, покинуль я бывше у меня уроки въ пансіонахь, оста- 
вивши за собою только одинъ изъ уроковъ въ Образцовомъ пан- 
сіонБ г-жи Де-Мельянь. За-то профессорь Иванишевъ, бывпий 
вмфетБ инспекторомь Института благородныхъ дфвицЪ, уговориль 
меня читать двЪ лекцій въ этомъ заведеній, на что я согласилея 
съ большою неохотою. 

Въ кругу профессорекомъ я вообще мало вращался, будучи 


— 65 — 


сильно поглощенъ кабинетною дФятельностью. О тогдашнемъ со- 
стояній университета св. Владимира могу сказать только, что онь 
въ то время не избЪгалъь недостатковь, общихь вебиь нашимь 
провинщальнымъ университетам» того времени, но въ нем» меньше 
вкралось той нравственной язвы, которая одол$вала харьковскій 
университеть, гдз большая часть профессоровь держали у себя 
на квартирахь студентовь, брали съ нихъ тройную ціну и за то 
проводили ихь на степени обыкновенно недостойнымъ образом», 
такъ какъ всегда почти у профессоровъ квартировали плох1е сту- 
денты. Нельзя сказать, чтобы ківвскій университеть былъ совебмь 
чисть оть этихъ злоупотребленй, но въ меньшей степени былъ 
заражень ими, чЪмъ харьковскій: по крайней м$5рЪ число про- 
фессоровь, державшихь у себя на квартирахь студентовъ, въ 
Кіев не составляло большинства, какъ въ Харьков. Собственно 
по отношенію къ достоинству преподаванія, въ Клевв можно было 
указать на н'Бсколько бездарностей, но также отмбтить между 
профессорами и’ н'Бсколько лиць, сь честью занимавшихъ каеедры. 
Въ нашемъ факультетВ нельзя было безъ уваженія отнестись о 
професеорё Нейкирхб, читавшемъ греческій языкъ и греческую 
слвесность; это былъ истинный німець «(віебтівг», вЪчно предан- 
ный нзукЪ, честный человфкъ и чрезвычайно строгій цінитедь 
студентскихь дарованій и успфховъ. Студенты, занимавшівся его 
предметом», очень уважали зту личность. Почти то же можно ска- 
зать о профессор латинскаго языка, также німці, ДелленЪ. Рус- 
ская словесность была въ рукахь Селина, ученика и посл'Ббдова- 
теля Шевырева; онь высказывалъ московско-славянофильскія идеи, 
которыя, впрочемъ, мало находили себЪ сочувствія у его слушате- 
лей, а тонь его чтенія, постоянно старавшійся казаться востор. 
женнымъ, принимался за афектацію. Профессорь всеобщей истори 
Ставровекій былъ челов$ къ, обладавшій большою памятью, но почти 
незнакомившій своихт, слушателей съ современными способами обра- 
ботки истори и критикою источниковъ; въ его преподаваній, какъ 
замфчали студенты, сльшалось что-то семинарское. Профессорь 
философи Новицкій пользовался между студентами хорошею ре- 
путащею знатока своего предмета и способнаго передавателя св'в- 
деній. Бьівшій профессорь русской словесности М. А. Максимовичь 
въ то время уже выбылъ изъ университета, но живя въ своемъ 
хутор близь Золотоноши, часто прібзжаль въ Кіевь, гдЪ видалася 
со мною. Это быль человфкъ, правду сказать, не большой уче- 
ности, но очень умный и безпристрастный въ Тхъ частяхъ, ко- 
торыя были ему хорошо знакомы. БесВдь съ нимъ были вообще 
приятны и вовсе не давали повода сдблать такой приговоръ о без- 
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дарности, какимь уже послі его смерти такъ несправедливо уго- 
стиль его Кулишь, имфвиий, по личнымъ своймь отношеніямь 
къ нему, менфе ч'Бмь кто нибудь другой права наложить на него 
сЗрое пятно бездарности. Въ юридическомь факультет видное 
мЪсто занималь Иванишевъ, впрочемь не столько по преподава- 
нію, сколько по издательской своей дзятельности, такь какь онь 
занимался редакцією письменныхъ памятниковъ, которые начала 
тогда печатать Временная коммисия для разбора актовь, учреж- 
денная въ Кіевб при генераль-губернаторЪ, которой членомъ сдф- 
лань былъ и я, взявши на себя издан1е л5тописей Величка. — — — 
Студенты по своему настровнію різко выд®лялись въ двЪ парти: 
русскую и польскую. Симптомы нащональной враждебности, кото- 
рые такъ різко отличали кіевскій университеть впосл5детви, тогда 
еще были въ зародышЪ или по крайней мфр$ не см'Ббли прояв- 
дяться слишкомъ рельефно при зоркомъ наблюден1и генералъ-гу- 
бернатора Д. Г. Бибикова. — — — 

Тогдашнее стремлен1е правительственныхъ злементовь къ обру- 
сфню края произвело то, что поляки не см$ли себя называть 
поляками, а называли католиками, что выходило забавно: слово 
‹католикъ» въ Ківвскомь краб теряло свое повсемЪстное значенів 
вЪроисповздан1я и стало означать какъ бы какую-то національ- 
ность; но, отличая себя католикомъ, полякъ, однако, ни за что бы 
не назваль себя русскимь, потому что въ этомъ краб и слово 
«русскій», наоборотъ, перешло какъ бы въ значенів вфроиспов$- 
данія. Этимъ собственно только и ограничивалось тогдашнее обру- 
сЪн1е. Поляки все-таки исключительно говорили по-польски и 
не хотБли знать по-русски; пр1обрЪтая знанів русскаго языка по 
невол$ въ училищу, полякъ считалъ какъ бы нравственною необ- 
ходимостію поскорфе забыть его. Интеллигентный языкъ во всемъ 
краб былъ исключительно польскій и даже крестьяне по-неволі 
должны были усваивать его. Иначе и быть не могло тамь, гдз 
огромная масса малорусскаго православнаго народа оставалась въ 
порабощеній у польскихь пановь-католиковь и гдв самый законь 
имперій даваль послфднимъ столько правъ надъ первыми. 

Судя по зкзаменамь, какт вступительньмь, такъ и перевод- 
нымъ, я им'бль случай вывести заключеніе, что поляки вступали 
въ университеть сь лучшею подготовкою, чфмъ руссків, и это 
зависбло уже не оть школьнаго ученія, а оть первоначальнаго 
домашняго воспитанія. Малоруссков юношество, уроженцы л%- 
вой стороны Дніпра, за исключенемъ немногихъ, одаренныхъ 
особыми выдающимися талантами, отличались какою-то тупова- 
тостью, л'бнью и апатею къ умственному труду. Вообще кієвсків 
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студенты того времени мало принимаемы были и въ обществі, 
за исключешемъ немногихь сыновей богатыхъ помВщиковь, или 
вмятельныхъ особь. Между профессорами и студентами также 
мало было интимнаго сближенія, да и начальство видимо не же- 
лало его, а поддерживало вь профессорахь потребность держать 
себя сь начальническимь тономъ. Были даже прим'рь, что про- 
фессорамь дЪлались зам'івчанія, что они обращаются за-панибрата 
со студентами, указывалось профессорамь, что этимъ они роняють 
свое достоинство. Такое зам'Бчанів получиль и я всл'вдствів того, 
что началь приглашать къ себ по вечерамъ студентовъ, въ ко- 
торыхь замфчалъ особую склонность къ читаемому мною пред- 
мету. Причиною тому былъ господствующій тогда духъ суборди- 
націй и боязнь возникновенія политическаго вольнодуметва, ко- 
торое, какъ полагали начальствующія лица, могло явиться въ 
молодежи, близко познакомившейся сь духомъ и задушевньми 
идеями своихъ наставниковъ. Понятно, что при такомъ натяну- 
томъ отношении между профессорами и студентами, нельзя было 
ожидать никакого утфшительнаго вдіянія наставниковъ на уча- 
щихся. Профессоръ довольствовался тёмъ, что отбарабаниль свою 
лекцію, мало обращая вниманія, какъ легла на душу слушателей 
эта лекція и что она пробудила въ ихъ сердцф и умЪ, а студенть 
считаль себя выполнившимъ свою обязанность тёмъ, что вызу- 
брилъ записанную имъ профессорскую лекщю и буквально прого- 
ворилъ ее на экзаменф, или на репетицій. Такимъ образомъ, изъ 
этого очерка духа, господствовавшаго въ универеитетВ того вре- 
мени, даже и при нфкоторыхъ профессорахъ, отличавшихся даро- 
ванівмь и преданныхъ наукБ, не могло возникнуть ничего жи- 
вого и богатаго задатками для будущаго. 

Наступили рождественскія святки. Въ Ківвь пр!халъ старин- 
ный мой знакомый, бьівшій н$когда студенть харьковскаго уни- 
верситета Савичъ, помфщикъ гадячекаго уфзда. Онъ Бхаль въ 
Парижъ. Въ первый день Рождества мы сошлись съ нимъ у Гу- 
лака на Старомъ Город въ дом Андреевской церкви. Кром 
него, гостемъ Гулака бьіль Шевченко. Разговоры коснулись сла- 
вянской идеи. Мы разговаривали, не стзеняясь и не подозрЪвая, 
чтобы наши р$чи кто нибудь слушаль за стзной съ цфлью пере- 
толковать ихъ въ дурную сторону, а между тфмъ, такъ былб. — 
— — БЪлозерскаго уже не было въ Ківвб; онъ отправился въ 
Полтаву учителемъ въ кадетскій корпусь. — — — 

Около этого же времени познакомился со мною извфстный 
польскій археологь, графъ Свидзинскій, и узнавши, что я занимаюсь 
Хмельницкимъ, привезь мнф въ подлинник и въ спискб сь 
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подлинника лЪтопись Терлича, позволивъ мн пользоваться ею 
для свовй истори, а затБмъ даль обфщан!е и на будущее время 
доставлять мнЪ рукописные матеріаль, относящиеся къ истори 
козаковъ, & зтихь матеріаловь у него было много. 

Въ конц января я разстался съ Гулакомъ и съ Шевченкомъ; 
первый узхалъ въ Петербургь сь намфрен1емъ держать тамъ ма- 
РИСстерскій экзаменъ, второй—къ своему приятелю Виктору Заб'вляб 
въ Борзну. 

Февраля 13 я обручился съ дфвицею Алиною Леонтьевною 
Крагельскою, которую зналь еще въ пансюнВ г-жи Де-Мельяяъ, 
гдв преподаваль съ 1845 года. Посл выхода ея изъ павсіона, 
увидіБлся я сь нею и познакомился съ ея матерью въ Одессб, 
куда лбтомь Фздилъ купаться въ 1846 году, а по возвращен 
въ Ківвь н'Бсколько времени посфщалъ ихъ домъ, сблизился и 
узналь ее покороче. Свадьба наша назначена была посл Пасхи 
вь @боминое воскресенье, 30 марта 1847 года. 

Между тфмъ, въ началЪ марта прібхаль въ Кіевь Кулишь, 
который передь тёмъ только что женился на ДЪвиц* Б'Блозерской, 
сестрі моего пріятеля Василія. За Кулишомь черезь н%сколько 
времени пріБхаль изъ Полтавы и Білозерекій; оне покинуль 
должность учителя въ корпус и вм'стб сь Кулишомъ собрался 
Бхать за-границу, куда Кулиша посылали оть Академи наукь 
для изученія славянскихъ языковъ, съ цфлью подготовленія его 
къ каеедрз. Оба, пробывши н%еколько дней въ КевЪ, уфхали въ 
предначертанный путь черезь Варшаву. 

Находя бывшую свою квартиру тісною и неудобною для 
предстоящей семейной жизни, я перешолъ на другую на Старомъ 
же ГородЪ, въ домъ Моньки, близь Андреевекой церкви. Квартира 
эта отличалась превосходнымъ видомъ; съ галлереи открывался 
прекрасный пейзажь; внизу разстилался Подоль, дал5е—свЪтлая 
полоса Дніпра, а за нею--обширная панорама луговь й л'Бсовт. 
Домь зтоть, деревянный, былъ только что отстроенъ. 

Наступила Пасха. Весна была въ то время ранняя: Благов5- 
щенів приходилось во вторникъ Пасхи и уже въ то время можно 
было ходить въ однихъ сюртукахъ; луга зелензли, развивались 
`вербы. Приближался день моей свадьбы, и я къ нему готовился, 
не подозр5вая, что надъ моей головой собирается туча, изъ ко- 
торой долженъ постигнуть меня ударъ. 


ТУ. 


У. 
Жизнь вь Саратові. 


Въ СаратовБ я былъ опредБлень въ должность переводчика 
при Губернскомъ правленій, сь жалованьемъ 350 рублей въ годъ; 
переводить было нечего и я только числился на службі. Губер- 
наторь поручиль мн въ своей канцелярій завфдыван!е сначала 
уголовнымъ столомъ, а потомъ — секретнымъ; въ послднемъ 
производились дла преимущественно раскольничьи, что для меня 
было довольно любопытно. Туть я увид$ль строя преслідованія 
и стБенен1я раскольниковь, бывийя въ силБ при арерействЪ 
Такова, недавно передь т5мъ переведеннаго въ Нижній. Занятів 
сектантскими дЪлами влекло меня къ ознакомлению сь міромь 
раскольничьимъ, но это было не такь-то легко: съ одной стороны, 
при крайней сосредоточенности, хакою отличаются сектанты въ 
сношеніяхь съ чиновниками; съ другой, при моемь положеній 
ссылочнаго, близкія сношенія сь раскольниками могли бы возбу- 
дить подозрібнів начальства. Я успфлъ, однако, на первьіхь по- 
рахь познакомиться сь одним» раскольничьимъ семействомъ, им в- 
шимъ подь городомъ садь, куда я сталь Фздить для прогулки. 
Раскольники эти принадлежали къ поморской сектЪ и здесь-то я 
впервые узналъ объ основаніях»ь, на которыхъ держится эта секта, 
и вообще вся безпоповщина. 

Мало-по-малу случай сволилъ меня на знакомство съ жите- 
лями города, въ средБ которыхъ нашелъ я нфеколько образован- 
ныхь семей, гдБ были люди съ университетскимъ образовашемъ. 
На сліЬдующій годь я познакомился и сошелся сь кружкомъ со- 
сланныхъ поляковь. Это были люди развитые и мнЪ было пріятно 
въ ихъ обществ, хотя ихъ польскій патріотизмь не разъ натал- 
кивался на мои русскія симпатій и подаваль поводь къ горячимь, 
хотя и пріятельскимь спорамъ. Одинъ изъ зтихь поляковь, Ме- 
лянтовичь, сталь моимъ задушевньмь пріятелемь, потому что въ 
немъ одномь польскій патріотизмь уступаль місто идеВ славян- 
ской взаимности и не доходиль До той враждебности ко всему 
русскому, какою вообще отличались поляки. Этотъ молодой чело- 
вВкъ, впослфдетыи умерший отъ холеры, не дождавшись своего 
освобожденія, представлялся мн типомь того поляка, который, 
какь мн казалось, могь быть только до введенія 1езуитовъ, 
исказившихт Польское воспитанів и создавшихь въ поляків хи- 
трость и двоедуп!е, что такт несвойственно было ихъ прежней 
славянской натурб. 
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Между тфмъ, пришла мнЪ мысль продолжать псторію Богдана 
Хмельницкаго и я написаль письмо къ графу Свидзинскому, зная, 
что онь иметь богатую библіотеку, и просиль его присылать 
мні матер1алы для окончанія йзвЗстнаго ему моего труда. Графъ 
принялъ мою просьбу такъ любезно, какъ я и не надбфялся: при- 
сьлаль мнЪ одну за другою изъ своей библіотеки латинскія и 
польскія книги, служащія источниками для эпохи Хмельницкаго. 
Сь помощью этихъ сочиненій я имлъ возможность не только 
продолжать свое историческое сочинен!е, но даже и привести 
его въ такой видъ, въ какомь оно нуждалось только въ допох- 
нительной обработкЪ, а это посл6днее дЪло я оставляль на то 
время, когда буду свободенъ и найду возможность Зхахь въ такія 
мфста, гдз находятся бибдіотеки и архивы. 

Несмотря на веб тогдашнія занятія, я сильно хандриль и 
хандра отозвалась на моихъ нервах»: у меня возобновилась прежняя 
мнительность и наклонность преувеличивать свои недуги, или же 
даже создавать небывалые. Я сталь лечиться; но такь какъ въ 
Саратов не быдло опытныхе и искусныхъ врачей, то я попадался 
вь руки такимъ эскулапамъ, которые стали меня пичкать про- 
изведен1ями латинской кухни, и я, отъ страха болфзней, какихь 
у меня не бывало, нажиль себф дЪйствительныя бол5зни— неиз- 
бъжныя слфдетвя ядовитыхъ веществъ, какими меня угощали. 
Такимь образомъ, однажды мн дали чай изъ валеріаньшш; пост 
двухь стакановь у меня началось головокружен!е; я выекочиль 
на воздухь и упаль на землю; кругомъ меня все вертблось: 
крыши домовь, вершины колоколенъ и даже отдаленныя горы; 
на мое счастів, шедшая мимо женщина догадалась, что мн дурно, 
и дала мн ніеколько ударовъ въ спину; со мною началась силь- 
ная рвота, возобновлявшаяся раза четыре и только это спасло меня, 
иначе, какь говорили потомъ врачи, у меня сдфлался бы приливь 
крови къ мозгу и апоплексическій удар». 

Сь этихъ порь на н'вкоторов время я устраниль себя отъ 8а- 
нятій исторею, вдался въ чтеніе физическихь и астрономическихь 
сочиненій, прочель сь большимь наслажденіємь Гумбольдта и до 
крайности увлекся астрономівю. Весною въ 1852 году я позна- 
комился съ Анной Никаноровной Пасхаловой, впослВдетви вы- 
шедшей замужъ за Д. Л. Мордовцева. Это была женщина чрезвы- 
чайно любознательная и увлекающаяся; ее, какъ и меня, зани- 
мала въ то время астрономія. Къ нашему удовольствію, въ Сара- 
тов временно проживалъ странствующий оптикь Эдельбергъ (въ 
настоящее время жительствующій вт Харьков). У него, между 
прочимь, былъ очень хорошій астрономическій телескопь и, поль- 
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зуясь этимъ обетоятельствомъ, мы бздили къ нему практически 
наблюдать и повфрять прочитаннья нами свЪден1я о строеній и 
теченій небесныхъ тіль. Літомь, по представленію губернатора, 
я былъ отпущенъ въ Крім», чБмь быль обязань милости ньніш- 
няго Государя Императора, который во время отсутствія роди- 
теля управляль ділами государства. Я Ъхалъ черезъ Таганрогь, 
гдф, опоздавши къ отпльтію парохода, принужденъ былъ дожи- 
даться новаго пароходнаго рейса цфлыхь девять дней. На паро- 
ход оть Таганрога до Керчи я ветрібтиль харьковекаго профес- 
сора медика Альбрехта съ однимъ французомъ, пансіоносодержа- 
телемъ въ Харьков, и сь однимъ помфщикомъ изъ Харьковской 
губерній. Мы условились пробхать вмЪфетБ по южному берегу; 
къ намъ присталь учичель французскаго языка въ екатеринодар- 
ской гимнази Аморетти, родомъ итальянецъ изъ Милана, прі- 
Бхавпий въ отрочествЪ$ въ Россію и потомъ учивпийся въ харь- 
ковскомь университетВ. Онъ владфль въ соверщенств® русекимъ 
языкомъ, познакомился съ малорусскою народностью и сердечно 
полюбилъ ее. Въ Керчи мы остановились на четыре дня и полу- 
чили приглашен1е присутствовать при раскопк$ одного древняго 
кургана. Раскопкой завф$дывалъ тогда художникъ БЪгичевъ; при 
той же раскопк$ былъ прхавпий въ Керчь одесскій профессорь 
Н. Н. Мурзакевичь. Когда раскопань былъ одинъ курганъ и 
открылся въ глубину его склепа узкій входь, черезъ который 
можно было только пролфзть ползкомъ, я вмЪстБ сь Мурзакеви- 
чемъ спустился туда. Мы очутились въ подземномъ склепі, на 
столько высокомъ, что можно было безопасно стоять въ немъ; 
мы увидали груду жженыхь костей, разложенныхъ на земляномь 
прилавкЪ; въ головахь скелета была глиняная амфора, которую 
мы вынесли съ собою и передали Б?Ъгичеву для музея. Болфе 
ничего тамь не найдено. Мы объФздили окрестности Керчи, по- 
стили Царскій кургань, давно уже разрытый, и входили въ его 
средину, представляющую пещеру съ винтообразнымъ сводомь; 
потомь посфщали Золотой курганъ, находящийся за городомь на 
противоположной сторонф оть Царскаго, но не могли спуститься 
въ его внутренность, потому что она недавно завалилась. Разъ- 
Ъзжая по окрестностямь Керчи, мы заБхали въ Еникале, гдб 
попробовали знаменитаго еникальскаго балыка, который дЪйстви- 
тельно отличается необыкновенно хорошимъ вкусомъ. Изъ Керчи 
отправились мы въ беодосію, гдЪ пробыли только нфсколько ча- 
совь, и слВдовади далфе по морю до Ялты. Не останавливаясь въ 
зтомь городф, мы взяли почтовую тройку, наняли сверхъ того 
верховыхъ лошадей и двинулись въ путь на западъ, предполо- 


живши забзжать въ болфе живописныя дачи, расположенныя по 
берегу Чернаго моря. Первымъ м%Фстомъ, куда мы зафхали, была 
Ливадя, принадлежавшая тогда графу Северину Потоцкому; дво- 
рецъ его былъ устроенъ и убранъ въ античномъ, греческомъ 
вкусь. Передъ крыльцомъ дворца былъ разведень цвбтникь, 
чрезвычайно богатый видами растеній и изящный. Изъ Ливадій 
мы профхали въ 0б$ Оранды, зафхали на дачу князя Мещер- 
скаго, гдЪ гостеприимный хозяинъ угостиль нась завтракомъ, а 
оттуда прибыли въ Алупку. Въ то время не было еще тамъ по- 
строенной посл гостинницы; содержаль н$что въ родЪ таверны 
какой-то французь, страдавшій страстію къ запою. Здфеь съ нась 
содрали неимов'Брно-дорогую ціну за плохо-приготовленный обідь 
и за ночлегь на сбні и солом8. Наше нвудобство помфщешя 
выкупалоеь наслажден1емъ, какое мы испытывали въ превосход- 
номь саду, устроенномъ чрезвычайно изящно и сь соблюденіемь 
необыкновенной близости къ природф и совершеннаго отсутствія 
искуственности. Я пожалЪлъ только, что не могь остаться въ 
этомъ очаровательномъ м$етБ по крайней мЪрЪ на н$еколько 
дней. На другой день, еще разъ обошедши значительную часть 
сада и полюбовавшись всфми его прелестями, мы отправились на 
почтовыхъ далбе и такимъ образомъ проБхали черезъ Байдарскія 
ворота и Байдарскую долину до Балаклавы, куда прибыли на вос- 
ход5 солнца въ слёдующ!Ш день. Наша медленность произошла 
оттого, что мы въ дорогБ почти на каждомъ сколько нибудь жи- 
вописномъ мБстБ вставали и любовались видами. Взошедши на 
гору въ БалаклавЪ, мы осмотрБли стоящія на ней генуазскія 
башни; потомъ спустились внизь, скупались въ заливЪ, и сБвши 
на тележку, отправились въ Севастополь. Въ этомъ город мы 
нашли самый радушный премъ: познакомившійся съ нами на 
пароходВ во время плаваня отъ Керчи до Ялты лейтенантъ Вар- 
ницкій (впосл'ієдствій убитый во время войны), сынъ одного изъ 
адмираловъ, доставиль намъ возможность осмотрЪть н%Зеколько 
кораблей. На каждомъ изъ нихъ мы были привфтетвуемы обще- 
ствомь флотскихъ офицеровъ, оказывавшихъ намъ чрезвычайное 
радушів и внимательность. Зат$мъ мы осмотріли библіотеку и 
обсерваторію; потомь обходили сухів доки и пошатались по ули- 
цамь. Городь былъ красивъ, хотя бБлая пыль, покрывавшая его 
улицы, невольно наводила скуку. Никто изъ насъ не могь въ 
то время предчувствовать, что отъ всего видфннаго нами черезь 
три года не останется ничего, кромЪ развалинъ и печальныхъ 
слідовь разрушенія, кавме мнЪ привелось увидфть спустя посл 
того восемнадцать л'ібть. Харьковскіє товарищи моего путешествія 


уплыли изъ Севастополя въ Одессу, в я вмфетБ съ Аморетти 
убхаль на почтовыхъ въ Бахчисарай, гд$ мы переночевали и, осмо- 
трфвши хансый дворець, пустились въ беодосію. У Аморетти 
тамь жили родные, а я хотБль тамъ купаться. Мов купанье въ 
беодосій продолжалось, однако, не долго: скука и грусть, возбуж- 
даемыя чрезвычайнымъ зноемъ, одиночествомь и пустынною 
м'бстностью, до того вывели меня изъ терп'бнія, что я покинуль 
купанье и узхалъ черезъ Керчь и Таганрогь назадъ въ Саратовъ, 
куда и прибыль въ первыхъ числахъ августа. 

По прівздб въ Саратовъ, симпатій мои оть астроном!и обрати- 
лись къ этнографии, и мы съ г-жею Пасхаловою вздумали соби- 
рать мФетныя народныя пфени. Такимъ образомъ во миЪ разомь 
пробудилась склонность къ тому, къ Чему я съ такимъ же увле- 
ченіємь предавался назадъ тому лфть десять въ другомъ краб. 
Я очень часто Бздилъ къ г-жЪ Пасхаловой въ деревню, отстоявшую 
отъ города за восемь версть, гд$ мы приглашалн простонародныхъ 
мужчинь и женщинъ, заставляли пфть п'Бсни и записывали их»; 
кромЪф того, въ самомъ город я преусердно ходилъ всюду, гдб 
только могь найти себ пфсенную добычу, и такимъ образомъ по- 
знакомился съ народною великорусскою поэз1ею, которую до того 
времени зналь только по книгамь. 

Весною 1853 года Анна Никаноровна уЗхала въ Петербургь, 
а я сь тёхъ поръ принялся за иную работу: я перебраль все, что 
могь найти печатнаго изъ актовь и документов», касающихся 
внутренняго русскаго быта прошедшихь времень, и дфлалъ вы- 
писки и замЪтки на особыхъ билетахь, составляя изъ нихь от- 
дфлен!я, касающіяся разныхъ отраслей исторической жизни. Это 
занятіє потянулось на года и увлекало меня до конца моего пре- 
бьванія въ СаратовЪ. Въ это время, по случаю продажи дома 
моймь бывшимъ хозяиномъ, я перешель ва иную квартиру, въ 
домъ консисторскаго чиновника Прудентова и оставался тамъ уже 
до конца, занимая за сто рублей серебромъ въ годъ шесть свзт- 
лыхъ комнать во второмъ этажЪ, съ прекраснымъ видомъ на Волгу 
и на далекое, живописное городище бывшаго нівкогда татарскаго 
города Увфка или УкЪка. Моя квартира вся была заставлена пре- 
восходными тепличными растеніями: бананами, спарманіями, паль- 
мами и другими; все это я купилъ въ прекрасной оранжереб Сто- 
беуса и довольно дешево, какь и вообще жизнь въ Саратові 
отличалась чрезвычайною дешевизною. Ассигнуя какой нибудь 
рубль, можно было имЪть отличный обфдъ съ ухой изъ свЪжихъь 
стерлядей, съ холодной осетриной, жареными цыплятами и фрук- 
тами для десерта. Стерляди и осетры продавались живыми. 


Съ 1853 года начались для меня н%которыя непріятности. 
Въ Саратов произошло замфчательное событ1е: пропало, одинь 
за другимъ, двое мальчиковъ, оба найдены были мертвыми съ 
видимыми признаками истязанія: одинъ въ мартВ на льду, дру- 
гой— въ апр на остров%. Всеобщее подозр$ е падало на евреевь, 
велфдетв!е старинныхъ слуховъ о пролити евреями христанской 
дЪтской крови. Присланньй изъ Петербурга по этому д№ху чи- 
новникь Д. потребоваль отъ губернатора чиновника, знающаго 
иностранные языки и кромЪ того знакомаго съ исторієй. Губерна- 
торь откомандироваль къ нему меня. Прежде всего мні дали 
для перевода странную книгу: это были переплетенные вмЪстз, 
печатные и писаннвые отрывки неизв$стно откуда на разныхъь 
языкахъ, заключавшів въ себф офищальные документы о необви- 
неній іудеевь въ возводимомъ на нихъ подозрбній въ пролити 
христіанской дВтской крови. Туть были и папскія буллы, и дек- 
реты разныхъ королей, и постановленія сенатовь, и циркуляры 
министровь. Книгу эту нашли у одного еврея. Посл перевода 
этой книги, меня просили составить ученую записку: опыть 
рБшенія вопроса: есть ли какое нибудь основан!е подозр®- 
вать евреевъ въ пролити христіанской дітекой крови. Такъ какь 
для этого нужны мн были пособія, то при посредетв$ Д.я и полу- 
чилъ ихъ отт, саратовскаго преосвященнаго Аванасія. — — — Множе- 
ство папскихъ буллъ и королевскихъ декретовъ, которые евреи соби- 
рали и хранили такъ усердно, показываетъ, что было н'Бчто такое, 
что вынуждало явленія зтихь документовь, т8мъ болЪе, что зна- 
чительная часть зтихь офищальныхъ памятниковь, которыми 
евреи себя оправдывали, давалась тогда, когда дававшіе ихъ явно 
нуждались въ деньгахь. Такь, напримфръ, выдавали ихъ папы, 
находясь въ войнахъ съ императорами, польсків короли, которые, 
какъ известно, постоянно нуждались въ деньгахь, и т. д. Но 
когда губернаторь узналъ о томь, чт6б я написать, то призваль 
меня къ себ'5 и началь грозить, что онъ меня засадить въ ост- 
рогь и напишеть куда слібдуеть о моей неблагонадежности, чтобы 
меня послали куда нибудь подальше и въ худшее м%ето. Д'бло 
въ томь, что губернаторъ допустиль противозаконно проживать 
евреямь въ великорусской губерній, гдё имъ не дозволялось жи- 
тельствовать, опасался со стороны присланнаго чиновника подь 
себя подкопа и не хотбль, чтобы правительство признало подо- 
зрінів на евреевъ сколько нибудь основательнымъ. 

На слфдующ годь въ саратовской администрацій произошла 
большая перем'Бна: губернаторъ быль отставленъ; за нимь то же 
послбдовало со многими другими чиновниками; пріБбхаль новый 
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губернаторь Йгнатьевь и новый вице-губернаторь; послфднимъ 
назначень тоть же самый Д., который въ предшествовавшемъ году 
производилъ сл$детв!е; къ достиженію этой должности ему, какь 
я слышать, помогло мое сочиненів, которое въ министерств при- 
знали за его собственное и сочли его ученымъ человЪкомъ. Но въ 
должности вице-губернатора ему пришлось быть не долго: не болЪе 
какь черезъ годъ онъ быль зам5щенъ другим». 

Въ 1854 году надо мною собиралось новое несчаст!е, которое, 
однако, миновало меня. Я отдалъ напечатать собранныя мною п$с- 
ни въ Саратовекя Губернскія ВЪдомости, не подписывая моего 
имени. Печатанів всех» пфсенъ еще не было окончено, какь вдругъ 
изъ Петербурга получается бумага, гдз извфщается, что высшая 
правительственная власть замфтила, что въ Саратовскихъ Губерн- 
скихъ В'вдомостяхь печатаются некстати народныя пфени непри- 
стойнаго содержания, причемъ противъ одной пфени было зам'Бче- 
но: «мерзость, гадость; если такія пфени существують, то діло 
губернскаго начальства искоренять ихъ, а не распространять по- 
средствомь печати». Это замфчено противь слфдующихъ стиховь 
въ одной пені: 


„Ъвчоночка молода раздогадлива была, 
Черноброва черноглаза парня высушила, 
Приесушила русы-кудри ко буйной голові, 
Заставила шататися по чужой сторонЪ, 
Приневозила зюбити чужемужнихь жонт. 
Чужемужни жонн--лебедушки б$флы, 

А моя шельма жена—иполынь горькая трава.“ 


ВелЪдетв!е этого повел$но было цензора, пропустившаго пени, 
отставить оть должности съ лишешемъ пенсіона. Цензоромъ былъ 
директоръ саратовской гимназии, который, однако, сьум'Бль отпи- 
саться и оправдаться. Я думалъ, что доберутся и до меня, но меня 
не спрашивали. Вслідь за тёмъ случились новыя непріятности. 
ПриБхалъ въ Саратов» новый полиціймейстерь, отличившійся тім», 
что на первыхъ же порахъ, желая угодить начальству, неблагос- 
клонно взглянувшему на пфсни, Вздиль по городу сь казакомъ и 
приказьваль бить плетью людей, которыхъ заставаль сь гармо- 
никами поющихъ пфени. Въ начал 1855 года, вскор'б послБ свое- 
го прИзда, онь приказаль собраться въ полицію вефмъ состоя- 
щимь подь ея надзоромъ; я былъ позванъ въ числЪ прочихь и 
увиділь, кром'Б знакомыхъ мнЪ сосланныхъ поляковь, н'іБсколько 
мужчинь и женщинь, содержавшихся подъ надзоромъ не за поли- 
тическія діла, но за всякаго рода преступленія и проступки. Туть 
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были, какъ я узналъ, и содержательницы домовъ терпимости и 
оставленные въ подозрёнш по разнымъ уголовнымъ дфламъ, меж- 
ду прочимь и по тому еврейскому д'блу, которое не такъ давно 
принесло мнЪ столько неудовольствя. Полиціймейстерь, вошед- 
ши сь грознымъ, начальническимъ видомь, началь читать во мъЪ 
составленныя имъ правила, заключавиия въ себЪ разныя настав- 
ленія о добропорядочномь поведеній, наприм®ръ: не ходить по ка- 
бакамь, по зазорнымъ домамь, не буянить, не пьянствовать до 
безобравія и т. п.; но вм'ВстВ сь тёмъ навязьваль на вебхь обя- 
занность не вьгБзжать за городскую черту, ни сь кБмь не сно- 
ситься и не вести корреспонденцій иначе, какь сь его вдома и 
разрвшенія. Прочитавши такое нравоучене, онъ требовалъ, чтобы 
веб давали подписку въ соблюденій начертанныхъ имт правиль. 
Призванные стали подписываться. Къ удивленію моему я уви- 
даль, что поляки, содержавшівся по политическимъ дфламъ, так- 
же безропотно подписывались. Когда же очередь дошла до меня, 
я сказаль, что давать такой подписки не стану, потому что хотя 
Я и состою подъ надзоромъ, но подъ особымъ и по Высочайшему 
повел ню опред$ленъ на службу, въ которой и нахожусь. «Ве 
ваши товарищи подписались», загремфлъ полиціймейстерь, указы- 
вая на собранную имъ разнообразную публику. «Я не могу»—ска- 
заль я, ‹обязываться не выФзжать безъ вашего позволенія изъ го- 
рода, когда, быть можеть, губернаторь пошлетъ меня по какому 
нибудь дфлу, секретному и для вась; также и переписки своей 
не буду открывать вамь.» Полиціймейстерь разъярился и зато- 
паль на меня ногами, но я сказалъ ему: «г. полищЙмейстеръ, вы 
на меня не топайте; я вижу, что вы не совсбмь понимаете вашу 
обязанность по отношенію ко мн%: я прислань сюда подъ особый 
надзорь и въ совершенномъ секретЪ, слЗдовательно вы можете се- 
кретно слЪдить за мною, но не должны были призывать меня сю- 
да въ присутствій многихь, незнакомьжхь мні лиць и такимъ об- 
разомъ публиковать о моемъ секретномь нахожденій подъ надзо- 
ромъ; если вамъ угодно, спросите прежде губернатора, и когда мн 
онь прикажетъ давать вамъ какую нибудь подписку, тогда дЪло 
иное». —‹Пофдемте къ губернатору», — сказаль онъ, вышелъ, мы 
сфли сь нимъ въ сани и отправились къ губернатору Игнатье- 
ву. Полиціймейстерь вошель къ нему въ кабинеть, оставивъ ме- 
ня въ залі. Черезь нбсколько минуть вышелъ губернаторъ и 
пригласиль меня въ кабинеть, а полиціймейстерь уфхалъ. Губер- 
наторь приняль меня ласково и просиль извинить полиціймей- 
стера, «которьій еще внов$ и не знаєть вашего положенія,» ска- 
заль онъ. ЗатБмъ губернаторь предложиль мні принять на себя 


званів дфлопроизводителя статистическаго комитета, что мн долж- 
но было дать 300 рублей прибавки къ получаемому мною содер- 
жанію. Въ заключен!е всего губернаторь, по моей просьбВ, обБ- 
щаль исходатайствовать мн если не совершенную свободу оть 
всякаго надзора, то по крайней мЪ5рЪ право сьбздить въ Петер- 
бургь на четыре м$5сяца для полученія денегь моей матери, хра- 
нящихся въ опекунскомъ совфтё. Надобно сказать, что еще въ 
1848 году мать моя положила въ опекунскій совфтъ 1500 рублей; 
вь то же время какой-то крестьянинъ Правдинъ, стоявшій за нею, 
увидаль нумерь безъименнаго билета и подаль объявлен!е о его 
утрат, будто бы случившейся въ самомь опекунскомъ совЪтЪ въ 
день взятя билета. Пошло уголовное дфло и кончилось въ поль- 
зу моей матери. Постановлен1емъ уголовной палаты опред'Блено 
было: отдать билетъ моей матери. Теперь надлежало взять изъ 
уголовной палаты копію сь рёшеюня дла и съ этой копіей по- 
требовать денегь изъ опекунскаго совфта сь накопившимися про- 
центами. | 

Пост этого свиданія сь губернаторомь я началъ заниматься 
статистикою Саратовскаго края въ званій д8лопроизводителя ста- 
тистическаго комитета, а между тфмъ продолжалъ мои занятія по 
внутренней русской истори, по прежнему выписывая м$ста изъ 
актовь и всякихь документовь, Каків только могь найти въ пе- 
чатномь видів въ Саратов. Тогда же я занялся разборомь руко- 
писей, находившихся въ саратовскомь собор, забранньжхь въ раз- 
ное время у раскольниковь и зъ числб5 этихъ рукописей нашель 
превосходный и полный список» Стоглава, самый стар й ций и самый 
правильный изъ всзхъ, каків мн'Б случалось видёть послф того. 
Въ маб, въ томь же году, возвратилась изъ Петербурга моя давняя 
знакомая Анна Никаноровна, уже не г-жа Пасхалова, а г-жа Мор- 
довцева; она пріфхала съ молодымъ мужемь, только что кончив- 
шимь курсь въ с-петербургекомь университет сь зван1емъ кан- 
дидата и сь зодотою медалью. Первое знакомство сь нимь сдблало 
на меня самое пріятнов впечатлінів: я скоро съ нимъ сблизился 
и на всегда подружился. Близость наша поддержалась тогда и 
тімь, что онъ, скоро посл'в своего пріфзда, получиль м$ето помощ- 
ника дблопроизводителя въ статистическомь комитетБ, а какь 
двлопроизводителемъ былъ я, то у нась явились обще интересы. 

Въ іюлб того же года Саратовь былъ пораженъ замБчатель- 
нымъ несчастівмь, 89 )юля разнесся въ городі слухь, что городь 
будуть жечь въ продолженів нед$ли и сожгуте до тла. Й въ са- 
момь дблі 24 числа вспыхнулъ пожаръ на краю города у машин- 
ной фабрики, и не успбла пожарная команда явиться туда, какь 
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огонь показался на противоположной части города разомъ въ н$- 
сколькихь мфстахъ. Съ восьми часовъ утра до четырехъь часовь 
вечера истреблено было 500 дворовъ.Это произвело такой паниче- 
скій страхъ на жителей, что они стали выбираться изъ домовь 
и располагаться за городомъ въ полЪ, а н'Бкоторьюе--вь лодкахь 
на ВолгЪ. Рано утромъ 25 числа вепыхнулъь пожарь рядомь сь 
моей квартирой, и дому, гдВ я жилъ, угрожало пламя. Моя мату- 
ка, подчиняясь общему страху и желая спасти бол5е цзнную 
движимость, вмфетф сь прислугою выЪхала въ поле, а я пока 
остался въ квартир. Въ тоть же день было нзеколько пожаровъ 
въ разныхъ м$етахъ города. 26 іюля, на солнечномъ восході, 
опять загоріблось по сосфдетву со мною, въ томъ же двор, гдБ 
и прежде, но въ другомъ строеній. На зтоть разъ пламя уже до- 
стигло до оконъ моей квартиры. Ко мн вбфжали незнакомые 
люди, предлагая выносить Пожитки, но въ моей квартир остава- 
лось только немного мебели и кадки сь растеніями; я не позволиль 
ничего выносить, соображая, что если растенія вынесутъ, то ихъ 
переломають и они, все равно, пропадуть. Ожидая съ секунды 
на секунду, что огонь ворвется ко мнЪ въ окно, я связаль свои 
бумаги, именно: тетрадь съ исторлею Хмельницкаго и кипу вы- 
писокь изъ актовь и собирался уходить съ своею ношею за-городь 
къ матушкі, какь прибфжали ко мні нісколько знакомыхъ; они 
удивлялись, что я такь хладнокровно остаюсь въ своемъ пом ще- 
ній, когда мнЪ угрожаетъ огонь, но я, засмфявшиеь, указаль имъ 
на свой бумаги и припомнилъ извфетное выражене бфжавшаго 
ивь пылающаго города греческаго ученаго: «ошша шва тесит 
рогёо» (все свое несу съ собою). Однако пожаръ былъ потушенъ; 
домь, въ которомъ я жиль, не сгорБль. Я вышелъ на улицу и 
былъ свидЪтелемъ забавной сцены: Частный приставъ разсказы- 
валь народу, что пожары производятъ враги наши «англо-французь» 
и что одного англо-француза поймали на прибывшемъ пароход$. 
Народь слушаль съ довЪфрчивостью, воображая, что въ самомъ 
ДЪлБ существуетъ народъ, называемый англо-французы. 

Въ течене этого дня опять случилось н$сколько пожаровъ. 
Часовъ въ шесть по-полудни я отправился купаться и на улиці 
ветр®тилъ дикую толпу мфщанъ, которые вели связаннымъ ка- 
кого-то молодого человзка избитаго и залитаго кровью. Двое изъ 
зтихь мёщанъ, жительствовавшихъ на одной со мною улицЪ, знали 
меня и обратились ко мн$ въ качеств посредника или третей- 
скаго судьи въ ихъ дблб. По распросу моему оказалось, что из- 
битый и связанный молодой челов5къ былъ грузинь, учившійся 
вь саратовской семинарій; онъ былъ именинникъ, пригласиль къ 
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себ товарищей и началь сь ними кутить; хозяйка дома вошла 
къ веселой компаній и начала читать нравоученія, что грёшно 
пить и веселиться въ то время, когда всЪхъ постигло боже по- 
сВвщеніе: горячій грузинь не вьітерп'Бль и началь ее выталкивать; 
она подняла тревогу, сб'бжался народь, несчастнаго грузина сочли 
поджигателем» англо-французомъ, и увидя, что въ одномь м$етЪ 
начинается пожарь, вели его туда сь намЪренемъ, какъ сами 
сознавались, бросить его въ огонь, а по Дорог къ м%Ъету расправы 
наносили ему удары. Я обьясниль имъ, что нельзя такъ само- 
вольствовать, что если они его подозрБвають, то должны препро- 
водить къ начальству--и то безь побоевь; начальство разбереть 
виновать ли онъ и если окажется виновнымъ, то виновнаго и 
постигнетъ наказаніе, указанное закономь. Мои слова подфйство- 
вали на разъяренную толпу болБе чЪмъ я хотЗлъ: грузина раз- 
вязали и не повели въ полищю, но отпустили на свободу, награ- 
дивши его только кр$пкими русскими словами. Пожары стали пре- 
кращаться только въ началВ августа. На счаст!е пріБхаль въ Сара- 
товь новый полиціймейстерь, челов$къ очень знергическій, при- 
нявшійся за діло спасен1я города усердніфе, чіЕмь это дблалось 
прежде. Подкидьвались записки такого рода: «СергЕй Йванович»! 
(одинь изъ купцовъ домовладфльцевъ) хоть стереги свой доме, 
хоть не стереги, а мы тебя сожжемъ. Васька б'Вльй писаль ру- 
кой смЪлой». Однако домъ этого Сергвя Ивановича остался ціл». 
Изъ произведеннаго слфдетв1я открылось только два поджога: 
одинь произвель мальчикь, учившійся у сапожника; перелфзши 
черезь заборъ въ сосБдній дворь, онъ воткнулъ спичку сь огнемъ 
въ ясли, гдф было положено сЪ$но; произошель пожаръ. Впосл8д- 
ствій мальчикь, обличенньй другимъ мальчикомъ, которому онъ 
открылъ о своемъ преступленій, показаль, что онъ сдблаль это 
для того, чтобы посмотрБть и полюбоваться, какь будеть горбть. 
Въ другомь дом пожарь былъ произведенъ четырнадцатил тней 
дДЪвочкой, которую барыня жестоко избила и та, въ припадкВ 
досады, сдВлала поджогь на чердакЪ дома своей барыни. Не вай- 
дено было никакого сл$да партій какихь нибудь злоумышленни- 
ковь, дБйствующихь заговоромь по предначертаннымъ цфлямъ. 
Въ народі, сь голоса полицейскихь чиновниковь, толковали объ 
англо-французахь, а въ высшихъ кругахь подозрфвали поляковъ. 
Одинъ господинь, занимавшій тогда должность совфтника, нахо- 
дясь въ одномь домЪ, изьявляль подозріЕнів на меня, хотя ни- 
когда не видаль меня въ глаза, какь и я его, И когда ему 
сказали, что я не полякь, онъ отв'Вчаль, что навірноєв знаетъ, что 
я полякь и притомъ католическаго испов'данія. 
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Осенью, на представленів губернатора, прислано было дозво- 
лен1е отправиться мн$ въ Петербургь во временный отпускъ для 
окончанія моихъ дфлъ. Сь первымъ зимнимъ путемъ я пустился 
вь дорогу вмфстБ съ однимь чехомь, занимавшимь до того вре- 
мени должность управляющаго въ одномь им'вній саратовской гу- 
берній. Мы Бхали на почтовыхъ черезъ Пензу, Арзамасъ, Муромъ 
и Владимръ до Москвы, а оттуда по желВзной дорог въ Петер- 
бургь. Съ нами съ$зжались на почтовыхъ станціяхь всякаго рода 
лица, заводили разговоры и знакомства. Это было время всвоб- 
щихть надеждь на обновлене Россій, котораго вс тогда чаяли 
при наступившемь новомь царствованій; толковали о скоромъ 3а- 
ключеній мира и объ обращеній дбятельности правительства и 
общества ко внутреннему благоустройству Россій. Это было истинно 
поэтическое время: казалось, всякія згойстическія стремленія уле- 
гались, люди переставали думать о собственныхъ выгодахъ, у всБхь 
на умб и на языкз было возрожденів русскаго общества къ иной 
жизни, которой оно только желало, но еще не испытывало. У всЪхъ 
слышалась вЪра въ доброжелательство и умъ новаго Государя, 
и уже тогда наперевывъ говорили, какъ о первой необходимости, 
объ освобожденій народа изъ крбБпостной зависимости. Въ одномь 
мфстб на дорогв, съ нами встр$тилея помфщикъ Нижегородской 
губерній, который сознавался, что если послбдуеть освобождение, 
то оно принесеть дворянству сильный ударъ и подорветь его 
матеральныя выгоды; но «нечего дфлать», говориль онь, «надобно 
принести въ жертву все для пользы народа; в$дь жертвовали же 
мы и достоянівмь, и самою жизнью въ минутм угрожавшей оте- 
честву опасности, тёмъ боле обязаны послужить ему въ такомь 
важномъ ділі, которое обновить его на многія поколфн1я». Гово- 
рили даже о заведен!и школь для народа и считали діло народ- 
наго образованія столько же важнымъ, какъ и дфло освобожденія. 
По прздЪ въ Петербургъ, я помфстился въ свашЮгез рагшез на 
Малой Морской, въ дом$ Митусова и за 85 рублей въ м5еяцъ 
получиль удобно меблированную комнату съ перегородкой для 
спальни и сь прислугою. ДЪло моей матери было окончено скоро 
и я получиль слдуемыя ей деньги. 

Важн®йшимъмоимтъ занятівмь я положиль себЪ привести въ окон - 
чанів свою исторію Хмельницкаго и дополвить новыми выписками 
изькнигь и рукописей Публичной библиотеки, давно уже собираемыя 
мною данныя для «внутренняго быта древней Россін». Съ декабря 
1855 года я началь ходить въ императорскую публичную библіо- 
теку, занимался печатными источниками въ отдбленій Возвіса и 
рукописями славянскими и польскими. Не проходило дня, въ ко. 
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торій бы я не сидфлъ въ библютекЪ, отправляясь туда къ десяти 
часамъ утра и возвращаясь вечеромъ обыкновенно въ девять ча- 
совь, если не посвящалъ вечера на посбщенів театра. На обфдъ 
тратиль я не болфе получаса, отправляясь изъ библіотеки въ 
одинь изъ ближайшихь ресторановъ. Такъ прошло до четырехъ 
м'ьсяцевь. Я почти ви у кого не бывалъ и погрузился всецло въ 
мірь минувшаго. Такимь образомъ въ зтоть періодь моей жизни, 
я усибБль перечитать множество томовь и брошюръ по истори 
Малоросеи при Богданв Хмельницкомъ, пересмотрёлъ нісколько 
книгь, польскихь рукописей и перебралъ путешественниковъ, пи: 
савшихь о Росии, изъ которыхъ едБлалъ себЪ отмётки, относив- 
шіяся къ чертамъ нравовь и быта, подмченнымъ путешествен- 
никами. 

Въ март 1856 года я отнесь экземпляръ истори Богдана 
Хмельницкаго къ цензору Фрейгангу, какт вдругь неожиданно 
для меня услыхалъ оть него, что при покойномь Государб со- 
стоялось секретное запрещен!е допускать мои сочиненія къ напе- 
чатанію. Я отправился къ генералу Дуббельту съ просьбою объ 
исходатайствованій снятія сь меня этого запрещенія. Дуббельть 
приняль меня очень ласково, обнадежиль исполненемъ моего же- 
лання и обфщалъ поговорить сь цензоромъ, чтобы онь былъ ко 
мнЪ снисходителент. Когда черезь недфлю посл того прИхалъ 
я къ Фрейгангу, онъ сообщиль мнЪ, что Дуббельть призывалъ его 
и толковалъ сь нимъ обо мн", но не просиль, какъ обфщалъ, быть 
ко мн снисходительнымъ, а напротивъ, предостерегаль быть осо- 
бенно строгимъ и внимательнымъ; тбмь не мене, разр шен!е 
было мн выдано и путь къ литературной дбятельности открытъ. 

Моего Богдана Хмельницкаго я предназначаль для печатанія 
въ «Отечественныя Записки», которыя цензироваль Фрейгангь. 
ВЪрный наставленію Дуббельта, зтоть цензоръ быль дфйстви- 
тельно ко мні очень строгъ: вымаралъ множество м%$стъ, не 
представлявшихъ ничего подозрительнаго, если не прилагать осо- 
баго желанія толковать ихъ съ натяжкою въ дурномъ смысл. 
Мой Богдань Хмельницкій однако прошель и поступиль въ рас- 
поряженіе Краевскаго, издателя «Отечественныхъ Записокъ». Въ 
то же время я помібстиль въ «Современник» статью о ГорЪ-Зло- 
частій, изложивь содержан!е этого памятника великорусской поз- 
зи ХУП вЪка, отысканнаго при моихъ глазахь А. Н. Пыпинымъ 
въ одномъ изъ погодинскихь сборниковъ. Обдблав'» свой діла и не 
дожидаясь напечатанія «Хмельницкаго», которое должно было ид- 
ти на многів мЪсяцы, съ весною я убхаль въ Саратовь, гд® при- 
нялся приводить въ порядокъ собранныя въ публичной библіо- 
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тек выписки. о внутренней истори древней Россій, и сталь об- 
рабатьвать, какь одну часть обширнаго труда, исторію русской 
торговли ХУТ и ХУП вбка, удБляя, кромЪ того, время и на за- 
нятія статистикою саратовской губерній, какь того требовала з&- 
нимаємзя мною должность ділопроизводителя статистическаго ко- 
митета. Въ этомъ звавій, по порученію губернатора, съЪздилъ я 
въ городь Вольскъ, осмотр®лъ его и составиль его описанів, ко- 
торое было напечатано въ 1857 г. въ «Саратовскихь губернскихь 
ВЪдомостяхЪ» и перепечатано въ «Памятной книжкВ саратовской 
губерній» Мордовцевымъ. 

Пришла очередь и п'бснямь, собраннымъ н%когда въ волын- 
ской губерній; я передаль ихъ Мордовцеву для напечатанія въ 
Малорусскомь сборник, который онь тогда задумаль издать. Къ 
сожалфнио, цензорь Мацкевичь, которому Мордовцевь послалъ 
мою рукопись, обошелся сь п'іфбснями истинно вандальскимь спо- 
собомь: все, что ему не нравилось, онь мараль безь зазрЪн1я со- 
вісти, не обращая вниманія на то, что пісня иногда теряла че- 
резь то смыелъ. Кажется, приключен!е съ моими саратовскими 
народными піснями было ему извзетно и послужило для него 
какъ бы нравоученімь, потому что зтоть цензорь затираль крас- 
нымъ черниломь особенно такія м'Бста, которыя могли бы пока- 
заться неудобными для чтенія молодыхъ дфвицъ. Мени эти же- 
стоко пострадали и хотя были напечатаны, но я остался до край- 
ности недоволенъ такого рода изданівмь собранныхъ мною на- 
родныхь памятниковь. Въ томь же «Малорусскомь Литературномъ 
Сборник» помЪстилъ я несколько малорусскихъ стихотвореній подь 
псевдонимомъ Гереми Галки, оставшихея отъ ранней эпохи моего 
писательства. 


УТ. 


Освобождене, Поїздка за-гранипу. Возвращеніе. Участе въ трудахь шо 
крестьянскому ділу. 


Высочайший манифесть, послБдовавпИй посл коронащи Госу- 
даря Императора, освободиль меня отъ надзора, подъ которымъ 
я находился со времени моего прибьтія въ Саратовъ. Необыкно- 
венно радостною и памятною останется для меня та минута, когда 
меня пригласили въ канцелярію губернатора и дали прочесть при- 
сланную обо мий бумагу оть министра внутреннихь дфлъ, въ ко- 
торой было однако сказано въ конці, что «прежнее распоряженів 
въ Бозі почившаго Государя о воспрещенш Костомарову служить 
по ученой части, должно оставаться во всей силі». И такъ я сталь 
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свободенъ, не привязанъ болфе къ одному місту и могь Фхать 
куда угодно. Первымъ желашемъ моимъ въ то время было побв- 
хать за-границу. Я условился бхать на сл6дующую весну съ 
докторомъ Стефани, имфвшемъ тогда служебное м$ето въ Саратов$. 
До того времени я не считать нужнымъ куда-нибудь Ъхать, такъ 
какь хотёлъ окончить и приготовить къ напечатанію мой Очеркъ 
торговли. Это занят!е поглотило у меня всю зиму. 

Въ началЪ мая 1857 года, я вм5стЪ со Стефани отправился 
сначала въ Петербургь, сь тёмъ чтобы тамъ устроить къ напе- 
чатанію мое сочинене. Такъ какъ въ то время я чувствоваль 
глазныя боли, то, прозжая черезь Москву, обратился за совЪ- 
томъ къ доктору Иноземцеву, и тоть, осмотрфвши мои глаза, ска- 
залъ, что у меня начинается катарактъ. Это привело меня въ ис- 
пугь. По прЁздЪ въ Петербургь, я обратился къ окулисту Ка- 
бату и тотъ сказалъ то же, что Иноземцевъ, что я долженъ ожи- 
дать себф катаракта. СвидЪтельства двухъ знаменитыхъ врачей 
надобно было считать очень вфскими доказательствами, и я, 
вмЪсто того, чтобы Фхать за-границу для отдыха и прогулки, дол- 
жен» былъ Бхать для леченія съ тёмъ, чтобы искать спасен!я отъ 
угрожающей мнф слфпоты. Й Кабать, и Иноземцевъ, какъ бы 
сговорившись, совфтовали ми" попользоваться киссингенскими во- 
дами, а потомъ Зхать купаться на море. Я отправился на паро- 
ход въ Швецію вм'ЄстБ съ докторомъ Стефани. 

Прежде всего привелось мн посфтить Ревель, а оттуда плыть 
въ Гельсингфорсь. Тамъ я пробылъ только одну ночь, не успфвши 
ничего видіть, а на утро пароходь поплылъ въ Або. Путь нашъ ле- 
жаль посреди безчисленнаго множества островковъ, между которыми 
попадались довольно высоке, утесистые и живописные. Н%которые 
изъ нихь были покрыты зеленью, друге представляли собою дикія 
скалы. Такъ плыли мы до самаго вечера и на солнечномъ закат 
повернули въ заливъ, въ которомъ расположенъ гор. Або. На лЪвой 
сторон входа въ заливъ лучи заходящаго солнца золотили стфны 
стараго замка, извЪетнаго въ истори тёмъ, что онъ быль н'Бкогда 
темницею низложеннаго шведскаго короля Эрика ХГУ. Городъ 
Або не представляетъ ничего особенно красиваго по своей по- 
стройкЪ, но бросается въ глаза своимъ живописнымъ м5етоположе- 
н1емъ совершенно въ сЗверномъ вкусЪ. На берегу ріки, впадаю- 
щей въ заливъ, возвышаются горы, покрытыя между камнями 
яркою зеленью, свойственною холоднымъ краямъ и кое-гдЪ кустар- 
никами, МнЪ удалось немного походить по городу и его окрест- 
ностямт уже почти ночью, которая была до того св'Бтла, что, ка- 
залось, можно было читать. 
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Утромъ я снова пошелъ знакомиться съ м86стоположенемъ го- 
рода, но погода была хотя ясная, но очень холодная, несмотря 
на то, что тогда былъ конець мая. Около полудня мы отправились 
въ путь. До вечера мы продолжали плыть между островами, что 
было очень удобно потому, что по этому пути качки не бываетъ. 
Къ ночи мы достигли Аландскихь острововъ и тамь пароходь 
остановился на якорз. На другой день утромъ мы плыли уже по 
открытому морю въ Ботаническом'ь заливЪ и около часа по по- 
лудни увидали шведскій берегь, а потомъ въ зрительную трубу 
можно было разглядфть Стокгольмъ. Приближаясь къ берегу, па- 
роходь зашелъ въ ворота, образуемыя двумя скалами, а за этими 
воротами разстилалось опять открытое море сплошь до самаго 
стокгольмскаго берега. Черезъ часъ мы пристали къ Стокгольму. 
Пристань расположена въ срединф столицы, почти противъ коро- 
левскаго дворца и, вступая на берегь, путешественникъ очутится 
въ самой лучшей ея части. Гостинниць въ Стокгольм въ то 
время было немного; вс онф расположены на пристани и были 
до того переполнены, что я не нашелъ себ ни въ одной нумера 
и остановился по близости въ спашігея рагтез, содержимыхъ одною 
старою шведкою. Мое положен!е было незавидно: я не зналь 
шведекаго языка, а бывшая въ карман у меня книжечка со 
шведскими словами и разговорами недостаточно меня приготовила 
для того, чтобы не встрівчать большихъ затруднений въ неизв'ст- 
номъ краб. На мое счастів, въ то время, когда пароходъ приста- 
валь кь берегу, я познакомился сь пономаремь русской церкви, 
исполнявшемъ въ то же время должность секретаря у русскаго 
консула и вм'встБ сь послВднимъ прібзжавшаго на пароходь для 
освидіЬтельствованія паспортовь. Этотъ господинь сь обязательною 
любезностію сам» вызвалея быть мнЪ во всемъ полезнымъ и слу- 
жить мні проводникомь и указателемъ въ Стокгольмі, который 
былъ ему хорошо изв'бстен»ь, такь какъ онь жилъ здфеь уже двЪ- 
надцать ліБть и женился на шведк®. На другой день я отдаваль 
хозяйк5 свое б'блье для мытья; нечаянно она увидала на мнЪ 
кресть, радостно вскрикнула «сабпоїйїдиав» и немедленно принесла ко 
мні въ комнату и поставила у моей постели гравюру БлаговЪщешя. 
Не владфя шведскимъ языкомъ, я не понялъ ея р®чей, но зам%- 
тилъ, что она произносила ихъ со взволнованнымъ видомь; когда 
же пришель ко мн мой добрый пономарь, то, поговоривши сь 
хозяйкой. объяснилъь мн", что она католичка, а такъ какъ като- 
лики въ Швещи не пользуются никакими гражданскими правами 
и подвергаются угнетеніямь и презр$и!ю отъ народа, фанатически 
преданнаго лютеранизму, то это заставляєть ихъ особенно сочув- 
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ственно относиться къ тёмъ иностранцамъ, которыхъ они при- 
знають за свойхь единоврцевъ. Старуха сочла меня католикомъ, 
и хотя впослЁдетви ей объяснили, что я русскій и православный, 
но религюзныя познатя моей хозяйки не простирались такь да- 
деко, чтобы отличать православів отъ католичества и она продол- 
жала меня считать единовЪрцемъ. 

“ При помощи русскаго посланника князя Дашкова, я получиль 
доступь въ шведск государственный архивъ и занимался тамъ 
русскими бумагами, оставшимися съ того времени, когда Новго- 
родь сь частію своихъ земель находился подь властю шведской 
короны, но въ этихъ бумагахь, правду сказать, я нашель мало 
любопытнаго. Гораздо интересн®е показались мнЪ ков-какія ла- 
тинскія, французскія й німецкія бумаги, относившіяся къ эпохЪ 
Сбверной войны. Туть я пожалВль, что заранбе не учился по- 
шведски. Доступь въ архивъ быль открьть самымъ гостеприм- 
ньмь образомъ; чиновники такъ были. любезны, что старались 
услужить чБмь нибудь и кром того посланникь передаль меня 
особому покровительству одного изъ служившихь тамь, бывшаго 
профессора Нордетрема, знавшаго порядочно по-французски и по- 
тому дававшаго мн возможность вести съ нимъ бесзды. При 
его посредств $ я сьбздиль въ Упсалу и осмотріль тамошній му- 
зей древностей м'бстной истори. ЗамВчу при зтомь сявдующй 
случай очень занимательный и поучиїельньй. ВеБмь извЪфетно 
преданів о таинственномъ вид'ніи, бывшемъ съ королемъ Карломь 
ХІ: много разъ было писано о немъ. Разсказывали, Что этоть ко- 
роль, занимаясь наблюден1емъ звфздъ, увидаль свЪтъ, выходив- 
шій изъ пустой залы національнаго собранія. Король отправился 
туда, нашелъ двери запертыми и, отомкнувши ихь, увидЪлъь си- 
дящихъ за столомь, покрытымъ чернымъ сукномь, неизвёстныхъ 
лицъ, показавшихся ему судьями. Въ залу ввели какое-то лицо; 
одинъ изъ судей прочиталь приговоръ: осужденному отрубили го- 
лову и кровь съ его отрубленной головы брызнула на башмакъ ко- 
роля. Сид$вш!Й за столомь предсфдатель суда сказаль королю: 
сто, ЧТО ты ВИДФлъ, случится не съ тобою, а съ однимь изъ тво- 
ихъ преемниковъ». Велфдъ за тёмъ все исчезло, король остался 
въ темнот®, но кровавое пятно на его башмак было свидЪтель- 
ствомь, что король виділь это не во сн'Б и зтоть башмакь, какь 
писали, сохраняется въ УпсалЪ. Когда я, вспомнивши о читан- 
номъ мною, сталь спрашивать о башмакб, на мой вопросъ засм?- 
ялись и отвівчали, что эту сказку выдумали не въ Швещи, а гдб- 
то на континент и никакого башмака не было въ УпсалЪ, й ни 
о какомь види не записывалось въ шведскихъ бумагахь. 


— 86 — 


«Правда, говорили мн%, что нынфшн!е камерлакеи во дворці, 
поддфлываясь ко вкусу путешественниковъ, покажуть вамъ то 
окно во дворці, чрезъ которое король Карлъ ХТ увидаль таин- 
ственньй свЪтъ, но это не болфе какь повторен1е чужеземной 
сказки, зашедшей къ намъ изъ иностранныхъ книгь». И в» са- 
момь ділі, потомъ я осматривалъ въ Стокгольм королевскій дво- 
рець, и придворный служитель показаль мнЪ это окно, точно 
также, какъ въ Москвб показываютъь въ кремлевскомъ дворц® 
окно, откуда будто бы выскочилъ Самозванецъ, тогда какъ зда- 
нів нынфшняго кремлевскаго дворца въ его настоящемъ вид ё— 
произведенів эпохи императора Николая. 

Стокгольмъ раздЪляется на три части, составляющія каждая 
какъ бы отдіБльньй городъ. Одна изъ нихъ, гдф находится коро- 
левскій дворецъ, носить названів Норд-Мальм». Это лучшая часть 
города. Здфеь находится театръ и разныя торговыя помфщен!я. 
Начиная оть площади до оконечности города, сянется самая кра- 
сивая улица Стокгольма, Дротингь-Гатингь (улица королевы). 
Южная часть города, разсыпанная по полу-горф, Зюд-Мальмъ, не 
имфетъ такихъ красивыхъ построекъ; мостовая въ ней неудобная, 
но за-то здесь глазъ ветрфтитъ множество старинныхъ, средне- 
взковыхъ построекь. Третья часть--на островЪ, образуемомъ озе- 
ромъ Меларъ. Зд$еь находится домъ національнаго собранія--кра- 
сивое, большое зданів, выкрашенное красною краскою— любимый 
цвфть шведовъ. Изъ церквей бросается въ глаза по своей отно- 
сительной старинЪ соборъ св. Олафа, построенный въ ХШ вік 
внаменитымъ  правителемь Швещи Биргерь Ярлемь. Обычнымъ 
гуляньемь для столиць служить находящійся за городомь садь, 
называемый Дир-Гардень, съ огромными, в'вковьіми деревьями и 
со множествомъ аллей, изъ которыхъ по однфмъ можно только 
ходить, а по другимъ и Фздить экипажами. Достаточно пожить въ 
Стокгольм$ недфли двб, чтобы признать за шведами характери- 
стическія ихъ качества: большое трудолюйе и опрятность почти 
щепетильную. Въ продолжен!е всей нед$ли не зам$тишь на улиц 
праздной толпы, но за-то въ воскресный день веб высыпаютъь 
гулять въ Дир-Гарденъ, & иные прохлаждаются катаньемт, на 
лодкахь по озеру и морю, причемъ раздаются веселыя пЪени. 
Тогда, какъ мн$ф объясниль мой указатель, было въ мод распЪ. 
вать патротическую пЪсню, въ которой шведы прославляли свою 
Скандинавію. Если бы меня не тревожило угрожающее положеніе 
мойхь глазь, я бы, вЪфроятно, остался въ Швещи на долЪе и при- 
нялся бы основательно изучать шведскій языкъ; но предписанія 
врачей, назначившихь мні киссингенскія воды, торопили меня 


— 87 — 


въ Германію. Мое незнанів шведскаго языка на каждомъ шагу 
служило мнф источникомь непріятностей и однажды заставило 
меня проночевать на улицф подь ночнымъ холодомъ. Когда я 
выходилъ изъ своей квартиры, хозяйка дала мні какой-то ключт; 
не разобравши чтб она говорила и не понимая зач$мъ мнЪ зтоть 
ключ», я повфсилъ его на кояку, вбитомъ въ стфну въ своей ком- 
натБб; когда же, воротившись поздно домой, я началъ звонить у 
вороть подъззда, мн не отпирали; я сльшаль голосъ дворника, 
по которому поняль, что онъ сердится. Нечего было дблать, я 
отправился на площадь, легь у памятника Густава Адольфа и 
пролежаль тамъ всю ночь до солнечнаго восхода. Потомъ уже по- 
номарь, поговоривши сь хозяйкой, объяснилъ мнф, что по здш- 
нему обычаю всякому жильцу дается ключь оть вороть подъфзда 
и онь можеть, никого не безпокоя, отпереть подъЗздъь и вошедши 
запереть его снова. 

Покидая Стокгольмь, я р8шился плыть на купеческомъ паро- 
ход, отправлявшемся въ Любекь, и ванялъ себЪ місто въ пер- 
вомъ класс» этого парохода. ПЦассажировъ было немного, и всі безъ 
исключения шведы, неумвш!е говорить иначе, какъ на своемъ 
язык, котораго я не понималь. Путь оказался очень медленъ: 
отплывши утромъ въ субботу, къ вечеру мы прибыли въ Норд-Чо- 
пингь, самый промышленный городъ во всей Швещи, прозван- 
ный за-то шведскимь Манчестеромъ. Шведы чрезвычайно строго 
собляюдають воскресные дни и потому пароходъ долженъ быль 
стоять на якорб до понедфльника. Оть нечего дфлать, утромь В» 
воскрееенье я вышелъ на берегь и пошель странствовать по нез- 
накомому городу. Увидя церковь, красиво-обсаженную деревьями, 
я вошель въ нее и сбль на лавку. Черезь н'Бсколько времени 
раздался колокольчикь; сторожъ сдЪлалъ какой-то окликъ, кото- 
раго я, по незнанію шведскаго языка, не понялъ; нзкоторые вы- 
шли изъ церкви, а я продолжалъ оставаться на свовмь м$етф. 
Церковь заперли на засовь. Взошолъ пасторь на каеедру, началь 
читать проповздь, въ которой я ничего не могь уразум$ть, кромЪ 
Долетавшихь до моего слуха именъ Шисуса Христа и апостола 
Павла. Я было попытался уйти, но придверникъ меня не пустилъ. 
Туть я поняль, что у нихъ въ обычаВ запирать церковь во вре- 
мя проповБди и до ея окончанія никого не выпускать изъ цер- 
кви, и никого не впускать, а окликь, котораго я не понялъ, быль 
предложеніемь тбмь, которые не желають слушать проповЪди —уй- 
ти заранфе. Я сЪлъ на свое м'всто и протомился битыхъ полтора 
часа, зВвая подъ звуки неизвфстныхъ мні словь. Наконець, па- 
сторь произнесъ давно жданное мною «ашеп», церковь отперли, и 
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я поскорїве выскочилъ изъ нея. Долго ходиль я по городу, ви- 
дЪтъь множество фабричныхъ строеній съ трубами, остававшихся 
въ бездЪйстви по причин воскреснаго дня, наконець почув- 
ствоваль гододь и сталь отыскивать какой нибудь ресторань. Я 
встрётилъ ихъ нзеколько, но ни въ одинъ меня не впустили: въ 
воскресные дни они запираются также какъ и лавки; ветр'іча- 
лись вывески съ кондитерскими, но и тамъ двери были заперты. 
И такь проходилъ я по плохо-вымощеннымъ улицамъ Норд-Чо- 
пинга до солнечнаго заката и, рёшившись возвратиться на свой 
пароходь, сталь искать выхода изъ города. Въ это время увидлъ 
я одну открытую кондитерскую и зашелъ туда. Первый предметь, 
попавшійся мнЪ на глаза, былъ кипящій самоваръ; русская над- 
пись, вырёзанная на его крышкЪ: «Йвань Прокофьевъ въ ТулЪ», 
повфяла на меня дорогимъ отечествомъ. Я попросиль чаю, но увы! 
шведка приготовила мн такой ужасный напитокь, котораго я, 
при всемь томившемь меня голодЪ, не могь пить. Явно было, 
что въ Норд-Чопинг$ не имфютъ` понятія о русскомъ чаЪ. За- 
плативь деньги ни за что, ни про что, я вышелъ изъ кондитер- 
ской и уже не искалъ бодзе никакой яствы въ Норд-Чопинг%, а 
спфигилъь на пароходь, куда и добрался уже ночью. 

Отплывши утромъ далбе, я воспользовалея двух-часовымъ сто- 
ян1емъ парохода въ Кольмар и посфтилъ тамошній соборъ, зна- 
мевитый въ истори заключенівмь Кольмарской уши. Здан!е это 
съ толстыми черными стфнами и узкими длинными окнами не 
готической архитектуры; своды его имфютъ закругленную форму. 
Обозрфть городь не доставало времени, и осмотрёвши соборь, я 
отправился на пароходъ. Будучи всегда воспріймчивь къ морской 
бодЪзни, я подвергся ей въ жестокой степени. Мы плыли вею 
ночь, потомъ цфлый день, и только къ вечеру другого дня качка 
стала утихать. Мы прошли мимо острова Рюгена, и я сь бодь- 
шимь любопытетвомъ смотрібль на бБлый, вьісокій берегь — 
місто, гдЪ когда-то находилась божница Свантогита, важнЪйшее 
религіознов м'Бсто языческаго славянства, столь наглядно описан- 
ное у Саксона Грамматика и Адама Бременскаго. МнЪ было жаль, 
что я не им'Бль возможности взойти на берегь и посмотріть на 
это священное м$ето нашихь предковъ. Съ солнечнымъ захо- 
домь мы вступили уже въ Травемюнде--заливь съ зелеными бе- 
регами, по которому пришлось намъ плыть съ добрый чаеъ. Нако- 
нець стало смеркаться, пароходъ засвисталь и бросилъ якорь. 

Мы прибыли въ Любекъ. Ночь была значительно темне швед- 
скихь ночей; чувствовалось, что мы далеко отшатнулись къ югу. 
Взявши извозчика, я приказаль везти себя въ одну изъ гостин- 
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ниць, которой адресь узналъ по своему печатному путеводителю. 
Миз отвели удобную, покрытую коврами комнату. Утром» вставши, 
я пошелъ ходить по городу. Первое, что поражаєть путешествен- 
ника въ Любекб, это средневЁковый характеръ постройки многих» 
изъ его домовъ, изъ которыхъ иные сооружены въ ХПІ и даже 
ХП вік и оставались до сихъ поръ безъ значительныхъ перестро- 
екь. Впосл'вдствій, черезь нфеколько лётъ, удалось мн посфтить 
Нюренбергь, и я могу сказать, что два города, Любекъ и Нюрен- 
бергь, особенно замЗчательны архитектурнымъ средневЪфковымъ 
характеромъ свойхь домовъ. Я посбтиль ратушу, бывшее м'Бсто 
главнаго управленія всего Ганзейскаго Союза, котораго столицею 
былъ Любекъ въ теченів нівскольких»ь в'іковь, заходиль въ Магіа- 
Кігеве, бывший н$когда патрональный храмъ Любека во время его 
величія. Церковь построена въ готическомъ стилі, очень высока 
и свЪтла. МнЪ показали дв картины Овербека, нЪсколько картинъ 
Гольбейня —образцы старонфмецкой живописной школы и одну за- 
м$чательную фреску, на которой изображенъ танець смерти. Этотъ 
сюжеть встр®чается на многихь старыхъ церквахь Германи, но 
нигдф я не видалъь его въ такой полнотб и сь яркостію красокь, 
какь въ Любек. Представляется смерть въ обычномъ виді ске- 
лета; множество разъ она танцуеть съ разными лицами и подь 
этими лицами подписывается ихъ званів и положене въ світі. 
Смерть танцуєть сь императоромь, епископомъ, монахами разныхъ 
орденовь, сь рыцаремъ, сь дамою, сь бургомистромь, съ м'Бщани- 
номь, мёщанкою, со старыми и малыми, со знатными й сь нищими. 
Всякое лицо, танцующее со смертію, одбто въ принадлежащій ему 
парадный костюмь и потому-то этого рода среднев'Бковоє изобра- 
жене составляєть очень важный матеріаль для средневЪковой ар- 
хеологій, давая возможность изучать уборы веБхь сословій средне- 
в'івковаго общества. Церковь св. Мари установлена множествомъ 
статуй, которыя не были уничтожены и изгнаны во время обра- 
щения ея въ лютеранство. Вообще это одинъ изъ замчатель- 
ныхъ храмовь средневфковаго зодчества въ Германи. 

Вечеромъ въ тоть же день я вы$халъ изъ Любека въ Гамбургь 
и, перестоявши тамъ сутки, поглаз'ібль по городу, который отли- 
чается богатетвомъ домовь, но мало заключаєть въ себ'Б остатковь 
старины. Я двинулся изъ Гамбурга чрезь Ганноверь вплоть до 
Кельна и прибыль въ зтоть городь утромъ на разевфтВ. Величест- 
венная хотя и безобразная издали масса недостроеннаго кельнскаго 
собора виднЪлась уже на желізной дорогБ и представлялась вдали 
каменною горою. Первымъ дбломь моимъ было по прібзд'Б въ городь 
бвжать въ соборъ. Былъ кстати воскресный день. Я отслушаль 
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обфдню, которую отправляль тогда архіепископь. Одинъ изъ слу- 
жившихь при церкви, замфтивши, что я иностранець и съ яюбо- 
пытствомъ осматриваю соборъ, пригласиль меня взойти на хоры, 
поближе къ органу. ОбЪдня служилась съ большимъ торжествомъ: 
кром$ органа былъ цЪлый оркестръ музыкантовъ и большая строй- 
ная пфвческая капелла. По окончанш богослуженія, архмепископъ 
съ духовенствомъ отправился процессієй по городу. Я пошель за 
толпою и увидфлъ множество молодыхъ дДфвочекъ въ бЪлыхъ 
платьицахъ, сь вфнками на головахъ изъ живыхъ цвЪтовъ; он 
несли впереди образа и разныя священныя вещи. Я узналъ, что 
это былъ день публичнаго экзамена въ городескомь училищі. По- 
обфдавши, я отправился снова въ соборъ и на этоть разъ сошех- 
ся съ однимь русскимь, уроженцемь Курляндій, исправлявшемь 
при соборБ должность въ род сторожа или швейцара; онъ на- 
чаль обводить меня по вебмь закоулкамь и водиль на самый 
верхь, откуда, чрезь отверстів недостроеннаго свода, пріятно до- 
детачи снизу звуки органа и церковное пнів отправлявшейся ве- 
черни. Съ вершины собора глазъ видить весь Кельнъ какь на 
ладони. Мой путеводитель указалт, мнЪ на разныя церкви, раз- 
сБяннья по городу. Спустившись внизъ въ соборъ, я началь ос- 
матривать ризницу, которую путешествевникамъ показывалъ свя- 
щенникъ; зд'ісь множество драгоц'внной утвари, подаренной въ 
разныя времена въ соборъ императорами. Привыкши вЪ отече- 
ств слышать разсказы о богатствахь нашихъ монастырей и цер- 
квей и повидаши это богатство, я былъ пораженъ тёмъ, что уви- 
діль въ кельнекомъ соборЪ. Вс$ наши церковныя богатства также 
мелки и ничтожны передь здВшними, какъ мелка архитектура 
нашихь наибол5е знаменитыхъ храмовъ передъ поражающимтъ ве- 
личівмь готическаго собора. Одинъ изъ самыхь замфчательныхъ 
предметовъ кельнской ризницы —мощи трехь волхвовь, поклоняв- 
шихся Христу при его рождении въ ВиелеемВ. Когда я замітиль 
священнику, что тБ же мощи показываются и въ Константино- 
пол, онъ объясниль, что эти самые были когда-то въ Констан- 
тинополі, но перевезены и поставлены въ кельнскомь собор им- 
ператоромь Фридерикомъ Барбаруссою. Самая внутренность со- 
бора представляєть въ начал'Б по об'Б стороны готическую колон- 
наду со сложными колоннами, такь что нЪеколько колонокъ сое- 
диненныхъ одна сь другою, составляютъ одну цфлую. Вверху эти 
колонны соединяются между собою стр$льчатыми перемычками. 
Соборь освфщенъ разрисованнами стеклами въ большихъ окнахъ; 
на лЪвой сторонф живопись старая, средневзковая, а на правой 
новая, даръ баварскаго короля Людовика, отличается превосход- 
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ною работою. Готическая колоннада приводить къ капеллЪ, освЪ- 
щенной огромнымъ куполомъ съ цвфтными окнами, устроенвыми 
между колонками и арками готическаго стиля. По всей капелл® 
вокругь стЗиъ устроены кругообразно пекрытыя коврами м$ета 
для сидЪнья; прямо предъ алтаремъ рядъ скамей; алтарь во вре- 
мя богослуженя очень обильно освфщался большими свфчами; 
надъ капеллою прямо противъ алтаря—хоры сь органом», ва ко- 
торомъ, какъ говорили мнЪ, нікогда игралъ знаменитый Бетховен». 
Нельзя представить себф что нибудь изащиЪе, великолБпн\е 
этого собора. Религ1озное благогов'Бніє невольно овладБваєть душею 
при входб въ это святилище. 

Изъ собора я сь однимь молодымъ челов$комъ, студентомъ 
одного изъ н$фмецкихъ университетовь, съ которымъ случайно 
разговорился и познакомился въ соборЪ, отправился въ одну изъ 
кельнскихъ церквей, гдЪ показывали мнЪ, въ сдЪланныхъ въ 
стБибБ нишахь, за стекломъ, множество челов чьихъ костей, увЪ- 
ряя, что это остатки дфвицъ, избитыхъ гуннами во время наше. 
ствія Атиллы. Оттуда студенть провелъ меня взглянуть на здан!е 
кельнской гимнази, которой внутренность отд®лана въ готиче- 
скомь стил; наконецъ, по его же предложен, я отправился въ 
театрь, гдф ‘играли недавно появившуюся оперу Вагнера «Лозн- 
гринъ». Какь на одну изъ особенностей Кельна можно указать, 
что въ немь на каждой улицф можно видфть н'бсколько вывф- 
сокь, гласящихь, что здесь находится фабрика одеколона подь 
фирмою «орапо-Магіа Кагіпа». Невольно придешь въ тупикь, 
гдБ же между этими Фаринами настонщій Фарина? Ми" объяснили, 
что изъ нихь ыфтъь ни одного настоящаго, что настоящая фирма 
давно уже прекратила свое существованіе, а теперь, кто хочеть, 
тоть и употребляєть ее; въ достоинств же они веб равны и веб 
хороши. Обиліе одеколона не мВшаетъ однако улицамъ Кельна от- 
личаться нечистотами и даже вонью, что составляетъь признакь 
прирейнскихъ вородовь, вообще уступающихь въ чистотб горо- 
дамь сфверной Германій. Враги католичества, указывая на зтоть 
признакь, приписываютъ его между прочимъ бол'Бе низкому уровню 
образованности въ католическомъ обществ предъ протестантскимъ. 
Какь бы то ни было, но мн лично въ КельнЪф, какь и вообще 
въ католическихъ городахъ, казалось гораздо отраднЪе, чБмь въ 
протестантекихъ, ГД господствуетъ какая-то сухость духовной 
жизни. Быть можетъ это происходить отъ относительной близости 
католичества сь нашимь русскимъ православіємь; по крайней 
м'Брів, какь только придешь въ католическій городъ и услышить 
звонь, то чувствуешь что-то родное, близкое сердцу. 
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На другой день я сФлъ на пароходь и поплылъ виизъ по Рейну, 
взявши билеть до Майнца. Путь по Рейну шелъ въ виду не- 
обыкновенно живописныхъ горь сь обфихъ сторонь ріки, усбян- 
ныхъ развалинами рыцарёекихъ замковь. Нельзя сказать, чтобы по 
красотБ самой природы рейнеюе берега представляли что-то неви- 
данное и ни сь чім несравнимое: я думаю, у насъ на Руси Же- 
гули на Волг5 (между Симбирскомъ и Саратовомъ) и Дифпровсвй 
берегь оть Клева до Черкась не уступають рейнскимъ берегамь, 
не говоря уже о южномь берег5 Крыма, который несравненно 
изящнів десяти Рейновъ; но чего у нась н'бть и что составля- 
еть неотъемлемую прелесть прирейнскаго края—это его полу-об- 
валившівся замки сь  ихъ историческими и легендарными воспо- 
минаніями. Плывя по Рейну, я им'бль въ рукахъ купленные въ 
Кельнф «В\ет-Зареп» и читалъ ихь, повфряя упоминаемыя въ 
нихъ м$етности на самой природ. Такь проплыли мы величествен- 
ный Драхенфельсь, отпечатл5нный въ народной нёмецкой поэзия 
битвою со змБемь, —Фюрстенбергь, гд$ являлась умершая мать ле- 
лять свое дитя, доставшееся смнившей ее мачихЪ, —замокъ, ку- 
да приплылъ таинственный рыцарь на челнЪ, везомомъ бфлымъ 
лебедемъ, —Кошку и Мышку—двБ развалины, стоящія одна близь 
другой, о которыхъ сохранилось предан1е, что здфсь жили непри- 
миримые враги и вели между собою долгія, взаимныя драки, —3о0- 
ненштейнь-Зоннекь, возобновленный въ недавнее время, —Тоган- 
нисбергь, сь его виномь, пользующимся всесвфтною знаменито- 
стію,--наконець уже близь Майнца — Мышиную башню, соеди- 
ненную съ исторієй епископа Гаттона, восп$тою н'бмецкимь поз- 
томъ Уландомъ и вс$мъ намъ знакомую по прекрасной передЪлЕЪ 
Жуковскаго. 

Наконецъ мы прибыли въ Майнцъ. На другой день я побб- 
жаль осматривать майнцеюмй соборь, драгоцнный памятникъ Х. 
вфка романской архитектуры и, накупивши себЪ на память рейн- 
скихъ видовь, отправился по жел'ввной дорог$ во Франкфурть, а отту- 
да въ дилижансВ въ Киссингенъ —м$сто, назначенное для моего ле- 
чен1я. Въ Киссингенф я пробылъ пять неділь, аккуратно пивши 
Рагоцци и Пандура и каждый день принимая ванну. Не смотря 
не убійственную скуку--неразлучную спутницу н$мецкихъ водя- 
ныхъ леченій, я на сколько можно разнообразиль свою жизнь про- 
гулками по обширному и прекрасному лесу, окружающему хол- 
мистыя окрестности Киссингена. Шо истеченій срока лечеия от- 
правился я снова во Франкфуртъ, гдБ сошелся снова съ докто- 
ромъ Стефани, съ которымъ разстался еще въ Стокгольмі, и вы$- 
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стф съ нимъ побхаль въ Парижь. Тамъ пробылъ я около м$еся- 
ца, каждый день безъ устали осматривал всякаго рода достопри- 
м'вчательности. Я не стану распространяться о своемъ пребыва- 
ній въ Парижі, такь какь все видЪнное мною было сто разъ опи- 
сано и многимь изъ читателей изв'Бстно по личному опыту. 

Въ послієднихь числахъ іюля разстался я снова съ Стефани, 
который  направиль путь свой въ Швейцарію, условившись 
съБхаться со мною въ опредфленный срокъ въ Люцерн$, а я от- 
правился для морскихъ купаній въ Діеппь. Проззжая черезъ 
Руань, я не утерп'Бль чтобы не выйти изъ вагона и не остаться 
здесь на полъ-дня, осмотрЪлъ городъ и между прочимъ площадь, 
на которой ніфкогда происходило сожжене Орлеанской дЪфвы. От- 
туда я прібхаль въ Дівппь. Зтоть небольшой городокъ живеть 
почти исключительно купающимися, такь что большинство домовь 
круглый годь стоять пустыми и отдаются только на время ку- 
пальнаго сезона, продолжающагося какой нибудь мфеяцъ сь не- 
большимъ. Купанье въ мор здфеь хорошо, но каменистое дно у 
берега и сильный прибой волнъ океана часто заставляють прі- 
останавливать купанье, что возвфщается снятіємь флага. ЗдЪеь 
ветрётилъ я н%Феколько русскихъ, подобно мн пр1$хавшиху поль- 
зоваться морскою водою и съ нфкоторыми нознакомился. Пробывъ 
въ Депиф мБсяць, я уфхалъ снова въ Царижъ, гдЪ обратился къ 
одному окулисту, который напугалъ меня тфмъ же, чфмъ и рус- 
сків врачи. Не довфрая, однако, французскому окулисту, который 
по своимъ пр!емамъ и чрезвычайному самохвальству сдфлалъ на 
меня непрятное вивчатлініе, я рёшился отправиться въ Гейдель- 
бергь къ доктору Хеліусу и поЪхалъ чрезь Страсбургь, позволивъ 
себЪ на пути въ этомъ городф осмотр$ть соборъ и взойти на его 
знаменитую колокольню. Черезъ н'Беколько часовъ посл того я 
былъ уже въ Гейдельберг. Докторь Хеліусь произвель посред- 
ством» беллядонны расширен!е моего зрачка, ч$мъ сначала страшно 
напугалъ меня; но когда черезъ день мои зрачки пришли въ нор- 
мальное положен1е, онъ очень утёшилъ меня, сказавши, что ни- 
какого расположенія къ катаракту не видить и совфтовалъь мнЪ 
Бхать въ Йталію, увЪфряя, что какъ только я перевалюсь черезь 
Альпы, тотчась почувствую облегчене. Мои боли въ глазахъ онь 
приписьваль геморрою. Я пробылъ въ Гейдельберг четверо су- 
токь, гуляя по превосходнымъ окрестностямъ этого города и два 
раза посфтивши его знаменитый замокь, котораго развалины со- 
хранились въ лучшемь виді, чВмь большая часть средневЪковыхъ 
замковъ Германи. 

Изъ Гейдельберга я повхалъь въ Швейцарію. Уже отъ самаго 
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Баденъ-Бадена можно чувствовать и наблюдать приближенів къ 
горной полос Алыть: почва становится боле и боле неров- 
ною и холмистою и сь каждьмь шагомъ горы  становятся 
выше и выше. Я прибылъ въ Базель, бЪгло осмотрбль его и 
пріБхаль въ Люцернъ. Своего товарища доктора я не засталь 
по обБщанію, и въ надеждЪ, что онъ постарается прибыть сюда 
черезь день или черезь два, рёшился употребить свое одино- 
чество на плаване по озеру Четырехъ л$еныхъ кантоновъ. Виды 
на этомъ озер$ показались мнЪ до того живописны, что вообра- 
женіє едва ли могло создать что либо прекрасне. Нанятые мною 
лодочники возили меня на пункты, съ которыми соединялись 
историческія преданія, священныя для памяти швейцарцевъ: мЪ- 
сто, ГАЪ, какъ говорять, собирались заговорщики, предпринявшів 
дфло освобожденія отечества, и капеллу Вильгельма "Телля, по- 
строенную на томъ мств, гдБ это лицо, чуть не мивическов, 
взятое въ неволю, успфло соскочить съ лодки и выпрыгнуть на 
берегь. ВелЪфдъ за тБмь мнЪ захотфлось совершить восхожденів 
на вершину Риги, высокой горы надь Швицомъ: я наняль ло- 
шадь съ проводникомь за двадцать франковь и побхаль. Путь, 
лежащ туда, чрезвычайно живописень. Взьбхавши на высоту, 
но еще не достигая вершины, можно любоваться безконечною 
грядою Альпь сь самыми разнообразными очертаніями ихъ сн$ж- 
ныхь верховъ; но когда мы начали подыматься уже къ самой 
вершині Риги, нась покрыло густое облако и, достигши вершины, 
мы вичего не могли видФть. У построенной тамъ гостинницы 
встрбтиль я цфлый таборъ путешественниковъ-англичанъ обоего 
пола, пріБхавшихь сюда затібмь же, зачЪмъ и я, также какъ и 
я обманутыхъ въ своихъ надеждахь. Въ гостинниц* не было для 
меня помфщеня и потому, не оставаясь тамъ ночевать, я повер- 
нуль съ горы и уже поздно прибылъ въ Швицъ, гдЪ остановился 
въ очень плохой гостинницЪ, а переночевавши тамъ на пароходб, 
поплылъ въ Люцернъ. Тамъ встр$тился я сь ожидаемымъ това- 
рищемь, и мы въ тоть же день отправились По озеру на Флюзл- 
лень и тамъ наняли себ зкипажь, который долженъ быль нась 
провезти черезь Альпы до берега Лаго-Маджіоре. Мы пробхали 
черезь Альтдорфъ, гд$ увидБли статую Вильгельма Телля, по- 
ставленную на томъ місті, гдЪ, по преданію, онь, по приказанію 
Гесляра, стрБляль изъ лука въ яблоко, положенное на голову 
своего сына. Къ вечеру мы достигли до Чортова моста, столь зна- 
менитаго въ русской истори по переходу Суворова. М%етность 
чрезвычайно мрачная и дикая: съ горныхъ вершинъ бьетъ водо- 
падъ, шумъ котораго слышенъ за нібсколько версть; вокругъ на 
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скалахь ніть ни стебелька. Подвигаясь все выше и выше, мы 
начали чувствовать сильный холодь ч къ світу были на вершин" 
Сень-Готарда. Съ солнечнымъ восходомъ увидали мы, что стоимъ 
на ледяной корб, а по всфмъ сторонамъ розовый блескъ восходя- 
щаго солнца румяниль снфжныя вершины Альпь. На н%Феколько 
времени мы пристали къ францисканскимь монахамъ, содержав- 
шимъ тамъ нЪфчто въ родф пристанища для путниковъ. Несмотря 
на солнечный .свЪтъ, холодь былъ до того пронзителень, что на- 
поминаль намь конепт русскаго ноября. Съ этихъ м'Бсть дорога 
наша пошла внизъ и дблалась особенно привлекательною: безпре- 
станно съФзжая сь альпійскаго хребта, мы слібдовали зигзагами, 
и нербдко мнб казалось, что мы летимъ въ пропасть, такь какь 
внизу ничего не было видно и гора представлялась отв'Бсною; но 
сдБблавши н'бсколько шаговт, въ виду паденія, мы всегда останав- 
ливались и потомь поворачивали, дЪлая уголь для того, чтобы 
снова видимо падать и опять останавливаться. Вм'Бстб сь тімь, 
предь нашими глазами проходили одинъ за другимъ разные кли- 
маты: находясь на горныхъ вершинахь, мы виділи только мохъ 
‚и лишай на камняхъ; спустившись пониже, мы Фхали посреди 
мелкорослаго кустарника сЪверныхъ породь, какія можно ветр%- 
чать только въ Лапландии; спустившись ниже, мы очутились по- 
среди хвойныхъ деревьевъ; еще ниже—появились березы и осины; 
потомь липы, клены и наконець дубы, а еще ниже: буки, чинары 
и виноградныя лозы. Температура все дфлалась тепле и теплЪе. 
При солнечномъ восход быдо такь холодно, что впору было 
одфться въ шубу, а въ полдень солнечный зной возбуждаль жажду. 

Мы Зхали по Тессинскому кантону, населенному итальянскимь 
народомь, хотя принадлежавшимъ по политической связи къ Гель- 
ветическому Союзу; проминули живописную Белхлинсону, красовав- 
шуюся своимъ среднев$ковымъ замкомъ; наконець, все спускаясь 
ниже и ниже, уже послЪ солнечнаго заката, прибыли мы въ Лу- 
гано на самомь берегу Лаго-Маджіоре. Мы поместились въ гостин- 
ниці, гдз намъ дали хорошо-убранныя комнаты со стеклянною 
дверью на балконь, выхоливпИй прямо на озеро. Полная лува 
осеребрила волны озера; въ городкЪ отправлялся какой-то націо- 
нальньй праздникъ; слышно было веселое п$н1е, разгульные 
крики; пзли какую-то хоровую песню, которой куплеты оканчи- 
вались много разъ повторяемымъ прип$вомъ: 

Хоівіато ріссоїї 
Ма дтапде Іа позіга Нема 7). 


чт па а РЕ Ван ам ню тя ча 


1) Мы малы, да велика наша свобода. 


При этомъ раздавались звуки инструментовь. Цілую ночь про- 
должалась эта народная гулянка. Утромь, проснувшись, я былъ 
пораженъ великол5пнфйшимъ зрБлищемь голубьшжь вохнъ озера 
и яркою зеленью, покрывавшею холмы, окаймлявшіє его берегь. 
Отсюда мы поплыли по озеру до Лявино—городка, находящагося 
въ Италій. Изъ Лявино мы сдБблали пофздку на Барромейсків 
острова и тамъ осматривали замокь, принадлежавшій князьямь 
Барромеямъ. Здесь въ первый разъ я увидЪлъ апельсиннья и 
лимонныя деревья, которыя могутъ расти въ этой м%етности бла- 
годаря тому, что она защищена съ сФвера Альпами, тогда какь на 
равнинф Ломбардій они уже не растутъ. Вода въ Лаго-Маджіоре, 
какъ и во вебхь озерахъ сфверной Йталій и Швейцар!и, до того 
свфтится голубымъ отливомъ, что онъ замЗтенъ даже и въ ста- 
канЪ, если въ него зачерпнуть этой воды. Отсюда мы поплыли 
на Камское озеро, которое хотя и уже Лаго-Маджіоре, во отличается 
еще боле красивыми берегами, живописно усфянными затЪйли- 
выми виллами разнообразной постройки. Мы причалили къ городу 
Камо и здЪеь сбли въ вагонъ желізной дороги, которая часа че- 
резь три доставила насъ въ Миланъ. Пробывъ въ Миланф три 
дня, полюбовавшись миланскимъ соборомъ сь его затфйливою 
архитектурою и тремя тысячами мраморныхъ статуй, уставлен- 
ньіхь на краю его мраморныхъ стфнъ, мы всходили на вершину 
его купола подъ колоссальную статую Богородицы, посфтили также 
церковь Амвросія, въ которой намъ показывали за деньги мощи 
св. епископа этого имени, побывали въ громадномъ театр ДРейа 
Зсаїа и пустились въ Верону. Здфсь было также кое-что посмо- 
трЪть. Нась водили въ домъ, гдб жилъ Данте, показывали его 
карету, указали на домъ, въ которомъ будто бы жили Капулетти, 
но всего интересне было обозр$ть огромн$йпий римскій амфи- 
театрь, сохранившійся въ цілости со всбми признаками старой 
архитектуры этого рода зданій; весь онь представляетъ полукруг- 
лую каменную л$стницу, которой ступени служили для зрителей; 
внизу было открытое м'Бсто для арены, а подъ нею подземелье, 
изъ котораго выпускали звфрей и выводили несчастныхъ осуж- 
денныхъ драться съ ними и утфшать дикую римскую публику 
своими страданіями. 

Изъ Вероны мы отправились въ Венецію, прибыли въ нее же- 
лЬзною дорогою по великол$пному мосту, устроенному черезъ 
море. Наступала уже ночь. Высадившись изъ вагона, мы достигли 
въ гондолахь до площади св. Марка, которая въ то время была 
осв5щена множествомъ разноцв®тныхъ огней, кишила безчислен- 
ными толпами веселивщагося народа и оглашалаеь оркестром», 
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увеселявшимъ танпующихъ на мостовой подъ открытымъ небомъ. 
Луна была въ своемъ полномъ блескЪ и ея свфтъ, сливаясь со 
свЪтомъ городскихъ и увеселительныхъ огней, представляль не- 
обычное, удивительное зрЗлище. Я пробылъ въ Венещи пять дней. 
Нельзя себБ представить города, къ которому такь трудно было 
пріучиться: чуть не на каждомъ шагу мостики черезъ каналы, 
витыя узкія улицы съ такими огромными домами, что солнцу 
невозможно проникать между ними, и—ни одной лошади. Пер- 
вымъ ДБломъ моимъ было пойти въ церковь св. Марка, и мні 
представилось въ ней что-то давно знакомое: это мозаика стін», 
припоминавшая мн'Б кіевскую Софію, но несравненно въ богатби- 
шемь видЪ. На наружныхъ стбнахь входа и въ сВняхъ— симво- 
зическія изображенія, относящаяся собственно къ Венещи: Вене- 
ція изображена въ вид женщины красавицы, іа рейа Уепебіа 
даєть власть своему дожу. Архитектура церкви византійская в 
напоминаєть нашу православную церковь. ВсЪ ея столбы и ст$ны 
покрыты мозайкою превосходной работы. Въ числ священньхь 
вещей повазываютъ кусокъ исписаннаго пергамена и говорять, 
будто это часть собственноручнаго евангелія св. Марка. Я всхо- 
дилъ на колокольню, куда всходъ очень отлогь и потому удобенъ 
На вершин колокольни увид®лъ я всю чудную Венецію съ без- 
численнымъ множествомъ каналовъ и островковь, ее окружаю- 
щихъ. Палацъ дожей, находящійся близь самой Церкви, быль 
также обойдень мною. Кром превосходной галлереи живописи и 
портретевъ всбхь венеціанскихь дожей, за исключев1емъ Марино 
Фальери, казненнаго и потому выброшеннаго изъ списка дожей, 
видЪлъ я залу «совфта пятисоть», страшную комнату «совбта 
десяти». Внизу здан1я—темные ‹ро221»—тюрьмы, ГЛВ содержа- 
лись преступники; близь зтихь тюремъ — выходъ въ море, куда, 
по приговору суда, выводили ихъ топить, а вверху зданія дворца 
не менБе ужасные  «ріошрі» — низків чердаки подъ свинцовою 
крышею, куда, въ видЪ пытки, засаживали осужденныхъ и то- 
мили невыносимою духотою отъ раскаленной металлической 
крыши. Осмотрфвши веб достоприм$чательности и прокатившись 
на гондолВ вдоль Сапа]е Огап4е, унизаннаго торчащими въ воді 
дворцами сь крыльцами, на которыя плескала вода канала, я с"Бль 
на пароходъ и отплылъ въ Трієсть. Городъ зтоть показался мні 
сь типическимь характеромъ новыхъ торговыхъ городовъ и во 
многомь напомниль мнЪ нашу Одессу. Йталіанскій языкъ въ немъ 
господствуєть повсюду. На улицахъ поразили меня Зхавш!е на 
волахь поселяне, по костюму и всему наружному виду похоже 
на нашихъ малорусскихь чумаковъ. Остановившись, я прислу- 
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шался къ ихъ рбічи, но услыхаль италіанскій языкъ. Изъ раз- 
спросовь о томь--кто они, я узналь, что они словяне изъ окрест- 
ныхъ селеній, усвойвшів, при частомь посфщен!и города, италіан- 
скій языкъ. Пробывъ въ "Трівстб день, я выфхалъ на ночь и 
взяль нарочно м$сто въ вагон$ ПІ класса, чтобы находиться въ 
общеній сь простымъ народомь, такъ какь зналь, что путь ле- 
жаль черевь словянскій край и мн хотілось видЪфть не публику, 
везд5 одинаковую, но народь, удерживающій признаки свойхь 
вфковыхЪ особенностей. Я не обманулся. Въ вагонь безпрестанно 
прибывали и убывали изъ него лица обоего пола, принадлежащая 
къ местному народу. Я повсюду сльшаль словянскую річь, ко- 
торой однако, хорошо понимать не могь, такъ какь веб говорили 
на м'встномь иллирскомъ нарбчій, а я ему никогда не учился. 
Т$мъ не мене невыразимо пріятно, посл долгихъ м$сяцевъ пре- 
быван!я въ краяхь, говорящихъ языками чужихъ корней, услы- 
шать боле или мене родныя слова, по крайней м$ВрЪ предме- 
товъ общихь, какь, наприм$ръ, названів воды, хліба и т. п. 
Чтб мні бросилось особенно въ глаза, это была опрятность въ 
одежд иллирскихъ словянъ и замф$чательная красота лиць мо- 
лодыхЕ женщинь и дфвицъ. Тогда мнф пришло въ голову, что 
словянское племя должно быть самое красивое между европейскими 
племенами и это бросалось въ глаза особенно посл Италш, гдб 
простонародныя женщины никакъ не могутъ пощеголять ни кра- 
сотою, ни опрятностью. Я остановился на день въ ЛюблянЪ, но- 
сящей по-нзмецки назван!е Лайбаха. Городъ. лежить на значи- 
тельной высотф отъ уровня моря и потому въ немъ показалось 
мн прохладнфе, ч6мъ того можно было ожидать сообразно сь 
первою половиною сентября. Я зашелъ въ книжную лавку исталь 
спрашивать словянскихъ книгъ. Книгопродавецъ былъ, какъ видно, 
ультра-нБмець, и окинувъ меня подозрительнымъ взглядомъ, на- 
смВшливо сказалъ: «ОБ! дів зіауїзсьеп ФРитшреїїеп зш@ зсвоп 
181936 уогрві!» !). Однакоже, онъ дозволилъ мні самому отобрать, 
что мн$ угодно, на указанной имъ полк, гдф лежали книги на 
мЪетномъ словянскомь нарфи. Я отобралъ себ нЪеколько бро- 
шюръ и отправился изъ лавки бродить по городу. Все отзывалось 
зд'Бсь н'вВмеччиной; но когда я забрель на рынокъ, тамъ увидаль 
толпу простонародія въ тфхъ же одеждахъ, съ которыми позна- 
комился на желфзной дорог и услыхалъ хотя почти незнакомую, 
но все-таки не совершенно чуждую мні словянекую річь. И такь 
я поняль, что словянство не умерло здісь, но прозябаєть въ одной 
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1) Эти словянекія глупости давно уже прошли. 
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низменной сферБ рабочаго народа--удбль, одинакій для многихь 
изъ словянскихь народностей. 

Я вызхалъ изъ Люблянь въ Гратць, остановился тамь на Полъ- 
дня и отправился въ ВЪ$ну. Путь лежаль черезъ знаменитый 
„Зэммерингъ. ЖелВзная дорога подымается на огромную высоту и 
рядъ вагоновь идеть по окраин® пропастей, въ которыя заглянугь 
такъ страшно, что дБлавтся головокружея!е. Я воображаль себЪ, 
что должео было сдблаться со всбми нами, еслибы въ зтихь 
‘мЗВетахъ вагоны сошли сь рельзовъ. Но все обошлось благополучно, 
Жакь всегда, и достигши самой большой высоты, мы стали спус- 
каться. Этотъ подьемь на неприступныя высоты и спускъ сь 
нихь показались мн$ дивомь современнаго искуства. Наконецъ я 
достигь Взны. Въ ВЪнЪ% я пробылъ двб недбли, каждый день 
осматривая всякія достоприм Бчательности, которыя описывать счи- 
таю лишнимь, какь болбе или мензе извБетныя; скажу только, 
что меня особенно поразило въ столиці Австрійской Ймперій не- 
обыкновенныя для большого города чистота и свіжесть воздуха. 
Дни были ясные и теплые, и, несмотря на приближенів къ концу 
сентября, я каждое утро ходиль изь Мачакергофь — гостинниця, 
гав я остановился--купаться въ Діанабадь--превосходнов заведе- 
нів сь большимь бассейномъ, разнообразными душами и паровыми 
банями. Пропотввшихь въ этихъЪ баняхь пускають подъ холодныя 
души. 

Изь ВъЪны отправился я въ Прагу, гді пробылъ окото недбли. 
Здісь первымъ дЪломъ моимъ было обратиться къ почтенному 
блаженной памяти патріарху чешскаго словянства Вячеславу Вя- 
чеславовичу ГанкЪ. Узнавши, что я руссый и притомь при- 
помнивши мою фамил!ю, какъ переводчика на малорусскій языкъ 
Краледворской рукописи, Ганка приняль меня какь самаго близ- 
каго человЪка, водиль меня по всей Прагі, Вздиль со мною на 
Петчинъ любоваться видомъ на городь,--вь Градчинь, гд5Б мы сь 
нимь осматривали соборъ св. Вита сь могилами чешскихъ коро- 
лей, дворецъ, находящийся близь собора, посфтили вмЕств съ 
нимь университетскую библ1отеку, побывали и въ чешскомь те- 
атрЪ. Тогда Прага казалась еще совершенно н'вмецкимь городомъ; 
не было въ ней и тфни той словянской или, лучше сказать, сло- 
вянствующей физіономій, какую она приняла послЪ послідней 
конституцій и какую я засталь въ ней, вторично цосЪтивши ее 
въ 1864 году. По-словянски никто не отваживален говорить, и 
большинство считало это признакомъ невоспитанности. В. В. Ганка 
любезно надЪлилъ меня всфми своими произведеніями и изданіями, 
а я, вдобавокь, накупиль чешекихъ книгь и отправился въ Дрез- 
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день. Здфеь сошелея я съ моимъ товарищемъ докторомъ, съ ко- 
терымъ разстался еще въ Тріестб. Мы вмфет$ осмотр$ли дрезден- 
свя достоприм$чательности: картинную галлерею и «зеленый 
сводь» (Стйов Семее), хранилище разныхъ регалій и королев- 
скихъ украшеній, и затЪмъ отправились въ Берлинь, а черезъ. 
недблю у%хали изъ Берлина въ Штеттинь, гдф сбли на русск 
пароходь, доставившій масъ благополучно въ Петербург». 

Первою и отрадною вЪстью, пріятно поразившею меня въ оте- 
чествф, былъ слухь о томъ, что готовится освобождене крестьян». 
оть кріпостной зависимости и что на дняхь долженъ выйти ма- 
нифесть объ учрежденій по этому предмету комитетовъ во вебхь. 
губерніяхь. Пробывши въ Петербург неділю, я уфхалъ въ Мо- 
скву и тамъ согласился со встртившимся саратовскимъ купцомъ 
Ъхать вміфстб сь нимь до Саратова. Въ назначенное заран$е: 
время мы пофхали туда на половинныхъ издержкахъ въ его эки- 
пажЪ, и Бхали медленно, хотя и ва почтовыхъ, потому что дорога, 
какъ и надобно было надфятьея, по причин" поздней осени была 
до крайности негостепріймна. Въ городів СаранскЪ я ветрфтиль 
на станцій случайно профзжавшаго жителя того края, который 
разсказаль мнЪ [событ1е, случившееся въ саранскомъ уЪфздЪ во- 
время Пугачева. Одинъ баринъ заколотиль свою жену для того, 
чтобы имЪфть возможность жениться на своей любовницЪ. Въ то. 
время, когда жена лежала мертвая на столів, прибылъ къ отцу въ 
гости сынЪ, служившій гд5-то въ полку, и догадавшись, что мать. 
его умерла васильственною смертію оть руки отца, рёшилея 
мстить отцу: ушелъ къ разбойникамь, сдфлался предводителемъ 
шайки и ночью напаль на отцовскій дворь. ПредувЪдомленный 
заранфе отець успфлъ убфжать сь новою женою, а сынъ въ до- 
сад сжегь отцовскскую усадьбу, но скоро былъ застигнуть вой- 
скомъ, взять въ плфнъ и казненъ. Разсказчикь объяснилъ миб, 
что дворь, въ которомь весе это происходило, находился за нЪ- 
сколько версть отъ Саранска и я, Фдучи туда, проминулъ это 
м'бсто. Разсказь зтоть внушиль мнф мысль изложить это событе 
въ видЪ повфети, но отнести его вм'бсто ХУШ віка въ ХУП-Й, 
къ эпох$ Стеньки Разина, ‘для того, чтобъ имЪть возможность. 
изобразить быть и нравы ХУП вЪка, мнЪ болЪе знакомаго по- 
занятіямь, чбмь ХУЇП-й. 

Наконець я прибыль въ Саратовъ. Не стану описывать ра- 
дости свиданія съ матерью посл долгой разлуки. Отъ матушки 
я узналь, что въ мов отсутствів профажаль черезь Саратовъ и 
заёзжалъ ко мнЪ освобожденный изъ ссылки Шевченко. Спустя 
немного времени до меня дошла в'Бсть, что его не пустили въ 
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Петербургь, а велзли ему оставаться въ Нижнемь Новгородб. 
Члены пароходной компаній тамь его дружелюбно приняли и 
пріютили. | 

Въ Саратов я принялся за свои обычныя занятія и, пере- 
бравши свой выписки о внугренней история древней Россіий, на- 
чать писать очеркъ домашняго быта и нравовь великорусскаго 
народа, чВмь и занимался всю зиму. Въ апр$лБ 1858 года я при- 
нялся писать «Бунтъ Стеньки Разина», а въ маб, согласившись 
съ директоромъ саратовской гимназій Мейеромъ, предприняль пу- 
тешеств!е на югь губерній. Мы прибыли въ Дубовку, проБбхавши 
туда по німецкимь колоніямь, которыхъ было такь много, что 
мн$ показалось, будто яочутился въ Германій. Въ ДубовкВ меня 
увлекло знакомство съ раскольниками разныхъ толковт и преиму- . 
щественно съ молоканами. Хозяинъ, у котораго мы квартировали, 
познакомиль меня съ тамошнимь купцомь Онуфріемь Иванови- 
чемь Козбевьшмь, который былъ нікогда главою молокань, но 
шотомь обратился въ православів и, по свидбтельству м3етнаго 
протоерея, бьіль человбкь прим'брнаго благочестія и нравствен- 
ности. Я нашель въ зтомь купці необыкновенно умнаго и глу- 
боко-начитавнаго въ священномь писан!и старика ябть шестиде- 
сяти слишкомъ. Онъ сознавался, что былъ ревностнйпий моло- 
кань и, своими уб'вжденіями, совратидь очень многихь въ свою 
секту; прочиталь мні сочиненное имъ н®когда прошенів государю 
Александру Павловичу оть лица всего молоканскаго общества о 
позволеній молоканамь свободно отправлять свою религію и по- 
слать въ Дерпть молодыхъ людей для изученія богословія въ 
протестантекомь духЪ. «Однажды», говорилъ онь, «узнавши, что 
сарептсюме нёмцы вбрять подобно намь, я Фздилъ въ Сарепту 
потодковать сь Тамошнимъь пасторомь; но пасторь, выслушавши 
меня, сказаль: ты мужикь--и никакой наукВ не учился а раз- 
суждаешь о томь, чего самъ не понимаешь; какой вірь быть 
приказываетъ тебЪ царь, такой и будь; намь позволяеть царь 
быть своей вЗры, а вамъ не позволяетъ,—стало быть вамь и не 
нужно, и что приказываеть тебЪ царь, то и дВлай, а на нась 
не смотри: мы—н$мцы, иностранцы, у нась своя вбра, а у васъ 
евоя русская и вы не затбвайте иной, а вЪрьте такь, какъ вамь 
велять вірить». Времена царствованія Александра І-го были бла- 
женньми временами для сектантовь; но съ наступленівмь новаго 
царствованія стали ихь стВенять и преслідовать. Многихь, обь- 
явденньхь распространителями лжеученія, вьісвкли кнутомь, по- 
мВтили клеймами и сослали въ каторгу; другихь, за упорство, 
стали выселять на Кавказь. ТФмъ, которые оставались пока на 
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родин$, запрещалось выжать далбестридцати версть, записы- 
ваться въ гильдій, отдавать дЪтей въ училища; не привимали ихъ. 
свидЪфтельствъ вт судебныхъ дфлахъ. Козфевъ, изъ страха, чтобы; 
не открылись его діла по совращенію православньхь, приняль 
православів самъ, но потомъ, мало-по-малу, вошель во вкусь къ. 
новому своему вфроиспов®дан!ю и пришель къ убфжден!ю, что- 
многое, за что стоять молокане, хотя имфетъ основан!е, но вполнВ 
совместимо съ православіємь, а иное толкуется молоканами пре- 
вратно. Въ порыв$ своей преданности къ православію, Козфевъ. 
написаль большое сочинен!е о необходимости принимать обрядовое 
крещев!е и привель въ своемъ сочинении изъ Священнаго пи-- 
санія ветхаго и Новаго завфта множество м'Бсть, гдЪ говорится о 
водф. Онъ читаль мнЪ свое сочинене. Я замфтиль, что ивыя 
мЪста приведены имъ совсфмъ некстати, такъ, что хотя тамъ и 
говорится о вод, но ко крещенію это не имбфеть никакого отно- 
шенія. Относительно ненависти, какую молокане питають къ свя- 
тымъ иконамъ и вообще къ признакамъ наружнаго благочестія, 
Ковфевь сталь на такую точку зр$фн1я, что хотя считаль дозво- 
лительнымъ и не противнымъ христіанству то, что въ этомъ случа$. 
допускаєть православная церковь, но ве признаваль внфшности 
главнымъ дфломъ сПасеня и называлъ невЪфжествомъ тЪ взгляды: 
на наружное благочест!е, которые распространены въ массЪ пра- 
вославнаго простонарод1я. Изъ всего оказывалось, что хотя Ко- 
зБевь искренно обратился къ православію, во его православів 
осталось сильно пропитаннымъ взглядомъ секты духовныхъ хри- 
стіань, какъ вазываютъ себя молокане. Кром Ковбева, позна- 
комился я сь молоканскимь домомъ купцовь Крючковыхъ, отъ. 
которыхъ сльшаль горькую жалобу на клеветы, какими чернять. 
молокань, разсказывая будто ихъ учене дозволяетъ дфлать фаль- 
шивую монету и передерживать бЪглыхЪ солдать, а также будто- 
молокане по принципу не признаютъ достойными уваженія ника- 
кихь властей. Въ опровержев!е этихъ клеветь, мнЪ указали на. 
дубовскаго молокана, возвратившагося съ крымской войны сь 
георгіевскимь крестомь, полученнымъ при обороні Севастополя. 
«Воть», говорили они, ‹нашъ человфкъ, а служилъ государю и 
защищаль отечество». Кромф молоканъ, я имфль случай позна- 
комиться съ раскольниками другихъ сектъ. Приводили ко миб 
одного субботника, рыбнаго торговца, большого фанатика, дока- 
зывавшаго, что теперь сл$дуеть совершать ветхозав5тныя жертвы; 
потом одного табачнаго торговца, разсказывавтаго, что углубив- 
шись въ размьішленія о духовныхъ вопросахь, онъ переходиль 
изъ одной секты въ другую, пока наконець ему Богъ послал 
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видінів: явилась Божія Матерь--и умь его направился къ пра- 
вославію. Потолковавши н%еколько дней съ дубовскими сектан- 
теми, мы отправились въ Царицынъ, гдЪ язабраль, по порученію 
губернатора, діла, относящіяся къ эпох пугачовекаго бунта. 
Услыхавши, что за нзсколько версть оть Царицына живеть пре- 
старБльй поселянинь боле ста лВтъ оть роду, бьівшій уже взрос- 
лымъ во время Пугачева и видавшій лично этого янаменитаго 
мятежника, я отправился къ нему и увиділь истинную ходячую 
древность. Онъ разсказалъ, что помнить тоть день, когда Пуга- 
чевь приб$жалъь въ Царицынъ, пытался его взять, но храбрый 
коменданть Цыплятевъ отбилъ его шайку, уже по пятамъ пре- 
слЪдуемую Михельсономъ, и какь Пугачевь со своими товари- 
щами переправлялся на другой берегь Волги. Когда я завель річь 
о Стеньк® Разин, старикъ сообщиль мнф слышанныя имь давно 
уже предания, помфщенныя мною въ конц моей книги. Какая-то 
старуха, сидБвшая зд'Бсь вт, качеств гостьи, услышавши, что я 
спрашиваю. о СтенькВ Разин, принялась-было лгать и ув'рять, 
что видфла Стеньку Разина, не зная, какъ видно, подлинно, когда 
это извфстное народу лицо жило на свЪтЪ. 

Изь Царицына позхали мы въ Сарепту. Эта гернгутерская 
колонія представляеть необыкновенное зр$лище: посреди калмыц- 
кихь степей--дикой пустыни, предь вами, какъ изъ подь земли, 
вьіростаєть чисто-нёмецюй городокь, красивый, благоустроенный, 
съ улицами, обсаженными тополями, со сквэромъ и фонтаномъ 
посреди его, съ чистыми домами н*%мецкой архитектуры и сь 
европейскимь хозяйствомъ огородовь и принадлежащихь колоній 
полей. Мы остановились въ гостинницб, устроенной оть общества 
и содержимой на общественный счетъ. Въ этой гостинницб столь 
очень удовлетворителенъ, но насъ мучили всю ночь клопы, чего 
я никакь не могь ожидать, такъ какъ, путешествуя по німецкой 
землф, нигдВ не попадаль на это насЪкомое и привыкъ вообра- 
жать, что у н5мцевъ не можетъ быть такого признака неопрят- 
ности. Утромъ, въ воскресный день, я отправилея въ церковь, 
построенную въ формЪ дома противъ тфнистаго сквэра сь фонта- 
номь. Тамъ узналь я, что въ этотъ день будеть отправляться 
погребен1е скончавшагося форштегера колоній. Походивши по ко- 
зоній и дождавшись начала богослужения, я направился къ церкви, 
но не могъ въ нее пробраться: тбфло усопшаго форштегера уже 
внесли туда и за нимъ толпами валили колонисты в» свойхъ 
праздничныхъ и какъ бы форменныхъ нарядахъ: мужчины были 
одЪты въ черныхъ сюртукахь и б$лыхъ панталонахь и жилетахъ, 
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женщины — въ голубыхъ юбкахт, бфлыхъ пелеринкахъ и чепчи- 
кахъ съ голубыми лентами. На паперти я разговорился и позна- 
комился сь директоромъ училищь колоній, . который предложиль 
мн осмотріть мужское и женское училища. Мы отправились въ 
ихь помфщене. Судя по предметамъ преподаванія, оба училища 
имзли видь гимназій и содержались въ большой опрятности; веб 
учебныя пособія были разложены и сберегаемы въ образцовомъ 
порядкВ. Преподаван1е шло по н%®мецки, но на русскій языкъ 
обращалось большое внимане, и его основательное знан!е призна- 
валось необходимымъ для полученія аттестата. Самъ директоръ 
говориль правильно по-русски и обьясняль мн$ н%которыя о0со- 
бенности религіознаго и общественнаго быта гернгутеровь. Секта 
эта ведеть свое начало не отъ лютеровской реформаціи а отъ 
Гусса и по этому у нихъ празднуется день сожженія Гусса. Глав- 
нымъ основанівмь ихъ учен1я— братская любовь. Прежде у нихь 
общество держалось на коммунистическихь началахъ: не было 
собственности; вс$ должны были трудиться въ пользу общества и 
получать отъ него средстза къ жизни; бракъ считался необходи- 
мьмь дбломь, а вступавшій въ него получаль оть общества домь 
со всбмь хозяйствомъ и за-то былъ обязанъ работать на общество 
сообразно своей подготовкб; въ случа$ смерти хозяина, вдова его, 
если не выходила замужъ въ другой разь, помЪщалась на жи- 
тельство во вдовьемъ домз; безбрачными оставались только боль- 
ные, или слабоумные. Въ прежн!я времена браки у нихъ совер- 
шались не по взаимному желанію, а по жребю: пасторь выни-- 
маль изъ урны написанныя имена юношей и дБвиць и чьи имена 
совпадали при вынут!и ихь, тб обязаны были сочетаться бракомь. 
Такой странный для нась способъ соединенія оправдывалея тёмъ 
взглядомъ, что вс люди--братья, веб равны между собою и не 
должны предпочитать однихь другимь, а въ устровній своей 
судьбы должны положиться на волю Бога, который лучше насъ 
самихь устроитъ для нась то, что нужно для нашего спасенія. 
Не допускались никаюе суды и тяжбы, кромф приговора пастора 
или цфлаго общества; впрочемь, при отсутствій собственности, 
тяжбы становились немыслимыми. Трудъ считался дфломъ необ- 
ходимымъ для христіанина; веб дни въ недбл'б, исключая воскре- 
сенья, гернгутерь обязань былъ работать безь устали; всякія 
свВтекія забавы возбранялись вступавшему въ братство: ни те- 
атровь, ни танцевь не позволялось; даже чтевіе легкаго содер- 
жанія книгь считалось неодобрительнымъ д'блом»ь. Чистота такого 
общественнаго строя не могла удержаться долго и уже наруши- 
лась; сохранялась болЪе одна формальность старыхъ принциповъ; 
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существоваль, правда, общественный капиталь, употребляемый по 
приговору общества, но многів изъ братьевь завели на собствен- 
ный счеть хозяйственныя и ремесленныя заведен1я и вели сами 
свою торговлю. Общество разлагалось не безь важныхъ злоупо- 
требленій: бывали случаи, что члены братства, получивши отъ 
общества какое нибудь поручене, вместо того, чтобы трудиться 
для общественныхъ выгодъ, стали обращать въ свою пользу то, 
что должно было вноситься въ общественный складъ и таке слу- 
чай подали поводь къ тому, что гернгутеры утратили прежнее 
доброе о себ'Б мнбнів; их» стали называть протестантскими 1езуи- 
тами и ханжами, такь какъ вь наружномъ вид гернгутера и въ 
р8чахъ его все, повидимому, дышало благочестемъ, а тайные по- 
ступки его часто были вовсе не благочестивы. Теперь въ колоній 
есть и богатые и б%дные, а многів ведуть промыслы чисто отъ 
самихь себя. За-то и самая культура колоній, сь падешемъ стро- 
гой общинности, значительно умалилась; ябть сорокь, напримЪръ, 
назадъ, колонія славилась производствомъ бумажныхъ тканей, по 
всей Россій извЪстныхъ подъ именемъ сарпияокъ; въ колоній въ 
большомъ изобилій работалась глиняная посуда очень красивой 
отд'вблки; оттуда вывозились пряники, славившівся своимъ вку- 
сомъ;—теперь все это упало тёмъ болбе, что и въ другихъ коло- 
ніяхь, не гернгутерскихъ, стали производить то же. Въ старину 
былъ въ большой слав сарептскій табакъ курительный и нюха- 
тельный; теперь и эта промышленность также упала; осталось въ 
боле цвбтущемь состоянии одно: добываше и приготовленів гор- 
чицы и горчичнаго масла, но и этимъ занимается менфе общество, 
ч5мъ одинь изъ членовъ его, Гличь, ведущій діла на собст- 
веный счеть. Колонія существуєть уже болфе ста хбть, но ея 
населенів почти не увеличивается, потому что очень многіе, на- 
жившись, выходили изъ братства, заводили себЪ торговлю по раз- 
нымъ городамъ, а иные уззжали за-границу. Самое образованів 
юношества хотя ведется въ порядкЪ, но уже не сь такимъ бле- 
скомь, какъ бывало прежде. Н№когда сюда отдавали учиться д%- 
тей богатые руссків помфщики, — теперь это совершенно прекра- 
тилось. Директоръ сообщиль мн", что это произошло оттого, что 
правительство стало смотріть неблагосклонно на таке случаи, 
опасаясь, чтобы гернгутеры не совращали русское юношество съ 
православія. Гернгутеры, поселившись въ Сарепт$, думали при- 
нять на себя миссію распространенія христіанства между калмы- 
ками, но и того правительство имъ не дозволило, желая, чтобы 
калмыки, если захотять креститься, поступали въ православную 
церковь, & не въ иновЪрческую. 
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Потолковавши съ директоромь и осмотрёвши училище, я снова 
направился къ церкви и дождался пока тБло форштегера вынесли 
изъ нее. ВелВдъ за нимъ и за шедшимъ позади тбла паєторомь, 
шли попарно колонисты обоего пола на кладбище, находящееся 
неподалеку оть церкви и огороженное каменною стфною. МнЪ 
представился рядь могилъ на равномъ одна отъ другой разстояній, 
съ одинаковыми камнями, на которыхъ выр$заны были слова, 
заключавшія имя погребеннаго, потомъ годь и день его рожденія 
и кончины. Усопшаго форштегера опустили въ могилу и стали 
зарывать землею; пасторъ отправился въ церковь, а за нимъ веб 
братья. И я вошелъ туда же. Церковь представляла видъ уни- 
верситетской аудиторій: посреди стояла каеедра, амфитеатромъ 
устроены были лавки съ придфланными къ нимъ столами; вверху, 
на хорахт, былъ органъ. Когда веб усблись, дВвушки, опрятно 
одфтыя, стали разносить кофе съ сухарями и сливками; подали 
пастору, потомъ подавали слушателямъ. Пасторъ, обмакая сухари 
въ кофе, говориль сь жаромь и афектацівю что-то въ род# про- 
повфди, восхваляль добродфтели усопшаго форштегера, увЪрялъ 
какь хорошо ему будеть на томъ свЪтЪ, и всбхь добрыхъ христ!- 
ань уговариваль принять его за образецъ честной и трудолюбивой 
жизни, Чтобы, по кончинбф, сподобиться вЪчнаго блаженства. По 
окончан1и рЪчи, пасторь веталъ, за нимъ встали вс предстоящіе, 
заигралъ органъ, веб стали молиться; тёмъ и кончилось это ори- 
гинальное богослужене. «Что значить этотъ кофе?» спросиль я 
потомь у директора. «Это поминовен!е», сказаль онъ: «братья со- 
брались вмфетЪ почтить бес$дою покойника, а при бесбдб, вепо- 
миная его, выпили кофе оть трудовъ; воть и все». 

Изъ Сарепты мы уфхали обратно въ Саратовъ прежнею доро- 
гою. Въ іюнбф 1858 года я усиленно занимался окончанівмь «Бунта 
Стеньки Разина». Написавши его вчерн® и оставляя на даль- 
нфЙшее время дополнять и поправлять свое сочиненів, я отпра- 
вился въ 1юл% въ Петербургь черезь Нижній, до котораго при- 
былъ сь однимъ саратовскимь купцомъ, Бхавшимь на нижегород- 
скую ярмарку. Въ Нижнемь я пробылъ н'бсколько дней, сь любо- 
пытетвомъ осматривая помфщене ярмарки, которая только что 
начиналась. Я прибылъ въ Петербургъ 20 іюдя и черезъ два дня, 
по приглашенію Николая Васильевича Калачева, переселилея въ 
его квартиру, тамъ какь, отправивши семейство за-границу, онъ 
жиль одинь. Каждый день ходиль я въ Библиотеку и занимался 
тамь рукописями, сь цфлью дополнить мой очеркъ домашняго 
быта и нравовъ великорусскаго народа. Вечера проводили мы 
виБстБ съ Н. В. Калачевымъ въ бес* дахъ, постоянно касавшихся 
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русскаго стариннаго быта, которымъ онъ занимался и былъ за- 
м%#чательнымъ знатокомъ его. Сужденія и замФчан1я этого архео- 
лога были всегда полезнь по причин® его разсудительнаго и тре- 
зваго взгляда. Въ то же время подстрекаемый Николаемъ Василь- 
евичемь, я началь писать своего «Сына», обфщавши помфетить 
эго въ издаваемомъ Калачевымъ журнал, называемомъ «Архивъ 
историческихь и практическихь свз дей, относящихся до Росси». 

Между тЪмъ, узнавши, что Шевченко живетъ въ Академии 
художествъ гдЪ ему отвели мастерскую комнату, я, въ одно утро 
посл купанья, отправился къ нему. Зданів Академій было мн 
вь то впемя еще незнакомо, и я долго путался по его корридорамь, 
пока достигь цфли. Мастерская Шевченка находилась рядомь сь 
сь академическою церковью, была просторная и свЪтлая комната, 
выходившая окнами въ салъ. «Здравствуй, 'Гарасъ», сказаль я ему, 
увидфвши его за работой въ б$лой блузЪ, сь карандашемь въ 
рукахъ. Шевченко вьпучиль на меня глаза и не могъ узнать 
меня. Напрасно я, все еще не называя себя по имени, припом- 
ниль ему обстоятельство, которое, повидимому, должно было на- 
вести его на догадку о томь, кто находился передъ нимъ. «Воть 
же говориль ты, что свидимся и будемъ еще жить вмЪст8 въ Петер- 
бург5—такъ и сталось!» Это были слова его, произнесенныя въ 
Ш отдфлен!и въ то время, какъ послВ очныхъ ставокь, на кото- 
рыя насъ сводили, мы возвращались въ свой камеры. Но Шев- 
ченко и посл того не могь догадаться: раздумывая и разводя 
пальцами, сказаль р-шительно, что не узнаётъ и не можеть вспом- 
нить--кого передь собою видитъ. Должно быть я значительно из- 
уБнился за одиннадцать лбть разлуки съ нимь. Я наконець на- 
зваль себя. Шевченко сильно взволновался, заплакалъ и принялся 
обнимать меня и цфловать. Черезь н'Бсколько времени, посид$вши 
и поговоривши о Нашей судьбЪ въ долге годы ссылки и о томъ, 
какь я отыскивалъ его въ Нижнемъ, гдЪ и узналь о его переселе- 
вій въ Петербургь, мы отправились пъшкомъ въ ресторань зав- 
тракать и сь тбхь поръ н$еколько разъ сходились то у него, то 
У меня, а чаще всего въ ресторан Старо-Палкина. 

НезамБтно прошло время до 22 августа. Въ этотъ день пр! - 
халь ко мнЪ саратовскій губернскій предводитель дворянства князь 
Владимирь Алексбевичь Щербатовъ и сталь приглашать меня отъ 
имени саратовекаго дворянства взять временно место дЪлопроиз- 
водителя въ предполагавшемся тогда губернскомъ комитетф по 
улучшен1ю быта крестьянъ. МнЪ предложили за мой трудъ три 
тысячи рублей серебромъ и сверхь того по двфести рублей въ м$- 
сяць на канцелярію во все время существованія комитета, кото- 
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рому надлежало открыться на шестимфсеячный срокъ. Условія 
показались мн" выгодными; я согласился и черезь н'Бсколько 
дней отправился въ путь. Въ Нижнемъ я сЗлъ на пароходъ кото- 
рый возиль на буксир баржи. Въ то время легкихь пароходовъ 
не случилось и мн пришлось проскучать въ бездёйстви на паро- 
ход десять дней. ЁКъ счастію капитань парохода, Ивановъ, 
былъ человзкъ очень любезный и занимательный собесВдникъ, 
прослужившій много лётъ въ американской компаній въ СитхБ и 
посвтившій Сандвичевы острова, о которыхъ сообщаль очень любо- 
пытныя свЪден1я. Въ первыхъ числахъ сентября причалили мы къ 
Саратову, и на другой же день я вступиль въ исправленів своей 
новой должности. Каждый день приходилось мнЪ со своей квар- 
тиры, бывшей въ дом Прудентова почти на краю города, Бздить 
въ дворянское собранів, гдВ отправлялись засбданія комитета; 
тамъ у меня была канцелярія, состоявшая изъ двухь писцовь и 
одного помощника. Комитеть продолжался вм'Всто шести м%сяцевъ 
семь. Членовъ комитета, относительно ихъ убЪжденй и способовъ 
заявленія мніній о предлежавшихь вопросахь, можно было раз- 
ділить на три рода. Первые —строге защитники дворянскихъ ин- 
тересовъ, им'Бвшів въ виду исключительно выгоду дворянства; 
вторые—умфренные либералы, которые хотя и стояли за дворянскія 
выгоды, но показывали заботу и о томъ, чтобы и крестьянамъ было 
по возможности выгодно; третьи--составлявшів какъ и вездб 
меньшинство, стояли за крестьянъ съ готовностью принести жер- 
твы и со стороны дворянства. Но справедливость требуетъ замЪтить 
что изъ послВднихъ были и таків, которые, прослышавши напе- 
редъ о томь, что правительство даєть крестьянамъ свободу, по- 
сп$шили предложить крестьянамь свободу сами, постаравшись 
удержать за собою землю и освободивши крестьянь на такихь 
услов1яхъ, на какихь сами крестьяне, спустя нЗеколько м'всяцевь 
позже, не согласились бы принять этой свободы. Съ другой стороны, 
можно было указать и на такихь, которыхь во время комитете 
скихь засВданій, судя по ихъ отзывамъ, надобно было пометить 
въ число крайнихь кр$постниковъ, но которые впослЗдетыи раз- 
считались со своими крестьянами самымъ гуманнымъ образомъ и 
даже безденежно подарили им» земельный надзлъ. Видя это близко, 
я вполнв уб'вдился, что руссый челов$къ способенъ дЪЗйство- 
вать по сердцу такь человфколюбиво, какъ неспособенъ по своймь 
убьжденіямь. Вообще же сарзтовскій комитеть постановиль отпу- 
стить безвозмездно всівхь дворовыхъ людей и не удерживать кре- 
стьянскаго имущества въ пользу дворянства. 
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УП. 


Избран1е на петербургскую каведру. Перефздъ въ Петербургъ. Приготовленіє 
въ профессурв. Профессорская карьера. Литературныя занятія эпохи петер- 
бургскаго профессорства. Вторая нофздка за-границу. 


Уже въ апрфлВ 1859 года, когд& саратовскій комитеть по 
освобождению крестьянъ приводилъ къ окончанію свои занят!я, я 
похучиль приглашен1е отъ петербургскаго университета занять 
каведру русской истори поел удалившагося въ отставку профес- 
сора Устрялова. Радость моя была чрезвычайная. Покончивши 
въ поелфднихъ числахь апрфля всЪ засБдан1я и отпраздновавши 
сь членами закрыте комитета, я снарядился въ путь, предпола- 
гая проститься съ Саратовомъ на зтоть разъ уже навсегда. На- 
канун моего отъзда, архимандритъ саратовскаго монастыря (вынВ 
уфимскій епископъ) пригласиль меня къ себЪ въ монастырь на 
вечеръ, куда позвано было большое общество моихъ знакомыхъ. 
Прекрасную весеннюю дунную"ночь мы провели вм'бств. Угоще- 
ніе было обильное, а добрые знакомые усердно пили за мое здо- 
ровье и за благополучное течен1е новаго жизненнаго пути, кото- 
рый предстояль мні. На другой день я у$халъ, провожаемый до 
монастыря большою группою знакомыхъ и, зафхавши въ мона- 
стырь въ послідній разь, отслушаль въ немъ напутственный мо- 
лебенъ. Этоть монастырь былъ мнЪ особенно дорогъ: со времени 
моего перваго пріБзда въ Саратовъ, любимымъ моимъ лфтнимъ 
препровожденівмь времени было Фздить въ монастырскую рощу 
сь самоваромь и книгами и пробывать тамъ по н'Бсколько часов». 

Я простился со своею матерью, которую обзщалъ пригласить 
къ себЪ, когда совершенно устроюсь въ Петербург5. На пути, 
ЪЗдучи черезъ Коломну, я осмотр$лъ полуразрушенныя стфны ста- 
раго города. Местные жители сообщали мнЪ, что, по преданю, 
здбсь въ подземельЪ была заключена и умерла Марина Мнишекъ 
посл поимки ея на Яик$ сь Заруцкимъ; но это свфден1е едва 
ли вірно, такъ какъ въ одномь отвзт$, данномъ русскими пос- 
лами польскимъ панамъ, говорится, что Марина умерла въ МосквЪ 
сь тоски по своей вол5. 

Въ Москв$ остановился я на нфеколько дней, чтобы порыться 
въ Архив Иностравныхъ ДФлъ, сь цфлью отыскать кое-что для 
истори бунта Стеньки Разина. Я нашель несколько бумагъ, боле 
или менфе люболытныхъ, но нельзя сказать, чтобы тогдашнее на- 
чальство Архива, которымъ заправляль покойный князь Михаилъ 
Андрееричь Оболенскій, было особенно милостиво къ моимъ прось- 
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бамъ. Въ половин мая я прибылъ въ Петербургь и остановился 
въ гостинниці, существовавшей въ домф Балабина, рядомь сь 
Императорской Публичной Бибмотекой. 

Первымъ дломъ моимъ было отправиться къ министру на- 
роднаго просвЪфщен1я Евграфу Петровичу Ковалевскому, который 
принялъ меня очень любезно, однако сказалъ, что онъ уже пред- 
ставляль Государю о сняти сь меня наложеннаго еще въ 1847 
году запрещенія служить мнЪ по ученой части и утвердить меня 
въ званій профессора петербургскаго университета, который меня 
тогда избралъ. Государь Имиераторъ сказалъ, что Ему сооб- 
щили будто я написаль какую-то неблагонамВренную книгу о 
СтенькЪ РазинЪ. Когда министрь представиль, что это сочинен!е 
вовсе не отличается дурнымъ направленшемъ, то Государь Импе. 
раторъ сказалъ, что сам» прочтетъ эту книгу и приказаль доста- 
вить ее къ себЪ. Такимь образом» дЪло мое остановилось. Дожи- 
даясь рёшеня судьбы своей, я погрузился въ занятя рукописями 
и книгами Императорской Публичной Библіотеки и, благодаря лю- 
безности библіотекарей и тогдашняго директора Библіотеки барона 
Модеста Андреевича Корфа, получиль такой доступь въ отдфлен!е 
Библіотеки, что сдфлался въ ней домашнимъ человфкомъ. Поль- 
зуясь близостью пом фщен!я, каждое утро изъ нумера своей гостин- 
ницы находившейся рядомъ съ Библіотекой, уходилъ я туда и 
не смотря на длинные лфтн!е дни, просиживаль тамъ до ночи. 
Такъ какъ у меня въ виду было преподаван!е науки въ универ- 
ситетв, то я читаль все, чтб только могло по моимъ соображеніямь 
послужить мнф для будущихь лекцій. Такъ прошло літо. Ни од- 
наго дня не пропустилъ я, чтобы не посбщать Библіотеки; читаль 
много и печатнаго, и рукописнаго. Занят!я эти До того меня увле- 
кали. что я не находиль времени нанять себ квартиру и оста- 
вался въ гостинниці, гдЪ, однако, мн было неудобно, потому что 
за ст5ною моего нумера, въ трактирЪ, играль день и ночь органь 
и въ это время н%которыя музыкальныя Шесы, какъ напри- 
мЪръ: «Га доппа е шоріїв» изъ Риголетто, или «Аддїо Гепога» 
изъ «Тгоуабоге» до того мн'Б омерзЪли, что я долго безъ содро- 
ганія не могь ихъ услышать. Моими частыми собесфдниками въ 
эти дни были: книгопродавець Кожанчиковт, которому я продаль 
«Бунть Стеньки Разина» (первое издан!е его явилось въ «Отече- 
ствевныхъ запискахь» еще въ конц$ 1858 года), Котляревскій —впо- 
слівдствій профессорь, тогда еще молодой челов къ, отличавшійся 
чрезвычайною любознательностю и большими свЪден1ями въ биб- 
ліограгій,-и полякъ Викторь Калиновскій, занимавшійся по цф- 
лымъ днямь въ БибліотекБ польскими рукописями и скоро нажив- 
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шій себБ оть усиленныхъ занятій чахотку, положившую его въ 
гробь. МнЪ не случалось въ жизни видіть челов$ка, сь такимь 
увлеченіемь преданнаго археографіи и истори, впрочемъ только въ 
спеціальномь смыслф. Его знанія не шагали дальше Литвы и Польши, 
но за-то его можно было назвать ходячимь каталогомь самыхъ 
мелочныхъ свфденй о минувшемъ бьтБ этихъ краевъ. Челов'Бкь 
зтоть отличался сверхъ того большимъ добродушівм» и безконечною 
услужливостью. Памятникомъ знакомства съ нимъ осталось у меня 
богат-йшее собранів выписокъ съ указан1емъ на нумера и форматы 
тъхъ рукописей, изъ которыхъ он$ извлечены. Родной братъ его впо- 
слідствій попался въ польскомъ мятежЪ, какь одинь изъ важЖНВЙ- 
шихь дфятелей въ Литовскомъ краз, и былъ повфшенъ; мой же 
пріятель былъ челов®къ иного закала: онъ весь жиль въ прошед- 
шихъ вфкахъ и почти не интересовался текущими событями. Бу- 
дучи знакомъ съ исторею своего отечества гораздо глубже тіхь 
верхоглядныхъ патріотовь, которые, не изучая основательно про- 
шедшаго, составляли себБ о немь мечтательные образы, Кали- 
новскій, въ обществЪ своихъ соотечественниковъ возбуждаль даже 
неудовольств!е за то, что смВло говориль такія вещи, которыя 
тогдашнимъ польскимъ патріотамь были не по вкусу. Всегда въ 
истасканномъ платьЗ, питавшійся скудною трапезою у какой-то 
польки кухмистерши, Калиновскій мало заботился о своемъ житей- 
скомъ комфортВ и, можно сказать, во воефхъ отношеніяхь быль 
челов къ «не отъ міра сего». 

Съ сентября, когда въ столицу возвращались съ дачъ, съ де- 
ревень и со всякихь побздокь, кругь знакомыхъ сталь для меня 
расширяться. Изъ близкихь, старыхъ знакомыхъ явились въ то 
время въ городъ БЪлозерсюый и Шевченко; посл дняго виділь я 
еще въ маб, но потомъ онь убхаль въ Малороссію и возвратился 
къ осени. По прежнему сталь онъ мнЪ близкимь человЪкомЪъ. 
Хотя послів своего освобожденія онъ вдавался въ большое употре- 
блен1е вина, но это не вредило никому, разв только его фи- 
зическому здоровью. Напрасно г. Кулишъ, въ послідней своей 
книгб «Йсторія возсоединен1я Руси» презрительно обругаль музу 
Шевченка «пьяною» и риторически замфтилъ, что тінь поэта «на 
берегахь Ахерона скорбить о своемъ прежнемъ безумій». Муза 
Шевченка не принимала на себя ни разу печальныхъ слфдетвйй, 
разстраивавшихь тзлесный организмъ поэта; она всегда остава- 
лась чистою, благородною, любила народь, скорбфла вмЗетВ сь 
нимь о его страданіяхь и никогда не грфшила неправдою и без- 
нравственностію. Если упрекать Шевченка за то, 38 что его на- 
казывало нікогда правительство, изрекшее потомъ ему прощеше, 
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то ужъ никакъ не г. Кулишу, который былъ соучастникомъ Шев- 
ченка и въ одно сь нимъ время подвергся наказанію оть пра- 
витедьства, хотя и въ меньшей противу Шевченка степени. 

Білозерскій тогда уже дблаль предположенія объ изданій жур- 
нала «Основа», надіВясь на матеральную помощь, обфщанную 
родственникомь его жены Н. И. Катенинымъ. | 

Наконець я дождался рішенія своего дЪла. Въ октябрб ми- 
нистрь народнаго просвфщен1я Е П. Ковалевскій пригласиль 
меня къ себЪ и сообщиль мн, что Государь Императоръ изво- 
лиль разр шить мн служен!е по ученой части и что поэтому я 
буду утвержденъ въ званій экстраординарнаго профессора при с. 
петербургскомъ университетЪ. МнЪ особенно было пріятно, что Го» 
сударь Императоръ, какъ сказаль мнЪ министрь, отозвался очень 
одобрительно о моемъ сочиненій «Бунть Стеньки Разина», кото- 
рое прочиталъ. 

Готовясь вступить на кавдедру, я продолжалъ сидфть по ц$- 
льмь днямъ въ Публичной БиблотекЪ. Ноября 20-го назначена 
была мнЪ вступительная лекція въ университетЪ. Стеченів пуб- 
лики было большое; нфсколько государственныхъ лиць ;посЪтили 
мою лекцію. По окончаній чтенія послфдовали громкія рукоплес- 
канія, а потомъ толпа молодыхъ людей подхватила меня на руки 
и вынесла изъ университетскаго зданія къ экипажу. Туть встрі- 
тиль я одного молодого доктора, который служилъ въ Саратов'В 
и былъ тамъ со мною знакбмъ. Мы позхали вмЪстЪ. «Воть,--го- 
ворить онъ,—совершилась такая минута, которой никто изъ нась 
не воображаль, когда мы жили съ вами въ Саратов; воть какъ 
судьба играєть человфкомъ. Сравните теперь то положеніве, когда 
васъ унижаль саратовскій полиціймейстерь, поставивши васъ на 
ряду сь содержателями публичныхъ домовъ и называя ихь, а 
также и поклонниковь Бахуса, вашими товарищами; сравните его 
сь настоящею минутою вашей жизни, которой очень многів поза- 
видовати бы, а иные соглзсились бы перетерп®ть все то, чтб вы` 
перетерп'бли, лишь бы ее пережить». Въ тоть же вечерь мы 
виБств съ нимъ были въ итальянской оперЪ. Давали «Пророка». 

Съ тфхъ поръ начались мои обычныя чтенія лекцій. Стеченіе 
публики не только не умалялось, но съ каждою лекцією вовра- 
стало: аудиторія моя всегда была биткомъ набита лицами всякаго 
званія и между ними было множество женщинъ и дВвицъ. Я 
продолжаль заниматься и въ Публичной Бибдіотекб: готовиль 
лекцій и писаль другія сочиненія, Моя вступительная лекція от- 
дана была для напечатанія въ журналь «Русское Слово». Въ 
«Современникъ» отдалъ я отрывокъ изъ свойхь лекцій «О начал 
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Руси». КромЪ того я, по читаннымъ тогда декціямь, предподожиль 
составить статью о русскихъ инородцахь, изложивь ихъ исторію 
и настоящее этнографическое ихь положене. Я началь съ литов- 
цевь, изложиль древнюю исторію событШ, составиль описан!е 
ввутренняго быта литовскаго племени и приложиль разборь ихъ 
современной народной поззій. Статья эта отдана была въ «Рус- 
ское Слово», гдб и напечатана въ слВдующемъ году. 

Вступая на каведру, я задалея мысшю въ свойхь лекщяхъ 
выдвинуть на первый планъ народную жизнь во веЪхь ея част- 
ныхъ видахъ. Долговременное заняте исторівю развило во мн 
таке взгляды. Я видбль, что государства являлись вездВ боле 
случайнымъ ‘плодомъ завоеван, чЪмъ необходимымъ послВд- 
ствіємь географическихь и этнографическихъ особенностей народ 
ной жизни. Всегда почти поэтому государство составдялось не изъ 
одной народности; сильнфйшая подавляла слабёйшихъ, стреми- 
лась подчинить, а иногда и ассимилировать ихъ, считала за собою 
право власти надь ними, которое освящалось давностію, допус- 
кала надь ними насише, и всякую съ ихъ стороны попытку къ 
самосохраненію признавала преступленемъ. Жизнь, однако, про- 
должала развиваться инымъ путемъ, и государство оставалось 
только вн шнею формою объединяющей полицейской власти. Тамъ 
гдз не было завоеванія, или ГДЗ оно не являлось достаточно мо- 
гучимь, тамъ не могло составиться и государство. Свободныя че- 
лов'Бческія общества, ради взаимныхъ выгодъ, & боле всего ради 
собственной защиты, стремились къ союзности (федеращи). Такъ 
мы видимъ въ древней Грещи. ОтдВльныя небольшія республики 
стремились войти между собою и удерживать взаимную племен- 
ную связь на основаній сходствь языка, релийи, общественнаго 
и домашняго быта, но согласія между ними не было: сколько мы 
знаемъ, веБ онЪ изстари между собою вели войны. ВъЗроятно, 
причиною тому было, что он не додумались до центральнаго 
соединительнаго органа, который бы прочно ихъ связывалъ между 
собою. Олимпійскія игры, которыя считають обыкновенно однимъ 
изъ такихь органовь, не имфли юридическаго значенія, а Амфик- 
тіоново судилище было безсильно и мало обязательно въ вопро- 
сахь, порождавшихь междоусобія, и оттого, вЪфроятно, дфятель- 
ность его намъ слишкомъ мало извфетна. Какъ бы то ни было, 
изъ греческихъ земель дв8—Аеины и Спарта--проявили стремле- 
ніє властвовать надь другими и оттого между собою находились 
въ соперничествв, порождавшемъ кровопролитныя распри. Ни 
Авинь, ни Спарта не сдЗлались, однако, всегреческимъ государ- 
ствомь. Государство составилось только со вступленіємь Македо- 
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ни въ число частей Грецій изъ завоеван Филиппа и Алек- 
сандра. Что въ древнемъ мфЪ являлось въ формахъ республикь, 
тб въ новомь, христіанскомь мфЪ явилось въ формі отдёльныхь 
земель, подвластныхъ въ большей или меньшей степени мелкимь 
владЪтелямъ. Отсюда--на западв Европы— феодальная система 
бароновь, а въ славянскомъ м!р— земель съ избранными князьями. 
И тб и друге вели между собою распри, при недостатк и сла- 
бости связывающихъ ихъ органовъ, пока, наконець, сильнЪй- 
пе изъ нихь завоеван!емъ подчинили слабЪйшихъ, и такъ соста- 
влялись государства, которыя потомъ преобразовывались й пе- 
редЪлывались большею частію случайно, на правахъ большей силы. 
И русская исторія представляла то же, хотя съ своеобразными 
особенностями. Русское государство складывалось изъ частей, ко- 
торыя прежде жили собственною независимою жизнію и долго 
послі того жизнь частей высказывалась отличными стремлен1ями 
въ общемъ государственномъ строф. Найти и уловить эти особен- 
ности народной жизни частей Русскаго государства составляло 
для меня задачу моихъ занят исторівю. Насколько это могло 
мнз удаться--должень былъ показать опытъ, но я взяль на себя 
задачу чрезвычайно трудную и, какъ показалось мні самому на 
дфлЪ, мало удобо-исполнимую по причин моей малой подготовки 
къ работамъ надъ этой задачей. Меня ут шало только то, что я 
могь хотя сдЪлать мало, но по крайней м5р$ намЪтить дорогу 
другимь, болфе меня способнымъ и свФдущимъ. Во всякомъ слу- 
чав я былъ увфренъ, что и любой изъ нашихь ученыхъ не быль 
еще въ состоянии болБе меня приняться за это дбБло. Въ такомь 
дух я и началь читатв свой лекцій, обративши вниманів на 
черты м$етной истори русскихь земель и княжествъ и на отлич- 
ную жизнь инородцевъ, вошедшихъ въ составъ Русской державы. 

Въ послЪднихъ м$5сяцахъ 1859 года я, Черезъ посредство Шев- 
ченка, познакомился сь домомъ покойнаго вице-президента Ака- 
демій художествь графа Федора Петровича Толстого и нашелъ 
тамъ самый любезный премъ. Трудно представить себЪ старика, 
боле добраго, горячо преданнаго искуству:и неравнодушнаго ко 
всему входящему въ область умственннаго труда. Въ то время 
онь, хотя и старый, за 80 лфтъ, но еще былъ бодръ и свЁжъ и 
его домъ быль постояннымъ м'бстомь соединенія художниковь и 
литераторовъ. Одновременно случай свелъ меня съ другимъ стар- 
цем», столько же почтеннымъ, хотя совершенно въ другой сфері: 
это быль графъ Димитрій Николаєвичь Блудовъ, тогдатшній пред- 
сБдатель Государственнаго СовЪта, человЪкъ столько же развитой 
И хорошо образованный, какъ и вполнЪ прогрессивный, преданный 
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душею ділу возрожденія Росс и—дЪлу, которое тогда было въ 
умахь и сердцахь всзхъ развитыхь людей. Миб часто случалось 
об'вдать у графа и посл обЪфда просиживать до поздней ночи. 
Его разнообразныя познаня, близость къ русскимъ литераторамъ 
прежнихъ времень, многол$тн! опытъ, здравый умъ и замЪча- 
тельное остроумів оживляли бесфду и заставляли всЪхъ посфщав- 
шихь его домъ вспоминать съ большимъ удовольствіємь о мину- 
тахь, проведенныхъ сь этимъ старикомъ. Его дочь графиня Ан- 
тонина Дмитревна, особа очень начитанная, увеличивала своимъ 
присутствівмь пріятность такихь бесздъ. Въ домЪ Блудова можно 
было встрбтить какъ государственныхъ людей, такъ и ученыхъ, 
къ которымъ покойный графь Димитрій Николаевичъ питалъ боль- 
шое сочувствів. 

Въ 1860 году, напечатанная въ первомь нумерб «Современ- 
ника» моя статья «Начало Руси» вооружила противъ меня Ми- 
хаила Петровича Погодина. Старый ветеранъ русской истори 
никакь не могь переварить см'Блости, съ какою я отважился на 
разбите системы происхожденя Руси изъ норманскаго міра. 
Онь прибылъ въ Петербургь и, встрбтивь меня въ Публичной 
БибліотекБ, предложиль мні вступить съ нимъ въ публичный 
диспуть по этому вопросу. Я, погорячившись, тотчась согласился, 
хотя впослВдетыи и не вполнф былъ доволенъ тфмъ, что позво- 
лилъ себЪ выставить такой спеціальньй предметь на праздную 
потвху публики. НЪФкоторые пріятели тогда уже говорили мнЪ объ 
этомъ; но давши слово и допустивши огласить въ печати наше 
нам'Бренів, я не могъ выдумывать каків нибудь предлоги къ 
тому, чтобы это намфрен!е не исполнилось; притомъ же доходь съ 
билетовъ, которые будуть браться на этотъ диспуть, предназна- 
чался въ кассу для бЗдныхъ студентовъ: самое наше намбренів 
представлялось полезнымь дёломъ въ благотворительномъ отно- 
шеній. Диспуть напгь состоялся 19 марта. Какь и слЪдовало ожи- 
дать, онъ кончился ничЪмъ: каждый изъ насъ остался при своемъ 
мнзни; впрочемь, какъ я имЪлъ случай слышать мнЪн!е пуб- 
лики, большинство вя склонялось на мою сторону, тёмъ болбе, 
что покойный Добролюбовь напечаталь въ «СвисткЪ», составляв- 
шемъ «Приложен!е къ Современнику», очень остроумное и Жд- 
ков описанів нашего диспута, выставляя на видъ несостоятель- 
ность норманской системы и стараясь представить самого По- 
година въ комическомъ вид. М. П. Погодинъ быль очень недо- 
волень этимъ и даже винилъ меня, подозрЁвая, какъ будто бы у 
меня была какая нибудь солидарность сь тёмъ, что печаталось о 
немъ въ «СвисткЪ», котораго сотрудникамъ онъ даль тогда печатно 
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кличку «рыцарей свистопляски». Собственно говоря, ни Погодинъ,. 
ни я не были абсолютно правы, но на моей сторон было по 
крайней мзр$ф то преимущество, что я повималъ чтен1е л5тописей 
въ боле прямомъ смыелЪ и притомъ такомъ, какой, по предмету 
нашего спора, существоваль издавна и какой вЪроятно имлея 
у самыхь л5тописцевъ. Впосл'єдствій, вдумавшись какъ въ сос- 
тавь нашихь лфтописей, такъ и въ духъ сообщаемыхъ ими изв'вс- 
тій, я пришель къ такому результату, что самая исторія призва- 
нія князей есть не что иное, какъ басня, основанная на издавна 
внфдрившихся взглядахъ, почерпнутыхъ изъ мивическаго сказоч- 
наго міра. Моя теорія о происхождении Руси изъ литовскаго міра 
если и не имфла за собой неоспоримой исторической истины, по- 
крайней м'Бр'Б доказывала норманистамъ, что происхожден!е кня- 
зей нашихь и ихъ дружинъ еще съ большею вфроятност!ю чім": 
изъ Скандинавій можно выводить изъ другихъ земель, и такимь 
образомъ подрывала авторитеть ми"Бній, до того времени призна- 
вавшихся неоспоримыми и занесенныхъ въ учебники какъ несом- 
нЪнная истина. 

Въ апрБлб я былъ приглашенъ сдфлаться членомъ Археогра-- 
фической комисій и принять на себя спеціально издан!е актовъ, 
относящихся къ южной и западной Россій. Въ томъ же м'Бсяцб 
я быль приглашенъ въ дйствительные члены русскаго геогра- 
фическаго общества. 

Въ мав того же года ко мнф въ Петербургь прибыла матушка, 
изъявившая желан!е оканчивать вЪкъ свой при ми". Изъ гостин- 
ниць, находившейся въ домф Балабина, я долженъ былъ теперь 
перейти на квартиру и устроиться въ ней хозяйствомь, а потому 
и принялся искать себф удобнаго помфщен!я. Случайно нашелъ я 
квартиру на Васильевскомь Острову въ 9 линій, въ дом, при- 
надлежавшемь Карманову, и 1-го іюня перебрался на новоселье. 
Квартира была въ бель-этажЪ, довольно помфстительна, но имла. 
тотъ недостатокъ, что въ ней сильно отражались звуки городского 
шума въ лётнюю пору, мБшавшів заниматься. Установившись въ. 
новомь помёщени и положивши начало домашнему хозяйству, я 
узхалъ на дачу къ Толетымъ близь Выборга и пробылъ тамъ до- 
половины іюля, по временамь пр!зжая на день или на два на- 
вБдаться къ матушк$. Въ конц іюля я сьБадиль въ Новгородь. 
и, познакомившись тамь сь извфетнымъ въ то время знатокомь 
местной старины Йваномь Купріяновичемь Купріяноввімь, въ те- 
ченів десяти дней осматриваль городь, посЪтилъ ве его церкви, 
обозрівль въ нихь веб остатки старины, отыскивалъ сл'бдь ста- 
ринной топографій Новгорода для того, чтобы уяснить себ со- 
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«стоянів города въ древности, такъ какь я намБревался читать 
курсъ о Новгород и ПековЪ и потомъ составить ихъ исторю. 
Возвратившись въ Петербургь, я черезь н'Бсколько дней, въ на- 
чалВ августа, снова Фздилъ въ Новгородь и дополняль въ немъ 
осмотрь того, чего не успфлъ окончить въ первый прібздь. По 
возвращеній изъ Новгорода, я началь по прежнему заниматься въ 
Библіотекб, перебирая старо-русскія рукописи Погодинскаго собра- 
нія, а послі 15 числа прибыли въ Петербургъь Толстые изъ вы- 
боргской дачи и, собираясь уфзжать за-границу, пригласили меня 
проводить ихъ до Пскова. Первый разъ въ жизни отправился я 
въ знаменитый древній русскій городь, осмотріль его стны, его 
церкви и три старыхъ дома, составляющ!е большую драгоцінность 
въ своемъ род при недостатк® такого рода архитектурныхъ па- 
мятников»ь. Расположенів домов» этихъ описано мною в» «СЪверно- 
русскихъ народоправствах» ». 

По возвращеній изъ Пскова, занявшись еще сь неділю въ 
БибліотекБ, я отправился въ Москву, а оттуда въ Троицко-Сер- 
геву лавру, сь нам'ібреніємь познакомиться сь рукописями какъ 
этого монастыря, такъ равно й Волоколамскаго, котораго руко- 
писное собранів было привезено въ московскую духовную акаде- 
мію. Почтенный профессорь академій, нынВ умершій ея ректорь, 
Александрь Васильевичь Горскій, любезно пригласиль меня по- 
мБститься у него въ казенной квартир$ и тамъ заниматься руко- 
писями. Я пробылъ у него безъ малаго три недЪли и могу ска- 
зать, что объ этомъ времени осталось у меня самое пріятное вос- 
поминан!е. Мой любезный хозяинъ былъ такой знатокь богослов- 
‚ской литературы вообще и русскихъ рукописей въ особенности, 
какому подобнаго едва ли гд$ можно сыскать. Недаромъ пода- 
рилъ онъ русской литературВ свое знаменитое описан!е синодаль- 
ньхь рукописей. Меня въ то время интересовали черты, поясняв- 
пия быть, нравы, понятія, взгляды и пр1емы жизни нашихь 
предковъ. Всего этого можно было болфе чЁмъ гдЪ нибудь отыс- 
жать въ такихь рукописяхь, которыя не пользуются авторитетомь 
богословской истины и даже въ такихь сочиненіяхь, которыя 
отвержены церковью и носять въ литератур назван!е «отречен- 
ныхь». Кь нимъ вЪъ то время я преимущественно обращался. 
Тогда, между прочимь, меня занимало непризнанное церковью 
«Житіє блаженнаго Нифонта», словянскій переводь котораго, пи- 
‘санный въ Ростов въ первыхъ годахь ХТ віка находился въ 
«библіотекБ Троицко-Сергевой лавры, писанньй на пергаменб 
уставомь и сохранившійся въ замЪчательной цілости. Хотя про- 
мзведен!е это не русское, но оно несомнфнно было очень знакомо 
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русскимъ: отрывки изъ него расходились во множеств и теперь 
ветрБчаются въ различныхъ сборникахъ вефхъ вЪковъ; но экзем- 
плярь, которымъ я пользовался, составляль цЪлостное сочиненів. 
Переводъ сдблань сь греческаго языка, и въ сиводальной библіо- 
тек хранится одинъ старый рукописный списокь подлинника, 
какь говорять, не позже УПІ віка, Содержанів этого сочиненія 
въ высшей степени зам'Ббчательно и занимательно; это, такь ска- 
зать, романъ, гдЪ представлено внутреннее дЁйстве челов ческой 
души, ея борьба со всякаго рода дурными помыслами и съ не- 
вБрівмь. Эта борьба представлена въ фантастическомь образЪ 
борьбы со злыми духами или б'ісами. Я тогда же сдВлалъ изъ 
этого сочиненія извлечения, й описавъ его содержанів, помВетиль 
въ статьБ подь названівмь «Мистическая повість о Нифонт», 
которая была потомъ напечатана въ журналів «Русское Слово». 

По возвращении изъ Троицко-Сергіевскаго монастыря въ Москву, 
я посвятиль тамъ ніфеколько дней на занятія рукописями въ си- 
нодальной библ1отекЪ и въ Архив иностранныхъ дЪлъ, гдЪ пе- 
ребраль діла, относящіяся къ истори Малороссій посяЪ Богдана 
Хмельницкаго и, по распоряженію Археографической комисіи, на» 
значиль ихъ къ отправкЪ въ Комисію. Затфмь я возввратился въ 
Петербургъ. 

Я принялся за издане «Памятниковь старинной русской ли- 
тературь», по предложенію покойнаго графа Григорія Александро- 
вича Кушелева-Безбородко, помфщая тамъ по своему усмотрён1ю 
рукописныя статьи, отыскиваемыя въ письменныхъ хранилищахь. 
Первый томъ этихъ «Памятниковь» вышелъ въ 1860 году, второй 
— готовился выйти на сл5дующ годъ. Это заняте побуждало 
меня, для исканія памятниковь, испросить у с.петербургскаго 
митрополита дозволенія перебрать хранящіяся вь духовной ака- 
демій рукописи, привезенныя туда изъ новгородскаго Софіевскаго 
собора и изъ библіотеки Кирилло- Б'Блозерскаго монастыря. Не 
смотря на мой усиленныя занятія, какихь требовало чтене лекцій 
объ истори Новгорода и Пскова, чрезвычайно мало разработанной 
и вызывавшей на основательное ознакомлен!е со множествомъ 
источниковь, писанныхъ на старомъ нижне-нфмецкомъ нар щи, 
которому я долженъ былъ тогда же учиться, я въ тб дни, когда 
не читаль лекцій, совершаль путешествия съ Васильевекаго Острова. 
въ Александро-Невскую лавру, при которой находится духовная 
академія, являлся туда часамъ къ девяти утра и просиживать за 
разборомъ рукописей до пяти часовъ по-полудни. Такъ продолжа- 
лось осенью и зимою 1860—61 годовъ. Я имЗлъ возможность сдб- 
лать тамъ множество выписокъ изъ рукописей на отдВльныхъ 


— 119 — 


листочкахь, надписывая на нихъ къ какой сторон жизни отно- 
сится выписка. Ияыя пригодились мн$ для дополненія къ «Очерку 
быта и нравовъ великорусскаго народа», а друпя были оставлены 
до будущаго времени, чтобы послужить источниками для даль- 
нфйшихъ занятій по внутренней русской истори. 

Принявши на себя званів члена Археографической комисій и 
выписавъ изъ Москвы дла бывшаго Малороссійскаго Приказа, 
я, пригласивши къ участію сь собою явившагося въ Петербург 
П. А. Кулиша, приступиль къ изданію актовь, относящихся къ 
зпохв Хмельницкаго, отдаль ихъ сначала для переписки, а по- 
томь, постоянно выбирая изъ нихь болфе годные, отсылалъ по- 
степенно въ печать. Между тёмъ друге акты, которые относи- 
лись къ годамь посл6дующимъ за смертію Богдана Хмельницкаго, 
я взялъ себ за источникъ для написанія статьи о Выговскомъ, 
которую предполагаль читать на рождественскихь святкахь въ 
виді публичныхъ лекцій. 

Обращене моихъ занятій отчасти къ Малороссій вызвало у 
меня появленів, напечатанной въ «Современник», небольшой 
статьи «О козачествВ», гдЪ я старался установить надлежащій 
взглядь на это историческое явленів и опровергнуть возвикавшее 
въ тогдашней литератур мн'внів о томь, что козаки сами по себЪ 
были обществомъ анти-государственньмт, что душею этого обще- 
ства была анархія и потому на попытки какъ Польши, такь впо- 
слідствій и Россій къ обузданію козацкой воли надобно смотрЪть 
какь на защиту государственнаго элемента противъ вторженія 
дикихъ, разрушительныхъ побужденій. Такая точка зрён1я, давно 
уже поддерживаемая поляками, начинала переходить и въ рус- 
скую ученую литературу и я принималь на себя призван1е дока- 
зать ея несостоятельность и уяснить, что козачество, при вебхь 
временныхъ уклонен1яхъ, было послідствівмь идей чисто демо- 
кратическихъ. Статья моя возбудила противь меня возраженія въ 
польскихь повременныхъ изданіяхь и тогда особенно выступило 
противь меня лицо, укрывавшееся подь псевдонимомъ Зенона 
Фиша. Его возраженія вызвали съ моей стороны новую статью 
въ защиту своего мибнія. Полякъ хотіль доказать, что отношенія 
польской народности къ южно-русской были нравственно благодб- 
тельны; что задача польскаго шляхетства была сушляхетненів» 
русскаго народа; а я возражаль, что это «ушляхетненів» вело 
не болів какъ къ порабощенію народа. Зам'вчательно, что наши 
русскме ученые, задаваясь идеею государственности, невольно въ 
то время совпадали съ польскими учеными; а я, защищая закон- 
ность и плодотворность побужденій, двигавшихъ народною массою 
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независимо отъ государственныхъ условШ, возбуждаль противъ 
себя обвиненів въ такъ называемомъ «козацкомь взглядвВ», какь 
н$которые тогда выражались, не желая вникнуть въ вопросъ по- 
глубже рутинныхъ формь, которыхъ привыкли держаться. 

Въ первыхъ числахь января 1861 года я читаль публичныя 
лекцій въ университетскомъ зал въ пользу б'вдньх»ь студентов». 
Содержанівмь зтихь лекцій была исторя эпохи гетманства Вы- 
говекаго. ВеБбхь лекцій было четыре. Несмотря на страшный 
морозь, доходившій въ тъ дни до 30°, лекцій мои были посб- 
щаемы значительнымъ приливомъ публики. 

Съ этого года начала издаваться «Основа» и я сдБлался однимь 
изъ ревноствЪйшихъ и плодовитвйшихь ея сотрудниковъ. Я по- 
м5стилъ 8дісь н'Бсколько статей по русской истори, написанньжь 
на основаній того, что я имфлъ случай читать въ университет». 
Таковы статьи: «О федеративномь началЪ древней Руси», «Двб 
русскія народности», «Черты южно-русской истори»; пося"Бдняя 
изъ нихъ заняла нісколько нумеровъ и заключала въ себ'Б сплош- 
ное историческое повзствован!е собьітій уд$льно-вЪчевого пер1ода 
въ южной Руси до татаръ. 

Тамь же въ «Основ» помфщены были двЪ моихъ полемиче- 
скихь статьи противъ краковской газеты «С2аз» и французекаго 
журнала «Веуце Сотетрогаше». Эти статьи имфли цфлью опро- 
вергнуть лживыя польскія теорій о несловянскомъ происхожденши 
всего великорусскаго народа, теорій, опиравшіяся, какъ извЪфетно, 
на ученій Духинскаго, получившемъ въ свое время большое зна- 
ченів во Францій. Правду сказать, Духинскій брался не за свое 
діло и вовсе не былъ подготовлень къ рВшенію такихъ важныхъ 
вопросовъ: онъ вовсе не былъ знатокомъ ни финскихь нарёч, 
ни восточныхъ языковъ, ни русской археологій, тогда какъ осно- 
вательныя познанія во всемъ этомъ были дЪломъ первой необхо- 
димости для рЪшен!я тЪхъ вадачь, за какія принялся самона- 
двянный авторь. Его теорій льстили польскимь мечтаніямь и по- 
тому неудивительно, что принимались сь большою в'брою поля" 
ками, которые въ ту эпоху національнаго раздраженія склонны 
были ухватиться за все, чтб по ихт мнЪн!ю, набрасывало какую 
бы то ни было тінь на русскій народъ. Теория Духинскаго нашли 
себБ сочувствів и въ западной Европ, особенно во Францій и 
это доказывало только невьісокій уровень св'Бденій, которыми об- 
ладали вообще о нашемъ отечеств$ многів изъ ученьжхь людей 
западной Европы. Я имфлъ цілію доказать всю слабость и не- 
освовательность историческихь взглядовъ на наше прошедшее и 
въ особенности на основан!е и составъ великорусскаго народа — 
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взглядовт, въ то время довольно укрёпившихся въ ЕвропЪ. Но 
если приходилось мн писать въ «Основ» то, что должно было 
раздражать поляковь, то не обошлось и безъ того, чтобы тогдаш- 
нее перо мое не возбуждало противъ моихъ писан! многихъ умовь 
и въ нашемь русскомъ обществЪ. Мои статьи: «О федеративномъ 
начал древней Руси», «ДвЪ русскія народности» и наконець 
«Черты южно-русской истори», статьи, написанныя н& основаній 
задачи, которую я предположилъ себВ въ чтеній лекцій по русской 
истори, возбудили противъ меня невыгодныя толкованія, про- 
явившіяся не разъ въ печати впослібдствій. Моя идея о томь, что 
въ удфльномъ строф Руси лежало федеративное начало, хотя и 
не выработалось въ прочныя и законченныя формы, заставляла 
подозрівать — не думаю ли я примфнять этой идеи къ современ- 
ности и не основываю ли на ней какихъ нибудь предположений 
для будущаго. Это подозрВн1е много разъ высказывалось тамъ и 
сямъ намёками, большею частью неясными, потому что неу вся- 
каго доставало отваги обвинять меня въ томъ, на что я самъ не 
даль явныхь указаній. Независимо оть печатныхъ намековъ, по- 
являвшихся кстати и некстати въ періодическихь нашихъ изда- 
ніяхь, я тогда же получаль письма съ укоромь за мою статью и 
сь отысканемъ въ ней такого смысла, какого я не заявляль и 
какого она, конечно, не имфла. Еще болфе возбуждала раздраже- 
нів моя статья «ДвЪ русскія народности», которую черезъ нб- 
сколько лВтъ, вспомнивши о ней, «Русскій ВъЪстникъ» назваль 
«позорною». ДЪло въ томь, что много открылось политическихь 
мыслителей, хотфвшихъ во что бы то ни стало, чтобы на Руси 
существовала только одна русская народность, и не терп'бвшихь 
если имъ указывали не одну а нісколько, хотя бы даже суще- 
ствовавшія въ прошедшія времена. Привычка отыскивать въ раз- 
суждеши о прошедшемъ быт какихъ нибудь отношеній кь на- 
стоящему или будущему заронилась въ нфкоторой части читаю- 
щаго русскаго общества. Это было естественно при цензурной 
строгости, когда мног!е писатели по-невол$ принуждены бывали 
не досказывать своихъ мыслей, предоставляя читателямъ читать ихь 
у себя между строками. Эта привычка послужила противъ меня 
источникомь уже крайне смёшныхъ и нелзпыхъ догадокь по по- 
воду моей литовской системы пройсхожденія Руси; она же дЪй- 
ствовала и по поводу мыслей о двухь русскихь народностяхъ. 
Впрочемь, посл выхода моей статьи въ первое время не раздава- 
лось крупныхъ обвиненій въ «сепаратизмВ», которыми такъ щедро 
награждали меня послі того, какъ вспыхнуло польское возстанів 
и руссків стали горячо хвататься за идею своего нащональнаго 
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единства. Многів часто не знали, что говоря объ УкраинЪ, повто- 
ряли сказанное ихъ врагами-поляками по отношенію къ себз. 
Пока польское возстан1е не ветревожило умовъ и сердець на Руси, 
идея двухь русскихь народностей не представлялась въ зловЪщемъ 
вид и самое стремлен1е къ развитію малорусскаго языка и лите- 
ратуры не только никого не пугало призракомъ разложен1я госу- 
дарства, но и самыми великороссами принималась съ братскою 
любовью. Притомъ же содержан!е моей статьи о двухь русскихъь 
народностяхъ ясно отклоняло оть меня всякое подозрфн!е въ за- 
мыслахъ єразложенія отечества», такъ какъ у меня было сказано 
и доказываемо, что дві русскія народности доподняють одна дру- 
гую и ихъ братское соединенів спасительно и необходимо для ихь 
обБвихь. Достойно замічанія, что черезъ пятнадцать лётъ послб 
того, патріотическій «Ківвлянинь», обличая меня въ ‹украино- 
фильствВ >, въ видЪ нравоучевія и въ назиданів своихъ читателей, 
привель мою мысль (выдавая ее за собственную) о необходимости 
и польз соединенія двухь русскихъ народностей изъ моей же 
статьи «Двз русскія народности» и притомъ почти буквально въ 
т5хъ же выраженяхъ, въ какихъ эта мысль была высказана у 
меня. Въ такомь же духЪ, ни мало не обдичая меня въ украино- 
фильствВ и даже относясь съ сочувствівмь къ малорусской на- 
родности, высказался Юрій бедоровичь Самаринъ въ своемъ днев- 
ник, 

Читая въ это время въ университет исторію Новгорода и 
Пскова, я, между прочимъ, занимался печататемъ н3которыхъ 
статей и сочиненій въ журналахъ. Такъ въ «СовременникЪ» пе- 
чатался тогда мой «Очеркъ быта и нравовь великорусскаго на- 
рода въ ХУГи ХУП столітіяхь», сочиненів, написанное мною еще 
вь Саратов и только дополненное въ Петербург; въ «Архив 
Калачева» печаталась повЪфеть «Сынъ»; въ «Русскомь Слові» — 
«Руссків инородцы» и «ПовЪфсть о НифонтБ». Мои лекцій о Нов- 
городз и Пскові привлекали въ мою аудиторію слушателей еще 
болфе, ч5мъ въ прошломъ 1860 году, что меня чрезвычайно ра- 
довало и обязывало сь большимъ рвенівмь предаваться своему 
труду: я виділь, что въ публик зародилась серьезная любовь къ 
отечественной истори, а не пустая мода, какъ толковали многів. 
Въ самомь дЪлЪ едва ли мода могла бы на данное время увле- 
кать къ слушанію предметовъ, не представляющихъ ничего’ для 
празднаго развлеченія и напротивь неизб®жно возбуждавшихъ 
скуку во всякомь, кто приступаль къ нимъ безь расположен!я и 
безъ подготовки. Притомь же въ то время не у одного меня сте- 
кались толпы слушателей: нЪкоторые друге профессора также 
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привлекали ихъ своими чтенями. Въ то горячее время моийхь 
разностороннихъ занят, меня часто отвлекали посфщеня сту- 
дентовь, появлявшихся ко мнф подъ разными предлогами и въ 
разное время дня. Чтобы избавиться оть такихь несвоевремен- 
ВЫХЪ поефщен!й, я вьставиль на входной двери моей квартиры 
такое объявлен]е: 

‹Елицы оть юнфЙш!я братій честныя науковфщательницы су- 
щія во град семъ восхощуть, нікоего ради орудія, прійти въ 
домь мой, да благоволять посфтити мя въ дни... и Часы»... ЗдЪеь. 
я указаль опредБленные часы. 

25 февраля скончался Тарасъ Григорьевичъ Шевченко. Смерть. 
его была скоропостижная. Уже н$еколько м'бсяцевь страдаль онь 
водянкою. Не безъ основанія говорили врачи, что бол'взнь эту на- 
жиль оньоть неумреннаго употребленія горячихъ напитковъ, осо- 
бенно рома, который он» очень любиль. НаканунЪ его смерти я быль. 
у него утромъ; онъ отозвался, что чувствуєть себя почти выздо- 
ров'ввшимь и показалт, мнф купленные имъ золотые часы. Пер- 
вый разъ въ жизни завель онъ себф эту роскошь. Онь жиль въ 
той же академической мастерской, о которой я говориль выше. 
На другой день утромъ Тарась Григорьевичь приказаль сторожу 
поставить ему самоварь и, од$вшись, сталь сходить по л'ібстницбі. 
сь своей спальни, устроенной вверху надъ мастерской, какъ ли- 
шился чувствь и полетфлъ со ступеней внизъ. Оказалось по ме- 
дицинскому осмотру, что водянка бросилась ему къ сердцу. Сто- 
рожъ подняль его и даль знать его пріятелю, Михайлу Матв%- 
евичу Лазаревскому. Тфло Шевченка лежало три дня въ церкви 
Академій художествъ. Въ день погребенія явилось большое сте- 
чен!е публики. Надъ усопліймь говорились р%№чи по-русски, по- 
малорусски, и по-попольски. Я также произнесъ небольшое слово 
по-малоруски. Изъ р$чей особенно обратила всеобщее вниман!е поль- 
ская р%чь студента Хорошевскаго. «Ты не любилъ нась», гово- 
рилъ онъ, обращаясь къ усопшему: «й ты им'бль право; если 
бы было иначе, ты бы не былъ достойнь той любви, которую за- 
служиль, и той славы, которая ожидаєть тебя, какъ одного изъ 
величайшихь позтовь словянскаго міра». Гробъ Шевченка несли 
студенты университета на Смоленское кладбище. По возвращенів 
сь похоронъ, бьівшів тамъ малороссы тотчаеъ порфшили испро- 
сить у правительства дозволен!е перевезти его тіло въ Малорос- 
сію, чтобы похоронить такь, какъ онъ самъ назначаль въ одномь 
изъ свойхь стихотвореній: 
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„ЯБъ умру то поховайте 
Мене на могили 

Середт степу широкого 
На Вкраини милій, 
Щобь лани широкополи 
И Днипро и кручи 
Були видны“... 

Въ то время видно было большое сочувствівє и уваженів къ та- 
ланту скончавшагося украинскаго поэта. Большинство окружав- 
шихь его гробъ состояли изъ великороссовъ, которые относились 
къ нему, какъ относились бы къ Пушкину или Кольцову, если 
бы провожали въ могилу послёднихъ. Въ март, въ университет- 
скомъ зал, на литературномъ вечер$, устроенномъ въ память 
Шевченка, я читалъ статью «Воспоминаніє о двухъ малярахъ», 
изъ которыхъ одинъ былъ знакомый мні въ юности кр$Зоостной 
челов5къ, лишенный возможности, по поводу неволи, развить 
данный ему оть Бога таланть, а второй былъ недавно скончав- 
шійся Шевченко. Статья эта принята была публикой съ востор- 
гомь и напечатана велфдъ зат'Бмь въ «ОсновЪ». Бфдный Шев- 
ченко нЪсколькими днями не дождался великаго торжества всей 
Руси, о которомъ только могла мечтать его долгострадавшая за 
народь муза: менфе чБмъ черезь нед$лю посл его погребенія, 
во вебхь церквахъ Русской Имперій прозвучаль Высочайший Ма- 
нифесть объ освобожден1и крестьянъ оть кр$фпостной зависимости. 
Ототь манифесть давно уже былъ готовь, но опубликованів его 
пріостановлено до поста, чтобы дать народу возможность отпраз- 
дновать великое событе не въ кабакахъ а въ церквахъ и въ 
домашнихъ кружкахъ. Вспоминая эти минуты, могу сказать, что 
тогда была видима и ощущаема безм$рная радость между людьми 
веякаго званія и образованія: чуветвовалось, что Россія свергала 
сь себя постыдное бремя, вис вшее на ней въ продолженів вЪковъ 
и вступала въ новую жизнь свободной христіанской націй. Каза- 
лось, Посл отдаленной оть насъ эпохи крещенія при Владимир, 
еще не переживаль русскій народь такой важной минуты. Посад 
того оставалось желать одного — просвзщен1я освобожденнаго на- 
рода и дЬйствительно это желане слышалось въ устахь веЪхЪ 
образованныхъ людей той эпохи. 

Пришель праздникь Пасхи. Лекцій мои были закончены; сту- 
денты держали экзамены, и мой предметь былъ одинъ изъ ран- 
нихь. Я предполагаль "хать за-границу и заранбе подалъ объ 
зтомь прошене. Въ конц апрбля я получиль изъ Новгорода 
просьбу прочитать публичную лекцію въ пользу народнаго учи- 
лища. Я согласился и отправился въ Новгородъ. Замфчательно, 
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что училище, для котораго мн$ пришлось читать лекцію, было 
устроено въ башні, по преданію той самой, гдБ н$когда висБль 
вфчевой колоколь и помВщалась вЪчевая изба, то есть канцеля- 
рія. Лекцію мою «О значени Новгорода въ русской истори» я 
прочиталь въ зал дворянскаго собранія 30 апріля. Она была 
принята сь большимъ сочувствемъ. На другой день я отпльль 
изъ Новгорода, торопясь Бхать за-границу. Въ первыхъ числах» 
мая простившись сь матушкою, я отправился съ П. А. Кулишомъ 
въ Берлинъ а оттуда, спустя одинъ день, мы направили путь нашь 
къ Швейцарии черезь Лейпцигь; Нюренбергь и Аугсбургъ. Въ 
Нюренберг'Б мы остановились на два дня и осматривали зтоть за- 
м8чательный городь, въ которомъ все дышетъ средними вЪками, 
какь едва ли въ какомь-нибудь другомъ город Германи. Я по- 
знакомился на желфзной дорогі сь однимъ нзмцемъ—студентомъ, 
Вхавшимъ къ роднымъ, у которыхъ былъ свой домъ въ Нюрен- 
бергБ. Обязательный молодой челов8къ предложиль мні доста- 
вить способь побывать въ н%®еколькихъ домахь, въ которыхъ со- 
хранилась не только средневковая постройка, но и среднфковая 
мебель и обстановка. Мы заходили также въ знаменитую пизную, 
помщаемую въ нижнемъ этажЪ среднев$кового зданія, гдЪ посб- 
тителей угощають превосходнЪйшимъ старымъ пивомъ, но не про- 
дають ни одной бутылки на выносъ. Самь Нюренбергь раздБ- 
ляется на дв части: средоточіе его — старый городь--окружень 
каменною стБною со множествомъ башенъ и весь наполненъ ста- 
рыми зданіями; городь, лежащій за преділами стЪны — Ней- 
штадть, носить противуположньй характеръ новаго города. Въ 
старомь городб не только дома и церкви построены въ Среднів 
візка, во и самая мостовая улиць--памятникь прошедшихъ вре- 
мень. Изъ Нюренберга мы отправились на Констанцекое озеро и 
пароходомъ прибыли на швейцарскій берегь въ Рорбахъ. На са- 
момь берегу озера нашли мы прекрасное пом'бщенів въ гостин- 
ниц». Въ нашемъ нумер былъ балконь, вьжходившій прямо къ 
озеру. Хозяинъ гостинницы, в'бнскій уроженець, былъ прежде 
хозяиномъ гостинницы въ МиланЪ и сообщиль намъ любопытный 
разсказъ о подробностяхъ возмущенія въ этомъ город въ 1859 
году, когда изъ него фанатически изгоняли воВхъ нёмцевъ, и нбі- 
мець, хозяинъ гостинницы, понесъ больше убытки, потому что 
толпа итальянцевъ ворвалась къ нему и истребила у него всю 
буфетную и кухонную посуду. Какъ истый німець, онъ старался 
нась ув'Бврить, что Ломбардія пользовалась больтимъ благоден- 
ствіємь подь австрійскимь владычествомъ, ч8мъ теперь посл'Б по- 
ступленія ея подь власть сардинскаго короля, провозглашеннаго 


— 126 — 


королемъ всей Италій. О Гарибальди зтоть н'бмець отзывался не 
иначе, какъ объ атаманЪ разбойниковь. Полюбовавшись прекра- 
снымъ вечеромъ и переночевавши, мы пустились по утру желбів- 
ною дорогою въ Куръ—главный городь Граубинденскаго кантона 
и пробыли въ немъ два дня. Трудно себ представить м'бстность 
болів поэтическую и пріятную для жизни: вовдухь дышетъ осо- 
бенною свівжестью и прохладою сь высокихъ горь, окружающихь 
городь; шумь горныхъ потоковь пріятно щекочеть ухо и распо- 
лагаєть къ сладкой дремотВ и мечтательности. За маленьким» 
городкомь тянется живописная роща, усбянная красивыми швей- 
царскими хуторками и водяными мельницами, построенными на 
потокахъ. Простой народь говорить здбсь своеобразнымъ м%ет- 
нымъ наріБчіемь латинскаго корня, извзетнымъ подъ именемъ 
романскаго. Попытавшись заговорить съ крестьяниномъ, я не 
могь разобрать его, хотя н%еколько произнесенныхъ имъ словъ 
напоминали латинскія и итальянская. Такъ какь я имВль въ виду 
купанье въ морб, то не р$Ъшался надолго останавливаться ВЪ 
этой м$фетности, оставившей по себз чрезвычайно милое воспо- 
минан1е. Въ Кур наняли мы лошадей сь зкипажемь и отпра- 
вились, по пути въ Италию, по дорог, которая носить названів 
«Уіа ша», то есть дурная дорога. Несмотря на такое названів, 
дорога эта, своимъ устройствомь, не соотвЪтетвовала ему. Это 
одинь изъ самыхъ живописныхъ путей ло швейцарскимъ горамъ. 
Мы встр$чали затЪйливыя вершины сь глетчерами и множество 
шум'бвшихь водопадовъ. Вспоминая дорогу черезъ Сен-Готардъ, по 
которой я профзжалъ въ 1857 году, я долженъ былъ отдать пре- 
имущество, по красотВ представляемыхъ впечатліБній, пути, по 
которому Зхалъ теперь. Такь какъ въ то время быль еще ко- 
нець мая, то снфга на вершинахъ не успзли растаять, и когда 
мы достигли верхнихь слоевъ горнаго хребта, то въ одной ус- 
троенной тамъ гостинниці извозчикъ досталъ полозья, прикрб- 
пиль ихь кь экипажу, и мы покатили на саняхъ. Кругомъ была 
необозримая сн'Бжная равнина, напоминавшая нашу Русь вь зИим- 
нів м5фсяцы. Морозъ пробираль насъ, такъ какъ мы были одёты 
по-лЪтнему. Профхавши такимь образомъ версты полторы, мы 
встрётили швейцарскую таможню, гдЪ съ насъ потребовали пас- 
порты, записали ихъ и взяли сь нась по два франка. Собствен- 
но въ Швейцари ненужно никакихъ паспортовъ, но этотъ 
пріємь выдумало швейцарское союзное правительство для того, 
чтобы имфть особаго рода доходъ съ путешественниковъ. Оттуда 
немного спустя сиЪгь исчезалъ; полозья отвязали, и мы снова 
пофхали на колесахь, уже направляясь подъ гору. Мы Фхали 
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сутки и на сльдующее утро приблизились къ Комскому озеру; 
тамъ сБли на пароходь и поплыли по голубой водЪ озера, въ 
виду живописивйшихь горь, окаймлявшихь озеро съ обВихь сто- 
ронь и усВянныхь множествомь разбросанныхъ дачь самой за- 
тбАливой постройки. Подпльвая раннимь утромъ то къ той, то 
къ другой дачЪ или городку, корабельщики, по приказанію ка- 
питана, стрбляли изъ пушекъ. Нашь пароходь былъ увить раз- 
ноцвзтными флагами; таке же флаги встрчали мы на дачахъ 
и городкахъ. На вопросъ мой: что это значитъ, намъ объяснили, 
что наступидь день годовщины освобожденія Италій, и въ МиланЪ 
будетъ отправляться большое нацюнальное торжество. Приставши 
къ городу Комо, мы увидали повсюду флаги, праздничную обста- 
новку и праздничный шумъ, несмотря на то, что было тогда не 
позже семи часовь утра. СБвши на желЁзную дорогу, мы при- 
были черезъ полтора часа въ Милань и первое, чтб мы встрВ- 
тили на городскихъ улицахь, по которымъ съ дебаркадера поб- 
хали въ гостинниду, было множество флаговъ на домахъ. Націо- 
нальная гвардія спвшила въ соборь въ красивыхь мундирахъ; 
повсюду раздавалась музыка. Наша гостинница «Великобританія» 
находилась недалеко собора, мимо котораго мы къ ней Фхали и 
ветрЬтили на соборной площади большую толпу сновавшаго на- 
рода. На соборномъ портал крупными буквами красовалась над- 
пись патріотическаго содержанія, въ которой прославлялась па- 
мять участвовавшихь въ великомъ дфлЪ освобожденія отечества. 
Приставши въ гостинницу, первымъ дфломъ нашимъ было спБ- 
шить вь соборь, гд$ уже раздавался звонь колоколовъ, призы- 
вавшій народъ къ обфднЪ. Въ главномъ вход$ собора нась оста- 
новили полицейсків и вЪжливо объявили, что дверь, куда мы вхо- 
димь, назначается исключительно для офиціальньжхь лиць и на- 
ціональной гвардій. Полицейсків вызвались сами проводить нась 
другою дверью и помЗстить такъ удобно, чтобы намь было видно 
все богослуженів и церемонія. М%Ъето, избранное нами, было тёмъ 
удобно, что мы стали на стулья, за которые, однако, съ насъ не 
брали денегь, какъ это дБлается‘ во Франщи, гд$ въ церквахь 
производится настоящая торговля стульями. Церковь была бли- 
стательно освфщена; священнод®йствовалъ миланскій архівпископь 
сь огромнымъ клиромъ. Кром'Б обычныхъ лавокь и стульевъ, на- 
полнявшихь широкую площадь внутренности собора, у стёнъ его 
и у колониъ были устроены ложи, гдЪ сиділо множество нарядно 
одбтьхь дамь. По окончаши литургіи, архівпископь благословляль 
народь, а національная гвардія разразилась шумною вовнною му- 
зыкою. Около часа по-полудни кончилось богослуженів со всеми 
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церемоніями молебствія и мы отправились въ свою гостинницу. 
На дорог присталь къ намъ какой-то молодой человіБкь и завель 
разговорь о текущихь событяхъ. Я выразилъь ему, что это тор- 
жество освобожденія народа До такой степени трогательно, что я, 
пришелець изъ далекой Росии, невольно проникаюсь тЪмъ чув- 
ствомь, которое въ настоящее время волнуетъ сердца итальянскаго 
народа. При этомъ я зам$тиль еще, что великая, историческая 
судьба Йталій, по'євоймь воспоминаніямь, принадлежить не только 
одной Итали, но и всему образованному міру, сообразно тВмь 
плодамь умственнаго и общественнаго труда, которые оставила 
Италія для истори просв'івщенія всего челов'Бческаго общества. 
Мой собесбдникь заговориль не совебмь такимъ восторженнымъ 
языкомъ, какого я ожидаль оть него. Онъ объявилъ, что онь 
прібзжій неаполитанець и что Ломбардія не его отечество. При 
этомъ онь сообщиль, что былъ студентомъ и готовидся къ духов- 
ному званію. Когда мы сБбли вмісті обЪдать, онь, продолжая 
этотъ разговорь, вьісказаль себя клерикаломь, не совсбм'ь доволь- 
нымъ ТЁмъ либеральнымъ направленівмь умовъ, которое тогда 
охватывлао итальянское общество, причемь замфтилъ, что слу- 
жившій въ собор архепископъ долженъ поневол$ играть роль 
патріота въ сардинскомъ дух и въ угоду графу Кавуру, а самъ 
совершенно другихъ чувствованій. ПослЪ обЪзда мы снова отпра- 
вились въ соборь, ходили по его внутренности, любовались цв$т- 
ною живописью его стеколъ на окнахь, а потомь взошли на его 
мраморную крышу и по узкой айстниц"'В поднялись на вершину 
башни, увзнчанной статуею Богородицы, и тамь на память за- 
писали наши имена и день нашего посещения. 

Пробывъ въ Милан$ два дня, мы посЪтили н$феколько церквей и 
слушали богослуженів, побывали въ картинной и скульптурной 
галлереяхь, гдЪ повидали недавно выставленную мраморную ста- 
тую символическаго изображенія Италии въ вид женщины, изящно 
сдбланную современнымъ художникомь. Миланское богослуженів 
въ дерквахь сильно бросается въ глаза своею особенностью: 
здесь отправляется не обычная католическая обфдня, а литурмя 
св. Амвросія (м'бстнаго святого и патрона Ломбардии), ближе под- 
ходящая къ нашей православной об'бєднв. Какъ еще въ то время 
мало укоренилось въ итальянцахь чувство національнаго единства 
—кром$ бесЗды сь молодымъ неаполитанскимъ клерикаломъ, меня 
поразиль разговоръ съ торговками, продававшими на рынк$ ягоды. 
Показывая мн" землянику, на вопросъ мой: какъ называется у 
нихь эта ягода, «шауаїв» ли, она отвЪчала: ‹такъ по-итальянски 
она называется, а у нась, по-ломбардски ‹тауц{е». Такимъ образомь 
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простой народъ считалъ себя ломбардцами и не сознавалъ итальян- 
цами. Изъ Милана, по желівной дорогё, побхали мы въ Ге- 
ную. Сначала у меня была мысль тамъ купаться, но Черезъ день 
я долженъ быль оставить ее: въ Гену иЪтЪ вовсе купаленъ, 
потому что дно моря у пристани чрезвычайно глубоко. На вопрось 
мой.обь зтомь у одного лодочника, онъ отвфчалъ, что вд'сь глу- 
бины будеть «одиннадцать человфкъ» (ппдісі Ваошии) —старинный 
способь опредфлять глубину представленемъ о томъ, сколько бы 
могло стать людей на головахъ одинъ у другого. Вм$сто купаленъ, 
на берегу устроены только купальныя заведенія «за ШтепИ», съ 
мраморными ваннами въ комнатахь, куда проводится вода сь 
моря. Вдобавокъ итальянцы такъ боятся холода, что въ гостин- 
ниці, на мои вопросы о купаньВ, мнЪ сказали: «какъ можно те- 
перь купаться, еще холодно», — хотя ощущенія моего тбла не 
соглашались сь такимъ зам чатемъ. Не останавливаясь бол'бе въ 
Гену, мы отправились на наемныхъ лошадяхъ въ Ниццу. До- 
рога шла по Корнишу, посреди множества лимонныхъ и апельсин- 
ньхь садовт. Что касается до живописности Корниша, пр1обр%в- 
шаго, какъ изв'встно, всемрную славу, то мн показалось, что 
итальянскій Корнишъ въ этомъ далеко уступаеть нашему крым- 
скому берегу. Только ночи представлялись тамъ чімь-то волшеб- 
ным оть множества летающихь ярко-зеленыхъ огоньковъ: то 
были насфкомыя, издающія свЪтъ, напоминающій свфтъ нашихь 
ивановскихъ червячковъ. Ницца была для меня цфлью морекого 
купанья; но вскорб я увидфлЪ, что слишкомь много довфрился 
тому, что читалъ и сльхаль о ней. Трудно найти м%ето бол$е 
скучное и бол$е некрасивое, какъ Ницца лфтомъ. Морской берегь 
лишень всякой растительности; жарь невыносимый; бЪлая пыль, 
портящая платье и производящая глазныя болЪзни, а въ середин'В 
городка — нестерпимыя м!асмы; совершенное отсутствів прЪеной 
воды; наконець, самое купанье въ мор вовсе не представило ми'Б 
того, чего я желаль и ждалъ: почва подъ водою у берега каме- 
ниста; можно пройти безопасно только нЪеколько шаговъ й то 
держась за канатъ, чтобы не быть отброшеннымъ волною и не 
удариться о камень. Мы поместились у берега близъ купальни въ 
такъ-называемомъ пансіонф, какь во Францій называются квар- 
тиры, отдаваемыя жильцамъ сь обфдомъ, кофе, завтракомь и при- 
слугою. Плата была вообще умЗренная, столъ хорошій, но скука 
неодолимая. Я протерпфлъ въ Ницц'і три нед$ли, наслушавшись 
возвмутительнЪйшихъ разсказовь о свирфпств $ Наполеона ПІ, ко- 
тораго тайная полищя почти каждую ночь дблала у жителей 
обыски и многихь, по одному лишь подозрён1ю, увозила невЪфеть 
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куда безъ суда и слЪдетвля, заставляя покидать и семейство и хо- 
зяйство. Достаточно было мал5йшаго подозре!я на тамошняго уро- 
женца, что онь недоволенъ присоединешемъ Ниццы и Савойи ко 
Французской Имперій--и подозрфваемый мгновенно исчезаль.—Со 
времени пребыван1я покойной императрицы Александры @еодоровны, 
Ницца годь оть году болЪе и болВе дблалась любимымъ м'Бсто- 
пребьваніємь русскихъ аристократовъ и становилась, такт ска- 
зать, русскою колотею, въ особенности въ зимнее время. Л№томъ 
тамъ оставалось русскихъ немного. Это расположене русскихъ кь 
Ницці подало поводъ къ построенію тамъ русской православной 
церкви. Она очень красива: благодаря изобилю мрамора въ Итали, 
церковное крыльцо и сЗни выстроены изъ этого камня; въ срединЪ 
иконостась рЪзной работы; мраморный поль устланъ коврами. 
Церковь помфщается въ верхнемъ зтажб, а въ нижнемь--помЬ- 
щеше для священника. 

ПослЪ трехнедльнаго купанья въ Ницц, мы, для разнообразія, 
переселились въ Монако, бывшее тогда маленькимъ независимымъ 
княжествомъ. Главный доходь владЪтеля этого княжества состав- 
ляла рулетка, привлекавшая туда праздношатающихся и разныхъ 
искателей фортуны въ зимнее время; за-то л5томъ Монако остается 
почти пустынею и именно такой видъ имЪфлъ онь, какь я посб- 
тиль его. М'встоположенів его гораздо красивфе Ниццы. Съ одной 
стороны онъ примыкаеть къ Средиземному морю, берегъ котораго 
густо покрытъ темною зеленью безобразныхъ рожковыхъ деревьевъ 
и л5сомъ кактусовь; сь другой--подь городомъ простирается за- 
ливь моря, превращающійся какъ бы въ озеро и веленбБющій мно- 
жествомъ водорослей. Сходь къ этому заливу оть города идетъ 
по очень крутой горб. По причинЪ л$тняго времени и обычной 
вь это время пустоты, мы нашли себф помЪщен!е за баснословно 
дешевую ціну: за одинь червонець въ м'Бсяць мы имфли три 
прекрасныхъ комнаты со входомъ на терасу, которая тянулась 
подь тБнью огромныхъ перцевыхъ деревьевъ надъ лимонною и 
апельсинною рощею, которой верхи достигали терасы. Съ этой 
терасы открывается безбрежный видъ Средиземнаго моря. Днев- 
ной зной былъ невыносимъ, за то ночи, необыкновенно ясныя, 
осв$щаемыя полною луною, были очаровательны. Только глубо- 
кая тишина, царствовавшая и въ воздух и въ вод5, возбуждала, 
какое-то томительное, тяжелое чувство и невольно наводила ме- 
ланхолію и грусть. Проживши десять дней въ Монако, мы ушли 
оттуда, боясь, что если поживемъ тамь доле, то наши нервы 
придутъ въ такое разстройство, что намъ, какь еиваидскимъ пу- 
стынникамъ, будуть представляться какія-нибудь  привид'нія. 
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Мы вернулись въ Ниццу, а черезь н'Бсколько дней отправились 
въ Геную для перемінь міста. На этотъ разъ я пробылъ въ Ге- 
вуз дв недфли, каждый день купаясь привязаннымъ къ канату, 
который держаль лодочникъ, Однажды, выкупавшиеь и одЪваясь, 
я позабылъ въ лодкб мВшокъ сь червонцами, который всегда 
носиль при себ заграницей. Я спохватился пришедши домой--и 
въ испуг побфжаль къ берегу. Вдругь на дорогБ встрічаєть 
меня лодочникъ, у котораго я купался, й несеть мой мВшокъ. съ 
червонцами: онъ слыхаль, что, разговаривая съ своимь товари- 
щемь, я часто упоминаль назване «Нд Яшійі»; онъ поняль, 
что мы квартируемь въ этомъ отелБ и несь туда мои деньги. Я 
зыразилъ ему свое удивлен1е и уважене къ такой честности, но 
лодочникь, по наружности казавщійся съ перваго раза свирБльшмь 
разбойникомь, съ гордостью ударилъ себя въ грудь и произнесъ: 
«Да відь я служиль въ войск® Гарибальди!» давая тімь знать, 
что челов%къ, служившій у такого великаго героя, не можеть 
еділать такого безчестнаго д'Бла. 

Мы посбтили знаменитый садъ Паллявичини, пріобрБвшій 
европейскую славу. Этотъ садъ отличается большими вычурами; 
вь такихь мбстахь, ГДЪ вы никакь не могли подозр$вать появ- 
ленія воды, начинають подъ вашими ногами брызгать фонтаны; 
вы встрБчавте сталактитовые гроты, въ которые плывете на 
лОдкВ, и тому подобные фокусы; но зтоть садь, какъ мні пока- 
залось, далеко уступаль Воронцовскому саду въ АлупкЪ, въ ко- 
торомъ искуство, богато расточенное, превосходно укрылось подь 
обликомъ природы, такь что вы готовы признать, что здЪсь вовсе 
не работала рука человіческая, а все, что видится теперь, исклю- 
чая строен, также было и при сотвореній міра. 

Оставивши П. А. Кулиша въ Гену, я отправился съ однимъ 
русскимь офицеромь въ Пизу, а потомь во Флоренщю; бЪгло 
осмотріль тамошнія  достоприміВчательности, хотбль Фхать въ 
Римь, но ужасающій жарь отбиль у меня зту охоту и я отло- 
жить побздку въ вБчный городь до того времени, когда въ со- 
стояній буду пофхать зимою. Меня манило поскорбе куда-нибудь 
въ холодь и, вмфетБ сь моимъ товарищемь, я побхаль по же- 
х'бзной дорогі» къ Лаго Маджіорв и оттуда, нанявши пару лоша- 
дей съ итальянскимь «Увійшгіпо» -- черезь Альпы, пробираясь къ 
Женевів. Провхавши сутки, терпя обычный южный зной, я на- 
конецъ добрался до холоднаго пояса горь и на зарб прибыль въ 
бернардинскій монастырь, гдБ встрБчень былъ монахами въ чер- 
ныхъ одвящяхъ сь б®лыми поясами и стаею огромньхь собакъ, 
пріобрввшихь всемірную славу спасителей путешественников», 
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застигнутыхъ снбгами въ Альпійскихь горахъ. Близъ самаго мо- 
настыря видна пещера, въ которой недавно погребались несча- 
стные путешественники, найденные уже мертвыми. Самая окрест-- 
ность, чрезвычайно угрюмая и дикая, носить зловЪщее прозвище до- 
лины мертвыхъ (У аї)6в дев тогі8). Я пробылъ въ монастыр% н%еколько 
часовь, угощаемый молокомъ и сыромъ. Это было въ 1юн3. Почва. 
была покрыта льдинами; кругомь, кром$, жалкаго мха, не было 
никакой растительности; но внизу горъ были монастырсяя дачи, 
откуда доставляются въ монастырь всякаго рода припасы. Путь 
изъ монастыря шелъ внизЪ; повторялись тб же виды и ТВ же 
премы "Бздь, каків встрбчаль я въ прежнюю свою поїздку по 
Альпамъ. Къ двумь часамь по полудни мы были уже въ городб 
С1он%, гдВ собирались сфеть въ вагонъ желфзной дороги, ведущей 
къ берегамъ Женевскаго озера. Такь какъ намъ оставалось ждать 
еще два часа прибьтія пофзда, то мы отважились употребить это 
время на осмотрь развалинь стараго замка, живописно гиЗвздив- 
шихся на высокой горб. Мы пошли туда пфшкомъ по старой, 
давно уже оставленной дорогБ, ведущей ‘вверхъ крутой горы в 
огражденной справа парапетомъ, за которымъ шла внизъ совер- 
шенно отвБеная скала, чрезвычайной высоты. Въ одномъ м'БстБ 
парапеть обломился и надобно было перешагнуть почти черезъ 
пропасть. Идя вверхъ, я не ощутилъ никакого страха, сдблаль. 
одинь шагь и потомъ пошель безопасно, такь какь по правую сто- 
рону защищаль меня парапетъ. Мой товарищь послдовалъь вза 
мною. Мы взошли на гору, Посмотр$ли на развалины замка, оть 
котораго торчало нфеколько башенъ и стЪиЪъ, и стали искать иного 
схода съ горы; но оказалось, что на вершину этой горы не быдо 
иного пути кромБ того, по которому мы прошли и намь прихо- 
дилось нехотя идти назадъ. Только что я дошелъ до того міста, 
ГД» парапеть обломился и нужно было сдбБлать одинъ шагъ че- 
резъ пропасть, я никакъ не имЪлъ см'Блости згого сдфлать, тёмъ 
боле, что руками нельзя было придержаться ни за что. Сколько: 
я ни пробоваль, какихъ усилій ни дблаль, снималь даже съ себя 
сапоги — никакь пе могь перейти: едва я заносиль ногу, какь 
чувствоваль, что силы меня оставляютъ, голова кружится, ноги 
дрожать-- и я полечу въ пропасть. Товарищь мой сначала по- 
храбрился и, какъ военный челов$къ, хотВль показать свою- 
удаль; но отвага оставила его, какъ только онъ занесъ ногу надъ 
пропастью. На счастье наше мы увидали внизу женщину, кото- 
рая махала намъ платкомъ и шла къ намъ по дорог$ вверхь, 
«Вы не можете сойти», сказала она; ‹вы уже не первые; дайте 
я вась сведу». Спасительница наша оказалась дряхлая старушка, 
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Вть около восьмидесяти. Оно взяла у меня руку, веліла, обра- 
птившись кь горб, не оглядываться назадъ и сдВлать движенів 
ногою. Я послушался ее и перешагнулъ; “товарищь мой сдблаль 
то же и мы благополучно сошли внизь и прибыли въ свое помбВ- 
щен!е; но послідствія этаго приключенія мн суждено было чув- 
єтвовать еще продолжительное время. Когда я сидбль въ вагон", 
Фдучи по дорог въ Веве, воображенів мое безпокоилъ образъ 
<трашной пропасти, которая невольно представлялась мнЪ въ 
мысли за стфною вагона. На дорогі разговорилея я съ Зхавшимъ 
лозанцемь, который убздилъ меня выйти изъ вагона, чтобы осмот- 
рівть на дорог5 Шильонсюй замокь, увіряя, что мы найдемъ 
тамъ лодку, на которой благополучно доберемся до Веве по озеру. 
Я такь и поступиль, и вм'ібетб съ лозанцемъ, взявшимся быть 
моимъ путеводителемъ, сошель у Шильона и отправился въ за- 
мокь черезь узенькій мостикь, которымъ совдинялся съ берегомь 
замокь, построенный на остров8 Женевскаго озера. 

Шильонскій замокъ—одно изъ любопытнёйшихъ м%етъ въ Евро- 
п'Б, драгоцёнвыхъ въ историческомъ и археологическомь отноше- 
ніяхь. Ми показывали страшныя и затВйливыя орудя пытокъ и 
казней, н'Бкогда зд'всь совершавшихся. Наодномъ деревянномъ столб'Б 
осталось видно обугленное дерево--сл'Ввдні огня, которымъ припе- 
кали подвергнутыхъ пыткВ. Въ одномъ м%стф, предъ моими гла- 
зами открыли люк», въ которомъ была устроена лФетница, опу- 
скавшаяся въ волны озера. Преступника посылали сходить внизъ 
по этой лістницб; ея ступени внезапно прекращались; нежданно 
для осужденнаго он» оступался и летБлъ внизъ въ воду, а въ вод 
были устроены длинныя желЪзныя полосы острою стороною кверху, 
несчастный падаль на нихь и былъ разрВзываемъ на куски. 
Показавши въ замкЪ разные памятники прошедшаго варварства, 
меня повели въ подземелье — то самое, которое такъ поэтически 
описаль Байронъ. У семи толстыхъ колоннъ остались кольца, на 
которыхъ нЪкогда висбли цзпи. Около одной колонны земля была 
глубоко вытоптана. Здфеь, говорили, страдаль прикованный 
Бонниварь. Я подьімался до небольшого окна, устроеннаго вверху 
подвемелья и, глянувши туда, встрібтиль тоть самый ландшафть 
которьшй, по описанію Байрона, увидалъ его страдалець, когда, 
освободившись оть цВпи, ходиль уже неприкованньй по своей 
темниці. Обокъ темницы, служившей м%стомъ заключенія Бон- 
нивара съ братьями, находится темный застфнокъ сь каменною 
лежанкою. Миб объяснили, что здвеь проводили посл'Ввднія ночи 
ТВ заключенные, которымъ на слБдующеєв утро грозила смертная 
казнь. По осмотрБ Шильона, я поплылъ на лодкЪ по озеру. До 
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Веве будеть оть Шильона добрыхъ веретъ десять. Мы пзыли 
вдоль берега, въ виду живописвыхъ м'Бсть, съ которыми соединя- 
лось столько позтическихь воспомиваній; проплыли мимо Байро- 
новой отели, мимо Монтрё — любимаго м'стопребьтванія Жанъ- 
Жака Руссо и мимо Кляранса, гд$ воображев1е Руссо поместило 
его Новую Элоизу; наконецъ прибыли въ Веве, гдВ мн пришлось 
поміститься въ отвратительномъ нумерф одной изъ незначитель- 
ныхъ гостинниць. Прібзжихь было чрезвычайно много и трудно 
было найти порядочное помфщен!е. Посбщенів Шильона еще болзе 
разстроило мои нервы, уже сильно потрясенныя приключешемъ 
въ Сіон5. Со вступлешемъ въ свой нумеръ я быль самъ не свой. 
Страшная пропасть не выходила у меня изъ головы, а шильон- 
скія пытки, которыхъ слфды я только что видЪлЪ, до того сд5- 
зали впечатлЪн1е на мое воображенів, что въ моемъ тілі чувство- 
вались т$ ощущенія, которыя переносили н%когда страдальцы. Къ 
ночи я заболфлъ—и не на шутку. Въ тБл$ у меня дЪлались судо- 
роги; жарь томиль мою голову; начался бредь. Я прохворалъ н$- 
сколько дней и не могу при этомъ забыть обязательнаго моего со. 
сЪда англичанина, который, услыша мои стоны, прибЪжалъ ко мні. 
въ нумеръ и принималь живое и христ1анское участів въ моемъ 
положеній. Когда мнф стадо лучше, я вызхалъ изъ Веве въ Же- 
неву, пробылъ тамъ три дня а потомъ отправился въ Россію че- 
резь Баденъ, Франкфурть и Берлинъ. Въ БерлинЪ я обратился 
къ знаменитому окулисту Греффе, котораго неудалось мн уви- 
дать въ первую мою поїздку заграницу. Осмотрбвши мои гзаза, 
онь совершенно успокоилъ меня, увфривши, что у меня не было: 
никакого предрасположенія къ катаракту, которымъ такь напу- 
гали меня; онь нашелъ глаза мой сильно утомленными, перем*- 
ниль мн очки и даль примочку, которая тогда же оказала спа- 
сительное дбйствів ва мои больные глаза. ЗатФмъ я воротялся 
въ Петербургь. Было начало августа. Я не долго на зтоть разъ 
оставалея въ Петербург и 15 числа, ветрЗтившись въ библ1отек®. 
с..-Петербургской духовной академій съ московскимъ профессоромь 
Тихонравовымъ, отправился вм$ст$ съ нимъ въ Москву для занятія 
рукописями въ синодальной библ1отекВ и въ Архив Иностран- 
ньхь Дбль. Въ этотъ пр здъ я прожилъ въ МосквВ до 20 сен- 
тября, изо-дня въ день занимаясь то въ синодальной библіотекБ, 
то въ Архиві. 


УПІ. 
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Поїздки сь ученою цфлью. Издаше «Сфвернорусскихь народоправствъ». 
Хитературно-учення занятія. Третья пофздка заграницу. 


Въ мав того же 1862 года я напечаталь въ «Основ» коротень- 
кую статью о малорусскомъ писательствВ, которая болбе чфмъ 
какая другая была оцінена публикою и откликнулась полнымъ 
сочувствівмь. Я доказывалъ въ этой статьЪ, что мысль о выра- 
боткВ литературнаго малорусскаго языка тёмъ путемъ, какой 
велся до сихь поръ, едва ли осуществима, и если можеть быть 
справедливымъ и полезнымъ писать и печатать по-малорусски, то 
единственно книги, имБющія цфлью народное образованів и за- 
ключающія въ себЪ элементарныя св'Бденія въ наукахь, которыя 
бы расширяли кругозоръ народной умственной жизни. Мысль 
моя до того понравилась публикЪ, что я началь получать ото- 
всюду горячую благодарность и предложене взять на себя изда- 
нів такихъ популярныхъ книжекь, которыя бы содЪфйствовали. 
указанной мною цбіли. Нікоторье стали присылать мн деньги 
ва печатанів такихь книгь. Всего боле изъявлялось желаніе пе- 
ревести по-малорусски Священное писанів Новаго ЗавЪта, и многів 
присылали деньги сь тБмъ, чтобы я употребиль ихъ не иначе, 
какь на это предпріятів. Деньги присылались преимущественно 
изъ Малороссій, съ лфвой стороны Дн$пра и особенно изъ харь- 
ковской губерній; но замфчательно, что я получиль н%еколько 
приглаашеній на подобное діло изъ великорусскихь губерній, изъ 
Сибири и Кавказа, но ни едиваго рубля не получилъ сь право- 
бережной Малороссій, "дб, какь извістно, вся интеллигенц1я 
была въ рукахь поляковь. Между тёмъ, впослідствій, когда по 
этому поводу поднялась противь меня буря обвиненій въ «сепа- 
ратизмВ», то печатно заявлялось мн'Бнів, что намБрене издавать 
популярныя малорусскія книги научнаго содержанія есть плодь 
польской интриги. Тогда же въ «Основ» напечатана была по-Ма- 
лорусеки моя драматичесская пьеса «Загадка», написанная уже 
ифеколько лфтъ тому назадъ и остававшаяся. въ рукописи. Это 
была передёлка или изложен!е въ драматической форм извЪет- 
ной малороссійской сказки «Про дивку Семилитку», которой со- 
держан!е состойть въ томь, что пань загадьваєть своимъ под- 


даннымъ мудреныя загадки, ихъ отгадьваєть д%вочка и д%- 
лается черезъ то женою пана. 

Въ конц мая Петербургь быль встревожень пожаромъ, истре- 
бившимь Апраксинскій дворъ и Министерство внутреннихъ діл». 
Носились зловз ще слухи объ умышленныхъ зажигательствахъ, 
предпринимаемыхъ будто бы руескими либералами, сь ц'блью воз- 
будить волнен!е въ народЪ и довести его до револющюонныхЪ вепы- 
шекь. Толковали объ открывшихся, будто бы, нам'Бреніяхь поку- 
ситься на сожжене разныхъ общественныхъ построекъ и заведений, 
какь напримфръ, Гостинаго двора, Императорской Публичной 
Библиотеки и т. п.--Разсказьівали, что въ существовавшихт тогда 
воскресныхъ школахъ самозванные наставники народа толковали, 
что въ настоящее время пожары должны быть полезвы, потому 
что они способствуютъ къ равномрному распредбленію собствен- 
ности. Въ какой степени справедливы были эти подозрБнія, мя 
осталось неизвестно, но прим'Врь, которые передаєть намь исто- 
рая и которыхъ я отчасти самъ былъ свидфтелемъ во время моего 
жительства въ Саратов, указали мнЪ на возможность появленія 
у нась пожарныхъ зпидемій, когда безъ видимой причины воз- 
никаль пожарь за пожаромъ въ течен!е ніЬкотораго времени. Пе- 
тербургсків пожары, казалось, принадлежали къ такимъ же по- 
‚жарнымъ эпидемямъ, столь частымъ въ нашей общественной 
истори сь древнихь временъ. Въ 1862 году они навели на жи- 
телей столицы гораздо боле страха, ч'Бмь сколько произошло сть 
нихт вреда. — — — 

Оставивши Петербургь сь его пожарами, я выфхалъ 31 мая въ 
Вильну, сь нам'вренівмь осмотрЪть зтоть старинный городъ, бога- 
тый историческими памятниками. Я прівхатль туда во время са- 
маго горячаго волненія умовь, готовевшихся произвесть польское 
возстанів. По улицамъ города !удеи открыто продавали конфеде- 
ратки, крестики и перстни сь символическими знаками и даже 
печатнья прокламаци и револющюнныя стихотворен!я на поль- 
скомь языкВ. Толпа народа обоего пола, стоя на колфняхъ на 
улиц передь Остробрамскою Богородицею, голосно расп$вала са- 
мыя зажигательныя патріотическія п%ени, въ которыхъ полякь 
грозилт. водрузить побфдоносное знамя на груд$ московскихъ тру- 
повь. Никто не преслфдовалъ за пфн!е такихь пфсенъ. Во время 
крестнаго хода, отправлявшагося въ день римско-католическаго 
праздника «ТБла Господня», мущинь, женщины и дбБти были 
одіть въ траурь, причемъ замфтно было, что ‘молодежь щеголяла 
этой одеждой. Какой-то гимназисть, во время крестнаго хода, 
облилъ купороснымъ масломъ голубое шелковое платье одной рус- 
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ской дамы, профзжавшей черезъ Вильну заграницу и полюбопыт- 
ствовавшей поглядЪть на процессію. 

Я познакомился сь н'ікоторьіми лицами, принадлежавшими 
къ кругу литераторовъ и ученыхъ, между прочимъ со старикомь 
Малиновскимъ, со старымъ позтомь Одынцемъ, еще не старымъ 
въ то время другимъ поэтомъ Сырокомлею, съ издателемъ «Вилен- 
скаго Курьера» Киркоромъ, сь графомъ Евстафіємь Тышкеви- 
чемь и другими. Этотъ кругь литераторовъ былъ въ большой не- 
милости у тогдашних»ь рьяныхъ польскихь патріотовь, смотрЪв- 
шихь на нихь какь на измфнниковъ общему ділу. Малиновскій 
былъ старикь лбть семидесяти, сь больными глазами, совершен- 
ный кандидать на сліпоту, которая и постигла его спустя нЪ- 
сколько явть. Онь былъ знатокъ польской и литовской истори, 
стариннаго польскаго права и древностей; въ свойхь сужденіяхь 
отличален безпристрастівмь и трезвымъ взглядомъ на старину. 
Ему не по-душ$ были обычныя польской литератур  само- 
восхваленів и пустое риторство. «У насъ, говорилъ онь:--то б$да, 
что за какую историческую книгу ни возьмись, вс воена- 
чальники—храбрые полководцы, всф сенаторы—велик1е государ- 
ственные умы, вс духовнье--образць христанскихъ добродВ- 
телей и, наконець, весь польскій народь--самьій честный и без- 
порочный въ мірб: такимь исторіямь благоразумный читатель не 
можеть вфрить, зная, что человібкь родится со слабостями и са- 
мый добродВтельный не можеть быть изъятъ оть какихь бы то 
ни было пороковъ». Къ польскимъ мечтанямъ о возстановленій 
старой независимости онъ относился съ презрительнымъ сожа- 
зБнівмь, заявляя сознане, что Польша погибла безвозвратно, по- 
тому что дошла до такого положешя, въ которомъ не могла су- 
ществовать. За-то и патроты не любили его и даже разсказы- 
вали, что на его жизни лежало какое-то страшное преступное 
діло отравленія одной знатной госпожи. — Одынецъ, человзкъ 
также старый, носиль черный парикъ, который придаваль его 
лицу нісколько комическую фигуру, не гармонируя сь морщи- 
нистымъ лицомь, явно указывавшимъ на т почтевные годы, 
когда уже не бываетъ вполнф черныхъ волось. Одынецъ казался 
челов комъ тёхъ времень, когда уважали и любили искуство для 
иекуства, поззію ради самой поэзи. Современные жизненные 
вопросы и политика его повидимому не занимали; онъ вращался 
постоянно въ мірв изящнаго, вспоминаль о былыхъ временахь 
своей дружбы сь Мицкевичемъ, къ которому питаль большое 
уважене и сочувствів, -расточаль чувствительныя мечтанія о 
братской любви славянскихъ народовь и въ премахъ своего об- 
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ращенія отличалея тою сахарною любезвостью, которая такъ 
свойственна полякамъ и которая приходится не по вкусу нашей 
‚ русской мужиковатой натурф. Познакомившись со мною, Одынецъ 
подариль мн$ свой посліднія произведен!я, между прочимъ дв'Б 
драматическія пьесы: сюжеть одной составляла личность Варвары 
Радзивилловны—жены короля Сигизмунда-Августа, сюжеть другой 
-- исторія Юрія Любомірскаго и его возстаніє противь короля 
Яна Казимира. Прочитавши эти шесы, я нашель, что позть быль 
болбе въ цвбтБ своего дарованія, когда писалъ назадь тому лВТЪ 
тридцать мелкія стихотворенія, мнЪ давно уже извфетныя.—Сы- 
рокомля (настоящая фамилія его Кондратовичь) былъ поэть дру- 
гого закала; это быль по своимъ убфждешямъ и симпатіямь на- 
стоящій демократь, любившій всею душою простого мужика, ка- 
кой бы націй онь ни былъ, и сь большимъ восторгомъ увлекав- 
шійся совершившимся недавно освобожденіем» крестьянъ на Руси. 
Польсків пагроты того времени не прощали ему сочувствен- 
ныя отношенія къ русскому правительству по поводу дарованной 
крестьянамъ свободы. Впрочемъ, надобно сказать, что таланть 
Сырокомли въ это время уже склонялся къ упадку: говорили, что 
онь преданъ былъ неум$ренному употребленію вина, которое 
потомъ вскор и свело его въ гробъ. — Издатель «Виленскаго 
Курьера» Киркоръ былъ человіБкь ять за сорокь, очень живой 
и дВятельный. — — — Онъ зналъ местную археологію и написаль 
по-польски «Путеводитель по Вильніф»--д'бльную и занимательную 
книгу, полезную для того, кто, прівбхавши въ край, захочеть сь 
нимь ознакомиться; но запась его свЗден!Й за предЪлами Литвы 
быль не богать. — Графь Евстафй Тышкевичъ быль одинь изъ. 
двухь братьевъ, равнымъ образомъ пробрфвшихъ себф репутацію 
въ тогдашнемь интеллигентномъ м!рБ Западной Руси. Старший 
брать его Константинь былъ страстный археологь, изв$стный 
копатель кургановъ въ Литовскомь краб, издавшій любопытное 
сочинеше о свойхь раскопкахь. Меньшой--Евстафій также быль 
любителемь истори и археологій и єдблался  предсбдателемь 
Археографической Комисій въ Вильнф въ то время. Это былъ 
старообразный челов чекъ невысокаго роста, съ лысою головою и 
казался на видь лёть шестидесяти, но на самомъ дЪлВ ему было 
не боле сорока-пяти. Говорили, что онъ прежде вель разгуль- 
ную жизнь, подорвавшую разомь и его состоянів и его здоровье. 
Впрочемь, онъ въ своихъ прівмахь былъ живъ, любезень и ве- 
селъ. Завфдуя историческимъ музеемъ, состоявшимъ при вилен- 
ской Археографической Комисій, онъ преимущественно обращаль 
внимане на памятники временъ господства польскаго элемента 
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въ Литві и оть этого, въ послфдующее время, русск1е люди, за- 
нимавшівся литовской археологієй, были имт, недовольны и гово- 
рили, что онъ умышленно старался оставить въ тёни и забытьи 
все, что напоминало о бывшемъ н$когда господствЪ православ- 
ной взры и русскаго языка въ Вильнф. Справедливо ли такое 
составившееся о немь мн$фн!е — я не беру на себя рфшать. Въ 
музеф, при которомъ состояль отд5лъ Археографической Коми- 
сій, все было направлено къ тому, чтобы удалить воспоминан!е о 
господствовавшемъ н$когда русскомъ элемент края и утвердить 
всеобщее мн$н!е, что онъ искони былъ польскимъ и не долженъ 
быть ‘инымъ. Въ засбданіяхь Комиси употреблялся исключи- 
тельно польскій языкъ. Председатель Комисій графъ Е. Тышке- 
вичь любезно возилъ меня по городу и его окрестностямъ; по- 
томь пригласилъ въ засфдан1е Комисій, какъ ея члена, какимь я 
считалея. Когда я вступиль въ заль, веб члены Комисій встали 
сь свойхь мість и предсбдатель обратился ко минб сь річью, 
исполненною любезностей и похваль, говориль, что мой безпри- 
страстные ученые труды, чуждые всяких» нацональныхЪ видов», 
высоко поставили мое имя у всЪхъ славянскихъ народовь й ТЬмъ 
боле у польскаго, котораго истори я такъ часто касался въ 
своихъ трудахъ и т. п. Его длинная р$чь произнесена была по- 
польски. Я отвЪчалъ также по-польски, изъявилъ глубокую при- 
знательность за доброе внимане {къ моимъ ученымъ трудамъ и 
выразилъ, что считаю такую оцінку моей д'ятельности выше 
моихъ заслугь. Впослідствій мні печатно ставили въ вину то, 
что я отвёчалъ по-польски а не по-русски; но я исполнялъ въ 
то время не боле какъ долгь вЪжливости въ отношеній людей 
такъ любезно меня принимавших», тБбмь болЪе, что и со сто- 
роны правительства въ то время не было никакихъ распоряжений 
объ исключительномъ употребленій русскаго языка въ Западномь 
кра, —и въ Комисій, имфвшей офищальное значеніе, какь въ раз- 
говорахь, такь и въ печатныхъ ея протоколахь, допускался поль- 
скій языкъ. Кслибь ко миф обратились съ нзмецкою иди фран- 
цузскою р$чью, я бы точно также счелъ долгомь вфжливости 
отвВчать, какь съумфль бы, на томъ языкЪ, съ которымъ ко 
мн$ обращались. Привычка отвічать на томъ языкЪ, которымъ 
къ намъ обращаются, если мы сами знаемъ этотъ языкъ, при- 
суща вебмь, и безь сомнінія никто бы не обратиль вниманія на 
мой польскій отв$тъ, если бы не произошло печальныхъ обстоя- 
тельствь, впослідствій такь взволновавшихъ Западный край. 
Изъ Вильна, вмфстб сь Киркоромъ и н$фкоторыми его пріяте- 
лями, я совершиль путешестве въ Троки, гдф осмотрібль любо- 
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пытныя развалины Витовтова замка, построеннаго на озерз. Въ 
зтомь замкф, какь говорять, честолюбивый литовскйЙ великій 
князь дБлаль свое знаменитое угощенів влад®тельныхъ особь, нам'В- 
реваясь получить корону великаго литовскаго княженія отд'бльно 
оть Польскаго Королевства, на тронЪ котораго сидбБль тогда его 
двоюродный братъ Владиславь Ягелло. На полуобвалившихся стБ- 
нахь замка видны еще древнія фрески, которыхъ значен!е до 
сихь порь осталось неразобраннымъ какь слфдуетъ. Виленсків 
ученые, издавая альбомъ своихъ м'Бстньіхь достоприм'Вчательно- 
стей, воспроизвели тамъ изображене этихъ фресокъ, но допу- 
стили въ своихъ изображеніяхь большія неточности и нев'брно- 
сти. Такь, наприм8ръ, въ изображен!и князя, дблающаго рукою 
крестное знамене, они не удержали стариннаго двуперстнаго 
перстосложенія, явно непонимая того значенія, какое имлЪ 
этоть премъ въ нашей церковной истори. Есть одна фреска, 
возбуждающая невольное любопытство: изображено лицо въ кня- 
жескомъ одбБяній, сидящее въ темниці, а близь него, съ ласковьімь 
видом», стоить женщина. Невольно бросавтся мысль: не изобра- 
жавть ли эта фреска одинъ изъ памятныхъ моментовъ вь жизни 
князя Витовта, когда онъ сидфлъ въ тюрьм$ и къ нему прихо- 
дила жена, чтобы спасти его, оставшись самой вмЗето своего 
супруга въ тюрьмЪ. Среди стфнъ обрушившагося замка стойть 
очень высокая башвя или Донжонтъ съ лфстницею внутри его, 
идущею вверхъ. Въ троцкомь костелВ осматриваль я икону Бо- 
городицы въ блестящемь золотомъ оклад, пользующуюся боль- 
шимь уваженівмь въ католическомь м!Ъ. Тамь же есть любо- 
пьтная Караимская синагога, хотя деревянная, но старинная. 
Еще со временъ Витовта живуть здесь караимы, составляющіе 
колонію посреди чуждаго имъ населенія; какъ вездб, и зд'Всь 
они пользуются хорошимъ мн%$фн1емъ о своей честности и добро- 
нравій. 

Познакомившись сь Вильномъ и его окрестностями, я убхаль 
во Псковь и, при содЪфйств!и тамошняго вице-губернатора Ро- 
двянки, предпринял» путешеств!е по псковской губерній, сь цёлью 
обозрзть м'єстоположенія и остатки пригородовь древняго Пскова. 
Такимь образомь, вміст сь профессоромъ семинарій Князевымъ, 
я Зздиль въ Вицборскь, осмотрбль сохранившіяся тамь камен- 
ныя стЁны города, а въ двухь верстахь оть нихь земляной 
валъ болЪе древняго Изборска, гдБ, по преданію, жиль будто бы 
князь Труворъ. ЗдіБсь нашель я древнюю церковь со старинными 
надписями. Изъ Изборска отправился я въ Пековсюй Печерскій 
монастырь, расположенный въ живописномь ущель®, образуемомь 
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тремя крутыми холмами, поросшими лЪсомъ, ходилъ въ пещеры, 
гдБ до сихъ поръ погребаютъ умершихъ и такь какъ гробы ихь 
не закапываются въ землю, а ставятся на уступахъ, то въ пе- 
щерахь--нестерпимая вонь отъ мертвыхъ тбль. Путешествів въ 
эти пещеры оказалось вовсе не безопаенымъ: въ одномь м'бстВ 
пещернаго корридора мы встрЪтили обваль. Монахь, провожавшій 
насъ, объяснялъ, что этого обвала не было еще вчера; такой об- 
валь могь произойти при насъ въ то время, когда мы усп$ли бы 
пройти далфе и такимъ образомъ мы бы остались во мракЪ, безь 
возможности воротиться назадъ, и даже могли быть убитыми. При- 
чина этому была песчаная почва пещеръ, по этому вовсе не по- 
хожихь на пещеры кіевскія, гдЪ каменистая почва не представ- 
ляетъ этой опасности. Кром пещеръ, въ монастырЪ очень зам\- 
чательна ризница, въ которой хранится множество вещей, пода- 
ренныхъ царемъ Иваномъ Васильевичемъ Грознымъ, посфщав- 
шимь этоть монастырь и убившимъ своимъ жезломъ тамошняго 
игумена Корнилія. Мощи самого Корнилія почивають въ церкви, 
а на его гробЪ надписано, что ‹онъ предпослань царемъ земнымъ 
къ Царю Небесному». Изъ Псково-печерскаго монастыря я воро- 
тился во Пековъ и на другой же день отправился въ два сосзд- 
нихь монастыря: Елеазара и Саввы Крипецкаго. Монастырь Еле- 
азара лежить на берегу небольтого озера, въ еловой рощф. Близь 
монастыря показываютъ пень, изгрызенный богомольцами, в$ру- 
ющими, что онъ имфетъ чудодЪйственную силу спасать оть вуб- 
ной боли. ПодлВ пня лежить камень, который, ради монашескихь 
подвиговь, таскаль на себ св. Елеазаръ. Самая личность св. 
Елеазара, иначе въ монашеств$ Евфросина, знаменательна въ 
нашей истори тБмь, что ему приписывалось введен!е єсугубаго ал- 
лилуйя», составившаго один» изъ важныхъ признаковъ старообряд- 
ческаго раскола; но дЪйствительно ли Евфросинъ въ этомъ быль 
виновень, это остается нерзшеннымъ, тёмъ болфе, что повЪеть 
о немъ, написанная въ ХУТ вЪкВ какимь-то Василіемь, при- 
знана невфрною на соборб, осудившемъ при Алексбв Михайло- 
вич старообрядческій расколь. Осмотрфвши два монастыря, я от- 
правился съ дфлопроизводителемъ статистическаго комитета Боч- 
ковымъ по другимъ псковскимь пригородамъ, пере'бвжая изъ од- 
наго въ другой проселочными путями на обывательскихъ лоша- 
дяхь. Я посзтилъ деревню Выборъ, гдЪ обозр$лъ слБды древняго 
пригорода, состоявшів изъ земляного вала и четырехъ фундамен- 
товъ церквей, —городъ Опочку, гдз за городомъ надъ рікою ви- 
ДЪиъЪ высок валъ, служившій оградою древнему пригороду. Не- 
подалеку отъ него, въ дикомь лісу на крутой горб, веть слзды 
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другого пригорода Коложе. Оттуда мы отправились осмотріть 
Вревь, теперь село, недавно еще принадлежавшее баронамъ Врев- 
скимь. Древній городъ былъ построенъ наверху высокаго крутого 
холма, и городскіє окопы на вершин» холма до сихъ поръ видимы, 
а въ срединф бывшаго города стоять живописныя развалины го- 
тической церкви, построенной однимъ изъ помфщиковъ и обру- 
шившейся. Тамошній священникь приняль нась замфчательно лю- 
безно и показаль, что онь человібкь любознательный и неравно- 
душный къ русской исторій. Здісь, между прочимъ, сохраняется 
предан1е о періодическомь появлен!и какой-то дфвушки, выходя- 
щей изъ земляного вала и исчезающей отъ глазъ всякаго, кто къ 
ней захочеть приблизиться. Изъ Врева мы позхали въ Вело. 
Здісь нашли мы также старый валь съ остаткомъ на немт фун- 
дамента кирпичной ст$ны, нзеколькими старыми могильными па- 
мятниками и съ церковью. Въ сел намъ указали огромный холмь, 
наполненный челов ческими костями. Это, какь говорили, памят- 
никь мора, свирпствовавшаго когда-то въ краб и истребившаго 
все населенів пригорода Велю. Разсказываютъ, что эти кости и$- 
сколько разь сами появлялись разс$янными по земл$ въ разныхъ 
м'Бстахь села. Это приписывали чуду; но очень можетъ быть, что 
ихь растаскивали собаки изъ холма, въ которомъ он навалены, 
и тёмъ болБе это правдоподобно, что мн" стоило покопать зонти- 
комь, чтобы вытащить черепь или ручную кость. Изъ Вело я 
побхаль въ Вороночь, на берегу ріки Сороти — м'Ббсто очень жи- 
вописное. Чрезвычайно выгоый валь стариннаго городка сохра- 
нился вполнз; внутри вала — церковь сь жильемъ для священ- 
ника. Когда я прогуливался по этому валу, ко мн подошель 
одинь поселянинь и началь разсказывать, что въ срединб этого 
вала бывають слышны страшный громь и стукь и одинъ разь, 
въ ночь Пасхи, люди видбли, какъ изъ подь земли выскочило 
двзнадцать жеребцовъ и начали ‘играть и б%гать, а потомъ все 
провалилось сквозь землю. Это, объяснялъ онъ, былъ кладъ, со- 
храняющійся въ глубин$ этого ваза. Рядомъ съ Вороночемъ — 
им'Бнів, принадлежавшее н$когда поэту Пушкину, который погре- 
бенъ въ отстоящемь отсюда за пять версть Святогорскомъ мона- 
стырЪ. Желая поклониться праху поэта, я отправился въ 9тоть 
монастырь утромъ на зар. М$стоположен!е монастыря довольно 
живописное; ов» лежить на высокой горб, покрытой лЪсомъ. За 
алтаремъ, въ тБни деревъ, надъ самымъ скатомъ съ горы, стойть 
могила поэта; на ней памятникь благо мрамора, съ прор$зною 
аркою, въ срединЪ которой выработана бфлая мраморная урна съ 
перекинутымъ изъ нея покровомъ. Надпись гласить: «Александрь 
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Серг$евичь Пушкинъ». Близъ памятника мы встрЪтили кучу ре- 
бятишекь, игравшихъ пескомъ, и туть невольно вспомнили стихи 
ПОЭТА: 

И пусть у гробоваго входа 


ь 


Младая будеть жизнь играть 
И равнодушная природа 
Красою вічною сіять. 


Кстати было прекрасное лбтнев утро, и лучи восходящаго 
солнца зесело переливались въ яркой зелени окрестностей. 

Изъ монастыря отправился я въ Красный, гдЪ нашель также 
валь — остатокь древняго пригорода, съ остаткомъ фундамента 
кирпичной стфны и н%еколькими надгробными камнями, на кото- 
рыхъ надписи трудно было разобрать. Этимъ завершилъ я осмотръ 
пековскихъ пригородовь, которыхъ описанів занесь послЪ въ свою 
исторію Новгорода и Пскова. Характеристическою чертою Пеков- 
скаго края можно считать то, что нигд5 почти не встр$чается церкви 
посреди жилыхъ м'ібстностей, но он расположены вдали; близь 
церкви — дома священнослужителей и причетвиковъ, а также 
кладбище: это называется погостъ. Колокольни при церквахъ 
имЪють своеобразную форму въ вид$ лини, составленной изъ 
продолговатыхь арокъ, въ срединф которыхъ вфшаются колокола. 

Я воротился въ Пековъ и занялся тамъ осмотромь городскихъ 
памятниковь старины. Едва ли въ Россій есть другой губерн- 
скій городь, въ которомъ бы такъ много сахранилось такихь па- 
мятников»ь. КромЪ нісколькихь церквей, основанныхъ въ Хи 
ХУ вЪкахъ и сохраняющихь много изъ своего первоначальнаго 
вида, вдоль р$ки Великой тянется высокая старая ст$на, въ 
одномь мств съ проломомъ: это тоть самый проломъ, который 
схвлали поляки, осаждави!е Пековъ подъ предводительствомь 
своего короля Баторія и гетмана Яна Замойскаго, когда у нихь 
шла ожесточенная война съ царемъ Иваномъ Васильевичемъ Гроз- 
нымъ. Другая стфна, примыкающая къ первой, идеть вдоль ріки 
Псковы, а обломки ея заворачиваются въ поле и огибають почти 
весь городъ. На Завеличь5— части города за рікою Великою— два 
старыхъ монастыря: одинъ изъ нихь, женскій Предтечинскій, за- 
м8чателенъ по старинной внутренней постройкЪ; другой, знамени- 
тый своею древностю Мирожекій монастырь, основанный въ ХЦ 
вікі, былъ весь расписанъ фресками, впослфдетв!и забфленными, 
но къ счастію такь дурно, что ихъ легко можно отмыть. Это и 
сдБлалось въ алтарной ст$нЪ, гдБ появились на свЪтъ старыя 
изображен1я, такъ хорошо сохранившіяся, какъ едва ли гдз ни- 
будь въ другомъ м$стБ. Кром церквей, во Псков сохранилось 
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нісколько мірскихь зданій старой постройки, и въ этомъ отноше- 
вій Пековъ, для русской археологи, представляєть такія сокро- 
вища, какихь не имфетъ никакой другой старый городъ на Руси, 
не исключая и Ківва, гдв, при драгоц$нномъ Софійскомь соборі, 
превосходящемъ по древности веб русскія церкви, не осталось 
никакихь слібдовь старыхъ жилищь. Изъ псковескихь даній, са- 
мое общтирное—Поганкины палаты, принадлежавшія, по преданію, 
жившему въ ХУП вікб купцу Поганкину, или ПоганкЪ. Во 
время моего посбщенія, зданів это занимаемо было какимь-то 
провіантекимь магазиномъ: входя въ средину его, представляется 
анфилада большихь покоевъ, съ большими окнами и сь аркообраз- 
ными дверьми, соединяющими эти покои. Пройдя н'Бсколько та- 
кихь покоевъ, идеть повороть комнать вправо; подъ низомъ под- 
валы, служившіе, какь говорять, кладовыми для товаровь купца 
хозяина. Не менфе любопытны друге, хотя и меньшів старые 
дома, принадлежащ1е частнымъ владфльцамъ и описанные мною 
въ «СВвернорусскихь народоправствахь». Отличительною харак- 
теристикою псковскихъ старыхъ зданйр— то, что они строились въ 
три этажа, которые сообщались другъ съ другоме посредствомь 
витыхъ лЪстницъ, сдВланныхъ въ толетыхъ стБнахъ, на подобів 
твхь, какія дфлаются въ колокольнахь; Покоевъ не много, но 
они обширны и свфтлы. КромЪ этихъ домовъ, сохранившихся 
вполн$ сь каменными внизу подвалами, вниманіє путешествен- 
никовь привлекаютъ развалины стараго дома, который, по пре- 
данію, былъ временнымъ жилищемъ псковскаго Самозванца. Не- 
знающів истори обыватели Пскова говорять, что вм'бстБ съ нимъ 
жила здівсь и Марина; но это несправедливо: если дйствительно 
показываемыя развалины дома служили жилищемъ Самозванца, 
то разв третьяго--вора Сидорки, съ которымъ, однако, никогда 
не жила Марина, бывшая, во время его появленія, въ лагерБ подь 
Москвою вмВстВ сь Заруцкимъ. 
Осмотрввши Пековъ, я отправился домой. Черезь двЪ нед 

я вьгБхаль снова и направился въ Новгородь, тдВ, пригласивши 
съ собою бывшаго учителя новгородской гимназш Отто, я пу- 
стился пфшкомъ для осмотра Ильменскаго побережья: я желать 
ознакомиться съ бытомъ и нарфШемъ паозерцевъ, какъ назы- 
`ваются жители зтаго края, говорящів своймь особымъ говоромъ, 
въ которомь справедливо видять остатокъ древняго новгородскаго 
нарБчія. Мы переходили изъ деревни въ деревню, отстоящія одна 
оть другой на н'бсколько версть, заходили въ избы, вели разго- 
воры съ хозяевами, осматривали ихъ житье-бытье. Ихъ домики 
большею частію двухъ-этажные; жилье составляетъь верхній зтажь, 
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а нижній служить для подкліта или кладовой. Живуть они за- 
м'Бчательно опрятно, очень добродушны и привЪтливы. Дворы у 
нихь вообще крытые; громадные ворота съ навфсомь. Нар$ ие 
ихъ, какь я зам тилЪ, иметь сл5дующую особенность: 1) буква 
о никогда не измфняется въ а, 2) ть всегда выговаривается за и 
3) окончанів ть въ изъявительномъ наклоненій глаголовъ всегда 
выбрасывается не только въ единственномъ, но и во множествен- 
номь числБ, напримЪръ, «даю» вм'бсто «дають», «положу» вместо 
«подожуть», 4) полногласе сильне, ч$мъ въ обыкновенномъ рус- 
скомъ языкф, напримЪфръ, «веремя» вмЪфсто «время, верехъ» 
вм'бсто «верхъ»; 5) употребляется много словь, неупотребитель- 
ныхь въ великорусскомъ языкЪ, но существующихь въ мадорус- 
скомь, напримЪфръ, «шукать, хилить, шкода, що» вмфето «что, 
жона» вмісто «жена, чоловикъ» вм'Бсто «челов'бкь»; я вмЪсто а, 
напримфръ «дфвиця, травиця». — На пути мы посфщали мона- 
стыри: преподобнаго Михаила Клопскаго и Прокошя Верендин- 
скаго и нашли эти монастыри вообще б$дными; братія — въ не- 
значительномь числЪ, невЪжественная и не пользуется у жителей 
большимь уважен1емъ по своей нравственности и благочестію. 
Воротившись въ Новгородъ, мы побхали на обывательскихъ 20- 
шадяхь по дорог вдоль ріки Шелони и, прибывши вечеромъ въ 
ямъ Мшагу, случайно наткнулись на оригинальную личность. Въ 
он одного домика увидали мы старика, читающаго газету, и, 
разговорившись съ нимъ, по его приглашенію зашли къ нему въ 
домь пить чай. Оказалось, что зтоть старикь, лть шестидесяти, 
почтенной наружности сьочень умнымъ вьгражевіемь лица, быль 
нзкогда ямщикомъ и при врожденной любозвательности, получиль 
вкусъ къ чтенію книгь. У него увидали мы большой шкафъ съ 
библіотекою; въ ряду книгъ красовалась исторія Карамзина и 
Соловьева и сочиненія Пушкина. Хозяинъ былъ человфкъ въ та- 
кой степени развитой, какимъ быть пристало бы человЪку, окон- 
чившему курсь гимнази. Недостатокъ учебной подготовки онь 
дополнилъ осмысленнымъ чтешемъ, размышленемъ и житейскою 
наблюдательностью. Ему не чужды были современные вопросы 
общественной и политической жизни; онъ имфлЪ здравое понятів 
о европейскихь государствахь, о ихь образЪ правленія и особен- 
ностяхъ общественной жизни. Онъ зналъ хорошо судьбы прощед- 
шей русской жизни, минувшія собьштія отечества и съ сочув- 
ствемъ относился къ недавно состоявшемуся освобождению народа 
оть кріпостной зависимости и сознавалъ необходимость всеобщаго 
народнаго образованія, какъ первЪЙшаго блага, безь котораго не 
принесуть пользы никакія благодфтельныя реформы. Бесіда съ 
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этимъ умнымъ старикомъ до того заинтересовала насъ, что мы 
отложили выфздъ до утра и остались по его приглашению ноче- 
вать у него. Въ его домикЪ оказалась особая чистенькая ком- 
ната; невЪстка его приготовила намъ постели со свЪжимъ б'Бльемь 
безукоризненной чистоты, а старикъ, посл ужина уложивши 
нась, продолжаль вести съ нами бесБду еще около часа. На дру- 
гой день поутру, когда мы встали, намъ уже быль готовъ чай 
со сливками и опрятно приготовленный завтракъ. Провожаемые 
гостепріймньшмь хозяиномъ, мы уБхали оть него, унося съ собою 
пріятиБйшеє воспоминан!е о его образ, какъ бы служившемь 
свидзтельствомъ — чВмь можеть быть и ч$мъ долженъ быть не- 
испорченный русскій челов къ, если въ немъ пробудится священ- 
ный огонь любознательности и страсти къ умственнымъ ивтересамь. 

Мы ФВхали вдоль рфки Шелони, отыскивая м%сто, гдВ проис- 
ходила роковая Шелонская битва, погубившая республиканскую 
свободу Великаго Новгорода. Въ рукахь у нась была лЪтопись. 
Присматриваясь къ изстности, мы дфлали соображенія, обращались 
съ разными вопросами къ жителямь, но не такъ легко могли 
достичь желаемаго. Въ Велебицахь мы подъФхали къ старой ка- 
менной церкви, построенной, какъ говорили намъ, великимъ кня- 
земь Иваномъ Ш-мъ или, какъ друге утверждали, его внукомъ, 
царемь Грознымъ. Въ этой церкви происходило служенів не бо- 
ле двухь разъ въ годь и она была приписана къ другому при- 
ходу. Мы вызвали оттуда священника, который отперъ намъ цер- 
ковь. Ея архитектура несомнфнно старинная, никакъ не позже 
ХУТ ввка. Профхавши нісколько верстъ, на песчаномъ берегу, 
поросшемъ кустарниками, мы нашли большой, довольно высовйЙ 
холмь, и когда стали зонтиками копать на немъ землю, то уви- 
дали, что весь зтоть холмъ состойть изъ человфческихъ костей. 
Туть текла почти высохшая річка Дрань, впадающая въ Ше- 
лонь. Я сообразилъ, что этотъ могильный холмъ есть м%ето по- 
гребенія новгородцевъ, разбитыхъ на берегу Шелони н%еколько 
выше этого мВета и бБжавшихь до ріки Драни, гдз въ другой 
разь бЪгущимъ нанесено было окончательное пораженів. Взявши 
на память два черепа, мы позхали далфе и прибыли къ часовнЪ, 
подь которою была могила павшихъ въ бою вочновь; ежегодно 
совершается надь ними панихида. Здісь вфроятно погребены 
были московсків воины, бивииеся противь Новгорода; ихъ похо- 
ронили съ честю и построили надь ними часовню, а трупы 65д- 
ныхъ новгородцевь сложили грудою на берегу Драни и только 
присыпали пескомъ. Мы дозхали до посада Сольцы и стали раз- 
спрашивать о м5стныхъ памятникахъ у духовенства одной изъ 
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тамошнихь церквей; но оказалось, что духовные совсбмь не 
интересовались исторею и не знали о Шелонской битв и вообще 
о древней судьбф Новгорода даже настолько, насколько могла 
имъ сообщить исторія Карамзина. Возвращаясь назадъ, мы, осма- 
тривая русло Шелони съ обоими ея берегами, пришли къ тому 
заключенію, что переходь московскихь войскъ черезь Шелонь 
произошель немного ниже м'встности, на которой нын$ лежить 
посадь Сольцы, и новгородцы, сбитые сь позицій на берегу ріки, 
бВжали пресл5дуемые москвичами до роковой для нихь ріки 
Драни, гдф и лежать ихъ кости, прикрытыя пескомь, развЪ- 
ваемымъ вЪтрами. Мы повернули назадъ къ Новгороду, осмотр%ли 
церковь Рождества, гдЪ было старое кладбище и гдз нікогда ни- 
щій старець Жегальцо погребаль несмЪтное число утопленныхъ 
и замученныхъ новгородцевь, сдБлавшихся жертвою свирЗпости 
Ивана Грознаго. Весь дворъ этой церкви оказался наполненнымъ 
челов$ческими костями; и тамь — стоило только копнуть зонти- 
комъ — и тотчасъ находились либо черепъ, либо рука, либо нога. 
Въ самой церкви Рождества есть другой остатокъ боле близкой 
кь намъ старины: гробы двухъ князей Додгорукихь, казненныхъ 
при Анн Йвановнб; надъ ними ежегодно въ день ихъ кончины 
служатся панихиды. 

Изъ Новгорода, вмфетБ съ Отто, я отправился по Волхову, 
сь намБренівмь "Бхать въ Петербургь; но когда мы пристали 
къ берегу въ Сосновскомъ посадЪ и стали дожидаться желфзно- 
дорожнаго пофзда, Отто вдругь перем'ниль свое намЪреве. 
Считаю не лишнимъ сказать н%Ъеколько словъ объ этой ори- 
гинальной личности. Онъ былъ н%мецъ по происхожденю и 
по религій, но по своимъ надціональньшмь симпатямъ — глубоко- 
русскій челов$къ, много разъ болфе русскій, чЪмъ значительная 
часть людей, принадлежащихь къ русской крови. Какъ учитель 
гимназій, онъ пользовался хорошей репутацієй толковаго препо- 
давателя и основательно знающаго свой предметь — исторію; но 
въ его личности было что-то странное. Когда онь пофхалъь со 
мною на пароходб, вдругь затосковаль и на мои вопросы объяс- 
ниль мнЪ, что его безпокойть какое-то предчувствіє о судьб'В сво- 
ихь родныхь, жившихь въ Петербург. Казалось бы, при такомь 
настровній духа, ему оставалось спБшить туда, куда уже и безь 
того мы собрались Бхать; но когда мы прибыли въ Сосновку, мой 
товарищь со слезньмь жалобнымъ голосомъ обьявиль мнЪ, что 
не поздеть въ Петербургь, боясь узнать что нибудь дурное о 
своей семь, и дЪйствительно покинулъ меня и воротился на 
пароходЪ въ Новгородь. Эта странность очень меня тогда пора- 
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зила. Отто казался мнЪ однимъ изъ симпатичн йЙшихъ людей. сь 
какими мн случалось встрічаться; я его полюбилъ оть души и 
мн$ стало жаль его: я недоум$валъ, что съ нимъ происходило, 
но достаточно было видіть, что онъ быль грустень. Черезь 
нфеколько яВть до меня дошли слухи, объяснивш!е мнф случай 
въ Сосновк8: Отто впалъ въ душевную болфзнь и былъ заклю- 
чень въ домъ умалишенныхъ, но къ счастію скоро умеръ. 

По отъЁздЪ Отто и по прибытии побзда изъ Москвы, я отправ- 
лялся уже въ Петербургь, какь вдругь ветрітился съ однимь 
знакомымъ, Недоборовскимь, и уговорился съ нимъ совершить 
путешествів вверхъ по Волхову въ Старую Ладогу, чтобы осмо- 
трвть тамошнія развалины и достоприм$ чательности. Мы сфли на 
пароходъ и плыли до Гостинополья. Выше плыть уже было нельзя. 
по причин пороговъ. Мы наняли лошадей и побхали по берегу, 
въ виду пороговъ. Они не представляють ничего великол'впнаго: 
шумъ ихъ слышенъ только по приближеній къ нимъ; вода мут- 
ная, какъ вообще въ ВолховЪ, который, какъ гласить древняя 
хронографія, носиль даже прежде названіє Мутной ріки, Мы до- 
стигли цбли нашей поїздки. При самомъ приближеній къ селу 
Старой Ладогф, взорь поражаетен рядомъ большихь земляныхъ 
насыпей или кургановъ на высокомъ берегу Волхова. Такъ и тя- 
неть порыть ихь и поискать въ ихъ ифдрахъ какихь нибудь 
остатков» до-исторической старины. Въ самой Старой ЛадогБ вни- 
ман1е прежде всего приковывается къ полуобрушившимся стфнамъ. 
древней кр$пости, которую вазываютъ Рюриковою. Я обошель 
всю эту стБну по вершин" ея; въ нзкоторыхъ м$стахъ есть вну- 
три стфны углубленія и лБсенки, идущія вверхъ и внизъ. Въ 
срединз крфпости—церковь великомученика Георгія, построевная 
въ ХП вЪкЪ; на ея внутреннихъ стфнахъ и на свод сохранилось. 
много старинныхъ изображен! ст$нного иконописанія, но н®ко- 
торыя были въ посл$днее время искажены и зарисованы новыми. 
Василій Александровичь Прохоровъ, въ своемъ археологическомъ. 
повременномь изданій, приложилъ рисунки фресокъ этой церкви 
и подробно описалъ ея архитектуру. Изъ крЪпости я отправился 
въ Никольск монастырь и, по обовріній его, въ сопровожденій 
монаха пошель пЪшкомъ въ упраздненный женскій Йвановекій 
монастырь и тамь усльшаль такую легенду. НЪеколько лЪтъ тому 
назадь одинь схимникъ Никольскаго монастыря задумаль уда- 
литься въ пустой Йвановскій монастырь и жить въ совершенномъ. 
уединении. Спустя два м'бсяца, онт, услыхалъ ночью за дверьми 
своей комнаты, выходившими въ церковныя сфни, женскій голосъ: 
«впусти меня!» Схимникь принялъ это за бЪсовское искушенів й 


не отворяль дверей. На другую ночь онъ слышить тоть же го- 
хосъ и говорить: «Господи Їисусе Христе, Боже нашъ, помилуй 
вась!» Ему отвЪчаютъЪ «аминь». Схимникъ отворилъ дверь и мимо 
ногь его вкатился въ келію сухой женскій черепъ. Отшельникъ 
поставиль его у себя на верхней лежанкЪ своей печи. ПослЪ того 
сь нимъ еще случались какія-то странныя видбнія, но какія 
именно, мнф не объяснили. Наконець отшельникъ дошель до 
унын!я и, желая избавиться отъ него, перешель въ свой» мона- 
стырь. Оставленный имъ въ келій черепь быль погребенъ дру- 
гими монахами, приходившими въ покинутое жилище схимника. 
Въ этомъ монастырЪ была н%когда заточена несчастная царица 
Евдоюкя, покинутая Петромъ Первымъ и содержавшаяся сначала 
въ СуздалЪ, а потомъ переведенная въ Ладогу послі суда надъ 
еыномъ ея царевичемъ Алексбемь; но никакихь слідовь пребы- 
ванія ея тамь не осталось. Въ самой церкви монастыря, припи- 
санной къ мужскому Никольскому, производится богослуженів 
только разъ въ годъ, въ храмовой праздникъ Тознна Предтечи. 
Церковь довольно просторная и свфтлая. Осмотрфвши вс древ- 
ности Старой Ладоги, я узхалъ назадь и возвратился въ Петербург». 

Въ это время я началъ печатать свои лекцій объ истори Нов- 
города и Пскова, читанныя въ университет, продавь издан!е 
Кожанчикову. Всю осень и зиму тянулось это печатанів. Между 
тімь я напечаталь въ «Отечественныхъ Запискахь» изслВдован!е 
объ Иван Сусанин, которое навлекло на меня цфлый потокь 
печатньіхь замфчан!Й со всевозможными шпильками, Такь какь 
я доказывалъ, что исторія Сусанина украсилась разными добав- 
зеніями досужей фантазій и событе не могло происходить въ та- 
комь виді, въ какомъ привыкли видіть его и даже читать въ 
учебникахь, то сейчась нашлись ревнители патріотической славы, 
старавшівся увидіть изъ этого моего поступка что-то неблагона- 
мЪренное. Началась составляться обо мн молва, будто я задаю 
©ебЪ задачу унижать доблестныя русскія личности и, как» гово- 
рили, сводить съ пьедестала и развфнчивать русских» героевъ. 
Укоры эти много разъ заявлялись въ литератур, расходились въ 
обществ и повторялись даже такими людьми, которымъ собственно 
не было ни тепло ни холодно отъ того, будеть ли прославленъ или 
униженъ какой либо изъ дБятелей русской истори минувшихь 
віковь. До меня доходили слухи, что люди высокопоставленные 
въ чиновной іврархій оскорблялись моимъ критическимъ взглядомь 
на личность Сусанина и говорили, что я человЪкъ злонамренный, 
желаю во что бы то ни стало унижать великія личности русской 
истори. Иные толковали это тёмъ, что я, какъ малоруссь, хочу 
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выставлять на показъ лица южнорусской истори и въ противо- 
положность имъ унижать сБвернорусскихъ героевъ. Забавно было 
слышать мнЪ, что такое мнЪн1е обо мнб5 заявлено было одним». 
княземь, который, будучи воспитань заграничнымъ способомъ, 
плохо зналь по-русски, несмотря на то, что занималь такое мб- 
сто, которое не долженъ былъ бы принимать сь плохимъ знаніемь 
русскаго языка и русской жизни. И этотъ князь конечно не чи- 
таль моихъ сочиненій, но, повторяя слышанное оть другихъ, счи- 
таль обязанностію чернить меня. МнЪн!е такихь лиць, какъ этотъ 
князь, ничуть меня не безпокойло и мало интересовало; но при- 
скорбно бьло испьтать, что люди, заявившів себя спеціально-за- 
нимавшимися русской исторей, люди, хотфви!е во всемь быть 
русскими, также повторяли и словесно и печатно эти клеветы 
противъ меня. Ихъ выходки служили доказательствомъ еще не 
прекратившагося господства дЪтекихъ взглядов и раболВпства 
перель рутинными убфжден!1яхи, основанными на ложномь патріо- 
тизмЪ. Считали какъ бы вьівбскою благонамфренности въ наук 
непремВнно восхвалять признанныя доблести, и въ каждомъ кри- 
тическомь отношеній къ нимь отыскивали что-то затавнное, не- 
расположенное къ славЪ и чести отечества. Между тім» истинная 
любовь историка къ своему отечеству можетъ проявляться только 
въ строгомь уваженій къ правд$. Отечеству нЪфть никакого без- 
честія, если личность, которую прежде по ошибкв признавали 
высоко-доблестною, подъ критическимъ пріємомь анализа предста- 
вится совсёмъ не въ томъ вид, въ какомъ ее пріучились вид$ть. 
Притомъ же не слфдовало забывать, что безусловно доброд®тель- 
ныхъ и безупречныхъ людей на св$тЪ не бываетъ и прежде не 
было. Ве люди сь ошибками и пороками, и если мы не въ со- 
стояній указать на ихъ темныя стороны, то это служить только 
признакомъ нашего недостаточнаго уразумВн1я этихъ личностей. 
Наконець, всЪ віка имфли свой заблужден1я и слабости и велике 
люди этихъ вфковъ часто не были чужды этихъ заблуждений и 
слабостей. Показывать в» истори т5 и другія не значить уни- 
жать самыя историческія личности; напротивь, чбмь личность. 
прошедшаго времени представится намь со всБми своими сторо- 
нами, какъ свЪтлыми такь и темными, тВвмь яснЪфе станеть предъ 
нашими глазами и тфмъ нагляднфе мы можемъ разсмотріть ее и 
оцінить. Но всего несправедливЪе ставить историку в» вину, если 
онть ни вь какомь случа не унижалт исторической личности, ко- 
торой привыкли оказывать уважен!е, а только старался устано- 
вить правильный взглядъ на ея дзйствительное историческое зна- 
чеше и снять сь нея вымышленныя черты, создавныя или на- 
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роднымъ воображенемъ подь вліянівмь протекшихь вфковъЪ, или 
фантаз1ею писателей, какъ это и было относительно личности Су- 
санина. Что касается до толкованія тіхь, которые объясняли мой 
историческів премы умышленнымъ желан!емъ выставить вь тем. 
нотф великорусскія личности сь цфлью придать больше свЪта ма- 
лорусскимъ, то это ребяческое толкованів опровергалось какъ нельзя 
боле тфми моими сочиненіями, которыя относились къ истори 
Южной Руси. Касаясь южнорусскихь героевь, я нигдф не скры- 
валь черть ихъ слабостей, пороковь, заблужденій и ошибокъ, что 
и доказывается тімь, что никто изъ критиковъ не въ состояній 
былъ указать на такія міста моихъ историческихь трудовъ, гд8 
бы я преднамфренно скрылъ дурныя стороны южнорусскихъ зна- 
менитыхъ людей или представиль ихь безупречными вопреки не- 
сомнфннымъ историческимъ данньмь, обличающимь мои непра- 
вильные или пристрастные взгляды. 

Въ тБхъ же «Отечественныхъ Запискахъ», гдВ пом щенъ быль 
Сусанинь, напечаталь я статью: «Великорусскюе вольнодумцы 
ХУЇ вібка». Это было историческое изсел$дован!е о признакахъ 
религіознаго волненія умовъ въ московской Руси, въ царствованіе 
Ивана Грознаго, выразившагося мн5н!ями МатвЪя Башкина, игу- 
мена ДАртемія, дьяка Висковатаго и Оводосія Косого. Изъ нихъ 
собственно только за Косымъ можно было признать дЪйствитель- 
ныя еретическія мнбнія; другія лица осуждены были въ ереси 
отчасти по недоразум$н1ю, отчасти по невфжеству судей. Я ста- 
рался разъяснить это и въ особенности относительно Артемя, въ 
чемъ и не ошибся, потому что впослідствій, уже по напечатаній 
моего означеннаго сочиненія, имфлъ случай видфть въ Московской 
Публичной библотекЪ посланів Артемія, писанное имъ послі бЪг- 
ства въ Литву, --посланів, несомнфнно указывающее на твердость 
въ православии этого мнимаго московекаго еретика. 

Въ зтомь же году напечатана была моя драма «Кремущй 
Кордь», написанная еще въ 1849 году и остававшаяся въ руко- 
писи. Кром того я напечаталь н%еколько статей въ «Основ», 
вибвшихь современный характеръ. Такъ, по поводу поднятыхъ 
противъ меня въ МосквЪ возражений на мои историческів взгляды, 
я написаль статью: «Правда москвичамъ о Руси», по поводу но- 
выхъь польскихъ выходокъ тамъ же напечаталь: «Правда полякамъ 
о Руси». ВслВдъь за появлешемъ этой статьи, я сталь получать 
изъ разныхъ мість анонимныя письма отъ поляковъ съ угрозами 
смерти; одно изъ этихъ писемъ заключалось словомъ «готовтесь!» По 
поводу вопроса объ отношеніях» іудеевь къ русскому и преимуще- 
ственно малорусскому племени, въ «ОсновЪ» же я напечаталь 
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статью «Гудеямъ». Послёдняя статья задфла за-живов н$кото- 
рыхъ лиць 1удейскаго племени и я получиль изъ Кева отъ од- 
ного изъ нахъ укорительное, хотя и дружелюбное письмо, въ ко- 
торомь авторъ письма доказывалъ, что іудей--сущіе благодВтели 
малоруссовъ и огорчался т$мъ, что я дозволиль себЪ уаотреблять 
названів «жиды». Я отвЪчалъ этому господину, что сомиЪваюсь 
насчеть благодЪтельности 1удеевъ, а что касается до слова «жиды», 
то объщаю впередь не употреблять этого слова, а писать «1удеи». 
Мой корреспонденть отв$чалъ мнЪ, что такимь названіемь вполи"бБ 
будеть довольно іудейсков племя, живущее въ Россій, но впо- 
слЪдетв!и оказалось, что его мнён1е не разділялось н®которыми 
изъ пишущей братій; отыскались руссків люди, которые зам$- 
чали мнЪ въ литератур свое неудовольствів по поводу употреб- 
леня мною слова «іудей», между тёмъ какь я быль убВжден», 
что слово ‹еврей» не вполнб выражало желаемое понятів: іудей, 
къ которымъ принадлежать живущіє у нась исповВдники Мои- 
сеева закона, составляють видь еврейскаго племени; — сказать о 
нихь «евреи» — то-же самое, что назвать русскихъ славянами, 
что будетъ родовое, а не видовое названів. 

Печатая мою исторію Новгорода и Пекова, я въ ту же осень 
принялся заниматься исторівю Смутнаго времени Московскаго 
Государства въ начал ХУП віка, и каждый день посфщая Пуб- 
личную Библіотеку, изучаль источники эпохи, которую предпо- 
лагаль обработать. Во всей древней сЪвернорусской истори не 
было такого другого періода, въ которомъ бы народъ былъ до 
такой степени предоставленъ самому себЪ и собственными си- 
лами долженъ быль отстаивать свое политическое, общественное 
и религ1озное существованів оть внфшнихъ нападеній и внут- 
реннихъ неурядицъ и гдф онъ невольно долженъ былъ показать 
весь запась собетвенныхъ духовныхъ силь, необходимыхъ для 
своего спасенія. Эпоха эта, страшная и кровавая, заключала въ 
себ утвшительнаго то, что народъ, перенесшій ее, вышелъ изъ 
нея съ торжествомь, отстоявши, по крайней мфрЪ, свою незави- 
симость и свой общественный строй съ тБми началами, съ какими 
установился прежде. Мое давнее желан!е—обрабатывать въ исто- 
рій главнымъ образомъ теченів народной жизни, влекло меня къ 
этой эпох. Нритомъ же и въ нашей научной ‘литератур эпоха 
Смутнаго времени заключала много привлекательнаго. Многів 
вопросы не были окончательно разъяснены, другіє даже почти 
не затрогивались; не веб источники послужили для научной 
обработки. Богатая рукописная и печатная сокровищница Пуб- 
личной Библ1отеки манила кь себЪ мое воображенів: я на- 
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дВялея, порьівшись въ ней, найти что-нибудь новое; думалъ также 
посл петербургской Публичной Библіотеки порыться въ другихь 
книгохранилищахь и архивахъ и сь помощію всего, что они мо- 
гуть мн$ открыть, представить живое и наглядное описан!е со- 
быт! того времени, къ которому интересъ не переставаль, какь 
мн казалось, возбуждаться въ умахъ публики, читающей оте- 
чественную исторію. Приступая къ Смутному времени, я былъ 
вфренъ себБ и своей задач работать надъ исторею народа. Я 
работаль надъ зпохою Хмельницкаго и Выговскаго, гдё главнымъ 
образомъ высказывалась дзятельность народной массы; меня увле- 
кала исторія Новгорода и Пскова, гдЪ также на первомъ планЪ была 
народная масса; меня заняла сильно эпоха дикой самодфятельно- 
сти народа, проявившейся въ бурное возстанів Стеньки Разина. 
Точно по ТЗмъ же побужденіямь изучать и выражать въ исто- 
рій народную жизнь принялся я и за Смутное время Москов- 
скаго Государства въ начал ХУП в'ка. 

Въ началЪ 1863 года я сьБадиль на непродолжительное время 
въ Москву, гдЪ систематически осмотрфлъ вс монастыри и много 
церквей, имфвшихъ историческое значене, а по возвращеній от- 
туда выпустилъ въ свфтъ свою исторію Новгорода и Пекова, 
давши ей назван!е «СЪверноруссюя народоправства». По напе- 
чатаній этого сочиненія, я встрфтилъ небольшое недоразумЪн!е 
со стороны духовной цензуры. Получивъ процензированную ру- 
копись во время печатанія, я нашель нужнымъ замфнить н%- 
сколько словь другими, однозначительными. Когда печатанів было 
окончено и сочинен!е представлено въ цензуру для выпуска въ 
севЪтъ, цензоръ, которымъ былъ архимандрить Макарій, замЪ- 
тивши изм$нен!1я, не хотВлъ его подписывать къ выпуску. Я 
отправился къ нему и сталь убЪждать, что не измбниль смысла 
своими перемВнами словъ. Онъ принужденъ былъ согласиться сь 
этимъ, но тБиь не менфе началь условливаться со мною, желая 
непрем'внно, чтобы я перепечаталь хотя одну страницу, лишь бы 
вышло «по его»... Я замфтилъ ему, что это выходитъ по малорус- 
ской пословицВ: ‹абы мое було зверху»--и все-таки долженъ 
быль уступить и согласиться на перепечатку одной стра- 
ниць ради какихь-то двухъ незначительныхъ словъ. Вадно было, 
что цензора задВло честолюбів и онь, во что бы то ни стало, хо- 
твль показать свое право. Между тімь, едЪланныя имъ пере- 
мвны, которыя онь принудиль меня ветавить въ тексть моего 
сочиненія, совсбизь не сходились сь моимъ слогомь. Воть образ- 
чикь того, какъ авторы вынуждаемы были уступать требованіямь 
цензоровь и допускать въ свои сочиненія выраженя, вовсе не 
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сходныя съ тономь, господствующимь въ цфломъ сочиненій и 
вовсе не измёняющя ихъ мыели. О назван!и моего сочиненія, 
по выпускВ его въ свЪтЪъ, я получиль оть нфкоторыхъ знакомыхь 
мн ученыхъ лиць замфчан!е, что назваше «СЪвернорусемя 
народоправства» — слишкомъ вычурно, съ чфмъ я мало-по-малу 
согласился и впослідствій перепечаталъ заглавный листокь, давши 
этому сочиненію другое назван!е, гораздо проще: «Йсторія Нов- 
города, Пекова и Вятки». Впрочемъ, первоначальное назван!е 
остается для меня предпочтительнЪе. ` Сочинене это встрЪчено 
оть н'Бкоторьіхь сь похвалою, оть другихъ съ упреками; иные 
виділи у меня исключительное пристрастів къ Новгороду, покло- 
ненів его свободф, другихь коробило то, что я указывалъ на 
сходство древняго новгородскаго нарбчія сь малорусскимъ и на 
этомъ основаній дфлалъ предположен!е о древнемь сродствЪ нов- 
городцевъ съ южно-русскимъ племенемъ. 

Весною я занимался исторівю Смутнаго времени; літо 1863 
года я проводиль на дач въ Павловск вмфстЪ сь редакторомь 
«Основы» БЪлозерскимъ, не переставая Фздить въ Петербургь 
для занят въ Публичной библлотекЪ исторією Смутнаго времени. 
Тогда же поднялась въ «Московскихь ВЪдомостяхъ» буря про- 
тивь малорусскаго литературнаго движенія, коснувшаяся меня 
тфмъ болфе, что въ этой газет имя мое было выставлено 
на позорь, какъ одного изъ преступныхъ составителей замысловъ, 
по мибБнію противниковь, грозившихь опасностью государствен- 
ному порядку. Пошли въ ходь слова: сепаратизмь и украино- 
фильство. Инсинуацій давались преимущественно изъ Кіева. Я 
видбль ясно, что господа, толковавшів о сепаратизм и пытав- 
шівся совмфетить  украйнофильство сь польскимъ мятежемъ, 
сами того не знали, что повторяли выходки поляковъ, которымъ 
литературное украинское движенів давно уже стояло костью въ 
гора, такъ какь оно боле всего служило опроверженемъ поль- 
скимь теоріямь о томь, что Южная Русь--законная принадлеж- 
ность Польши, а южнорусскій языкъ есть не боле, какъ на- 
р5ч1е польскаго языка. Мысль эта была выражена особенно 
рельефно во французскомъ сочиненій Владислава Мицкевича, 
сына знаменитаго польскаго поэта Адама, и разгуливала въ рус- 
скихь газетахь почти въ тзхъ же выражен!яхъ, въ какихъ изло- 
жилъ ее первоначально польскій патріоть, съ тою только разни- 
цею, что въ нашихь газетахь примфнялось къ Россій то, что 
поляки прим'Бняли къ Польші. На обвиненія «Московскихъ В%- 
домостей» я написаль большое опроверженів, но цензура его не 
пропустила. — — — Я напечаталь въ Журнал министерства народ- 
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наго просвфщен!1я статью объ особенностяхь малорусскаго на- 
р5\я, дающихь ему право самобытности въ ряду славянскихь 
языковъ и недозволяющихь признать его ни видоизмнен1емъ 
великорусскаго, ни польскаго. 

Въ это время я получиль изъ Кіева приглашен!е поступить 
на кавдедру русской истори въ университет св. Владимира, давно 
уже оставленную Павловымъ — и сначала я было согласился, но 
потом», — — — самъ устранился отъ предлагаемой мнЪ чести, а 
кієвскій университеть св. Владимира прислаль мнЪ, въ знакъ 
уваженя къ моей ученой дЪфятельности, дипломъ доктора истори, 
на основани правила, предоставляющаго университетамъ давать 
ученыя степени, безъ экзамена и диссертацій, за труды по части 
науки. 

Осенью въ сентябрЪ, я отправился снова въ Москву, зани- 
мался въ Архив$ Иностранныхъ Дфлъ, въ синодальной библіо- 
текВ и сьбздиль за семь версть въ село Тушино, гдВ осматри- 
вазъ слЪды бывшаго лагеря второго Самозванца; вс они заклю- 
чаются въ окопахъ, протянутыхъ оть ріки Веходни до ріки 
Москвы, куда впадаєть та же Всходня, дзлая загибъ. Я пытался 
услышать что. нибудь оть мфстныхъ жителей, но услышалъ очень 
мало. Сохранилось преданів, что здесь стояль когда-то царикъ 
сь Литвою, а дфлалось это во время Литовскаго разоренія, когда 
на Руси было такое ужасное время, что изъ всЪхъ живыхъ лю- 
дей едва уцфлЪфла только десятая часть. Самаго этого царика на- 
родное предан!е см5тиваетъ съ личвостью Гришки Отрепьева. 
«Быль, говорять, Отрепкинь,--таков ужъ ему и прозвище было; 
былъ онъ нищій и когда жизнь ему надофла, отправился онь 
подь Москворвцкій мость топиться въ проруби; является къ нему 
бівсь и говоритъ: —Гришка Отрепкинъ! зач мъ тебф молиться? лучше 
отдай мнЪ душу; на что тебЪ она?--Гришка сказалъ: отдамь, если 
ты меня сдфлаешь царемъ. —СдВлаю, —сказаль бЪеъ — и Гришка 
разрЪзалъ себф руку и подписаль бФсу кровью договоръ». БЪеъ 
началъ ему помогать и довелъ до того, что Гришка вебмь москви- 
чамъ показался царевичемь Димитрівмь, уже убитымъ, и вся 
Москва признала его и посадила па престоль. Но туть какой-то 
святой съумЪль отчитать народъ, обаянів пропало, глаза откры- 
лись, вс увидфли, что Гришка не царевичь Димитрій и казнили 
его. «Такь воть этотъ-то Гришка — говорили мн% крестьяне — 
стоялъ въ нашемъ селЪ, пока не взяль Москвы. У него была 
жена, злая в8дьма Маринка безбожница, которая превратилась въ 
сороку въ то время, когда убивали Гришку въ МосквЪ; она уле-. 
ТВла на Волгу и долго разбойничала, пока, наконець, на нее на- 
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ложили проклятье, уничтоживши все ея волшебство, и привезли 
вь Москву». Въ такомь-то вид$ перешли къ народу воспомина- 
нія о бурной эпох$ Смутнаго времени. Въ настоящее время жи- 
тели села Тушина ведуть большую торговлю модокомь, привозя 
его продавать въ Москву въ Охотномь ряду. Крестьяне разсказы- 
вавшів мн обо всемь этомъ, прибавили, что до сихъ поръ въ 
Москв$ подъ-часъ дразнятъ тушинцевъ «тушинскими ворами», осо- 
бенно когда зам$тятъ какое-нибудь плутовство въ торговл. Ми 
особенно бросилось въ глаза большое количество распивочныхъ 
продажъ въ Тушин$: чуть не въ каждомь домЪ кабакь и такь 
какь, во время моего прібзда въ село, тамъ былъ храмовой празд- 
никь чудотворца Сергія, то я, заходя изъ избы въ избу, съ тру- 
Дом» могь отыскать трезвыхъ людей, способныхъ отв$чать на мои 
вопросы. Въ Москвб, въ Архив Иностранныхъ Длъ, я нашель 
два статейныхъ списка эпохи Смутнаго времени и распорядился 
объ отсылк ихъ въ нашу Комисію. Запасшись всбм»ь, чВыъ 
усп$лъ для своего новаго труда, я возвратился въ Петербургь — 
и на всю зиму засфлъ самымъ усиленнымъ образомъ за Смутное 
время. Между тёмъ, я продаль госпожЪ Ахматовой, издательниц 
Собранія романовь, право на изданів моего «Сына» появившагося 
въ періодическомь изданій Калачева. Въ маб 1864 года книга 
эта была выпущена въ свЪтЪ. 

Въ этомъ же 1864 году по приглашению Академій Наук», въ изда- 
ваемомъ оть Академій Календарб, напечаталъ я исторический очеркъ 
Куликовской битвы. Статья эта, не мене «Ивана Сусанина», 
навлекла на меня разнородныя обвиненія въ недостаткБ патріо- 
тизма и въ злонамфренности мойхь способовъ обращаться сь со- 
бытями русской истори. ДЪло было въ томь, что я, руководясь 
источниками, указаль на такія черты въ личности Димитрія Дон- 
ского, которыя противор$чили сложившемуся о немъ и став- 
шему какъ бы казеннымъ мнінію, какъ о доблестномь и храб- 
ромъ героБ княжескихь временъ. Противъ меня поднялась ц%- 
лая буря патріотическаго негодованія. Быви!Й тогда предсбда- 
тель Археографической Комисій Авраамь Сергфевичъ Норовъ, 
старикь, хотя добрый и образованный, но считавшій нравствен- 
ньмь долгомь казаться завзятымъ патріотомь, такъ озлобился 
противь меня за эту статью, что почти не могь выносить моего 
присутствія въ засбданіяхь Археографической комиси. Въ лите- 
ратурб начали появляться одна за другою попытки если не опро- 
вергнуть меня, то по крайней мЪрЪ уязвить. Въ ученомъ отно- 
шени эти попытки оказывались очень слабыми, потому что за 
нихь брались люди, заслуживавшіе одобрене только за свой па- 
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тріотизмь, а никакь не за ученость. Къ нимь сл$довало отнести 
и Погодина, который писаль на меня въ газеті «День» рядь 
статей, главнымъ образомь указывая на мою склонность къ ка- 
кому-то недоброжелательству къ Росси —унижать великихъ людей 
русской истори. Я защищался противь него на страницахь га- 
зеты ‹Голосъ»; но правду надобно сказать, что въ ту пору я 
еще не освободился вполн® оть старой привычки сліпо и сь в$- 
рою держаться извістій въ томъ видЪ, въ какомъ они переда- 
ются лЬтописными источниками, мало вникая въ то, что самые 
источники, по разнымъ причинамъ, нер$дко являются лживыми, 
даже безь умышленнаго обмана. Такъ произошло и въ вопрос о 
Димитр! Донскомь. Погодину и другимъ моимъ противникамъ 
очень не нравилось извЪфест1е лЪтописной повЪзсти о томь, что. 
Димитрій Донской, передь Куликовской битвой, над'Бль свое ве- 
ликокняжеское платье на своего боярина Бренка, а самъ въ 
одеждЪф простого воина, въ конц битвы, очутился лежащимь 
подъ срубленнымъ деревомъ. Это имфло видь, какъ будто великій 
князь московскій, желая сохранить собственную жизнь, выста- 
виль на убой своего вЪрнаго слугу, а самъ оказался въ самой 
битв трусомь. Погодинъ силился всфми натяжками объяснить это 
событе въ хорошую для Димитрія сторону и конечно не могъ; я 
же старался показать истинный смыслъ, какой представляло л%- 
тописное повфствован!е; но ни я ни Погодинъ не обратили вни- 
манія, что самая эта лЬтописная повість не выдерживаеть кри- 
тики И должна быть отвергнута, о чемъ я и заявиль, уже впо- 
слбдствій, въ своей «Русской Истори въ жизнеописаніяхь». Впро- 
чемъ, трусость Димитрія Донского, которою такь оскорблялись 
Погодинь и другів мои противники, кромВ этого событя, невы- 
держивающаго критики, неоспоримо доказывается постыднымъ 
бВгствомь московскаго великаго князя изъ столицы во время на- 
шествія на нее Тохтамыша. 

Въ концф мая того же года я отправился заграницу. Я посб- 
тилъ Дрездень, Прагу, Регенсбургь, Мюнхень, Зальцбургь, В'Бну, 
гаБ прожиль около трехь неділь и затёмъ пустился на югь до 
Дуная и прибьшь въ Б'ілградь. Впечатлініве, произведенное на 
меня сербскою столицею, было своебразно. Городъ не представ- 
лялъ ничего похожаго на европейсків города, которые мн слу- 
чалось профзжать, хотя съ другой стороны я не замтилъ тамъ 
почти ничего аз1атскаго. Большихъ камевныхъ домовъ въ немъ 
очень мало; большая часть строен!й состоитъ изъ низенькихъ до- 
маковь, обсаженньжхь деревьями; широкія, не освЪщенныя фо- 
нарями улицы поросли травою; по улицамь ходять босые люди 
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и пасутся животныя. У вороть повсюду раздаются пзени, и что 
меня особенно поразило—пЪесни духовнаго содержанія: церковные 
тропари, кондаки и ирмосы. Ми объяснили, что это происходить 
оттого, что православное церковное пфснопВн!е имфетъ для сербовъ 
не только религозный, но и національньй характерь, всл'Бдствів 
ихъ продолжительной борьбы сь невфрными турками. Я познако- 
мился здЪеь съ тремя профессорами сербской Главной школы, 
людьми очень развитыми и отлично знающими по-русски, такъ 
какь они получили образован1е въ русскихь университетахъ. 
Пробывши съ недфлю въ Б$лградф, я поплылъ по Дунаю до 
ВЪны, а оттуда пустился по желфзной дорог въ Остенде, съ 
цфлью выдержать курсъ морского купанья. Пробзжая черезъ 
Брюссель, я остановился тамъ на три дня, осматривалъ городь 
и его достоприм$чательности и былъ чрезвычайно пораженъ, уви- 
ДЪвши на паперти одной церкви густую толпу народа и прочи- 
тавши приклеенную къ церковнымъ дверямъ афишу, ГДБ изв$- 
щалось, что по случаю юбилея какого-то римско-католическаго 
святого, папа приглашаєть взрныхъ католиковъ исповздаться и 
причаститься и совершить н'бсколько благочестивыхъ подвиговь, и 
за-то получить отпущенів грЗховъ, пользуясь особенно благопріят- 
нымЪ для этого временемъ юбилея святого. Огромное стеченів на- 
рода показывало, что вфра въ отпущене гр$ховъ сильно сохра- 
няется въ этой стран и мн пришло въ голову: едва ли бы наш- 
лось много такихь благочестивыхъ фанатиковъ въ моемь русскомь 
отечествВ, еслибы въ церкви провозглашена была надежда на 
отпущенів грёховъ по поводу какого бы то ни было воспомина- 
нія о лиці, прославившемся своею святостію. Здісь дЪйствуеть 
очевидно старый католическій догмать, что святые мужи совер- 
шили въ своей жизни боле праведныхъ дЪфлъ, нежели сколько 
нужно для ихъ личнаго спасенія, и лишнія дла составляють цер- 
ковную сокровищницу, изъ которой церковь можетъ раздавать 
благодать отпущенія грховъ вБрующимь чадамъ своамь. Въ 
Остенде я пробылъ м'бсяць, постоянно купаясь въ морб. М%ето- 
положеніє этого города чрезвычайно скучно и однообразно. Самое 
купанье представляєть то неудобство, что по причинз мелководія 
на берегу, купающихся вводять въ подвижныя клітки на колесахъ 
и возять ихь до глубокихь м'5сть. Частые дожди и вЪтры не дБ- 
лають климата этой м'Бстности особенно пріятньм'; прогулки здівсь 
невозможны, такь какь въ самомь городі и его окрестностяхь 
нфть никакихь рощъ. Окончивши свое леченів, я воротилел въ 
отечество черезъ Берлинъ въ первыхъ числахъ сентября и, устано- 
вившись въ ПетербургВ, принялся снова за Смутное время. 


— 159 — 


Въ 1864 году я напечаталь въ журналБ «Бибдіотека для Чте- 
нія» сочиненіе: «Ливонская война» и приготовиль для напечатанія 
въ слВдующемъ году въ томь же журналі другое—изъ истори 
Южной Руси конца ХУТ віка. Въ это же время я получиль оть 
харьковскаго университета приглашен!е занять каеедру русской 
истори; но министрь Головнинь объявилъ ми, что по причин 
возникшихь въ нЪкоторыхь русскихъ газетахь обвиненій меня въ 
«украинофильств5», онь не совфтуеть мнЪ принимать каеедры въ 
малорусскомъ краб и предложиль испросить Высочайшаго утверж- 
ден1я за мною пожизненнаго профессорскаго содержанія, уже прежде 
предоставленнаго мнЪ только на три года. Согласно сов'вту и предло- 
женію министра, я отказался оть чести занять каеедру въ харь- 
ковскомъ университет$. 


ХІ. 


Занятія Смутнымъ временемъ. Археологическія пофздки на сЪфверъ. Поїздка 
въ Варшаву. „ВЪстникъ Европы.“ Печатаніє Смутнаго времени. 


Всю зиму сь 1864-го на 65-Й годъ и весну 1865-го я продолжаль 
ревностно трудиться надъ зпохою Смутнаго времени; занятія эти 
такь увлекали меня, что нерідко я проводиль цфлыя ночи, не въ 
состоянии будучи оторваться отъ изелБдован1я лиць этой знамена- 
тельной въ истори русскаго народа эпохи. Эти безсонныя ночи 
разстроили мой организмъ до того, что хотя я, поел дневного и 
вечерняго труда надъ Смутнымъ временемъ, ложился въ постель 
для ночного отдыха, но не могь пользоваться благотворнымъ сномъ: 
нервы мои были сильно возбуждены — меня безпокоили галлюци- 
націй зрінія и слуха. Я рЬшился прервать на время эти занятия, 
чтобы совершить н®которыя пофздки съ археологическою цЪлью. 
Літом. 1865 года я отправился для обозрфн1я нФеколькихъ истори- 
ческихь м%стностей на сЪверъ оть Москвы. Путь мой лежаль по 
желізной дорогф до Твери и на зтоть разь ознаменовалея для меня 
событ1емъ, чуть не стоившимъ мн жизни. Недалеко отъ Волхов- 
ской станцій, побздь сошель съ рельсовъ на краю насыпи, такь 
что вагоны наклонились уже на-бокъ и готовы были полетіть съ 
насыпи внизь. Въ переполох пассажиры метались какъ безум- 
ные. Я выскочилъ изъ вагона и покатился внизъ по скату насыпи. 
Міг казалось, что вагонь, наклонившійся на-бокь, упадеть за 
мною всл'Бдь и раздавить меня; но на счастье успфли остановить 
его ходь въ самое то мгновеніе, когда онъ уже наклонился и го- 
товижся упасть. Случай зтоть произошелъ оттого, что въ одномъ 
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міст изломались рельсы и завернулись вверхъ, чуть не пробивши 
вагона. Мы прождали часа полтора въ полі, покрытомъ кустар- 
никами, пока поставили вагоны на рельсы. Изъ Твери я поплылъь 
на пароход до Рыбинска, пересбль на другой пароходъ и по- 
плылъ по Шексн$. Берега этой ріки мнЪ показались грустными и 
пустынными: они были низки, ббльшею частію покрыты верболо- 
зомь и только изрфдка мелькали жилыя міста и то вдали. Такь 
было до самаго Череповца, гдЪ надобно было пересаживаться на 
другой, меньший пароходь, слбдовавшій до Ниловецкой пристани. 
Отсюда берега Шексны дблаются лФсисты. Изъ Ниловець пришлось 
Ъхать на наемныхъ лошадяхъ вплоть до самаго монастыря и по- 
среди кустарниковь. Кирилло-БЪлозерсюйЙ монастырь стоить въ 
у$здномъ городф Кирилов, на берегу озера. Кирпичныя стфны 
монастыря напоминаютъ ограду "Троицко-Сергіввой Лавры, хотя 
н$феколько ниже, со множествомъ башенъ. Входя в» главныя во- 
рота, встрёчаешь большой дворъ, засаженный монастырскими ого- 
родами; за нимъ слЗдуетъ другая, внутренняя стфна, за которою 
уже монастырск1я постройки и церкви. Главная церковь, гд сто- 
ить гробъ чудотворца Кирилла, не представила мнЪ ничего осо- 
беннаго. Мощи святого подъ спудомъ и никогда не открываются; 
поль церкви чугунный, отъ чего чувствовался большой холодь, хотя 
тогда былъ1юнь; печей въ церкви нфтъ и можно вообразить себ'б, 
какой нестерпимый холодъ должны чувствовать здфсь богомольцы 
зимою въ такомъ суровомъ климатЪ. Близъ главной церкви стоить 
другая, небольшая, построенная надъ могилами князей Воротын- 
скихъ и Одоевскихъ. ЗдЪсь погребены дв жертвы свиріпства Ивана 
Грознаго, который впосл'вдствій, въ своемъ посланій къ игумену 
этого монастыря, упрекаль его, что гробъ Воротынекаго постав- 
Лень въ большемъ почеті, ч$мъ гробъ чудотворца Кирилла. Бога- 
тая библ1отека этого монастыря уже въ то время была вывезена 
въ Петербургь, но оставалось еще много рукописей, относившихся 
собственно къ дфламъ монастыря, и сверхь того большой запась 
стараго оружія для ратныхъ людей, которые помфщались въ воен- 
ное время въ монастыр$, имфвшемъ значенівє крЪпости. Здесь 
можно было видіть и мечи, и бердыши, и копья, и стараго калибра 
пушки, и ружья. Не менфе любопытна монастырская ризница, га 
хранится множество даровъ московскихъ царей и цариць, оказывав- 
шихь сь самаго Ивана Грознаго особое расположене къ этому 
монастырю. Между прочимъ, въ ризниці показываютъ полотняную 
ризу св. Кирилла, его одежду, желЁзныя вериги, которыя онъ над»- 
валь на голое тфло, и его деревянный ковшь, съ которымъ онъ 
ходиль въ путь. На противоположной стороні вороть, изъ монастыря 
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выхолъ кь берегу озера, а на противномъ берегу его виднЪЗется жен- 
скій Горицкій монастырь; надъ волнами озера вьется множество 
чаекъ, наполняющихь воздухь пронзительньм'ь грустнымъ кри- 
комь. По преданію, къ этому м8сту любиль ходить и просиживать 
на берегу озера сосланный въ монастырь при императрицб Анні 
ківвскій митрополить Ванатовичь, пробьівшій здфеь въ заточеній 
цфлыхъ десять лбть. Кирило-Б'блозерскій монастырь былъ не разъ 
м$стомъ ссылки разныхъ псторическихь лиць. Въ настоящее время 
въ немъ было до ста челов'вкь братій со служками. Осмотрівши 
монастырь, я съЁздилъ въ Горицы, въ знаменитый женскій мо- 
настырь, гдб5 при Иван Грозномъ заточены были дв княгини 
и потомь утоплены въ ШекенЪ, какъ гласить его помянникъ. 
Здісь погребена была мать царевича Димитрія, постриженная въ 
упраздненномъ нынВ монастырз на Выксин (череповрецкаго у$зда). 
Въ Горицахь она построила придфлъ во имя своего сына Ди- 
митрія, посл причисленія его къ лику святыхъ. Горицкій мона- 
стырь былъ неоднократно м$етомъ ссылки историческихь русскихь 
женщинъ, между прочимъ—вев$сты Петра П-го, Долгорукой. Въ 
настоящее время въ немъ болів пятисоть сестеръ, изъ которыхъ 
многія занимаются искуснымъ шитьемъ и продають свои произ- 
веденія пр!Бзжимъ, но не за дешевую цфну. При такомъ процв%- 
таній женскихь работъ, ризница монастыря чрезвычайно богата 
разнообразными и великолпными священническими одеждами, 
въ чемъ едва ли можетъ соперничать съ Горицкимъ какой нибудь 
другой монастырь. Возвратившись въ Кирило-Б%лозерсюй мо- 
настырь, я простился сь тамошнимт архимандритомъ и отправился 
осматривать другів; посбтиль Нилову пустынь, съ которою свя- 
зано воспоминан!е знаменитаго въ нашей духовной литератур 
Нила Сорскаго; но въ этомъ монастырВ нЪтъ боле ничего древ- 
няго. Зданія новыя и деревянныя; самое м'встоположенів его не 
привлекательно. Гораздо красивЪе смотритъ монастырь Кирилла- 
Новоезерскаго, поставленный посреди озера на остров'Б, гдё также 
веть мощи м'стнаго чудотворца, другого Кирилла. Я посбтиль 
церковь бывшаго берапонтова монастыря, теперь уже упразднен- 
наго. М'Всто это замЗчательно тБи»ь, что сюда сосланъ былъ низло- 
женный патріархь Никонъ и пробылъ здфеь въ заточеній нЪ- 
сколько лять, послЪ чего былъ переведень въ Кирило-Б$лозер- 
скій, гдб и получиль извфете о своей свободВ, которою однако ему 
не удалось вполнф воспользоваться. Край, по которому я Фздилъ, 
замБчателенъ чрезвычайнымъ множествомь озеръ большихь и ма- - 
хыхъ, повсюду обросшихъ лфсомъ и вообще повсюду видно изо- 
биліе лсовъ. Густые рои мошекъ и комаровь на каждомъ шагу 
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тревожатъ путешественника; природа угрюма, но между жителями 
вездЪ замфтно довольство; они ббльшею частію судостроители и 
рыболовы. Населевів здфсь вообще не многочисленно; вфроятно 
неудобства къ земледВльческому производству заставили жителей 
въ прежнія времена постоянно выселяться въ другія м%ета. Возвра- 
тившись обратно по Шекснз на Волгу, я поплылъ на пароход 
до Костромы, миновавши Ярославль и предположивши осмотрЪть 
его послі. 

По прібздв въ Кострому, первымъ дбломь было съфздить въ 
знаменитый Ипатьевскй монастырь, лежащій за городомъ на за- 
падной сторонЪ. Здесь мнЪ показали домъ, гдё жила Мареа Йва- 
новна сь своимъ царственнымъ сыномъ и откуда была вызвана 
сь нимь на монастырский дворь: тамъ происходили переговоры 
сь послами, прівхавшими отъ московскаго Земскаго Собора про- 
сить шестнадцатилтняго Михаила на царство. Въ дом зтомь мн 
не могли ничего показать, помнившаго славное время, кром стЪиъ, 
но въ ризниці показали много вещей, подаренньхь Михаиломъ 
Оедоровичемъ, и, между прочимъ, его палку, которую онъ оставиль 
здфеь на память, когда, вмбсто нея, принялъ предложенный ему 
скипетрь Русскаго Государства. Икона, находившаяся въ то время 
у его матери, поставлена въ Костромскомь собор$ и тамъ пре- 
бываетъ до сихъ поръ: народъ приписываетъ ей чудотворное свой- 
ство; она извфстна подъ именемъ Оеодоровской Божей Матери. 
На одной изъ площадей Костромы красуется памятникъ Сусанину; 
на памятник сдфлано барельефами изображенів убіенія его поля- 
ками въ лфсу, въ томъ вид, въ какомъ разсказывается это собы- 
тів подъ влянемъ книжныхъ вымысловъ. 

Изъ Костромы я воротился въ Ярославль, а оттуда пофхалъ 
въ Ростовъ, посбтиль тамошнія церкви, гробъ и келію св. Ди- 
митрія Ростовскаго. Въ его келій видфлъ я замфчательную кар- 
тину, изображающую (масляньми красками), какь Димитрій ис- 
прашиваєть у родителей благословенія идти въ монахи. Его отець, 
мать и сестры изображены въ старыхъ малорусскихъ костюмать 
того времени. Картина эта принадлежала самому святому и со- 
хранялась им», какъ памятникь величайшаго события въ его жизни. 
Изъ Ростова я пофхалъ на перекладныхъ въ Переяславль: Залс- 
скій и думаль пробраться оттуда въ Александровъ, чтобы по- 
смотрвть на знаменитую въ истори тиранствами царя Ивана 
Васильевича Грознаго Александровскую Слободу, но туть на до- 
рогБ у меня въ правой ногБ сдблалась невыносимая боль, побу- 
дившая меня отложить это намфрен!е й Фхать къ Троицко-Сер- 
гіавской ЛаврЪ, гдБ бы я могъ получить медицинское пособів. 


Знезапная боль эта была до того нестерпима, что я безъ крика 
не могь сидіть на телег и сойти съ нея. Когда меня привезли 
въ Троицкій посадь, первымъ дфломъ моимъ было обратиться къ 
знакомому мн ректору Академій Александру Васильевичу Гор- 
скому, сь просьбою снабдить меня врачемъ. Александръ Василье- 
вичь привель ко мн монаетырскаго врача, какого-то нёмца, по- 
клонника гидропати. Врачъ зтоть назначиль мнЪ Фздить по два 
раза въ день въ его монастырскую больницу, чтобы пользоваться 
водянымъ лечен1емъ. Въ больницЪ былт монахъ, пріученньїшй док- 
торомъ обращаться сь гидропатическими прівмами. Посл н%зеколь- 
кихь дней леченія холодными душами и ваннами, докторь при- 
казаль мнЪ сдфлать н'Беколько соленыхъ ваннь и черезь нед'Блю 
позволилъ мн Зхать въ Петербургь, давши совЪфтъ постоянно ку- 
паться до глубокой осени и несмотря ни на каюмя перем$ны по- 
годы. Я воротилея въ Петербургь и въ продолжене двухь м$ся- 
цевъ купался по два и по три раза въ день. Въ сентябрВ ног 
моей стало значительно легче, хотя боль не совсбмь прошла. 

Я отправился въ Варшаву, съ цфЛлНОо познакомиться тамъ сь 
рукописными памятниками, относящимися къ Смутному времени и, 
прівхавши туда, поселился у моего пріятеля, бывшаго редактора 
«Основы», БЪлозерскаго, поступившаго туда на службу въ учре- 
дительный комитетъ. Живучи у него, я каждое утро ходиль въ 
баню продолжать холодное леченіє своей ноги, а потомъ отпра- 
влялся заниматься. Первымъ и важнфйшимъ м$стомъ моихь за- 
нятій была библіотека Красинскихь, бывшая покойнаго графа 
Свидзинскаго. Въ зтомь книгохранилищЄ5 я нашелъ большое ко- 
личество рукописныхъ источниковъ, относящихся къ обрабатывае- 
мой мною эпох$ и замЪтилъ, что еще большее богатство мате- 
ріаловь выпало здесь на долю церіода козацкой истори; но обра- 
щая въ то время все внимане на Смутное время, я отложилъ 
всякія другія занятія до иной поры. Кром занят! въ библіо- 
текз Красинскихь, я Фздилъ нісколько разъ въ библіотеку Вил- 
ляновскую, отстоящую версть за десять отъ Варшавы, въ имбній 
графовь Потоцкихь, и тамь много для себя любопытнаго нашель 
я, благодаря ласковому прієму библіотекаря Пшиленскаго и его 
двухъ дочерей, хороліо знавшихь польскую исторію и съ любовью 
помогавшихь мн$ въ отысканши матераловт. Въ свободное время 
оть занят, я посфщалъ варшавскія церкви, театры, кладбища 
и, прибывши на Повонзковское кладбище, увидаль множество па- 
мятниковь на могилахь лиць, знаменитыхъ въ польской истори 
послідняго времени эпохи паденія польской независимости. ЗдЪеь 
явилось у меня намфрен!е заняться обработкою этой эпохи. МнЪ 
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казалось, что недостатокъ исторической обработки этой эпохи со- 
ставляеть одинъ изъ важнЪфйшихь пробфловъ въ нашей истор 
и стоило приложить трудъ, чтобы его пополнить. Долгое время 
заняте исторією паденія Польши было почти немыслимо, потому 
что большая часть важнЪйшихъ источниковъ, относящихся къ 
этому знаменитому событ!ю, не только не была напечатана, но и 
самый доступъ къ ' пользован1ю ими не былъ дозволенъ. Въ на- 
шей русской литературб, кром$ истори падевія Польши Соловье- 
ва, не было ничего сколько нибудь разработаннаго по этой ча- 
сти. Польская литература также мало могла похвалиться чЪмъ. 
нибудь капитальнымъ вь научномь отношеній. Правда, въ по- 
слфднее время въ ней появлялись одинъ за другимъ болфе или 
менфе важные мемуары участниковъ великаго событ1я, но они 
не были еще надлежащимъ образомъ разобраны и освфщены кри- 
тикою, притомъ же сами по себБ не составляли еще всего богат- 
ства источниковь, нужныхъ для обработки эпохи. Въ загранич- 
ныхъ литературахъ также нельзя было указать на обиме сочине-: 
ній по этой эпох$. Во французской литературб сочаненія по этому: 
вопросу веб почти составлялись со словь поляковъ, искажавшихь 
истину подь обаяніємь патріотизма. Німецкая литература пред- 
ставляла несколько почтенныхъ явленій, какь наприм'брь «Йсто- 
рія Россій» Германа, творенія Зибеля, біографія Суворова, напи- 
санная Шмидтомъ, но авторы ихъ занимались вопросомь только 
сь извБетныхъ немногихь сторонь, оставляя или даже упуская 
Другія, яе менфе важныя. Оть этого, относительно вопроса о при- 
чинахь паденія польской Р$5чи Посполитой, а равно и о харак- 
тер$ собьтій, сопровождавшихъ это паден!е, можно было посто- 
янно и повсемЪстно встр$Фчать самыя сбивчивыя, а нер$дко и са- 
мыя уродливыя св$ден1я. Прежнее правительство наше долгое. 
время считало изучен1е паден1я Польши какъ бы запретнымъ пло-. 
домъ и неудивительно, если польская молодежь, начитавшись объ 
этомъ кое-чего изъ заграничньхь книгь или изъ лпроизведеній 
польскихь эмигрантовъ, да вдобавокъ, поддаваясь внушешямъ 
своихь старыхъ соотечественниковъ, расхваливавшихъ старое 
время и вздыхавшихъ объ уничтоженій старыхъ порядковъ, воо- 
бражала себЪ Богь знаетъ сколько хорошаго въ томь, чего не 
знала обстоятельно. Такимь образомь, конституція 3 мая явля- 
лась ихъ воображенію таким» безусловно-благодфтельнымъ актомь 
народной мудрости, какому подобнаго едва можно отыскать во 
всей истори челов чества, а эпоха возстанія Костюшки предста- 
влялась доблестнымте всенароднымъ движен1емъ за дфло всеобщей 
свободы и всеобщихъ правъ человфчества. Съ другой стороны, по- 
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литическія силь, содфйствовавиия паденію Польскаго государства, 
воображались въ самомъ возмутительномъ видф и факть разділа 
Польши казался самымъ гнуснфйшимъ актомъ насилія и ковар- 
ства. Этотъ взглядъ проповфдывался поляками и между русскими-- 
и тб изъ русскихъ, которыхъ коробило отъ польскихъ р$чей. не 
въ состояній были дЪлать на нихъ возраженія, такь какь сами, 
не мевфе поляковъ, находились въ невіденій объ этихъ вопро- 
сахь. Незнан!е поляками своей истори, незнанів, поддерживаемое 
долго боязливостію нашего прежняго правительства, привело къ 
тому печальному результату, что въ польскихъ головахъ не сло- 
жилось правильнаго представленія о народЪ: полякъ часто упо- 
треблялъ это слово, а между тёмъ разум'Бль подъ нимъ совсбмь 
не то, что оно должно было означать по здравому смыслу. Полякъ 
твердилъ о польскомъ народі, а разум'Бль подь нимт одну шляхту, 
и положене всего прочаго большинства народа, осужденнаго на 
крайнее рабство подь республиканскимъ правленіємь Польши, ему 
было или неизвестно, или онъ прикидывалея, что не знаетъ о 
немь. Отъ этого, въ послВднее время, незадолго до возстанія ше- 
стидесятыхъ годовь, русская молодежь, въ извЪетной степени, 
симпатически относилась къ польскимъ политическимъ мечтані- 
ямъ: находились русскіе, не только учившівся истори, но и сами 
писавшів историческія статьи, которые, по нев'Бденію м%етныхъ 
вопросовъ, относящихся къ Польш и вообще къ Западному краю, 
склонны были вфрить, что Польша была демократична—и вм'Бств 
сь тЁмъ готовы были признавать справедливость польскихъ зама- 
шекъ— считать несомнфнною принадлежностію Польши такія древ- 
нія русскія области, которыя играли самую видную роль в» рус: 
<кой истори до-татарскаго періода. ПослЪднее возстанів поляковъ 
просвфтило русск ваглядь; сочувствів къ польскимъ претензямъ 
уничтожилось посл безперемонныхъ выходокъ поляковъ, — но 
правильнаго взгляда на своихъ враговъ-сосдей, руссків все-таки 
не получили. Въ патріотическихь статьяхь тогдашнихъ русскихь 
газеть это ярко выказывалось. Поляки возбуждали въ русскомъ 
обществЪ негодованів, доходившее до ненависти, но полякам» при- 
писывали такія качества, какихъ вовсе не было въ польской на- 
родности. Отдльные исключительные случаи, или признаки. об- 
щів всбмь народамъ въ періодьі мятежей и возстаній, провозгла- 
шались за характеристическя черты польской народности. Чтобы 
поставить русское читающее общество на настоящую точку воз- 
зрБній, надобно было представить ему безпристраєтную картину 
старой польской жизни и событЙ, сопровождавшихь прекращенів 
самобьітности Польши. Эту-то задачу я задумаль взять на себя 
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въ то время, какь памятники Повонзковскаго кладбища разстила- 
лись передъ моими глазами съ воспоминаніями эпохи конца поль- 
ской независимости. 

Ветрётившись въ ВаршавЪ случайно съ Всеволодомъ Крестов- 
скимъ, занимавшимся раскопками въ подземельяхь варшавскихь 
монастырей, я получилъ отъ него приглашен!е сопутствовать ему 
въ его подземныхъ путешествіяхь и увид'Бль много такого, о чемъ 
никакъ не догадывался. Спустившись въ подземелье одного изъ 
монастырей, мы замфтили, что въ кирпичной глухой стфвЪ, въ. 
которую упиралось это Подземелье, есть пустота; приказали раз- 
бить ствну и вошли въ огромный, длинный корридорь, навален- 
ный остатками перетлфлыхъ кгробовь и челов ческихъ костей. 
Прошедши по этому корридору, мы наткнулись на другую ст$ну, 
за которою также замЪтили пустоту: приказали проломить ее и 
вступили въ новый корридорь, также переполненный развалинами 
гробовь и костей. Оказывалось, что корридоры эти шли подъ ули- 
цами Варшавы и надъ нашими головами мы слышали $зду эки- 
пажей. Почти въ каждомь монастыр$ мы вестрЪчали усьшальни: 
цы сь гробами, то замурованными въ ст$Зну, то стоявшими на. 
землі. Въ монастырз капуциновъ, на Медовой улицб, нашелъ я 
несколько труповъ высохшихъ и сохранившихъ челов'вческій виде. 
Одинъ изъ этихъ труповъ какой-то панны Кицкой лежаль въ 
гроб'Б безъ одежды, обтянутый большимь кускомъ бЪФлаго атласа, 
и чрезвычайно хорошо сохранился. Рядомъ съ нею, въ другомъ 
гробу, лежалъ какой-то епископъ, а подалБе— какой-то капитань 
гвардій въ большихь черныхъ сапогахъ и въ красной шапкб сь 
перомь. Варшавсків монастыри, передь временемъ моего прійзда 
въ Варшаву, были упразднены; оставпиеся монахи и монахини 
развезены по монастырямъ вн Варшавы, которыхъ существова- 
н1е было до-поры-до-времени дозволено, а ихъ прежнія помфще- 
н1я предполагалось обратить ва разныя полезныя общественныя 
заведенія. Такимъ образомь, капуцивскій монастырь на Медовой 
улицф перед'вльівался въ то время въ женскую гимназію. Замф- 
чательно, что эта м$Ъра не возбуждала неудовольствия въ поля- 
кахъ. Люди образованные сознавались, что это ДЪло полезное; 
вздыхали только старыя девотки.—Въ Варшав% я имлъ случай 
познакомиться съ нфсколькими почтенными учеными, между про- 
чимъ съ Мацбіовскимь, добродушнымъ старикомь уже преклонных 
лБть, но сь юношескимъ увлечен1емъ преданнымъ славянскимъ. 
древностямь, которыми ов такь небезплодно занимался въ своей 
жизни; — съ Войцицкимъ, едва ли не лучшимъ знатокомъ быта 
польскаго простонародія; — съ издателемь «Варшавской Библіо- 
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теки» Бартушевичемъ, сь библлотекаремъ библіотеки Красинскихь 
Хоментовскимъ, столько знающимь свою отечественную исторію, 
сколько любезнымъ для меня указателемь варшавскихь досто- 
примфчательностей—и сь н'Бкоторьтми другими учеными и литера- 
торами. Случайно встр$тилъ я здФеь своего давняго знакомца— 
поэта Одыньца, пере хавшаго на жительство изъ Вильны в» Вар- 
шаву. Меня предупреждали, что поляки, ненавидя «москалей», 
обращаются чрезвычайно нелюбезно съ русскими, но я на опытЪ 
увид'Бль совефмъ не то, чего могъ ожидать по разсказамъ и, при- 
глядбввшись къ жизни и быту Варшавы того времени, сдФлалъ 
такой выводъ, что за исключеніемь, разумФется, ярыхъ фанатиковь 
своей національности, ббльшая часть образованныхъ  поляковь 
относилась сь безпристрастною любезностью къ русскимь путе- 
шественникамъ. Въ свободные вечера я посфщаль варшавсків 
театры. Собственно польскій, нацональный тезтръ, по достоинству 
артистовъ. стояль тогда на высокой степени, въ особенности, 
когда игрались п1есы, въ которыхъ выводилея нацщ1ональный поль- 
скій бытъ.—Въ городі еще видны были слфды недавнихъ безпо- 
рядковъ: жителямъ запрещалось ходить ночью безъ фонарей и 
это представляло значительное неудобство для путешественника, 
такь какъ надобно было постоянно держать въ рук$ фонарь сь 
горящею свЪзчею. 

Я возвратился въ Петербургъ во второй половин октября и 
принялся приводить въ порядокь сдфланныя мною выписки изъ 
рукописныхъ источниковъ для эпохи Смутнаго времени и зано- 
сить въ составленный текстъ сочинен1я вновь добытыя свфденя. 

Векорб послЪ того обратился ко мив Михайль Матвбевичь Ста- 
сюлевичт, сь предложен!емъ принять участів въ изданій предпо- 
хагаемаго имъ журнала. — — -- Первымъ вносомь моимъ въ 
новый журналі было мое «Смутное время». Кром того я обязы- 
вался вести постоянно рецензій всЪхъ выходящихъ какъ въ Россій 
такь и заграницею книгъ, относящихся къ истори. Первый ну- 
мерь журнала выходилъ въ мартБ 1866 года и въ немъ появи- 
лось въ свфтъ начало моего «Смутнаго времени». Печатанів этого 
сочинен1я продолжалось въ теченів почти двухь лётъ, 1866 — 
1867-го. Между тімь пока сочиненів мое печаталось, я принялся 
за «Послдн1е годы Р%$чи Посполитой» и усиленно занимался 
чтенівмь источниковь въ Публичной библотекЪ, начиная съ моего 
прівзда изъ Варшавы—сплошь всю зиму и весну. 

Въ маЪ я занимался редакцією сочиневій Т. Г. Шевченка, 
которьіхь издан!е взялъ на себя книгопродавець Кожанчиковт. 
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Пофздка въ Саратов». Леченіє въ Старой РусЪ. Занятія шсторією послёд- 
нихь лёть Р$5чи Посполитой. Командировка въ Несвижь. Печатанів По- 
сівднихь лфть Рфчн Посполитой. Публичныя лекцій въ клубф художниковъ. 


Въ конц іюня 1866 года, я отправился на двадцать дней по 
Волг% въ Саратовь. Еще во время моего жительства въ этомъ го- 
родЪ, остался мнЪ должнымъ одинъ тамошній житель. уже умер- 
шій. ДЪло объ уплат долга производилось со времени моего пер- 
ваго пребыван1я въ Петербург® и, наконець, рёшилось тім, что 
гражданская палата назначила къ продажЪ его домъ, но за не- 
явкою покупателей на торгу, предоставила зтоть домь мн во 
владфн!е. Недвижимая собственность, въ такой далекой отъ моего 
жительства мЪетности, была для меня бременемъ; къ счастію, я 
получиль письмо отъ одного саратовскаго жителя, изв щавшее 
меня о желаній купить присужденный мн$ домь, уплативъ мн 
состоявшій на немъ долгь. Я прибыль въ Саратовъ и на паро- 
ходной пристани встр$тилъ моего покупщика, который въ продол- 
жен!е двухъ часовь покончиль со мною счеты, выпросивъ отъ 
моего имени дДовфренность своему знакомому на совершене куп- 
чей кр®пости. Пользуясь случаемъ, приведшимъ меня снова в» 
край, въ которомъ я нікогда проживаль, я, несмотря на нестер- 
пимый зной, объхалъ городь, посфтилъ мою любимую монастыр- 
скую рощу, куда такъ часто Фздилъ пить чай, повидался съ мо- 
ими пріятелями Мордовцевыми, съ моимъ старымъ слугою бомой 
и на другой день рано утромъ пустился въ обратный путь, & по 
возвращеній въ Петербургъ, отправился въ Старую Русу и тамъ 
въ продолжене двухъ недЪль купался въ соленомт озерЪ. Уже давно 
страдаль я развообразными нервными болфзнями, время оть вре- 
мени прибфгалъ къ различнымъ пособямъ медицины, много разь 
Фздилъ заграницу, купался въ морё—и на этотъ разь, при уси- 
лившемся нездоровь$, ршился испытать дфйств!е соленыхъ озерь. 
Это купанье произвело на меня благодЪтельное вліяніе, по край- 
ней мЁрЪ на время. 

Воротившись въ Петербургь, я принялся за свои обычныя за- 
нятія исторіею послЗднихь л№тъ РЪфчи Посполитой и разбираль 
матеріаль, хранящіеся въ Литовской Метрик$ при Правитель- 
ствующемъ Сенаті. ЗдЪсь я натшелъ чрезвычайно богатый запась 
источниковь: вс дла Четырехл тняго сейма, Стражи, учрежден- 
ной послЪ конституцій 3-го мая, Высочайшаго Сов%та, существо- 
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вавшаго въ Вартав$ въ эпоху Костюшки и суднвыя дЪла Инди- 
гаціонной Комисій надъ лицами, навлекшими на себя подозрініе 
у патріотовь, защищавшихъь независимость Польши. Все это по- 
служило мнЪ сь незамВнимою пользою для моего труда. Между 
тбиь занятія мои обращались также и къ Археографической Ко- 
мисси, гдб я, уже въ продолжен1е н$сколькихъ лбть, печаталь 
одивь за другимъ томы Актовъ Южной и Западной Росси, почти 
каждьй годь выпуская по тбму. 

Въ сл5дующемь 1867 году, весною, однообразів петербургской 
жизни было нарушено пр1здомъ славянскихъ гостей, подавшимь 
поводь къ угощен1ямъ, празднествамъ и оващямъ, въ чем» уча- 
ствовали преимущественно лица, принадлежавшія къ ученому ли- 
тературному кругу; но я не принималъ въ этомъ никакого уча- 
стія и видфлся только съ нісколькими знакомыми чехами и га- 
личанами, посфтившими меня во время своего кратковременнаго 
пребыван1я въ русской столиці. Я быль тогда весь погруженъ 
въ занятів исторею паденія Полыли и такь дорожиль своимъ 
временемь, что не рфшался отвлекать его ни на что другое. Въ 
іюнб того же года Археографическая Комисія дала мнЪ команди- 
ровку въ городъ Несвижъ, для разсмотр'бнія находящагося тамъ 
архива князей Радзивилловъ. Я пофхалъ черезъ Вильно, гдб уви- 
дірль совсфмъ не то, что было въ прежній мой пріБздь. Музей 
находился уже въ русскихь рукахъ и содержался въ русскомъ 
духб. Католическая святыня повсюду уступала місто православ- 
ной. Поляки, устрашенные знергическими м$рами недавно еще 
правящаго здесь Муравьева, присмирбли, боялись публично гово- 
рить по-польски и щеголяли русскою річью, часте коверкая ее 
самымъ забавнымъ образоуъ. Многихъ изъ прежнихь моихъ зна- 
комыхъ я не встрфтилъ здісь бодЪе: иные померли, друпе уда- 
лились. Попечителемъ виленскаго учебнаго округа былъ тогда 
Корниловь, человфкъ знергически предавшійся мысли о просвЪ- 
щеній простого бЪлорусскаго народа и о заведен въ краб повсе- 
містньхь народныхъ училищь. Это была одна изъ симпатичній- 
шихь личностей, какія мнЪ приходилось ветрібчать вь жизни. 
Здесь я узналь, что ніЬкто Г., служившій при Муравьев, напи- 
салъ какое-то историческое изв'ібстіе 1) о бывшемъ польскомъ мятежЪ 
въ Литовскомь краб и легкомысленно запятналь мое имя, с00б- 
щая, будто бы я, сочувствуя польскому мятежу, говорилъ поль- 
скія рівчи, носилъ польскій трауръ и піль съ поляками въ косте- 





*) Іосафать Огрызко и петербург. револющюн. ржондь вт дл послВдв. 
мятежа. Вильно, 1866. (Прим. издат.). 
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лахь револющонныя пфени. Самого автора этой клеветы я не ви- 
даль, но мн передало одно офищальное лицо, что Г. оправ- 
дывалъ свои противъ меня выходки тбБмь, будто бы онъ нашель 
эти обо мн свЪден1я въ офицозныхъ источникахъ; офиціозньшми 
же источниками называлъ онь письма, взятыя у польскихъ пре- 
ступниковъ во время производства суда надъ ними въ Вильнб. 
Всякій здравомыесляпий челов$къ можеть пожалфть объ ум$ и 
степени добросов'встности этого Г., называвшаго офицозными ис- 
точниками переписку политическихь преступниковь: не нужно 
большой сообразительности, дабы понять, что подобная переписка 
менфе чЪмъ что нибудь можетъ внушать къ себф дов'брів, такь 
какь поляки, въ пылу своего патріотическаго фанатизма, есте- 
ственно старались представить свое діло какъ можно боле въ 
вид, внушающемь надежды, и не останавливались тогда, когда 
имъ приходилось оговорить въ связи съ собою кого-нибудь изъ 
русскихь, чтобы такимь образомъ выказать, что ихъ польское 
дЪло до того справедливо, что возбуждаєть сочувствів даже у 
русскихь людей. 

Въ виленской публичной библіотекБ я нашель очень подходя- 
щую къ предмету, которымъ я тогда занималея, рукописную книгу. 
Это былъ сборникь всякаго рода статей, какь имфвшихъ офиціов- 
ный характерь, такь и чисто литературный в относящійся къ 
эпох% 1794 года. Корниловь дозволиль мн взять на время эту 
книгу въ Петербургь. Пробывши въ Вильн® дня четыре, я отпра- 
вился къ мфсту моей командировки и, профзжая черезь Лиду, 
осматривалъ очень любопытныя и живописныя развалины нахо- 
дящагося тамь замка, оть котораго уцфл$ло много стфнъ, но бевь 
кровли. Профзжая черезь Новогрудекь, я осмотріБль, въ окрест- 
ностяхь его, разрушенный замокь, построенный на берегу озера. 
Какъ кажется, это тоть замокъ, который послужиль Мицкевичу 
сюжетомъ для его повести «Гражины». 

Наконецъ я прибыль въ Несвижъ и, остановивілись въ м$стечк$, 
отправился въ княжескій замокъ, построенный на островЪ, лежа- 
щемь посреди пруда. На замк$ возвышалась башня, на которой 
красовался гербъ Радзивилловъ. Передь самымъ островомъ, еще 
на твердой землЪ, въ концф м%стечка, я увидфлъ костелъ, подь 
помостомь котораго находятся гробницы всзхъ лиць княжеской 
фамилии Радзивилловъ. Въ то время въ костелЪ былъ храмовой 
праздникь Петра и Павла и совершалось богослужен!е. Я захо- 
диль въ этотъ костелъ и увидалъ очень богатые образа и облаченія 
на престол и на ризахъ. Замокъ построенъ четвероугольником», 
образуя въ средин$ замкнутый дворь. Сторона обхода надъ воро- 
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тами вся занята архивомъ; прямо противь нея внизу помВщается 
управляющій, а вверху комнаты оставлены пустыми. Входь къ 
нимь ведетъ по широкой лёетницЪ, въ н®которыхъ м'бстахь оть 
времени уже обветшалой; сводь надъ нею расписанъ фресками, изо- 
бражающими разные мивологическіе предметы. Вправо, въ верхнемъ 
этажБ— картинная галлерея портретовъ князей Радзивилловь и 
разныхъ пановъ, находившихся сь ними въ свойств. На лЪвой 
сторон, верхній зтажь совсфмъ внутри обвалился. Тамъ были 
покои, въ которыхъ известный князь Карлъ Радзивилъ, оста- 
вившій по себЪ прозвище «Рапів КоспапКи», даваль  блиста- 
тельныя угощенія польскому королю Станиславу-Августу, —& подь- 
низомь кладовыя, гдф, между прочимъ, находились старыя зар- 
жавленныя пушки. По распоряжению, присланному отъ владЪфль- 
ца замка, жившаго въ то время въ Берлин, меня пригласили по- 
м'Бститься въ замк$, въ пустыхъ комнатахъ, находившихся надь 
помщенемъ управляющаго, и я, перебравшись туда, тотчасъ за- 
нялся разсмотрбніемь архивныхъ бумагъ. Въ сожалінію, оказалось, 
что большая половина этихъ бумагъ была уже отправлена въ Берлинъ 
по требованію владзльца. Я наняль писца для составленія каталога 
документовь, находившихся въ наличности вь архивЪ и сталь ихь 
разсматриваль. Тогда же въ Несвиж жило двое чиновниковъ, слу- 
жившихт при виленскомъ музе* и отправленныхъ Когниловьшмт для 
той же цфли, но для видов» Археографической Комисій. Независимо 
оть работъ надъ архивомъ, я, при содЪйстви помощника архиваріуса 
Шишко, осматриваль усыпальницу Радзивилловь въ ихъ костелі, 
построенномъ за воротами замка. НЪсколько гробовъ были при мн 
открываемы; боле древнів представляли безобразную груду костей 
и кусковъ согнившаго платья и обуви. Въ такомъ видЪ предстали мн%: 
Николай Чорный, своякъ короля Сигизмунда-Августа и князь Криш- 
тофь, свать Константина Острожекаго. Въ гробахъ, временъ болЪе 
близкихь къ намъ, сохранилось болфе человфческаго образа. Такъ, 
одна изъ супругь Геронима Радзивилла, жившаго въ ХУШ в къ 
и оставившаго по себЪ большой дневникь, хранящійся въ архивб, 
представилась съ тфломъ бЪлаго цвФта, какъ будто окамен'Бльтм' и 
одітьмь въ богатое бЪлое атласное платье. Въ гроб Карла Радзи- 
вилла (Раше КосрапКи) я увиділь скелетъ, одВтый въ нижнее 
платье синяго цвЪта, больше сапоги и желтоватый кунтушъ съ 
андреевскою лентою черезъ плечо. Обликъ его черепа сохранился 
настолько, что можно было по немь представить себф фигуру 
князя, сообразно съ портретомъ его, находящимея въ галлере 
фамильныхъ портретовъ. Между множествомъ гробовъ, поставлен- 
ныхъ вь усыпальницф, есть маленьків гробы умершихъ княже- 
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скихь малолітковь. Гробъ Радзивилла, извфетнаго подъ именемь 
«сиротки» и оставившаго посл себя описан!е своего путешествія 
въ Святую землю, сохраняется въ особомъ отдфлен!и: «сиротка» 
чествуется какъ бы евятой. Въ портретной галлерез, между про- 
чимь, я встрётилъ портреть во весь рость Богдана Хмельниц- 
каго. зашедшій сюда, в'броятно, по родству его сына, женатаго 
на молдаванской княжнЪ, своячениц князя Януша Радзивилла. 
Быть можеть, тамъ же гдз нибудь есть портретъ и самого Тимоеея 
Хмельницкаго, такъ какь о многих» портретахь, висящихь въ гал- 
лереБ, мнЪ не дали обьясненія, кого изображают»ь эти портреты. 
Изъ разсмотрінньжх»ь мною бумагь, я нашелъ собственно немного 
новаго, что меня особенно занимало. Въ числ мвожества писемъ, 
сохраняющихся въ архив, я отыскалъ цфлую кучу писемь Юрія 
Мнишка къ одному изъ Радзивилловь, и эти письма тфмъ боле 
возбуждали любопытство, что многія писаны въ эпоху заключе- 
нія Мнишка въ Московскомъ ГосударствЪ, но изъ’ тёхъ, которыя 
мнф удалось разобрать, я не нашелъ ничего относящагося къ 
московским смутамъ; остальныя, написанныя блфдными чернилами 
и крайне неразборчивымъ почеркомъ, остались мною неразобранны- 
ми. По украинской исторій, особенно обратило мое вниман!е одно 
письмо Юрія Хмельницкаго, показывающее, что этотъ гетмань, уже 
посл своего примирения съ поляками подь Слободищемъ, питаль къ 
полякамъ непримиримую ненависть, которая отчасти обьясняєть 
посл довавшее затфмъ взятів его и заточеніє въ Марменбургекую 
кр$пость.—Я осмотр$Злъ также мФетность, гдф находился поселокъ 
шляхты, которую держаль при себЪ Карлъ Радвивилль (Раше 
Коспапки). Поселокъ зтоть носиль названів «Альба». Шляхтичи, 
жившів тамь, пользовались оть князя содержаніємь и всякими 
выгодами, а за это должны были, какь онъ выражался, отбывать 
панщину. Панщина же эта состояла въ томъ, чтобы ФЗеть и пить 
вмфстБ сь квяземъ, когда ему захочется и Фздить сь нимъ на 
охоту, а подь-чась и быть готовыми на всяюе подвиги дебо- 
ширства, какимъ отличался затЪйливый князь. Старикъ архяваріусь, 
человЪкъ лЪтъ восьмидесяти, помнящій во времена своего в ж- 
наго еще дітства личность «Раше КосбапКи», разсказьтваль мий, 
что какь бывало на кого нибудь разгн вается князь, тотчась со- 
бираеть своихъ «албанцевь» и посьлавть надблать пакостей со- 
пернику; албанцы нападуть на имфн!е посл'вдняго, истребять на 
поляхь хлЪбъ, перебьють скоть и птицу, 8 иногда, по прикаванію 
своего патрона, сожгуть деревню и усадьбу враждебнаго по- 
мфщика. «Ращше КоспапКи» отличался чрезвычайною щедростью и 
расточительностью,--но чуть только что нибудь не по немъ, онь 
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ничібумь не сдерживался й позволялъ себ дфлать самыя немысли- 
мыя вещи, будучи увфренъ, что въ Польші ніфть силы, которая 
бы могла поставить его въ границы. Быль — разсказывалъ архи- 
варіусь:--у князя пріятель, который ум$лъ его забавлять и пріо- 
бр$лъ черезь то большую любовь князя; но однажды, развлекая 
князя шутками, онъ сказалъ что-то не впопадъ. Князь удариль 
его въ лицо. Оскорбленный, въ порыв$ гнзва, вызвалъ князя на пое- 
динокь, а Радзивиллъ, за такую продерзость, созваль своих» албан- 
цевь, приказаль разостлать коверь и высфчь на немъ неосторож- 
наго пріятеля. Пріятель, посл'Б такого безчестія, подаль на Радзи- 
вилла искъ въ судь. Тогда, по приказанію князя, албанцы напали 
на его усадьбу, сожгли ее и даже перебили н'Бсколько человЪкъ 
прислуги. Шляхтичъ, видя, что нЪтЪ возможности искать управы 
на Радзивилла, рвшился подадить сь нимъ и избралъ такую вы- 
ходку: улучивши время, когда Радзивилль быль именинникъ и 
въ несвижскомъ замкЪ по этому поводу долженъ былъ происхо- 
дить баль и большой нафздъ гостей, онъ прибыль въ Несвижъ, 
остановился на постояломь дворф, одЪлся щеголемь и отпра- 
вился въ замокъ. Въ то время тамъ происходилъ балъ въ 
полномъ разгарЪ. Явившись нежданно посреди гостей, онь подо- 
шелъ къ князю и сказаль: «я прибылъ заявить вашей квяжеской 
милости, что на свЪфтф существують два великихъ дурака: первый 
дуракь я, а второй ваша княжеская милость». Радзивиллъ, увидя 
его, пришель въ изступлен!е; по словам» архиваріуса, у него «паїів- 
5уЇїі віе мову, ргам а пора музіаріїа, заКтесії таза і ромуївдтіаї: со 
бо )еві, Рапів КосбапКи?» ") См'вльчакь отвічаль ему: «ваша кня- 
жеская милость осмблились идти противъ Екатерины и принуж- 
дены были искать примиренія сь нею, а я осмЪлился идти про- 
тиву вашей княжеской милости и теперь прибылъ просить при- 
миренія сь вами». Радзивиллу очень понравилась эта выходка. 
«/хода, 2) Раше КосвапКа», закричаль онъ, приказаль подать 
вина и началь пить мировую, а потомъ вел$лъ подать счеть всему, 
что разорили его албанцы и тотчась даль обфщан!е заплатить за 
все втрое. Геперь, на м'бстб, гдЪ была Альба, видны только по- 
росшів сорной травой фувдаменты печей и погребовь--и все это 
місто покрыто кустарниками. 

Пересмотрёвши архивныя бумаги и получивши списокь назва- 
ній бумагь, пересланньхь въ Берлинъ, я простился сь Несви- 


1) Наежились волоса, правая нога выдвинулась впередь, закрутиль усы и 
сказать: „что это значить, Раше КоспапКи?- 
3) Мировая. 
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жемь и вернулся въ Петербургъ, а черезь пятнадцать дней по- 
Ъхалъ въ Москву заниматься бумагами Архива иностранныхъ 
діль, относящимися къ эпох паденія Польши. Я пробылъ въ 
Москв половину осени, прилежно посЪщая архивъ и разсматри- 
вая въ немъ донесенія русскихъ пословъ: Штакельберга, Булга- 
кова, Сиверса и Игельстрома, на что прежде пр1обрЪлъ дозволенів 
оть канцлера, благодаря содфйств!ю его товарища Вестмана. За- 
пасшись всбм»ь, что мн было нужно, я воротился домой и снова 
принялся за свою исторію, продолжая посфщать какъ Публичную 
библіотеку, такь и Литовскую Метрику и занимаясь тамъ дблами, 
относящимися къ Польш% описываемаго мною времени. Такъ про- 
шла зима, которая въ Петербург въ зтоть годъ отличалась рЪд- 
кою суровостью: морозъ доходилъ до 302 градусовь и ниже: летаю- 
щія птицы погибали въ воздухб. 

Весною 1868 года я на нЪеколько времени прервалъ свои за- 
нятія исторією Польши, приготовляя къ печати для помбщешя 
въ «ВЪетникВ Европы» монографію о гетманствё Юрія Хмель- 
ницкаго, составленную по дфламъ московскаго архива и статью 
о первомъ раздлЪ церквей при патрарх Фот, написанную 
по поводу вышедшей тогда німецкой книги Гергенретера. Об 
статьи были помфщены въ ВЪстник$ Европы въ томь же году. 

Настало лЪто, замчательное по необыкновенному зною и удуш- 
ливому воздуху, происходившему отъ дыма, долго распространявша- 
гося по всему протяжен!ю столицы отъ горбвшихь кругомь л$совъ. 
Думая усиленно заниматься исторієй Польши, я не нанять себ дачи 
и оставался въ городб, чтобы постоянно пользоваться источниками, 
и мн пришлось это лЗто перенести тяжелое состояне. Въ сентябр® 
окончились пожары л$совъ и жители Петербурга избавились оть 
зноя и дыма. Всю осень и слфдующую зиму я посвящаль свои 
занят1я исключительно «Посл®днимъ годамъ РЁчи Посполитой»; 
наконець, въ 1869 году приступиль къ печатанио моей исторій 
въ ‹Вфетник$ Европы». Оно тянулось цфлый годъ и перешло еще 
въ слВдующи. Въ этомъ году с.петербургскій университеть ока- 
залъ мн$ честь, удостоивъ принят1емъ въ число своихъ почетныхъ 
членовъ и ректорь выдалъ мнф дипломь на это званіе. Зимою 
сь 1869 на 1870 годъ меня пригласили читать публичныя лекщи 
русской истори въ клубф художниковъ. Не выходивши уже много 
лъть въ публику, я принуждень былъ побороть въ себ эту 
отвычку и это совершилось для меня не безь труда. Лекцій мон, 
которыхъ чиесломъ было двадцать, сначала посзщались большимь 
стеченівмь публики, но потомъ моя аудиторія ограничилась только 
тбми, которые дЪйствительно имфли умственный интересъ къ 


наукВ; впрочемь, число такихь постоянныхъ слушателей прости: 
ралось соть до четырехъ. Я успбль прочитать половину русской 
истори до усиленія Московскаго Великаго Княжества и паденія 
удзльнаго порядка, обращая преимущественно вниман!е на исто- 
рію церкви, умственной жизни, нравовъ, понят и литературы. 
Въ то время какь я читалъ эти лекцій, въ КлевЪф, въ универси- 
тетВ св. Владимира опять порфшили пригласить меня въ этотъ 
университеть на каеедру руской истори; состоялся единогласный 
выборъ и былъ представлень на утвержден!е министра; но графъ 
Д. А. Толстой нашель болфе удобнымъ оставить меня въ Петер- 
бургв при Археографической Комисій и, не желая лишить меня 
ТЪхь матеральныхъ средетвъ, которыми бы я воспользовалея при 
поступленій на каведру, исходатайствоваль у Государя Ймпера- 
тора мнЪ ежегодное содержан!е, равное окладу ординарнаго про- 
фессора. Это ходатайство графа Димитрія Андреевича было для 
меня истиннымъ благодбянівмь и внушило мн чувство глубокой 
благодарности къ нему: во первыхъ, я получиль возможность 
остаться въ столиці и имфть подъ рукою боле средствь для 
учено-литературной дбятельности, составляющей ціль и наслаж- 
ден1е моей жизни, а во вторыхъ, я пріобрбль постоянную под- 
держку своего матеріальнаго быта, что освободило меня отъ не- 
обходимости быть въ постоянной зависимости и подчиненности 
оть издателей и журнальныхъ редакторовъ. 

Въ апрілі я окончиль свой курсь или, лучше сказать, поло- 
вину курса публичныхъ лекцій по русской истори. 


ХПІ. 


Поїздка въ Врымь. Учено-литературные труды. Поїздки сь археологическою 
и зтнографическою цілью. 


Въ іюнбБ я отправился въ Крымъ, гдВ купался сначала въ 
Оводосій, потомь въ ЯлтЪ, въ Алупкб, въ СевастополЪ и нако- 
нець въ Евпаторій. Посфщен!е Севастополя произвело на меня 
потрясающее впечатлЕнів. Припоминая то время, когда я видбль 
его еще населенньшмь и кипбвшимь жизнью городом», со мно- 
жествомь кораблей и судовь, окруженнаго садами и рощами--те- 
перь, въБхалъ въ совершенныя развалины. Бывшая лучшею часть 
города представляла ряды домовъ и стфнъ безъ кровлей, со слБ- 
дами пушечныхъ выстр$ловъ. Не было и слВда существовавшихь 
прежде сухихъ доковь; огромныя матросскія казармы на горб 
представляли громадную массу развалинъ. Въ город только одна 
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часть югозападная н'Бсколько начинала отстраиваться, но и тамь 
торчало много непоправленныхъ домовъ. Первымъ дбломь, по 
прібзд5 въ Севастополь, было постить Малаховъ кургань, гд8 
изрытая земля свидфтельствовала о недавно пронесшейся бурб, 
потрясавшей этотъ край. Множество пуль валялось еще по земл%. 
ЗатЪмъ я посбтиль знаменитое стотысячное кладбище, гд8 погре- 
бены массы защитниковь Севастополя. Иныя могилы принадле- 
жали единичнымъ лицамь, съ надписями ихъ именъ;, —на другихъ, 
огромныя плиты носили на себф вырЪзанное назван!е «братская 
могила». Здесь тБла убитыхъ сваливали вм'БстБ, безъ гробовъ, въ 
одну яму. Все кладбище засажено молодыми айлантусами, еще не 
успфвшими въ то время разростись. Только что дострайвалась вели- 
кол$пная церковь, снаружи въ вид$ конусообразнаго памятника, 
а внутри представляющая ротонду въ старомъ византійском» вкусб, 
ифсколько похожую на Петербургскую греческую церковь—по- 
стройка чрезвычайно оригинальная: смотря на здан1е снаружи, 
никакЪ нельзя предполагать такого устройства внутри. 
Обращаясь оть воспоминаній близкаго къ намъ времени къ 
болБе давнимь вфкамъ, я ВБздиль въ Херсонесь и Инкермавъ. 
Въ Херсонес замЪчательными показались мнф недавно откопан- 
ные мраморные фундаменты существовавшихь тамъ н%Ъкогда пра- 
вославныхъ византйскихъ церквей и множество обвалившихся 
мраморныхъ колоннь, пьедесталей и капителей. Въ монастырф, 
недавно тамъ заложенномъ, строилась церковь во имя св. Влади- 
мира и въ ней сдфлано было каменное м$сто въ вид$ бассейна: 
здфсь, какъ догадывались, совершилось крещенів великаго князя 
Владимира. Самая містность Херсонеса довольно скучная и одно- 
образная. Путь въ Инкерманъ совершилъ я на лодЕкВ, сначала по 
бухтЪ, потомь по Черной рЪчкЪ. Здесь замфчательны пещеры въ 
горахъ; изъ нихъ одна, находящаяся противъ монастыря, на про- 
тивоположномъ берегу Черной рЪчки, очень просторна, представ- 
ляетъ большой идущій вверхь корридоръ и приводять къ выс®че- 
ной въ горЪ комнатб съ фресками, свидЪ$тельствующими, что тамь 
нфкогда существовала церковь; другія, находящіяся на той сто- 
рон$ Черной річки, гдЪ монастырь, свидЪтельствуютъ о боле 
древнемъ бытБ неизвфстныхъ народовъ, обитавшихъ въ этомъ 
краб въ незапамятныя времена и, вместо домовь, укрывавшихся 
въ пещерахъ, высВченыхъ въ каменныхъ горахь. Ходъ въ по- 
сл'ібдняго рода пещеры очень затруднителенъ, потому что путе- 
шественнику приходится идти къ нимъ съ полъ-версты по узенькой 
тропинк$, на краю отв$еной пропасти. Есть пещеры въ два яруса, 
съ внутренними каменными ступенями, ведущими изт нижняго 
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яруса въ верхній. Инкерманскій монастырь устроенъ въ большой 
пещерз горы; изъ церкви, по узкой лЪстниц®, идеть выходъ на 
вершину горы, гд'Б видны развалившіяся стБны древняго города, 
какъ полагаютъ, греческаго или еврейскаго. Изъ Севастополя я со- 
вершилъ путешеств1е на перекладной въ Бахчисарай, осмотр лъ 
въ третій уже разъ въ жизни тамошній дворецъ и нашель въ немъ 
большую перемфну противъ прежняго. Онъ носиль слфды опу- 
стошенія, такъ какь во время крымской войны уже не сохранялся 
бережно, какъ дфлалось прежде, но обращенъ былъ въ военный 
госпиталь. Изъ Бахчисарая отправился я верхомъ въ Чуфутъ-Кале, 
гдб5 уже прежде бывалъ въ 1841 году. Теперь это знаменитое жи- 
лище евреевъ незапамятной старины было совершенно пусто. ВсБ 
евреи въ недавнее время переселились оттуда въ разные крымсве 
города; оставался на жительствЪ съ семьею одинь только зять уче- 
наго раввина Фирковича, обогатившаго Публичную Библютеку мно- 
жествомь драгоцінньжь рукописей. Зять Фирковича, живучи въ 
уехиненій, весь былъ обложенъ рукописями, и, принявши меня лю- 
безно, водиль меня в» синагогу, показаль старинную Библію, суще- 
ствующую уже много в'Бковь, водиль въ пещеру, служившую когда- 
то тюрьмою, гдз видны были вбитыя въ стЪну кольца и на нихь 
остатки цЪпей; потомъ показаль памятникь, построенный, по 
преданію, на могилі ханской дочери, убвжавшей тайно отъ роди- 
телей сь однимь чужеземцемь и здфсь застигнутой погонею: она, 
вміст сь своймь возлюбленнымъ, бросилась съ вершины горы 
и погибла. За исключенемъ долины, гдз жиль зять Фирковича, 
веб прочія строения Чуфуть-Кале представляли тякія же пустын- 
ння развалины, какь и Севастополь, хотя оть другихь причин»: 
древнія еврейскія коловій не разоряль въ посл'бднее время ника- 
кой непріятель, но сами обитатели покинули гн'Бздо своихъ пред- 
ковь. Въфздъ въ Чуфуть-Кале ведется по краю такой ужасной 
пропасти, что нужно большой см$лости, чтобы проЪхать мимо ее, не 
отворотивши отъ ней головы. Я возвратился изъ Чуфутъ-Кале дру- 
гизмь спускомъ, идущимъ посреди такихь же пещеръ какъ въ Йнкер- 
манЪ и также принадлежащихъ незапамятному доисторическому вре- 
мени. СъБхавши съ горы, я направился въ Тосафатову долину: 
такъ называется еврейское кладбище, очень древнее и обширное, 
обсаженное множествомъ вЪковыхъ деревьевъ. ЗдЪсь, въ числЪ па- 
мятников», есть очень древніе. Один» изъ нихъ поставленъ въ годъ 
рожденія Іисуса Христа. На возвратномъ пути, зазжалъ я въ Успен- 
скій монастырь, церковь котораго высечена въ горб; въ этомъ 
монастыр® любопытны могильные памятники и камни, поставлен- 
ные на мЪета погребенія христіань, которыхъ было много въ 
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Крыму уже во времена владычества татаръ и которыхъ потомки, 
умышленно оставленные въ крайнемъ невфжеств®, перешли въ 
мугамеданство. Келій монашествующей брати Успенскаго мо- 
настыря почти веб ввісСБченью въ скал и для зрителя находя- 
щагося по другой сторонЪ оврага, представляются въ видЪ гыЪздъ 
ласточекъ, пріютившихся въ безъискуственномъ величавомъ зда- 
ній, воздвигнутомь самой природой. 

Воротившись вв Бахчисарай, я снова побхаль назадъ въ Се- 
вастополь и два раза присутствоваль на очень любопытномъ до- 
бьтваній затопленныхъ во время прошедшей войны корабельныхъ 
снастей и другихъ предметовъ. Занимающівся этимъ промысломъ 
опускають одного изъ своихъ товарищей на дно моря подъ воз- 
душнымъ колоколомь, образующимъ чехоль или родь шапки на 
его головЪ. Опущенный на дно видить тамъ все, что можеть вы- 
тащить, & когда воздухъ, вдыхаемый имъ черезъ трубку, прове- 
денную до поверхности воды, начинаетъ портиться, даєть знать 
движен1емъ и тогда его посп8шно поднимають вверхь. При мнб 
такимь образомь вытащено было н$сколько м$5дныхь и жел»3з- 
ныхъ вещей, принадлежавшихъ къ устройству корабля. — Пребы- 
ваше въ Севастополі, продолжавшееся у меня десять дней, пред- 
ставляло мало удобетвь, такь какь недавно возобновленная го- 
стинница не отличалась изобимемъ и доброкачественностью євойхь 
матеріаловь, по причин необходимости доставлять все издалека. 
Когда я рёшился уплывать изъ Севастополя въ Евпаторію, по- 
надфявшись на вывф$шенныя объявлен1я о прибыти парохода изъ 
‚Ялты «Общества пароходства и торговли» на Черномъ морб, въ 
три часа пополудни, я поспф$шилъ расплатиться въ гостинниц$ и 
приказаль нести свои вещи къ пристани, находившейся въ раз- 
валинахь; но вмфсто назначеннаго времени, я прождалъ пароходь 
до шести часовь слфдующаго утра. Идти въ гостинницу было 
уже невозможно, потому что мой нумерь, при моемъ выход изъ 
него, былъ занять другимъ лицомъ—и мн пришлось сидіть н%- 
сколько часовь подъ палящимъ солнцемъ, а потомъ ночевать на 
голомь камн$ подь открытымъ небомъ. Когда я вступиль на па- 
роходь и сталь выговаривать капитану, что такая неакуратность 
наносить большія безпокойства пассажирамъ, онь грубо отвЪтилъ 
мн, что и за то пассажиры должны быть благодарны, что есть 
на чемъ плыть. Когда мы поплыли, я увидаль, что пассажиры, 
заплатившіе заранфе за м'Бста въ первомъ класс, не находили 
тамъ приюта и постелей по крайней тфенот$ и были принуждены 
либо уходить во второй классъ, либо размфщаться на палубЪ. 
Никакихь разговоровъ и обьясненій отъ нихъ не хотБли слушать. 
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Часа въ два мы прибыли въ Евпаторю. Я сошелъ на берегъ и 
чтобы не подвергнуться новой случайности, спросилъ капитана, долго 
ли пароходь будеть здесь стоять. Капитанъ грубо отв$тилъ: «вамъ 
до этого н'Бть дла, сколько захотимъ— столько и будемъ стоять». 
При самомь сход$ на берегъ, пассажировь окружила наглая 
толпа цыганъ; они насильно выхватывали вещи и сибшили ихъ 
нести неизвестно куда,—носильщики, занимавшіе эту должность 
оть «Общества пароходства и торговли», отнимали у нихъ вещи и 
били ихъ самихь. Пассажиры, въ недоум'бній и въ незнан!и что 
станется съ ихъ вещами, должны были дожидаться окончанія 
этой возмутительной борьбы.—Я рфшилея пробыть въ Квпаторій 
дня два или три, чтобы познакомиться какъ сь городомъ, такъ и 
сь тамошнимъ купаньемь и пріютился въ какомь-то подобій го- 
стинниць, носившей громкое имя «‹Аеины». Гостинницу эту со- 
держаль евпаторійскій грекъ. Комнаты были до крайности б%дны 
и неопрятны, но кушанье хозяинъ давалъ вкусно изготовленное 
изъ свЪжихъ матеріаловь и за умфренную ціну. Я пробылъ въ 
Евпаторій трое сутокъ и ходиль купаться по н'сколько разъ въ 
день. Море на далекое пространство мелко и можно ходать 
далеко оть берега, но въ ніБкоторьіхь м$стахъ путь затрудняется 
морскими растеніями. Вообще, евпаторійсков купанье хуже ееодо- 
сійскаго: лучше послфдняго я не встрічаль нигдф, ни у нас», 
ни заграницею. Самый городъ Евпаторя заселень главнымъ обра- 
зомь караимами. Рынокъ евпаторійскій изобилуеть громаднымъ 
складомъ всякаго рода м5етныхъ плодовь, но въ город нЪтъ ви 
общественныхъ садовь, ни деревьевъ, подъ которыми можно было 
бы укрыться отъ томительнаго зноя. Говорять, впрочемь, что 
караимы, вяутри свойхь дворовъ, разводятъ садики, но они со- 
ставляють ихъ семейное достояне. Караимы здісь, какь и вездЪ 
въ Крыму, жизуть закрыто, но въ общемъ мн'вній пользуются 
хорошею репутацією и составляютъ совершенную противополож- 
ность евреямъ-талмудистамъ, въ народ называемымъ жидами. 
Караима въ Крыму никто не назоветь жидомъ. 

ПослВ краткаго обозрБнія Евпатори, я отправился на паро- 
ход въ Одессу, куда, послЪ небольшой качки, и прибылъ утромъ 
другого дня. Городь Одесса, гдЪ я былъ назадь тому 24 года, 
теперь показался мн до того измБнившимся, что едва можно 
было узнать въ немъ ту Одессу, которую я прежде видфлъ. Вся 
она отстроена, какь любой евпропейскій городъ; осв'бщеніе газомь 
не уступаєть петербургскому, а мостовая лучше столичной. Рек- 
торь одесскаго университета Леонтовичь, познакомившись со мною 
на пароходб5Б во время плаванія въ Евпаторію, пригласиль меня 
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поміститься въ его квартир? въ зданій университета, такъ какъ 
самь онь проводилъ літо на дач. Посфщая его дачу и другихь 
знакомыхъ, жившихь по дачамъ, я изумлялся чрезвычайной ску- 
дости растительности одесскаго климата: искуственные цвбтники 
и тощів кусты айлантуса да акацій составляли всю обстановку 
дачной жизни. Только дача графини Ланжеронъ, обычное обще- 
ственное загородное гулянье на берегу моря, да нЪмецкая коло- 
нія Люстдорфь, гдЪ, между прочимъ, устроено водолечебное заведе- 
нНе—н®8сколько живыя и сравнительно пріятнья м'Бстности. -- — — 
ЗдЪеь все гоняется за личною выгодою; вс прежде всего дума- 
ють о наполненій своего кармана; 1удеи составляютъ самый силь- 
НЫЙ классь общества, владБя капиталами и торговлею. За ними 
стоять греки, неуступающів іудеямь въ меркантильности, но не 
вь силахъ будучи состязаться сь ними въ первенствб, остаются 
яхъ вфЧНыМИи Непримиримыми врагами, и эта-то вражда разрази- 
лась тфми бурными явленіями, которыя, недавно передь тімь, 
потрясали одесскія улицы и которыхъ возобновленія ожидали въ 
ОдессВ снова при первомъ удобномь случа$.—По поводу безпре- 
станно томящаго жара въ л5тнее время, Одесса живеть и весе- 
лится только по ночамъ; весь приморскій бульварь кишить разно- 
родною толпою, которая наиболЪе стекается въ кондитерскія ФЗеть 
мороженое, что даетъ ОдессВ херактерь итальянекаго города. 
Пробывъ недБлю въ ОдессВ, я отправился въ Петербургь по 
желЪзной дорогф черезь Кіев», въ которомъ остановился на сутки 
и, нанявь извозчика съ шести часовъ утра до отхода жел$зно- 
дорожнаго поїзда, я объ$халъ весь Кіевь, захвативь даже часть 
его окрестностей, и нашель его еще болфе Одессы измнившимся 
послів того, какъ я оставиль его назадь тому 23 года. Изъ Ківва, 
нигдф не останавливаясь, я возвратился въ Петербургь въ начал 
августа. Вскорз по возвращении домой, я получиль ревматиче- 
скую боль въ затылкВ, которая съ тЪхъ порь мучила меня почти 
два года, мБшая много моимъ занятіямь. Только въ свободные 
оть этой боли часы, я могъ предаваться прежняго рода трудамъ. 
Въ это время я написаль и помбстиль въ «Вестник Европы» 
статью «Начало единодержавія въ древней Руси». Эта статья‘ 
была сокращен1емъ мыслей, изложенныхъ въ болфе подробномъ 
вид$ въ моихъ публичныхъ лекціяхь, читанныхъ въ клуб ху- 
дожниковь въ 1869-70 годахъ, и по своей задач составляла какь 
бы продолжене статьи «О федеративномъ начал», появившейся 
нфкогда въ «Основ». Я доказывалъ, что единодержавів у насъ, 
какь и вездБ въ свфтЪ, явилось вслфдетые факта завовванія 
страны. Завоевателями нашими были татары—и первыми едино- 
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державными обладателями Русской Земли и ея народа были та- 
тарсків ханы. Тогда, вм'Бсто общиннаго стариннаго быта, непре- 
кратившагося въ удфльныя времена при князьяхь Рюрикова дома 
в выражавшагося автономическимъ значенемт земель или горо- 
довь, появился своеобразный феодализмь. Съ падешемъ могуще- 
ства золотоордынскихъ хановь, роль единодержавныхъ облада- 
телей стала переходить на ихъ главн'бйшихь подручниковь--вели- 
кихь князей, которыми, по утверждении великокняжескаго досто- 
инства въ МосквЪ, дБлались одинь за другимъ князья московскіе, 
разрушая феодальные элементы и сосредоточивая верховную власть 
въ одні руки. Я старался вывести характеръ московскаго влады- 
чества ИЗЪ самой истори его образованія. 

Въ 1871 году я напечаталь въ «ВЪстникЪ Европы» три статьи. 
Первая изъ нихъ: «Йсторія раскола у раскольниковъ» заключала 
разборъ неизвфстнаго въ печати историческаго сочиненія Павла 
Любопытнаго. Вт, этомъ разборЪ я избралъ себ задачею объяснить 
культурное значен!е великорусскаго раскола въ духовной жизни 
руескаго народа. Другая статья: «О личности Ивана Грознаго» 
написана по поводу р$фчи К. Н. Бестужева-Рюмина, гдф почтен- 
ный петербургскій профессорь вознесъ царя Ивана до небесь, 
какъ великаго человЪка. Тогда же напечатано было тамъ же раз- 
сужден!е «О личностяхь Смутнаго времени». Въ этой стать я 
указывалъ на то непріятное обстоятельство, что многія важніЬйшія 
хичности знаменитёйшаго періода нашей истори, какъ, напримЪръ: 
"Михайло Скопинь-Шуйскій, Мининь и Пожарскій, представля- 
ются сь такими неясными чертами, которыя не позволяютъ историку 
уразумБть и въ точности очертить ихъ характеры. Статья эта 
вооружила противъ меня Ивана Егоровича Забфлина и дала по- 
водь, на его возраженів, писать въ опровержен!е новую статью 
въ 1879 году. Г. Забфлинъ сообщаль такой взглядъ, что въ Россій 
главную роль играль народъ всею своею массою, а не типичными 
личностями, и потому историку не нужно гоняться за отыскан1емъ 
заслугь отдфльныхъ историческихъ лиць. Собственно въ назида- 
тельномъ мнфній И. Е. ЗабЪлина я не нашель для себя ничего 
новаго или противорфчащаго моимъ взглядамъ, много разъ мною 
уже заявленнымъ и въ особенности сказывающимеся въ сочиненій 
моемъ «Смутное время Московскаго Государства», но г. ЗабЪлинЪ 
какъ будто не хотфлъ обратить вниман!е на главную мысль моей 
статьи, именно на то, что источники, по своей скудости или 
краткости, представляють мало черть для уразумЪн1я характеровъ 
тБхь лиць, которыхъ онь самь признаєть важными дбятелями. 
Впослідствій на меня началь за то же нападать въ московскихт 
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газетахь и Погодинь, во посл$д прямо хотфлъ доказать, что 
личности, за которыми я признавалъ неясность по источникамъ, 
напротивь, очень ясны, и при этомъ приводиль разныя лЪто- 
писныя похвалы, желая показать, что это именно тз черты, въ 
которыхъ я, какъ бы преднамфренно, не усматриваль никакихь 
характеровь. Возраженія Погодина отзывались устарблостью, такъ 
какь, при современномь состояній науки, всякій занимающийся 
ею легко могь понять, что чертами характеровъ нельзя называть 
похвалы лБтописцевь, расточаемыя обыкновенно по общимъ пред- 
взвятымъ для вебхь прівмамь. Йав'Бстно, что літописець о р%д- 
комь старинномь нашемь князЪ не наговорить н%сколько лест- 
ныхъ словь въ похвалу его доброд$телямъ, но приводить обык- 
новенно такія черты, которыя не представляють ничего прису- 
щаго отдфльному лицу, независимо оть нравовт того времени. "' 

Сь половины 1871 года я принялся за большой трудь--писать 
сочиненів «Обь историческомь значеній русскаго пісеннаго на- 
роднаго творчества». Это было расширен1е того давняго моего 
сочиненія, которое нівкогда служило мн$ магистерской диссер- 
тацівй. Въ 1879 году я началь помфщать его въ московскомь 
журналВ «Бесіда», издаваемомъ Юрьевьімь, но печальная судьба 
этого журнала, присужденнаго, по независящимь отъ редакцій 
причинам», прекратить преждевременно свое существованів, ли- 
шила меня возможности окончить печатаніе моего труда. Я успіль 
выпустить въ свфтъ только черты древнфйшей русской истори 
до козацкаго перода южно-русской половины, насколько она 
выразилась въ народной ифсенности. 

Въ томъ же 1871 году, въ Петербург отправлялся второй 
археологическій съ$здъ, на которомь я былъ депутатомъ оть 
Археографической Комисій, но лично не принималь въ немъ ви- 
какого участ1я своими рефератами. Въ 1872 году, продолжая вь 
«Бесбдф» печатан!е моего сочиненія о русской пЪфсенности, я 
началь писать статью: «Предан1я первоначальной русской л$то- 
писи», стараясь доказать, что на событ!я русской истори, до сихъ 
порь считаемыя фактически достовфрными, надобно смотрфть бо- 
ле какъ на выражен!е народной фантазій, облекшейся въ пред- 
ставленія о фактахъ, долго призваваемыхъ на самомъ дфлЪ слу- 
чившимися. 

Въ маб, по приглашенію нФкоторыхъ мойхь знакомыхъ въ 
Малороссій, я отправился въ кіевскую губернію сь цілью осмот- 
рібть нфеколько м$фстностей, им5вшихъ значен1е въ истори кова- 
чества п которыхъ мнЪ не удалось зидфть прежде. Собравшись 
вмфст5 сь малорусскимь зтнографомь Павломъ Платоновичемъ 
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Чубинекимъ, я посЪтилъь Корсунь, гдЪ, кромф прекраснаго сада, 
принадлежавшаго князю Лопухину, осмотрЪлъ знаменитый «Риза- 
ный ярь», или какъ нфкогда онъ назывался «Крутую балку» — 
місто поражен!я, нанесеннаго Богданомъ Хмельницкимь 16 мая 
1648 года польскому войску, бывшему под» начальствомъ гетмановь 
Потоцкаго и Калиновскаго. И теперь еще, глядя по долинб 
вдоль ея, можно замф$тить проведенную на скат горы линію, 
ясно свидётельствующую о томь, что здесь былъ сдЪланъ обломь 
горы съ намфренемъ прекратить путь польскому обозу. Поляки, 
уходя оть преслЗдовавшихъ ихъ козаковь и татаръ, наткнулись 
невзначай на это роковое для нихь місто и множество ихъ во- 
зовь попадало въ оврагъ, устроенный заранбфе козаками, выслан- 
ными Хмельницкимъ, руководившимъ этою военною хитростю. 
Польская конница, увидя на пути своемъ неожиданную пропасть, 
пустилась въ разсыпную вправо и вліво вдоль горы, гонимая ко- 
заками и татарами. Оба гетмана и друге знатные паны захва- 
чены были въ своихъ каретахь. М'вбстоположенів въ то время 
было лБеистое и теперь еще, вправо, есть нестарые остатки ліса, 
среди которыхъ торчать огромные пни прежнихъ деревь. Село 
Гроховцы, откуда, какь говорять современники, вышли поляки, 
приближаясь къ роковому м'Бсту своего поражен1я, теперь уже 
не существуетъ и имя его не сохранилось въ народной памяти. 
Въ самомь мБстечкБ Корсуні есть слфды стариннаго козацкаго 
города ст, окопами. Въ дом князя Лопухина сохраняется н%- 
сколько древнихъ вещей, выкопанныхъ въ КорсунЪ и его окрест- 
ностяхъ. Между ними есть остатки оружия и сбруи, найденныхъ 
въ «Ризаномъ яру», несомнфнно принадлежавшихь разбитымъ въ 
этомъ мств полякамъ. Изъ Корсуня мы Фздили въ монастырь, 
отстоящій оть містечка въ н%®еколькихъ верстахь--тоть самый, 
гав Юраско Хмельницкій приняль постриженів въ монашество. Въ 
этомъ монастырВ ніть ничего древняго; церковь и кедіи деревян- 
ныя, недавней постройки. Вся дорога къ Корсуню идеть по берегу 
рёки Роси, гдф ветрБчается множество старыхъ городищъ и кур- 
гановь, еще не обсл$дованныхъ археологієй. ЗатЪмъ совершена 
была нами пофздка въ монастыри Мошнинскій и Виноградскій; 
постВдній расположенъ въ очень красивой рощ и хотя не имбеть 
никакихь старыхъ вещей, но архимандрить его сообщилъ мив 
кучу письменныхъ пергаменныхъ и бумажныхъ документовъ, ко- 
торые, впрочемъ, были уже недавно напечатаны въ небольшой 
брошюр, изданной монастырскими средствами. 

Посл этихъ осмотровъ, мы направились къ Чигирину, осмотр$Вли 
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Лебединскій монастырь, прежде бывший мужскимъ, & теперь пере- 
строенный въ женскій, про$хали черезь м%стечко Жаботинь, гд'Б 
до сихъ поръ показываютъ хату сотника Харька, убитаго поляками 
передъ началом» возстанія малоруссов», изв'Бстнаго въ истори подь 
названівмь Коливщины или уманской рЪзни. Изъ Жаботина мы 
пріБхали въ Матронинскій монастырь, пріобр'ввшій громкую извЪст- 
ность въ ХУШ вфкЪ, какь дбятельностію своего архимандрита 
Мельхиседека, такь и козацкимъ возстан1емъ, которымъ руково- 
диль бывш! послушникъ этого монастыря Максимъ Зализняк». 
Матронинокій монастырь, съ его деревянною церковью и деревян- 
ными келіями, помфщается въ большомь лісу, который надобно 
прозхать на протяженій восьми версть прежде чфмъ добраться до 
монастыря. Въ этомъ лесу видны два высокихъ вала, одинь за 
другимъ на разстояній н%Феколькихъ версть между собою, обхо- 
дящихь кругомъ пространство, въ которомъ заключается, посреди 
лесной заросли, монастырское строеше. ПруБ5хавши въ монастырь, 
я, въ сопровожденій одного монаха, отправился за версту отъ мо- 
настыря въ ліьснов ущеле, называемое «Холодный яръ». ЗдЪеь 
была стоянка гайдамаковь, собиравшихся учинить возстан1е на- 
рода противъ Польши. На ямы, которыми изрыта вся эта м%ет- 
ность, указвівають какъ на остатки пещеръ, въ которыхъ скры- 
вались гайдамаки. Архимандритъ показаль мні въ келій портреть 
Максима Зализняка, въ званій послушника Матронинскаго мона- 
стыря, сь коротенькою «люлькою» въ зубахь--и сверхь того по- 
казаль мнЪ н'Бсколько золотыхъ и серебренныхъ монеть, выкопан- 
ныхъ въ валу, окружающемъ монастырь. Монеты эти византій- 
скія, первыхъ вфковъ существован1я Византійской Импери. Он 
заставляють предполагать, что въ эти далекія времена, на м'бстБ, 
окаймленномь одинъ за другимъ валами, существовало поселенів, 
входившее въ торговыя связи съ византійскимь міромь. Не дурно 
было бы, если бы археологія наша обратила вниманівє на этотъ 
любопытный- уголокъ. Изъ Матронинскаго монастыря мы отправи- 
лись въ Суботово—м$стопребыване Богдана Хмельницкаго, имЪв- 
шаго тамь хуторъ, изъ за котораго вспыхнуло возстанів, освобо- 
дившее козаковь отъ польскаго панства. На дорог, мы посЪтили 
Медвдовек1Й монастырь, къ которому гетманъ Богдань Хмель- 
ницкій питаль особое уважен1е и гдВ погребень былъ его сынъ 
Тимовей, но не нашли тамъ архимандрита и ничего не видали, 
хотя, судя по разсказамь, намъ и не пришлось бы ничего особен- 
наго увидфть. Въ Суботов мы пристали къ почтенному и доб- 
рому священнику, отцу Роману, который издавна пользуется боль- 
шою любовью прихожанъ и найлучшею репутацією въ окрестно- 


— 185 — 


стяхъ. Въ его очень чистенькомъ домик, первый предеть, по- 
павшійся намь на глаза, быль портреть Богдана Хмельницкаго. 
Противь самаго домика священника увидали мы деревянную цере 
ковь троечастную, какъ большею частію строидись старинные ма- 
лоруссків храмы. Изъ оконъ его домика виднЪлись на холм б5Б- 
ля стбнь другой церкви, которой архитектура н$еколько вапо- 
минала римско-католическів костелы въ этомъ краб. То была цер- 
ковь, построенная самимъ Богданомъ и послужившая временнымъ 
м'істомь его погребенія. Отець Романъ повелъ насъ въ эту цер- 
ковь. Она невелика, сдблана четвероугольникомь, съ небольшими 
узкими окнами и необыкновенно толстыми стфнами, въ срединЪ 
которыхъ проведены каменныя лестницы, ведущія на хоры. Внутри 
этой церкви, на правой сторонф, прибита доска съ надшписью, 
гласившею, что здБсь было погребено вь 1657 году т$ло гетмана 
Богдана Хмельницкаго, вьіброшенное изъ могилы на поруганів 
псамь польскимъ полководцемъ Чарнецкимъ въ 1664 году. Неда- 
леко отъ церкви можно видфть фундаменты построекъ, составляв- 
шихь дворь Хмельницкаго. "Теперь остались только развалины 
погребовь, но священникъ сообщалъ нам», что лЪтъ около двадцати 
назадь, здЪеь стояли еще довольно высоюя стфны, разобранныя 
впослВдствій крестьянами на свой домашнія нужды въ разныя 
времена. Близъ самаго м'Бста построекь находится оврагь, обра- 
зовавшійся полою водою, а въ глубин этого оврага идетъ до- 
рога. Образоване этого оврага и проведенів по немъ дороги спо- 
собствовали искаженію двора Хмельницкаго. Разговорившись сь 
тамошними крестьянами, я услыхалъ отъ одного изъ нихъ раз- 
сказъ о томь, какь Хмельницкій отнялъ у Барабаша привилегію. 
Разсказъ зтоть носить ту же редакцію, какая напечатана вь 
«Запискахь о Южной Руси» Кулиша. По словамь зтого кресть- 
янина, «Хмельницкій бувь князь и гетьманъ на всю Украину, 
большой врагь пановь и жидовь; какь увидить гдЪ жида, сей- 
чась велить поймать его и прибить гвоздемъ ермолку къ его го- 
х085, а панамь, которыхъ приводили къ нему козаки, Хмельниц- 
кій приказывалъ рубить головы около «каменной бабы», которая 
стоить на улицф, на дорог, ведущей оть деревянной церкви къ 
каменной. У Хмельницкаго голось былъ такой громкій, что, бы- 
вало, выйдетъ на крыльцо своего дома и увидЪвъ ст, него кова- 
ковь, косившихь сфно на лугу за Тясьминомъ версты за три, 
крикнеть: «хлопци, идить горилку пить, жинка вже борщу на- 
варила»; —козаки слышатъ его, покидають работу и спЪшатъ къ 
его дому». О сынЪф Хмельницкаго Юр!Ъ сохранилось преданіе, что 
«онь приняль бусурманскую вфру и навель турокь на Украину; 
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когда они подошли къ Суботову, турецкій паша сказаль Юрію: 
если ты нась не обманываешь и на самомъ ДЪлЛЬ сталь человБ- 
комь нашей вЪры, то выстрфли изъ пушки и сбей крестъ съ 
той церкви, которую твой батько постройль. Хмельницкій такь 
сдфлалъ, и турецкое ядро ударило прямо въ кресть суботовской 
церкви. За это Богь сказаль съ небеси: Юрашко, за такое діло 
земля тебя не приметь и будешь ты ходить по землф до сконча- 
нія віка, до страшнаго суда, и съ тёхъ порь Юрашко Хмель- 
ницкій скитавтся по землі, и чумаки его виділи». О времени, 
когда жили Хмельницків, у народа сохранились сбивчивыя по- 
нятія: смБшиваєтся эпоха Хмельницкаго сь близкою для народа 
эпохою паденія Польши. Разсказьівають, что «поляки стали же- 
стоко стфенять православный народъ и дблать надь нимь разныя 
пакости: остригали дбвокь и изъ кось ихь ДЪлали возжи; изъ 
церковныхъ ризъ дфлали попоны, а церковными восковыми свб- 
чами погоняли лошадей; когда же православные поднимали ро- 
поть, то поляки устраивали надь ними такого рода истязанія: 
ставился у пана деревянный столбъ со ступенями, одна выше 
другой; поставять челов'Бка къ ступени, привяжутъ къ столбу и 
ВЪ такомь положен!и оставляютъ на долгое время, такъ что 
стоящів вверху принуждены испускать нечистоты на головы по- 
ставленныхъ ниже. Наконецъ, когда не стало терпбнія, право- 
славные отправиди къ цариці одного архимандрита просить, чтобы 
царица заступилась за нихъ и взяла ихь край оть Польши. У 
царицы былъ тогда любимецъ Потёмка. Сперва онъ заступалея 
за народь, а потомь отдаль дочь свою за польскаго пана Бра- 
ницкаго и сталь мирволить полякамъ. Тогда за народь заступи- 
лись генералы Чорба и Хмельницк. Хмельницкій "Бздиль къ 
польскому королю и выпросилъ у него бумагу; но одинъ козац- 
кій чиновникь, пріятель Потёмки, украль у него эту бумагу и 
держаль у себя». Затфмъ сл$дуеть разсказъ о похищеній приви- 
леги и ббгства Хмельницкаго въ Запорожскую СФчь. ДалЪе: «ге- 
нералъ Чорба вьізваль Потёмку на поединокъ; оба стали на двухь 
могилахь (курганахь); выстрфлилъ Потёмка и убиль Чорбу, но 
ВЪ то же время успіль выстр$лить и Чорба; Потёмка забфжалъ 
далеко, въ Херсонъ, и тамъ превратился въ м%$дную статую. 
Бздили въ Херсонъ чумаки и сами видали--стойть тамъ м5дный 
Потёмка до сихь порь,--а Хмельницкій побиль ляховъ и сталь 
княземъ на всю Украину—и ничего сь нимъ царица не могла 
сдблать. Что ни пошлютъ противь него москалей, онъ перехи- 
трить ихъ, не допустить до себя, разобьетъ и прогонить, а кого 
въ плфнъ возьметь--вь тюрьмЪ держить. И таковь былъ онь до 
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смерти. Потомъ уже сынъ его передался туркамь и поступиль въ 
турецкую віру». Таків сбивчивые слухи сохранились о Хмель- 
ницкомь на его родин. 

Изъ Суботова мы отправились въ Чигиринъ. Трудно предста- 
вить себ городь съ боле красивымъ м'бстоположенівмь. Онь 
лежитъ на самомъ берегу Тясьмина, а надъ нимъ возвышаются 
живописныя разнообразныя горы. На этихъ горахъ видны остатки 
стараго замка и во многихь мфстахъ—ел$ды земляныхъ рвовъ и 
окоповь — свидфтельство той эпохи, когда Чигиринъ, при царб 
Оеодор$ АлексЪевич$, выдерживалъ два нападенія оть турокъ. Са- 
мый городокь сохраняеть чисто-малорусскій характерь. Въ немъ 
нбть ни одного поляка и очень мало 1удеевъ. У жителей зам тн& 
особая любовь къ садамъ, которыхъ здфеь изобил!е; домики чи- 
стые и отзываются сельскою простотою. Какъ въ Чигирині, такъ 
и въ его окрестностяхъ, выкапываютъ много бронзовыхъ стрЪ- 
локъ, памятниковъ доисторической старины. Вся околица покрыта 
уножествомь большихъ и малыхъ кургановь, придающихь краю 
своеобразный  позтическій видь. Изъ Чигирина я выЪхалъ на 
станцію Знаменку и оттуда, по желёзной дорогЪ, безь остановки 
пустился до Петербурга. На пути между Москвою и Петербургомъ 
ночью, въ то время какъ я заснулъ, отворенныя окна вагона на- 
дВлали сквозного в$тру, который мгновенно возобновиль въ моемъ 
затылкЪ5 прежнів припадки боли. По прібздб домой, я почти цз- 
лый м'ьсяць чувствоваль усилен!е этой боли, стараясь облегчать 
свой страдан1я холодными купаньями и компрессами. Занятія мои 
пошли слаббе. Такъ всегда дЪлалось со мною въ эпоху моей пе- 
тербургекой жизни. Разные газетные нападки и всякаго рода пе- 
чатныя и словесныя клеветы мало меня раздражали и, вообще, 
почти не мфшали ходу моихь ученыхъ и литературныхъ занятій; 
но нервныя боли, проявлявшіяся прежде, какъ и теперь, пре- 
имущественно головными и глазными страданіями, составляли для 
меня постоянное несчастів. Я чувствоваль, что подъ гнетомъ 
этихъ болей, мои умственныя силы ослабБвали, пропадала энер- 
гія, мучило невольное бездЪйстве, а если браль надь собою волю, 
то это стоило мні большихь усилій, и я сознаваль, что физиче- 
скія страданія отпечатлівались на моихъ произведеніяхь, а перо 
мое ДЪлалось вялымъ, — по крайней м'ВрБ, какь я чувствоваль, 
лишено было той живости, какую имфло бы при боле нормаль- 
номь состояній моихъ тблесньжхь силь. Еще боле наводила на 
меня страхь и унын!е грустная мысль, что въ будущемъ я дол- 
жень ожидать себф худшаго состоянія и быть лишеннымъ зр*- 
нія, а сь нимъ и возможности заниматься наукою, тогда какъ 
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занятів это стало для меня необходимымъ какь воздухъ. Въ іюлі 
я Фздилъ постоянно на дачу въ Ораненбаумъ, гп надфялся, что 
купанье тамъ будеть лучше, но очень ошибся, такь какъ дно 
моря въ ОрашенбаумЪ оказалось очень мелко. Здісь любимымъ 
мфетомъ моихъ уединенныхъ прогулокъ былъ полуразрушенный 
дворецъ, построенный Петромъ ПТ, гд зтоть государь думаль- 
было защищаться, но потомъ бфжалъ оттуда въ Кронштадтъ. Дво- 
рець зтоть двухъ-этажный и стоялъ въ то время совершенно поки- 
нутымъ. Внутри его полы были сняты, лфетницы разломаны, 
стекла выбиты. Такое состоян!е разрушенія имфло для меня что- 
то привлекательное и я по цфлымъ часамъ просиживаль тамъ сь 
книгот въ рукахъ, или даже безь книги, съ думами о прошед- 
шемь. 


ХГУ. 


Премія, Глазная болЪзнь. Русская Иеторля въ жизнеописав1яхъ. Поїздка въ 
Екатеринославь и Кіев». 


Въ сентябрЪ 1872 года ма была присуждена премія за мое 
сочиненів «Посліднівє годы Р%чи Посполитой». Юще въ конціб 
прошлаго года я представиль его въ Академію Наукь для соиска- 
нія премій, Академія поручила составить разборъ моего сочиненія 
Иловайскому. Д. И. Иловайск, писавшій самъ уже послЪ меня 
о той же эпох, къ которой относилось мое сочиненіе, присудилъ 
ми малую премію. Не вполнз-довольная рецензівй Иловайскаго, 
зкадемія отправила мое сочинен!е для новаго разбора марбург- 
скому ученому, профессору Герману, автору Истори Росси, пи- 
санной на нфмецкомъ язькб, но владфющему хорошо русскимъ 
языкомъ. Тогда многіе, услыхавши объ этомъ, находили такой. по- 
ступокъ академи какъ бы унизительнымъ для русской науки. 
Значило, какъ будто, что въ Россій нЪтъ ученыхъ, способныхъ 
оцівнить трудъ, предлагаемый на сойскавів премій. Иные пред- 
сказывали, что нфмецюй учоный умышленно не признёетъ до- 
стойнымъ русскаго сочиненія. Разборъ моего сочинен1я, состав- 
ленный Германомь, былъ присланъ въ академію. Н'вмецкій учо- 
ный не только не руководствовался какими-нибудь предубЪжде- 
ніями противу русскаго ума, но оказался ко мн внимательн'бе 
самого Иловайскаго — русскаго человЪка: Германь присудилт, 
мнЪ за сочиненів большую премію. Однако академія разсудила 
не дать ее мн$, а наградить малою, на томъ основаній, что въ 
то время было представлено на соискане премій н%Феколько со- 
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чиненій, признанныхъ достойными малой премій, но какь воЪхъ 
удовлетворить было невозможно, по недостатку суммъ, то и поло- 
жили отнять у меня двЪ трети суммы, слБдуемой мні по приго- 
вору Германа. Сверхъ того, принималось во вниманів, какъ мн 
лично сказали въ академій, и то, что я челов$къ безсемейный и 
бездвтный, а слдовательно ненуждающійся въ средствахъ, ко- 
торыя бол$е необходимы для людей, обремененныхъ семействомъ. 
Надобно было, скрЪпя сердце, повиноваться, но по внутреннему 
убъжденю, я не могъ согласиться съ справедливостію такихь воз- 
зрвній. Если не доставало денегь для вознагражденія другихь 
лиць малыми преміями, то отсюда не вытекала необходимость 
вознаграждать ихъ на мой счетъ. Что же касается до принятя 
во вниман!е семейныхъ дфлъ особь, подающихь сочиненія на 
премію, то ясно, что академія не можеть быть благотворитель- 
нымъ заведенівмь, и правила раздачи премій установлены вовсе 
не въ видахь благотворительности: академій надлежало цінить 
прямо одно лишь сочинен!е, а не семейную обстановку автора. 
Ціль, съ какою установлено давать большія и малыя премій, 
совершенно нарушается такими взглядами: всегда есть возмож- 
ность явиться въ изобиши сочинен1ямъ, достойнымъ малыхъ пре- 
мій--и если, для удовлетворенія ихъ авторовъ, признаєтся необ- 
ходимымъ отнимать дв трети большой премій у того, кто заслу- 
жиль ве, то не слЪдовало и установлять большой премій. Да и 
самая благотворительность Академій Наукь можеть быть несосто- 
ятельна: ученый, имбющій большое семейство, можеть нуждаться 
гораздо менЪе ученаго одинокаго, если имбБеть взрослыхъ д'Бтей, 
совершенно пристроенныхъ и помогающихъ родителю своими тру- 
дами или своими личными средствами къ содержанію; ученый се- 
мейный можетъ, при счастливой семейной жизни, обладать хоро- 
шимь здоровьемь,--а ученый одинокій можеть, при свойхь тру- 
дахь и безотрадной жизни, разстроить свое здоровье и потерять 
зрвнів, не имЪя ни въ комь поддержки. Наконецъ часто ученый- 
семейный можетъ владЪть имуществомь, превосходящимь состоя- 
нів ученаго одинокаго. Не входя въ объяснен1я съ академей по 
этому предмету, я получиль малую премію, съ полною р'бшимо- 
стію никогда уже не представлять на премій моихъ сочиненій 
въ то учрежденіе, которое, въ раздач5 премій, не сообразуется 
сь приговоромь лиць, которымъ довфряло разборь сочиненій, а 
руководствуется особыми, никБиь офиціально не установленными 
взглядами, невыраженными въ правилахь о преміях». 

Въ октябрВ я отправился въ Москву для осмотра малорусскихь 
бумагъ, хранящихся въ сенатскомъ архив. Около м$сяца раз- 
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сматриваль я эти бумаги и, выбравши изъ нихь то, что по мо- 
имъ соображеніямь годилось къ ближайшему напечатанію въ «Ак- 
тахь Южной и Западной Россій», указаль все это къ пересылкЪ 
по почт въ Археографическую Комисію. Когда я воротился въ 
Петербургь и за мною вел$дъ присланы были въ Комисію эти 
отобранныя бумаги, я предприняль составить по нимъ монографію 
о гетманств 8 Дорошенка, которая составляла бы продолженів тзхъ 
монографій, какія были уже написаны мною по истори Мало- 
россій. Я надбялся мало-по-малу написать такимь образомъ всю 
исторію Малороссій, обработывая ее по пер1одамъ. Теперь очередь 
была за эпохою Дорошенка, и я принялся приводить въ порядокъ 
и изучать добытые мною источники. 

Въ это время, въ отчетЪ Академи Наукь, былъ напечатанъ со- 
ставленный Германомъ разборъ моего сочиненія «Посл$дн!е годы 
Р%чи Посполитой». Изъ отчета было видно, что академія посылала 
на просмотрь н$мецкому ученому рецензію, написанную на мое 
сочиненів Иловайскимъ. Германь отвергь эту рецензію и не со- 
глашался сь замфчан!ями Иловайскаго. Німецкій ученый, знаю- 
ющій хорошо русскій языкъ, въ рецензій своей сознавался, что 
не зная польскаго языка, не въ состояній провфрить моего спо- 
соба обращен1я съ польскими источниками, особенно тБми, ко- 
торые лежали въ рукописяхъ въ петербургскомъ и московскомь 
архивахъ. Относительно моихъ взглядовъ, Германъ находиль у 
меня нЪкоторую долю русскаго патріотизма, помБшавшую мнЪ 
сь полнымъ безпристрастемъ отнестись къ польскимь событямъ. 
Между прочимъ почтенный німецкій ученый заявляетъ свое не- 
соглас1е относительно моего взгляда на конституцію 3-го мая и 
на Тарговицкую конфедерацію. Въ этомъ случаЪ я готовъ поспо- 
рить съ достоуважаемымъ профессоромъ. Н$тъ сомнБнйя, что въ 
конституцій 3-го мая находятся черты, вполнф заслуживающія 
сочувствія и, при благопріятномь стеченій обстоятельствь, онб 
могли бы принести хорошів плоды, но историкъ не долженъ оста- 
навливаться надь тібмь, что могло бы выйти, еслибы обстоятель- 
ства сложились иначе, а долженъ имфть въ виду состоятельность 
или несостоятельность учрежденій при тфхъ обстоятельствахь, 
какія дЪйствительно сложились въ исторш. Съ другой стороны 
не слБдуетъ черезъ-чуръ обвинять членовъ Тарговицкой конфеде- 
рацій за то, что ихъ дЪйствя оказались пагубными: они были 
діти своего в$ка, выступали на историческое поприще съ поня- 
тіями, усвоенными изъ покол5шя въ покол$е. Былъ ли вино- 
ватъ полякъ въ томь, что, считая республику лучшимъ учрежде- 
немъ въ мірб, понималь ее въ томъ образЪ, въ какомь видЪлЪ 
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сь дбБтства и въ какомь научилея понимать отъ своихъ родите- 
лей и наставниковь? Въ конц ХУШ вБка люди еще не доросли 
до сознавія той инетины, что тЪ или другія политическія формы 
сами по себЪ не важны, а ихь хорошія или дурныя послідствія 
зависять оть степени нравственнаго и умственнаго развитія 0б- 
щества. Идеи французской революцій, провозгласившія великую и 
святую истину равенства вебхь людей предъ закономъ, въ то 
время еще нигд$ не понимались. Вс правительства Европы, боясь 
страшнаго пугала якобинства, прилагали веб старанія не до- 
пустить въ управляемыхъ ими обществахъ господства этихъ идей 
ТБмъ болбе, что это господство предетавлялось какъ бы связан- 
ньмь съ господствомь безбожя и уничтоженія положительной 
религій. Удивительно ли, что воспитанные въ строго-католиче- 
скомь духБ польсків пань боялись того же, а при долговременной 
политической своей невоспитанности, простодушно пов$рили въ 
искренность монарховъ, поддерживающихъ старое республиканекое 
правлен1е въ Польші. Наконецъ даже тв изъ нихъ, которые дЪй- 
ствовали сь явными видами удовлетворен1я личныхъ выгодъ и 
тщеславія--предь историческимь судомъ находять для себя извЪ- 
стную долю оправданія вт, недостаткВ воспитанія и господств"В 
общественныхь предразсудковъ своего времени. То же остается 
мні сказать и относительно того взгляда на нашональный харак- 
теръ поляковъ, въ чемъ меня упрекалъ не только Германъ, но и 
н$фкоторые изъ наших» критиковъ. Указывая на т черты польскаго 
характера, съ которыми явилаеь польская жизнь въ своей исто- 
рій, я не смотрБль и не смотрю на этотъ характерь, какъ на что: 
то свыше опредбленное судьбою, а какь на результать тБхъ явле- 
ній исторической жизни, которыя сложились въ незапамятной 
древности и не могуть быть обел$дованы мною при недостаткЪ 
источниковь. Если кто другой найдеть возможнымъ ихъ обелбдо- 
вать--тБмь лучше. Одно только я принимаю во вниман!е и на- 
м8чаю себф для будущей переработки моего труда, если доживу 
до возможности этой переработки: это то, что многое составляв- 
шее какъ бы отличительныя черты польской общественной жизни, 
не принадлежало исключительно Польш®, а составляло достояне 
всей Европы въ прошлыя времена; но и тутъ вс таке обще 
признаки выражались въ каждой странф съ чертами, ей одной 
свойственными. Такь, напримБрь, вебмь извЪетное порабощене 
простого класса народа въ Шольш®, въ сущности своей, не со- 
ставляло исключительной принадлежности польской націй: тф же 
начала мы видимъ и въ другихъ странахъ Европы, а только въ 
Польші, при ея республиканскомъ образ правленія, эти начала 
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принесли своеобразные и болфе ч$мъ гдб-нибудь печальные плоды. 
Наконець уродливое безобразничанье и самодурство, которыми 
такъ отличались польсків паны стараго времени, нельзя въ прин- 
цип приписывать характеру однихъ поляковъ и условіямь ихъ 
общественной жизни, потому что подобныхъ чертъ можно легко оты- 
скать и въ тогдашней Германи въ быт$ тамошнихъ князей и ры- 
царей, только въ Польш$ менфе чфмъ гдб-нибудь было удержу 
необузданнымъ выходкамъ зазнавшагося привилегированнаго со- 
словія. 

Въ декабрЪ 1872 года у меня начали боліть глаза, а докторь, 
кь которому я обратился, не зная моей мнительности, до того 
напугаль меня, что я впаль въ уньінів, покинулъ работу за До- 
рошенкомь и долго не могь ни за что приняться. Глазамь моимъ 
оть напряженія дфлалось все хуже и хуже. Другів врачи ска- 
зали мч, что единственнымъ спасенемъ моимъ отъ слЪпоты 
будетъ, если я на продолжительное время стану воздерживаться 
не только отъ разбора старыхъ бумагъ, но даже и вовсе отъ чте- 
нія и письма. Я чувствоваль вЪ глазахъ страшную ломоту, до- 
водившую меня иногда до крика; боли усиливались по вечерамъ, 
когда нужно было употреблять свфчи—лампы уже давно стали 
невыносимы для моихъ глазъ. При такомъ состояній моего зря, 
при боляхъ, невозможность предаваться любимымъ трудамъ по 
изслбдованію занимавшими меня научными вопросами, повергала 
меня въ сильн'бйшую тоску, окончательно разбившую мою нерв- 
ную систему. Я положительно пропадаль оть бездЪйствя. Тогда, 
по совівту многихъ знакомыхъ, я р5шился приняться за состав- 
ленів ‹Русской истори въ жизнеописан1яхъ ея главнЪйшихъ дбя- 
телей», предназначая эту исторію для популярнаго чтен1я. Мысль 
эта уже много разъ и прежде была настойчиво сообщаема мнз 
знакомыми, но я не поддавался ей, будучи постоянно увлекаемъ 
другими вопросами отечественной истори. Теперь, по причин 
рьшительной невозможности заниматься чтен1емъ источниковь и 
вообще тою подготовительною работою, какой требуютъ новые 
научные историческів труды, я рёшилея послфдовать внушаемому 
мн намбренію и приступиль къ составлению «Русской истор 
въ жизнеописаніяхь»: отдаленные пероды русской истори, съ 
ея дЪятелями, были уже во многихъ частяхъ изучены мною при 
отдфльныхЪъ изелфдованяхъ, и потому предпринимаемая задача не 
представлялась трудною и безпокойною для моихъ нервовъ. Для 
сбережения глазъ, я пригласиль жену моего бывшаго пря- 
теля г-жу Б$лозерскую читать мн вслухь м%еста, которыя я 
укажу въ источникахъ и писать тексть по моей диктовкб. Ея 
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сестра, г-жа Кульжинская, изъявила желан!е быть издательницею 
моей Йсторій. Такимъ образомъ я принялся за трудъ, подходив- 
шій къ тому состоянію зрбнія, въ какомь оно у меня находи- 
лось. Въ ма 1873 года быль уже готовъ первый выпускъ моей 
Истори. Отдавши ее въ печать, я тотчась же принялся за дру- 
гой и тБмъ же способомъ работаль надъ ним». 

Между тВмъ, на короткое время, я обратился снова къ зпохБ 
Смутнаго времени. Появившаяся въ «Журнал Министерства На- 
роднаго Просевфщен!1я» статья Е. А. Б%лова силилась доказывать, 
что царевичь Димитрій не быль ник$мъ умервщлень, а дЪйстви- 
тельно самъ себя зарбзаль въ припадк$ падучей болЁзни, какъ 
показывается въ слБдственномъ дДЪлЪ, которое посл его смерти 
производилъ въ Углич князь Василій Шуйскій. Статья Б'ілова 
представляла новую попытку вносить въ исторію Смутнаго вре- 
мени парадоксальнья понятія и я счель нужнымъ опровергнуть 
ее и разобраль слБдетвенное ДЪло объ убен!и царевича Димитрія, 
чтобы показать несостоятельность вытекающихъ изъ него заклю- 
ченій. По мифБнію, которое я изложилъ въ тогдашней своей статьЪ, 
царевичь Димитрій былъ несомнфнно убить, но дфйствительно ли 
Годуновь даваль приказане убить его, или его клевреты забла- 
горазсудили сами угодить ему втайнЪ и совершили убійство безъ 
его приказа, но сь явнымъ сознаніем»ь, что совершонное ими зло- 
хБяніве будеть ему пріятно и полезно—это остается въ нейзв'ст- 
ности. Что же касается до производства слідствія Шуйскимъ, то 
зтоть князь собственно и не могь по слВдетв!ю отыскать убійць 
Димитрія: ихь уже не было на свЪтЪ; оставалось поставить д'Бло 
такь, чтобы угодить сильному Годунову, иначе Шуйскій немогь 
бы сдіблать послЗднему ничего особенно вреднаго, но вооружиль 
бы его противъ себя напрасными попытками сдфлать ему вредъ. 

Въ конц іюля, по приглашенію гг. Кульжинскихь, отправился 
я въ Екатеринославъ. Я Бхалъ по желізной дорогі, а потомъ по 
Днфпру. Проживши съ нед$лю у моихъ знакомыхъ въ Екатерино- 
слав, я побхалъ на обьівательскихь внизь по Днфпру для обозрЪ- 
нія пороговъ и береговъ. Много описаній читаль я прежде объ этихъ 
мВетностяхъ и давно уже порывался ихъ видіть; наконецъ удоб- 
ный случай представился исполнить мое давнее желаніе. ДнЪпръ 
и его берега показались мн живописнзе и поэтичнЪфе того, какъ 
я рисоваль ихь себ въ воображеній. На протяженій всего те- 
ченія ДнЪпра по порогамь, оба берега становятся высокими; шум» 
прорывающихся черезъ пороги волнъ слышенъ болбе чёмъ за 
версту. Въ особенности живописнь пороги Ненасьштецкій и Воль- 
никскій. У самаго Ненасытецкаго порога, на высокомъ правомъ 
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берегу лежить им$не Синельниковыхъ. Гуль бЪгущей оь поро- 
говъ воды, достигая села, такь силень, что мёшаетъ разельнпать 
слова въ разговор%. Въ сожалбнію я путешествоваль въ тажое 
время года, когда вода значительно спала, но ранфе--вь маЪ и въ 
іюнбф, какь говорять, гуль пороговъ еще бываетъ громче и вообще 
м'Бстность эта кажется болЪе привлекательною. ЗдЪсь я узналь, 
что въ селБ проживаєть старый елЪпой бандуристь, по имени 
Архипъ, знающ много старыхъ козацкихь думъ и пісень, но 
его не могли найти для меня: онъ отправился въ Новомосковекь 
на ярмарку по своему пфвевному промыслу. Жители здісь, какъ 
и вообще на дн5провскомъ берегу около пороговь, малорусеы и 
если отличаются отъ жителей боліе верхняго края Малоросаи, 
то разв сравнительно болфе сохранившеюся чистотою малорус- 
ской р$фчи, большею опрятностью въ домашней жизни, зажи- 
точностью и ношен1емъ бородъ. Путь, южнЪфе Вольникскаго по- 
рога, по правому берегу Дніпра, идеть еще въ виду н%еколь- 
кихь пороговъ однаго за другимъ, но здБсь, между порогами, 
являются на ДнЪпрЪф острова, заросшіе лЪсомъ. Островь Княжій 
и островь Виноградскій — самые обширные изъ этихъ острововъ. 
Кром пороговь, которыхъ чиеломъ тринадцать, я встрічаль двф 
заборы. Такъ называются тоже пороги въ меньшемъ размЪрЪ; но, 
по извфетю жителей, они не только не безопаснфе для плаваю- 
щихь по Дніпру, но даже представляють чаще случаввь разбитія 
челновь. Плаванів между порогами опасно только при спущеній 
челна черезь паденіє порога, но рыбажи безъ всякаго опасенія 
пускаются посреди пороговь поперекь ДнФпра ловить рыбу, ко- 
торой, говорять, здБеь изобилів. ПосзЪ дн, самый южный изъ по- 
роговь, носить местное названіе «Гадючій», почти такой же шум- 
ный, какь Вольникь и живописенъ по береговымъ окрестно- 
стямь. Черезь ніБсколько веретъ ниже его, Дн$фпръ съуживается; 
по обзимъ сторонамъ его, берега очень высоки и круты; жители 
увБрень, что зд'Всь, въ незапамятныя времена, ріка пробила 
гору и нашла себЪ выходъ. Быть можеть именно на это місто 
намекаєть пЪфень о поход Игоря, выражаясь обращеніємь къ 
Дніпру: «Ты пробилъ еси горы каменныя сквозЪ землю Половец- 
кую». Выступая изъ ущелья, Ди$пръ широко разливается и пер- 
вый предметь поражающий глаза — островь Хортица, протяже- 
н1емъ на двінадцать версть, съ высокими берегами, пороспий 
льсомь. Этотъ островъ въ древности носилъ назван!е «Варяж- 
скаго» и въ ХУЇ вк быль первымъ поселенемъ запорожцевъ 
подь начальствомь князя Димитрія Вишневецкаго, но не надолго. 
По жалоб крымскаго хана, король Сигизмундъ-Августь велЪль 
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свести козаковъ съ острова, а черезъ в'Беколько лфтъ запорожцы 
заложили себЪ новое поселен!е пониже Хортицы, на островЪ То- 
маковкЪ. Теперь на Хортиці заложена нфмецкая колонія менно- 
нитовь, а на правомь берегу Дніпра, почти противъ Хортицы, 
нівсколько сфвернфе, находится другая меннонитская колонія Кич- 
кась. Профзжая черезь послБднюю колонію, я осмотрфлъ житье- 
бытье меннонитовь и былъ изумленъ чрезвычайно цвЪтущимъ со- 
стоянівмь ихъ быта. Дворы ихъ обсажены садами, домики про- 
сторны и свфтлы, хотя крыты соломой и носять на себЪ харак- 
теръ малорусскаго жилья, только несравненно культурнбв и богаче. 
ВездБ въ домикахъ деревянные полы, чисто вымытые, заборы 
и веб хозяйственныя постройки содержатся въ порядкБ и нигдб 
не видно того неряшества и безпечности, какими страдають наши 
русскія деревенскія постройки. Меннониты разводять у себя ви- 
ноградь и шелковицы и добываютъ шелкъ; въ одномъ меннонит- 
скомъ дворб я засталь семью, работающую надъ вываркою шел- 
ковичныхъ коконъ. Близь самой колоній красуется прямой, пре- 
восходный лісь, сфянный назадь тому двадцать літь. Меннонить! 
съ гордостью увфряютъ, что это предразсудокъ, будто край ека- 
тириноелавской губернін, по своей природ, безлісньй. Вс они 
грамотны, отдаютъ дЪтей въ свои училища и не чуждаются ту- 
земнаго языка. Разговорившись съ меннонитами, я съ удивлешемт, 
услышалъ изъ ихь усть безукоризненно правильную малорусскую 
рвчь. Отъ Кичкаса отправился я внизь до Никополя. При устьЪ 
«Конской ріки», впадающей въ лівій берегь Днфпра, виднЪлся 
островъ Томаковка, гдЪ была Запорожская СЪчь до перехода сво- 
его пониже и ГДЪ теперь село Капуловка. ЗдЪеь-то, ва ТомаковкЪ, 
укрывалея Богданъ Хмельницкій, когда уб®жалъ отъ польской 
погони и здфеь собиралъ бфглецовъ изъ Украины, чтобы грянуть 
весною на польскихь гетмановъ.—Днфпръ изм$няетъ свой харак- 
теръ, разбиваясь на множество рукавовъ, текущихъ посреди остров- 
ковь, называемыхъ здфсь плавнями и большею частію заливае- 
мыхь весеннею водою. По приближеній къ Никополю, я свернулъ 
на почтовую дорогу и случайно встр$тилъ на ней крытую телегу 
со елБпымъ бандуристомь, Ффхавшимъ съ женою и дітьми. Оста- 
новившись, я подозваль его и сталь распрашивать, что ему 
извБстно, а потом»ь заставиль пфть, пытаясь услышать отъ него 
что-нибудь для меня неизвЪетное въ области малорусской пісен- 
ности. Бандуристь перебраль съ десятокь думь, но все это были 
давно извЪстныя и много разъ напечатанныя; даже варіанть его 
не представляли такихъ чертъ, на которыя сл'Бдовало бы обра- 
тить вниман!е. Этоть бандуристь подтвердиль мн слышанное 
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мною близь Ненасытецкаго порога объ Архип, котораго назы- 
валь своймь учителемъ и говорилъ, что Архипъ знаеть много та- 
ких» думъ, которыя теперь уже веЪми забыты и, между прочимъ 
думу о подвигахь атаманз Сиркё. Разставшись съ бандуристомъ, 
я прибыль въ Никополь, гдф, кром'Б грязной почтовой станщи, 
нигдб5 не могь пріютиться. Днзпръ въ Никополі также покрытъ 
рядомъ зеленыхъ плавней, обросшихъ верболозомь. Отсюда отпра- 
вился я на печтовыхъ на то м%Фето, гдЪ была долгое время За- 
порожекая СЪфчь, разоренная при Петр Великомъ. Запорожцы 
ушли послВ того ниже къ Алешкамъ, а черезъ сорокъ аЪть воз- 
вратились на прежнее пепелище и пребывали здбсь до послЪд- 
няго уничтоженія запорожекой общины въ 1775 году. Слдуя въ 
виду Дніпра по правому его берегу, прибылъ я въ село Капу- 
ловку и здфеь наткнулся на каменный могильный кресть. По 
надписи я увидЪль, что зд'всь погребено было тБло одного запорож- 
скаго война, скончавшагося въ тридцатыхъ годахь ХУШ в$ка. 
МнЪ сообщили, что прежде было такихъ крестовъ много, но мало- 
по-малу они разнесены жителями на разныя хозяйственныя при- 
надлежности и теперь осталось ихъ уже немного, въ томъ числ 
каменный кресть на могил знаменитаго Сирка, находящейся въ 
огород однаго жителя. Я пробхаль черезь Капуловку въ смеж- 
ное сь нею село Покровское осмотр$ть запорожскую церковь. 
Я обратился тамъ къ священнику, который хотя и повель меня 
по желанію моему въ церковь, но не показаль большой любез- 
ности при ея осмотр. Въ церкви иконостась новый, только оста- 
лись почетныя м%$ста для кошевого и писаря въ видЪ прилаво- 
чекъ, подобно тёмъ, какія дфлаются иногда въ монастьгряхь. На 
хорахь Церкви свалены грудою остатки прежняго иконостаса, 
бывшаго еще при запорожцахъ. Осматривая тамъ образа, я не 
нашель ничего особенно выдающагося; видно было, что иконо- 
стасъ этотъ дфлалея не въ Запорожьб, а прюбр$тенъ оть худож- 
никовь, жившихь въ другихъ мбстахь. Возвращаясь въ Капу- 
ловку, я заходиль въ одну хату, построенную еще въ запорож- 
скія времена однимъ изъ запорожскихь товарищей. Имя этого 
строителя хаты вырЪфзано имъ ножемъ на сволокВ. Дерево упот- 
ребленное для постройки хаты, отличается массивностью и боль: 
шою кр$ёпкостью; внутренность хаты не представляетъ ничего 
особеннаго въ сравненій съ нынфшними хатами; она не велика-- 
объ одномъ только покоз и не имфетъ комнать, какъ иногда бы- 
ваетъ въ малорусскихъ хатахь зажиточныхъ людей. Осмотрвши 
эту хату, отправился я ва могилу Сирка. Огородъ, въ которомъ на- 
ходится зтоть историческій памятникь запорожской старины, при- 
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надлежить одной крестьянской вдовЪ, недавно потерявшей мужа. 
Я увидфлъ холмъ, оброспий со вс$хъ сторонъ посаженными под- 
солнечниками; на немъ возвышался сфрый каменный кресть съ 
надписью, гласившей, что здісь погребенъ Тоаннъ Димитріввичь 
Сирко, кошевой атаманъ войска запорожекаго; дад'Бе сл5дуетъ 
день его преставленія. МнЪ пришло сомнне—дЪйствительно ли 
здфеь сокрыты бренные останки славнаго козацкаго героя и не 
поставили ли запорожцы зтоть крестъ только въ память. о немъ, 
такъ какъ изъ бумагъ, хранящихся въ Архив Иностранныхъ ДЪлъ, 
я зналь, что Сирко, въ послдее годы своей жизни, проживаль 
близь Харькова въ селБ МерефЪ, въ им'бній, пожалованномь ему 
царемь Алексбемь Михайловичемъ. Впрочемъ, літописець Веичко 
говорить, что онъ умерь у себя на пасик® близь СЪчи и тбло 
его было привезено козаками въ челнЪ для погребеня въ СЗчу. 

Обозр$вая сь дн$провскаго берега видъ на ДнЪпръ, я былъ 
пораженъ обильною и яркою зеленью плавней и луговъ, раски-. 
нутыхъ на необозримыя пространства. Между множествомъ остров- 
ковь, поросшихь верболозомь, вились ярко-блест$ви!е противъ 
солнца протоки Дніпра. Одинъ изъ островковь до сихъ поръ но- 
сить названів Сичи. По преданію, здісь въ укрфплен!и находилась 
запорожская «скарбница». Слфды окоповь видны до сихъ поръ, 
хотя берега этого островка, сильно подмытые водой, утратили свой 
первоначальный видъ. Я простился съ бывшимъ жилищемъ запо- 
рожскихъ козаковъ и отправился въ обратный путь въ Екатери- 
нославь, а черезь недБлю — по Дніпру въ Кіевь, куда долженъ 
бьль спбшить по командировкБ оть Археографической Комисій 
для присутствія въ предварительномъ комитет, собиравшемся въ 
КіевБ5 по устройству третьяго археологическаго съФзда, назначен- 
наго въ этомъ город$ на 1874-й годъ. На пути туда я испыталъ, 
чть значить путешествовать съ 1удеями. Въ первомь классЪ на 
пароходб, гдВ я заняль м$сто, расположилась ихъ цфлая толпа. 
Когда я вышелъ на палубу и потомъ воротился въ свою каюту, 
то увидаль, что одинь іудей безъ церемоній сбросиль на землю 
мой дорожній м$шокъ и улегся на принадлежащее мнЪ місто, 
подмостивши себ'Б подь ноги мою подушку. Я просиль его сойти. 
Онъ не обращаль вниманія, & другіє іудейи напустились на меня, 
какь я смЪю трогать спящаго. Я обратился къ капитану; послЪд- 
ній вошелъ въ каюту, разбудиль спящаго и заставилъ его перейти 
на свое мЪето; но на другой день, уже недалеко оть Кіева, я 
вышелъ на палубу и, возвратясь въ каюту, увидалъ, что на моей 
койкб залегь другой іудей, также какь и первый употребивши 
мою подушку себф подъ ноги. Я снова отправился къ капитану. 
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Опять капитанъ пришелъ освобождать мою койку, но тогда дру- 
гой, неспавшій іудей, придрался ко мні и началь говорить дер- 
зости, замфчая, что если бы его побезпокоили такимь образомь, . 
такь онъ не посмотрфлъ бы на то, что я пожилой человфкъ и 
употребиль бы въ діло свои кулаки. Я обратился къ капитаву и 
просилъ. сообщить мнЪ имя оскорбляющаго меня господина, обф- 
щая, по пр!Бзд$ въ Кіевь, искать судебной управы на оскорби- 
теля. Капитань потребоваль отъ нась обойхь паспорты. Гудей, 
увидфвши изъ паспорта мой чинъ и зван!е командированнаго 
должностного лица, вдругь смирился и началъ просить извинения, 
но я сказаль ему, что по прИздВ въ Кіевь первымъ моимъ дф- 
ломъ будеть наказать судебнымъ порядкомъ наглое нахальство. 
Когда пароходъ проплывалъ подъ желЪзнодорожный мость, іудей 
пытался заводить со мною разговоръ насчетъ искуства, съ кото- 
рымъ построенъ мость, а я, вмФето отвЪфта, припомниль ему уже 
‚выраженное разъ твердое намфревн1е разд'Блаться съ нимъ судомъ. 
Наконець, когда мы причалили къ Подолу, іудей сталь предла- 
гать мн свой услуги относительно найма извощика и рекомендо- 
вать помфщен!е въ городЪ. Я снова припомнилъ ему его дерзость, 
сдблаль ему внушенів и, непринявши отъ него никакихъ услугъ, 
позхалъ въ гостинницу. 

На другой же день, въ университетЪ св. Владимира, начались 
совфщан1я членовъ предварительнаго комитета, подъ предс$датель- 
ствомъ графа Алексея Сергбевича Уварова и продолжались девять 
дней. Намфчены были темы рефератовь, предполагавшихся къ 
чтенію на съЁзд$; назначено раздЪлить съЪздъ на отдфлен1я; пред- 
положено, кром$ обычныхъ засБданій, дать членамъ возможность 
осмотрЪть вс памятники кіевской старины, сдБлать прим$рную 
раскопку кургановъ въ одной изъ окрестностей Кіева и совершить 
путешеств1е по Днфпру вверхь до Вышгорода и внизъ до Канева. 

Передъ отъфздомъ изъ Кіева, я отправился вм$етВ съ П. П. Чу- 
бинскимъ постить Братскій монастырь и, возвращаясь съ Подола 
черезь Старый городь, пробхаль мимо домика, въ которомъ 26 діть 
назадь была посл$дняя моя квартира въ КевЪ, гдф я быль аре- 
стовань. На окнЪф того домика оказался выставленнымъ билеть, 
обьявляющій, что квартира отдается въ наемъ: я увид'Бль воз- 
можность войти въ нее--и вмЪстф сь Чубинскимъ вступиль во 
дворь. Все было здЪфеь такъ, какъ четверть вБка тому назадь, 
только деревья, окаймлявшія заборъ, во время оно молодыя, те- 
перь стали большими и тфнистыми. Я позвонилЪ вЪ задней по- 
ловин$ дома; вышла хозяйка, молодая женщина л$тъ тридцати и 
на мои вопросы о квартир, повела насъ въ нее. Я вошелъ въ 
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стеклянную галлерею, которую узналъ съ перваго раза, вошелъ въ 
комнаты— все было здесь по прежнему, словно какъ будто собы- 
тів, такъ потрясшее мою жизнь, происходило вчера. Заговоривши 
съ хозяйкой, я узналь въ ней дочь хозяина, которая, во время 
моего житья въ ихъ домб, была маленькой дфвочкой. Ея родителя 
теперь уже не было въ живыхъ. Только разница въ цінб, за ко- 
торую шла теперь эта квартира, указывала на большой промежу- 
токь времени, отдБлявшій меня отъ той эпохи, куда неслись мои 
воспоминанія. За квартиру, которую отдавали мн$ прежде за триста 
рублей въ годъ, просили теперь семьсотъ. 

Я вышехь изъ этого міста съ невольною грустью. Товарищъь 
мой, видя это, сталь распрашивать о подробностяхъ мойхь по- 
слЪднихъ дней въ Кіевб въ оное время и, по поводу воспомина- 
нія о предстоявшемь въ то время моемъ бракЪ, спросилъ меня, 
имЪю ли я свфден1я о судьбЪ той особы, которая была моею не- 
вфстою. Я отв'Бчаль, что къ сожалёню—н?Фтъ. Вечеромъ въ тоть 
же лень, когда я уже собирался спать, явился ко мнф Чубинскій 
и сообщиль мнЪ, что случайно узналь о бывшей н'Бкогда моей 
нев'івстой особф, что она живеть подл Прилукъ въ деревнЪ, овдо- 
вфла, иметь трехь дЪтей и что въ настоящее время ее ждуть 
въ Кіевь. Во инЪ еще живе пробудились воспоминанія молодости; 
мн'5 сильно захотБлось еще хотя разъ въ жизни увидфть Алину 
Леонтьевну и узнать о ея судьбЪ. Я написаль къ ней письмо, 
которое просиль Чубинскаго доставить по назначенію. На другой 
день письмо мое было доставлено: она только что прібхала изъ 
им'Бнія. Къ вечеру я получиль отвіть--она раздфляла мов жела- 
нів повидаться съ ней и пригласила меня посфтить ее. Вм$ето 
молодой двушки, какь я ее оставиль, я нашель пожилую даму 
и притомъ больную, мать троихъ полувзрослыхъ дітей. Наше сви- 
даніє было столько же пріятно, сколько и грустно: мы оба чув- 
отвовали, что безвозвратно прошло лучшее время жизни въ раз- 
луків, тогда какъ нікогда оба надЪялись, что оно пройдеть вм$етф. 
Въ настоящее время она страдала жестокою хроническою болЪзнью, 
оть которой искать исцлен1я пріБхала въ Ківвь, надБясь получить 
совты оть міфстньхь врачей, а вмфст$ сь тБмъ и привезла посл'Б 
каникуль дітей свойхь для помфщен!я въ учебныя заведенія, гд'Б 
они воспитывались. Мн было пріятно по крайней м'БрбБ то, что 
на старости лбть я могь находиться въ прежнихь дружескихь 
отношеніяхь сь тою, которую не переставаль любить и искренно 
уважать. Пробывъ въ КевЪ еще два дня, я убхаль въ Петер- 
бургъ. 
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ХУ. 


Занятія и пофздки. БолЪзнь. Тяжкая потеря. Отдыхт....... 7). 


По возвращеній въ столицу, я принялся за свою «Русекую 
Исторію въ жизнеописаняхъ» еще сь большим»ь рвенівмь чімь 
прежде, потому что моимъ глазамъ становилось несколько лучше 
и я иногда могъ читать и писать самъ. Съ наступлен1емъ темныхъ 
дней глазамъ приходилось плохо, но къ весні они снова оправи- 
лись, и я могь снова читать и писать, хотя съ большею противу 
прежняго умф$ренност1ю и вполнф убфждаясь, что зрінів мое все 
боле и боле ослабфваетъ. Къ веснЪ 1874 года было у меня го- 
тово уже четыре выпуска моей «Йсторій». Въ апрфлЪ я побхаль 
въ Полтавскую губернію, въ имфн!е особы, бывшей н$когда моей 
невфетой, съ намфретемъ встрВтить у нея весну, которой я уже 
такъ давно не видаль въ Малороссій. Я пробылъ въ сельщЪ ДЕ- 
довцахь (Прилукскаго у%зда) три недфли, пользуясь всфми оча- 
рованіями весенней малорусской природы. Здфсь, въ первый разъ 
въ жизни, я имфлъ случай посбтить малорусскую крестьянскую 
свадьбу, которая меня очень заняла, какъ новое для меня зрі- 
лище: обращаясь долго сь народомъ въ молодости, я никакь не 
могь встрітить случая повидать самое живое торжество народныхъ 
увеселен1й и зналъ свадебную поззію только по печатнымъ и въ 
разныхъ м%фетахъ записаннымъ пЪенямъ. 

Въ половин мая получиль я оть матушки письмо, понуждав- 
шее меня скорфе возвращаться ве Петербургъ, такъ какъ хозяйнь 
дома, въ которомъ я жиль, собирался сдбБлать перестройки— и на- 
добно было куда нибудь выбираться. Я посп$шиль домой. Пред- 
стояло либо искать другой квартиры, либо временно перейти на 
дачу, а на зиму воротиться въ прежнюю вновь отд$ланную квар- 
тиру. Мой хозяинъ надстрайваль у себя въ домЪ четвертый зтажь, 
и для этого счель необходимымъ утолщить стфну третьяго этажа, 
въ которомь я жиль. Нфкоторые знакомые предупреждали меня, 
что послЪ такого изм$нен1я оставаться въ этой квартир —значитъ 
рисковать здоровьемъ. Чтобы рфшить зтоть вопрось, я обратился 
къ одному знакомому архитектору и онъ увфрилъ меня, что утол- 
шенів стфнъ будеть такъ незначительно, что успбфеть за одно 
лЪто просохнуть и не будетъ никакого риска для здоровья. Поло- 
жившись на мнЪн!е архитектора, я рёшился удержать за собою 
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) дто—намфченное карандашемъ оглавленіе, которое предполагалось до- 
полнить или измфнить при продолженін текста. (Изд.). 


— 201 — 


квартиру, тёмъ болБе, что къ ней я слишкомъ привыкъ, а пере- 
ходь на другую сопрягался для меня съ чрезвычайными трудно- 
стями: приходилось, во-первыхъ, искать квартиры, что не совсбмь 
легко въ ПетербургВ для небогатыхъ людей, желающихь имЪть 
просторный кабинеть для помфщен1я въ нем» библотеки, — во-вто- 
рыхъ, перевозка самой библіотеки —трудъ не малый и отвлекаю- 
щій на долго оть обычныхъ занят. Оставивъ за собою квартиру, 
какь оказалось впослідствій--себБ на горе, я перебхаль на дачу 
на Петровскомъ Острову, близь самаго м$ста, ведущаго сь Петров- 
скаго Острова на Крестовскій. Дача эта, хотя была на сыромъ 
міст, но нравилась мн'Б своимъ превосходнымъ видомъ на Неву, 
протекающую у самаго балкона дачи. Такъ какъ мои глаза въ 
это время н$еколько оправились, то я, поселившись на дачЪ, при- 
нялся писать собственноручно историческую повість Кудеяра, 
взявши сюжетъ изъ эпохи Ивана Грознаго. Сверхь того, здЪеь 
же я написалъ статью «Царевичь АлексЪй Петровичь», помфщен- 
ную въ открывшемся послБ того журналЪ «Древняя и новая Рос- 
сія». Дачное время проходило для меня очень пріятно: меня по- 
сБщали добрые знакомые, съ которыми по вечерамъ игралъ я на 
билмардВ и вель дружескую бесфду; изъ нихъ чаще всего посф- 
щали меня старинный пріятель Данило Лукичъ Мордовцевъ и Ди- 
митрій Евфимовичь Кожанчиковъ. Въ послфднихъ числахь іюля, 
съ этой дачи, я отправился въ Кіевь на археологическій сьбздь, 
назначенный съ 1-го по 20-е августа, оставивши матушку на дачЪ 
и предоставивъ ей перебраться въ концф августа на отд5ланную 
нашу городскую квартиру. 

Третій археологический сьБздь, изъ веБхь происходившихъ до 
сихь порь, быль самый замфчательный и интересный. Графъ 
АлексБй Сергфевичъ Уваровъ постарался заранЪе пригласить къ 
нему иностранныхъ словянскихь ученыхъ изъ Чехій, Сербій и 
Францій. МЪстное археологическое богатство города Кіева при- 
давало этому ученому собранію живой интересъ. Въ зданій уни- 
верситета устроена была археологическая выставка разныхъ ве- 
щественныхъ памятниковь старины, но, къ сожалЪн!ю, распоря- 
дители не успфли составить во-время подробнаго и отчетливаго 
каталога. Каждый день было по два засбданія утромъ и вечеромъ; 
на этихь засбданіяхь читались рефераты по разнымъ отраслямь 
археологической науки. Въ назначенные заранфе дни, члены съФзда 
совершали ученыя поїздки по Ківву, для осмотра старинныхъь 
церковныхъ зданій и м'бстностей, для уразум'Бнія положенія древ- 
няго КАева. — — — 

Совершались путешествия и за пред$лы города Ківва. Первое 
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направлено было въ село Гатное, гдВ совершена была раскопка 
двухь древнихъ кургановь, поросшихъ лфсомъ. Въ этихъ курга- 
нахь найдено было н$фсколько скелетовъ и глиняныхъ сосудовъ. 
Черезь н®сколько дней члены съфзда отправились на пароходб 
по Дн®пру внизъ, останавливались и дфлали раскопки въ селЪ 
Витичев на м5стЪ древняго города, но ничего не нашли тамь; 
можно было видфть только сл5ды старинныхъ окоповь и кирпич- 
ные остатки какихъ-то построекъ. Болфе интереса представило 
посфщен1е Трехтемирова, гдф находилась когда-то главная сто- 
лица малороссійскаго козачества и гдЪ существоваль монастырь, 
въ которомъ хранилась козацкая казна и погребались трупы умер- 
шихь козацкихь товарищей. Теперь н%тъ никакихь остатковь 
этого монастыря, но за то въ нагорной почв м'бстности, гдБ онь 
находился, отыскивается черезвычайное множество челов$ческихъ 
костей. Недалеко оть бывшаго монастыря есть старыя пещеры, 
которыя обвалились: невозможно было опредфлить къ какому вре- 
мени он относятся. На возвратномь пути изъ "Трехтемирова, 
члены съ$зда проминули Кіевь и направились къ Вышгороду. 
Здісь осмотр$ли місто, гдЪ находился Спасо-Межигорскій мона- 
стырь, принадлежавшій запорожцамъ, посфтили Межигорскую фаян- 
совую фабрику и направились къ старой церкви древняго Вышгорода, 
стоящей на высокой горб. М'стньй священникъ сообщилъ, что 
здесь отьіскивалось нЪсколько старыхъ вещей въ могилахь по- 
гребенныхъ тамъ въ древн!я времена людей. Члены принялись 
тотчасъ разрывать почву около церкви и увидали на довольно 
большомъ пространств$ кирпичные фундаменты, показывавие, 
что здесь находились когда-то значительныя каменныя постройки. 
М'єстоположеніє Вышгорода зам'бчательно своею красотою и пре- 
красными видами съ вершины холмовъ на ДнЪпръ и его лфвые 
берега. Возвращаясь изъ Вышгорода уже ночью, пароходъ нат- 
кнулся на какой-то плоть и чуть-было не потонуль; поспфшили 
на-скоро выливать воду, наполнившую каюту, и гнать пароходъ 
къ берегу Подола, чтобъ успіть достигнуть его прежде, чЁмъ 
пароходъ могъ опуститься на дно. 

Изъ рефератов», читанныхъ въ засБданіяхь съфзда, любопытвы 
были особенно тб, которые относились къ землянымъ раскопкамъ, 
совершеннымъ въ юго-западномь краб Россій, и изъ нихь пер- 
вое м$фето занимали труды варшавскаго профессора Самоквасова, 
производившаго поиски въ окрестностяхъ Чернигова и привез- 
шаго на съфздъ множество разныхъ металлическихъ, костяныхъ 
и каменныхъ вещей, вырытыхъ изъ могиль языческаго періода. 
По признакамъ найденныхъ вещей, видно было, что трупы пс- 
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койниковь подвергались сожженію вмЪстё съ ихь вооружешемъ 
и при зтомь, какъ должно думать, на ихъ могилахь убивались 
домашн1я животныя и рабы. О времени, къ которому принадле- 
жали эти курганы, можно было приблизительно судить только 
по двумъ византійскимь монетамь УПІ и ЇХ вфка, найленнымъ 
вь раскопанньхь могилахь. Судя по искуству обработки вещей, 
здфеь отысканныхъ, он'Б должны быть туземными произведеніями 
или, быть можеть, полученными изъ сфверной Россій. 

КромЪ рефератовь, относившихся къ курганнымъ древностямъ, 
зам'Бчательнь были рефераты м%5стныхъ ученыхъ, касавшіеся 
козацкой истори края и его этнографии. Изъ нихь учитель кіев- 
ской гимнази Житецкій читаль любопытный рефератъ о Пере- 
сопницкомь Квангелій, памятник ХУЇ віка, замЪчательномъ по 
языку: переводъ сдіБлань на м'Бстнов нарфче, очень похожее на 
нынфшнее малорусское. Вм$ЪстВ съ тбмь тоть же референть со- 
общиль ученыя изелБдован1я объ истори образованія и изм'Бне- 
нія малорусскаго наріБчія. Столько ‘же важными были рефераты 
профессора ківвскаго университета Драгоманова, касавшівся мало- 
русскихь думъ и историческихь пісень, которыя предь тімь 
явились въ свЪть въ изданій профессоровь кіевскаго универси- 
тета Драгоманова и Антоновича. Профессорь петербургскаго уни- 
верситета Миллерь вступиль съ ними въ оживленный споръ от- 
носительно малорусскихь думъ и ихь связи съ великорусскими 
былинами. Для большаго ознакомденія членовъ съфзда съ мЪет- 
ною народною поэзею, приглашенъ быль народный пфвецъ бан- 
дуристь Вересай. Многе изъ членовъ первый разъ въ жизни по- 
знакомились сь пріємами малорусскаго историческаго пя и во- 
обще это пЪн1е имфло важное значеніе, потому что самъ Вересай 
быль уже одинъ изъ очень немногихь п'Бвцовь, знавшихъ ста- 
ринныя козацкія думы и сопровождавшихь пЪн1е игрой на бан- 
дурб: бандуристы во всей Малороссій въ настоящее время почти 
совершенно исчезаютъ. Всякому безпристрастному слушателю 
было понятно и должно было показаться вполнф естественнымъ 
и такъ-сказать законнымъ, если на Кевскомъ археологическомъ 
съБздБ историческая вародная поззія козацкаго періода составляла 
одинь изъ крупнфйшихъ предметовь учоной обработки; но не 
такь взглянули на это газеты, привыкпия вездф отыскивать по- 
зитическія цфли и даже тамь, гдЪ, повидимому, странно было 
искать ихъ. Цо окончаній съфзда, въ кіевской газетБ «Кіевля- 
НИНЪ» Начались печататься разные толки объ украинофильств8В, 
приписывались референтемь, читавшимъ о малорусской поззій, 
постороннія ціли; съ ихъ голоса о томъ же заговорили столичныя 
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газеты, особенно «Голось», такъ что самъ противникь кіевскихь 
учоньхь на сьбздб, профессорь Миллеръ, принужденъ быль 
стать въ печати защитникомь свойхь бывшихь противниковъ. 
Подозрбнія, взводимыя тогда на кіевскихь учоныхъ, были до 
крайности неумфствы и вредны въ томь отношен!и, что на бу- 
дущее время ст$еняли свободу выбора предметовъ, касавшихся 
м'бстной истори, литературы и этнографии: послф того каждому 
становилось опасно пуститься на съфздахь въ толкованія о по- 
добныхъ предметахъ науки, чтобы не подать повода къ подозрЪ- 
ніямь вь подобномъ родЪ, а между тБмъ, если археологичесяе 
съЁзды предположено собирать по очереди въ разныхъ краяхь 
Россій, то естественно надобно ожидать и желать, чтобы наиболь- 
шая и наилучшая часть рефератовь относилась къ предметамъ 
мфетной истори и археологій. Я сь сБоей стороны выразилъ уча- 
стів свое на этомъ съфздЪ чтен1емъ реферата объ образованш 
княжеской дружины, о ея значеній въ древнее время и о ея 
измВненляхъ въ послфдующемъ бытЪ русскаго народа. Этотъ ре- 
ферать не былъ напечатань, и самая рукопись. моя оказалась за- 
терянною. 

По окончаній съ$зда, я отправился въ село Дфдовцы и, про- 
гостивши нісколько дней у Алины Леонтьевны, возвратился въ 
Петербургь. Со мною пр!Бхала въ Петербургь двзнадцатилётняя 
дочь Алины Леонтьевнь, Софія, которую я вызвался отвезти въ 
Воспитательное Общество благородныхъ дівиць (Смольный ин- 
ституть), куда она была принята по баллотировк5. Я нав5щалъ ве 
по праздничнымъ днямъ въ течене осени и первой половины 
зимы. Продолжая во все это время заниматься «Русской Ис- 
торієй въ жизнеописаніяхь», я уже принялся за шестой ея вы- 
пускь, какь сталь замЗчать какое-то утомлене и чрезм5рную 
раздражительность--и во второй половин$ генваря 1875 года за- 
хвораль тифомъ. Въ самый тяжкій періодь развитія моей болЪзни, 
1-го февраля, скончалась моя матушка, также оть тифа, ослож- 
нившагося крупознымъ воспаленіємь легких». Я быль въ то время 
въ безпамятствіб. Происходили консультащи врачей, пользующихся 
заслуженною извЪстност!ю; они находили мое состоянів безнадеж- 
нымЪ. Попеченія и уходъ за мною Николая Ивановича Котенина 
и доктора Димитрія Андреевича Муринова спасли меня оть смерти. 
Съ безпред$льною благодарностію вспоминаю о доброті, терп'ібнія 
и самопожертвованій зтихь лиць, а также и многихь другихъ 
пріятелей и знакомыхъ, великодушно принявшихь въ то время 
на себя трудъ ухаживанія за мной и моею матерью. 

Тоска по матушк® замедляла ходъ моего выздоровленя; силы 
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возстановлялись вяло: зрЪе упало совершенно. Врачи предпи- 
сали мнЪ безусловный покой и отдыхъ, запретили какое бы то 
ни было напряжен!е мысли и зрБнін и въ половин апріля услали 
меня изъ Петербурга на поправку в» деревню. 

9-го мая 1875 года я обвфнчалея съ Алиной Леонтьевной въ 
селБ Д'довцахь. 

Къ моимъ трудамъ надъ шебтымъ выпускомъ «Русской истори 
въ жизнеописаніяхь», я пристулиль только въ конці 1875 года. 


Въ 1юнЪ 1876 года предприняль я путешествіє въ монастыри, 
находящівся на Ладожскомъ озерЪ, куда уже мн давно хотФлось 
позхать. Я отправился вм'бстбБ сь пріятелемь своимъ Д. Г. Лебе- 
динцевымъ 18 іюня на пароход «Коневець» съ пристани близь 
Смольнаго. Этоть пароходъ не отличается ни удобствомъ помЪфще- 
нія, ни опрятностью, ни правильностью хода; несмотря на его 
небольшую величину, вт немъ набилось такое множество пасса- 
жировь, что на палуб такъ же трудно было протолпиться, какъ 
въ церкви во время праздничнаго богослуженія, и какъ только 
толпа пассажировъ скучивалась въ одну сторону палубы, такъ 
пароходь наклонялся и пугаль погруженемъ; капитань безпре- 
станно кричаль съ своей вышки, чтобы публика отходила въ дру- 
гую сторону. Вонь была нестерпимая. Большинство пассажировъ 
принадлежало къ простонародію и состояло главнымт образомъ 
изъ богомольцевъ, но въ числ плывшаго народа было достаточ- 
ное число чухонь, такъ какъ пароходт им$лъ крайнимъ пред5ломъ 
своего плаванія Сердоболь, куда чухны, возвращавшівся изъ Пе- 
тербурга, намфревались пристать, чтобы оттуда отправиться внутрь 
Финляндии, куда кому было нужно. Въ первомь классб было нф- 
сколько Дамъ, главнымъ образомъ изъ купеческаго быта. Когда 
мы поплыли по НевЪ, я увидбль большую перемФну на ея бере- 
гахь послі того, какъ я видаль ихъ десять лЪтъ тому назадь; по 
крайней м'Бр'Б версть на двадцать оть Петербурга все было заселено 
и представляло какъ бы непрерывное продолжене города; кромЪ 
фабрикь и заводовъ, здЪсь виднфлось множество дачъ, между ко- 
торыми попадались лавочки, очевидно заведенныя торгашами, 
сь цфлью снабжать дачниковь припасами. Между фабриками и 
заводами всего болів бросались въ глаза фарфоровый и два ли- 
тейныхъ завода на лфвомъ берегу Невы; на томъ же берегу воз- 
вышались опустБлья огромныя постройки закрытой Александров- 
ской мануфактуры, еще такъ недавно снабжавшей Росс ю ситце- 
выми изділіями. ПослЪ пятичасового плаванія вверхъ по теченію, 
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мы прибыли въ Шлиссельбургь, который, сколько могь я зам тить 
сь палубы парохода, не представляль никакихъ изм'Бненій противъ 
того вида, въ какомъ я зналъ его прежде; но когда мы проминули 
одинь за другимъ два Ладожсків канала—старый Петровский или 
Миниховскій и новый, уже сдфланный въ нынфшнее царствова- 
91е, ближе къ берегу озера и вступили въ широкую гладь Ладож- 
скаго озера, намъ предстала крФпость, хотя съ вида такая же 
мрачная и унылая, но уже далеко не такая страшная и злові- 
щая. Я узналь, что она въ недавнее время совсбБмь упразднена. 
я веб кріпостнья орудія сняты со стфнъ ея. 

Плаванів наше по озеру до Коневецкаго монастыря не совеБмь 
было пріятно: седлалась качка, многіе подверглись морской бо- 
лфзни, въ томь числ и я. Лимоны, которыми я, по данному мн 
совфту, запасся какь предохранительнымъ средетвомъ оть вліянія 
качки, мнЪ ни мало не помогли. Мы плыли по открытому озеру; 
только вдали, по крайней мфрЪ верстахъ въ двадцати, видн'Блись 
по временамъ финляндсків берега. Мы прибыли въ Коневецъ позже 
нежели пароходъ обыкновенно приставть къ этому монастырю: 
было уже десять часовъ вечера. Монастырь стоитъ возлВ самой 
пристани, и за его оградою, надъ берегомъ, построенъ трехъ- 
этажный домъ монастырской гостинницы. Вс№ пассажары, по при- 
быти къ берегу, отправились туда по довольно красивой аллеф. 
Гостинница такь обширна, что могла помфетить не только такое 
количество пассажировъ, которое въ тоть день привезь нашъ па- 
роходь, но еслибы нужно было—и вдвое болів. Намъ отвели ком- 
нату довольно опрятную, потому что гостинница построена не- 
давно, но постельное б'блье не удовлетворяло вкусу, сколько ни- 
будь привыкшему къ чистотЪ. Утромь, часа въ три, вебхь пом%- 
стившихся пассажировъ начали будить звонки, приглашавшів 
благочестивыхъ людей къ заутрени; звонили такь сильно и такь 
долго, что спать доле было невозможно. ОдЪвшись, я отправился 
по указанію служителя изъ монастырекихъ послушниковъ ку- 
цаться, пробрался черезь елову1ю рощу и спустился сь песчанаго 
и довольно крутого берега къ озеру, куда указаль мнб5 совіть 
послушника; м'Бсто было очень мелкое, дно каменистое, а вода 
до того холодная, что едва можно было продержаться двЪ минуты 
въ водф. Воротившись съ купанья, я отправился въ церковь, про- 
слушаль раннюю обфдню и какъ до отплыгя парохода оставалось 
еще н'Бсколько времени, то мы отправились смотр$Зть на знаме- 
НИТЬЙ «Конь-камень», давшій названів и острову и построенному 
на немъ монастырю. Мы шли стройнымъ еловымъ л$сомъ съ версту 
и набрели на гранитную скалу, на вершин которой построена 
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была деревянная часовня, съ ведущей къ ней по скал деревян- 
ной лієстницей. Объ этой скал сохранилось такое предане. Въ 
тб времена, когда христіанство не успфло еще распространиться 
въ этихъ пред'Бблахь, здЪеь было языческое мольбище; пребывав- 
шів во мракЪ язычества чухны приходили сюда совершать требы 
своймь богамъ и приносили имъ въ жертву жеребятъ. Боги эти, 
какь вообще понимали христіане языческя божества, были на 
самомъ ДЪлЪ бЪсы и творили передъ своими поклонниками лож- 
ныя чудеса или «мечты  бБсовскія». Пришелъ на островъ святой 
пустывникъ Арсеній и своею молитвою изгналъ бЪсовъ; со страш- 
нымъ громомь, повинуясь святому мужу, удалились они и поки- 
нули островь, гдф основалась христіанская обитель. Это относять 
къ концу ХУ віка. Мощи преподобнаго Арсенія лежать, какъ 
говорять, въ монастыр®, но подъ спудомъ; на м'бстб, гд$ пред- 
полагають его погребеннымъ, поставлена серебренная рака, очень 
изящной работы съ вычеканеннымъ изображенемъ св. Арсенія 
на верхней доскЪ. Гробъ этотъ стоитъ въ нижней церкви мона- 
стыря. Тамъ же находится икона Богородицы, принесенная, по 
преданію, зтимь Арсен!емъ, и признававмая чудотворною. Оста- 
вивь ДальнЪфйшее обозрбнів Коневца на будущее время, когда 
придется возращаться ‘изъ Валаама, мы сбли на пароходь въ 81/. 
часов» утра и поплыли далЪе. 

Пространство между Коневцомъ и Валаамомь менбфе того, ко- 
торое мы проплыли оть Шлиссельбурга до Коневца: вм'Бсто ста 
двадцати версть, сдбланньхт въ предшествовавшій день, намъ 
предстояло проплыть только євмьдесять--и въ чась пополудни мы 
увидЪли берега Валаамскихт острововъ. Это архипелагъ, состоя- 
Ш изъ сорока островковь, изъ которыхъ только два имфютъ 
нфеколько значительное протяжен!е; друге до того малы, что про- 
стираются не болфе какъ на ніфсколько саженей. Они расположены 
близко другь отъ друга и раздфлены между собою извилистыми 
проливами; берега этихъ острововъ чрезвычайно живописны и 
могуть служить самымъ лучшимъ образчикомъ той сБверной свов- 
образной красоты, которая даетъ право Фивляндіий назваться одною 
изъ живописнфйшихъ странъ въ ЕвропЪ. Въ м'бстоположеній Ва- 
завмскихь острововъ чувствуется что-то величественное и даже 
страшное. Гранитные камни, нагроможденные природою другь на 
друга, усБяны безчисленнымъ множествомъ елей, растущихъ при- 
Чудливо сь такимь малымъ запасомъ земли для корней, что не- 
вольно удивлявшься--какь могли они существовать; кое гдЪ по- 
падается рядомь сь темною елью б$лая береза. Очертанія скаль 
и растущихь на нихь деревь, представляють такое разнообразів, 
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что невольно забывается однообразность матер1аловъ, образующихь 
эти дивные виды. Не мене придаєть прелести кривое направле- 
нів проливовь между островками. Капитань, изъ любезности къ 
пассажирамь, поплылъ къ монастырю не ближайшимь прямымъ 
путемъ, а ломанными линіями проливовъ, мимо в'Бсколькихь ски- 
товь, съ возвышавшимися на скалахъ церквами и въ разныхъ 
мфстахь поставленными часовнями и крестами. Наконець, мы 
вошли въ самый большой проливъ и предъ нами, на возвышении 
скалы, предстала главная монастырская церковь, покрытая бЪлою 
жестью. У самаго монастыря сдфлана пристань и едва мы при- 
чалили къ берегу, какь на пароходь вскочила толпа послушни- 
ковь съ готовностью забирать наши вещи и провожать нась въ 
гостинницу. Мы поднялись на екалу по гранитной лестниц и 
очутились въ монастытскомтъ дворб. Рядомъ, недалеко отъ вороть 
внутренняго двора, гдЪ была церковь и иночеєкія келій, построева 
монастырская гостинница, еще обширнбе Коневецкой и, как» 
оказалось, гораздо удобнбфе. Нась помфстили въ чистой и свЪтлой 
комнат$; постельное бЪлье здесь было безукоризненной чистоты. 
На стін" вывфшены были писанныя правила, служащія настав- 
лен1емъ для посЖтителей: какь имъ жить и вести себя во время 
пребывав1я въ монастыр$. Каждьй посбтитель дблался на это 
время какъ бы членомъ монашеской общины и долженъ былъ 
подчиняться установленной дисциплин. Объявлен!е это гласило, 
что никто не долженъ безь игуменскаго благословенія ходить по 
острову. Запрещалось стріблять, разводить огонь и курить табакъ. 
Никто изъ посфтителей не долженъ давать монахамъ и послушни- 
камь ни денегь, ни какихь либо вещей, не могь привозить съ 
собою съ$етного, а наипаче вина и мяса, и должень быль до- 
вольствоваться монастырскими яствами. Такь как» время было об*- 
денное, то намъ предложили вкусить оть монастырской трапезы: 
принесли куски чернаго и бБлаго хл$ба, щи съ кислой капустой, 
гречневую кашу съ постнымъ масломь и что-то въ роді ухи сь 
рыбой, а для питья поставили монастырскаго квасу и воды со 
льдомь. Кушанье, несмотря на крайнюю простоту, показалось 
ин вкуснымъ, тёмъ болБе, что постное масло для каши было 
безукоризненной св'бжести, и весь обфдъ былъ сервированъ очень 
опрятно. 

Посл$ обла, молодой послушникъ, явившись къ нашимь услу- 
гамь спеціально по назначенію отъ игумена, предложиль намь 
постить одинь изъ скитовъ: толпа пассажировь потянулась изъ 
гостинницы къ пристани и размфстилась въ трехь большихь мо- 
настырскихт лодкахъ. Мы сбли вм'встб сь нашимъ проводникомъ 
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въ одну изъ нихъ, выбравши самую немноголюдную, и направи- 
лись къ Никольскому скиту проливомъ, въ виду живописныхъ 
извилистыхъ береговь, проплыли мимо трехъ островковъ, распо- 
ложенныхь одинь за другимъ и покрытыхъ кустарниками. Мы 
прибыли къ Никольскому скиту, находящемуся на высокомъ 
острові; церковь здесь новая, построенная назадъ тому не боле 
пятнадцати ЛЬТЪ. Начали служить молебень Николаю Чудотворцу. 
Фигура святого сд$лана деревянною статуею, од$тою въ архів: 
рейское облаченів, въ расшитыхъ шелковыхъ башмакахь. Статуя 
эта напоминала Что-то католическое, но разница была та, что въ 
католическихь церквахь статуи обыкновенно стараются д'влать сь 
соблюдевівмь по возможности изящныхъ формь,--зта же деревян- 
ная статуя въ православномъ храмЪ могла назваться скорбе ку- 
клою и для глазъ, сколько нибудь привыкшихъ требовать правиль- 
ности или изящества, представлялась безобразною и невольно на- 
водила на грфшныя мысли о подобій сь языческимъ истуканомъ. 
Богомольцы изъ простонародія не сознавали этого и съ благого- 
вБніємь становили передь нею свфчи. Я не могь удержаться, 
чтобь не замбБтить провожавшему нась послушнику, что право- 
славная церковь вовсе не одобряетъ не только:'такихь безобраз- 
ньхь, но и никакихь горельефныхъ йизображеній; онь пожаль 
плечами и долженъ былъ согласиться сь этимъ, но въ извиненіе 
монастыря сказалъ, что это—благочестивое приношен!е того хри- 
столюбца, который, по своему усердію, построилъ зтоть храм». 
Церковь обсажена березами. 

`Мы возвратились тёмъ же путемъ въ монастырь и проводникь 
провель насъ по терасВ, устроенной надь крутымъ обрывомъ 
скалы, что напомнило мнЪ Георгієвскій монастырь въ Крыму, съ 
тою разницею, что въ послфднемъ морскія волны ближе подхо- 
дять къ подножію терасы, чёмъ здфеь озеро. Мы дошли этимъ 
путемъ на монастырское кладбище; н'всколько гранитныхъ нлить 
съ надписями положены были на могилахь иноковь и надписи 
на нихь свидВтельствовали о долгов чности здфсь погребенныхъ. 
Такимъ образомъ, изъ десяти лежащихъ въ рядъ, большая часть 
дожила до 80-ти літь, а немноге умерли между 75 и 80-ю, одинь 
же скончался 83-хъ лётЪъ. Въ чисяб могиль послушникъ указаль 
намь на мивическую могилу шведскаго короля Магнуса, о кото- 
ромт,, какь извфетно, сложилась легенда, будто этотъ король, 
посл несчастливой для себя войны съ новгородцами, приплылъ 
къ Валаамскому монастырю, обратился въ православів и приняль 
ехиму. Легенда эта давно уже опровергнута еще Карамзинымъ, 
тбиь не мене, монахи считають несомнфннымъ историческимъ 
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фактомь эту сказку и опираются главнымъ образомъ на то, что 
нфкогда какому-то чухонцу во снф явилея король Магнусъ и при- 
казаль идти на Валазмъ и поклониться его могил. —Обошедши 
кладбище, мы возвратились въ гостинницу, а вскор% потомъ уда- 
рили ко всенощной. Мы отправились въ церковь. Сколько я могь 
помнить, никогда еще не доводилось мн" стоять такой длинной 
всенощной: она продолжалась четыре съ половиною часа. Впро- 
чемъ въ церкви устроено довольно м$фетъ для сидфнья старикамъ 
и слабымъ тфломъ. П'Бнів на Валаам оригинальное, дышеть ста- 
риною и н%феколько напоминаєть старообрядческое. Нельзя ска- 
зать чтобы, при этой продолжительности, чтенів кавизмь и всего 
другого отличалось особенною внятностью и изяществомъ произно- 
шенія: читають здфеь тфмъ же способомъ какь вездБ дьячки и 
‘даже довольно скоро, такъ что хотя я. находился недалеко отъ 
чтеца, но сь трудомъ могь сл$дить за содержан1емъ того, что 
онъ читалъ. Продолжительность богослужения происходитъ оттого, 
что здесь пунктуально соблюдается вся формалистика обрядовъ, 
напримЪръ: тамь, гд№ по уставу сл5дуетъ произнести сорокъ разъ 
«Господи помилуй», считается грібхомь пропустить какой нибудь 
разъ, а иное поется сообразно уставу по три раза сряду; также 
замедляєть богослужен1е обычай канонархацій стихирей: каждое 
‚выраженше стихири сперва громко произносить канонархъ, а по- 
томъ уже, со словь его, поеть клиръ. Въ Петербург въ церк- 
вахь н'бть ничего подобнаго; здЪсь, вм'Бсто восемнадцати псалмовъ, 
назначенныхъ въ двухъ кавизмахь, читають не боле шести, а 
иногда только три, да и то не доканчивають, а останавливаются 
на срединб псалма: здісь въ Петербург извиняють себя изв%- 
стнымъ наставленіємь апостола Павла, который говорить, что 
лучше пять словъ произнести со смысломъ и чувствомь, чЪмъ 
расточать пустое многоглаголанье, да и слова самого Христа: во 
многомь глаголаній н'Бть спасен1я— приводятся въ оправдаше от- 
ступленій отъ формалистики устава; на Валаам же думають угодить 
Богу и соблюсти обфтъ благочестя строгимъ исполненіємь всей 
этой формалистики. По выходф изъ церкви, намфстникъ игумена, 
отець Викторъ, сказаль мнЪ, что на ВалаамЪ есть монахь, бьівшій 
нікогда моимъ слушателемь въ петербургскомъ университет$, и 
игумень благословиль ему повидаться со мною. Этотъ монахь не 
замедлилъ явиться. Я не припомниль его. По его словамь, онь, 
по окончаній курса, возжелаль удалиться оть міра и поступилъ 
въ строжайшій изъ русскихъ монастырей; его зовуть отець Пи- 
мень. Это челов къ между тридцатью и сорока годами, красивой 
наружности, но сильно исхудавшій, вфроятно, отъ постовъ и общаго 
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удрученія плоти. Онъ обратился ко мн сь любовнымъ располо- 
женівмь и сказаль, между прочимь, что когда въ 1875 году я 
быль боленъ тифомъ, то изъ газеть узнали объ этомъ въ мона- 
стыр® и, съ благословенія игумена, молились о моемъ выздоров- 
лени. Самъ отець Пимень завбдуєть монастырскою канцелярівю. 

На другой день, послі ранней обфдни, мы сказали нашему 
послушнику, чтобы онь испросилъ благословенія игумена отпра- 
виться намъ по острову въ ближайпий изъ скитовъ. Черезь ні- 
сколько минуть этотъ послушникъ извфетилъ нась, что игуменъ 
благословляетъ; мы отправились за монастьгрекія ворота по до- 
рогБ, сначала мимо садовь, потомъ черезь лбсь. Здесь мы уви- 
дали, что окрестность монастыря обработана превосходно; это до: 
казывало множество плодовыхъ деревьевь, какія только могуть 
хотя бы и съ трудомъ прозябать въ этомъ негостепріймномь кли- 
мат; самый лЪеъ, по которому мы прошли версты три, не огра- 
ничивался здесь обычными хвойными деревьями и березами, — 
мы встр8чали здісь посаженные дубы, липы, клены, кедры и 
даже каштаны. Вся дорога была тщательно убита пескомъ. Роща 
эта представляла видь благоустроеннаго парка. Скить, куда мы 
направились, быль запертъ, и, прошедши по той же дорогі5 еще 
съ версту, мы воротились назадь, потому что мошки рішительно 
не давали возможности слЪдовать далбе. Не успВли мы достигнуть 
до своей гостинницы, какъ нашъ послушникь, вотрфтивъ нась 
на пути, пригласилъ нась оть имени игумена отца Дамаскина 
къ нему и при этомъ сказаль, что игуменъ, узнавши, что мы 
отправились «самочинно» въ лісь, былъ этимъ очень недоволенъ. 
«Да не вы ли сами сказали, что игуменъ даль свое благосло- 
венів»? замфтилъ я послушнику.—Да, отвЪчалъ послушникъ, но 
вы пошли сами въ лбсь, не взявши меня; игуменъ позволиль, а. 
потомь взрно забылъ, только насъ за то распекалъ.—«Вы бы ему 
объяснили», сказаль я.—Мы не смФемъ отговариваться и оправды- 
ваться, —отвфтилъ послушникъ. 

Пришедши къ игумену, мы увидали восьмидесятихЬтняго 
старца, оть слабости едва державшагося на ногахъ и постоянно 
подпиравшагося палкою. Онъ приняль нась ласково, но не могь 
долго вести разговора по причині старческой слабости, только 
наділить нась образками святыхъ Сергія и Германа, просфорами 
и экземплярами составленнаго оть его имени описанія Валаам- 
скаго монастыря въ !/з долю листа съ картинами, изображавшими 
видь Валзама. Сколько можно было судить по собственнымъ его 
премамъ и по отзывамъ объ немъ брати, это человЪкъ въ вы- 
сокой степени замфчательный, какь организаторъ и правитель. 
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Онъ игуменствуетъ на Валаам съ 1839 года и усп8ль поставить 
себя такъ, что вся братія ему безусловно повинуется и предъ 
нимь благоговфетъ. Важное его достоинство то, что онъ челов къ 
безукоризненно честный, прямой и чрезвычайно трудолюби- 
вый. — — — Онъ. викогда не имфлъ своего отдфльнаго стола и 
обфдалъ всегда съ братею на трапезЪ; только въ послЪдн!е годы, 
по крайней слабости, ему стали приносить пищу въ келю, но 
все-таки отъ общей трапезы. Принуждая вефхъ монаховъ тру- 
диться, самь отець Дамаскинъ не только не уклонялся оть рав- 
наго сь ними труда, но всегда первьій брался за всякую работу, 
показывая веБмь примЪръ. Такь, во время покоса, вся братія 
должна идти сь косами и граблями, й самь игуменъ первый 
начиналь покосную работу; также неутомимо онь занимался 
садоводствомъ, которое особенно любилъ. Его старан1емъ построена 
новая гостинница, проведена вода изъ озера вверхъ черезъ под- 
земныя трубы, учреждень цфлый корпусъ ремесленниковъ, за- 
нимающихся различными искуствами. Монастырь принимаєть къ 
себБ мальчиковъ и выпускаеть ихъ, обучивши разнымъ реме- 
сламъ, смотря по способностямъ каждаго. Въ настоящее время 
такихъ учениковь въ монастырЪ до тридцати человікь, преиму- 
щественно изъ чухонъ. Въ особомь вданій помфщаются чернора- 
бочів, большею частію также чухны. Монастырь принимаєть ихь 
вс$хъ охотно, не смотря на то, что они большею частью люте: 
ране, только сь непремфннымъ условіем»ь не курить табаку. Отець 
Дамаскинь запрещаєть братій заводить съ инов'брцами, посфщаю- 
щими монастырь, суетныя пренія о вЪрЪ, хотя съ радостію при- 
нимаетъ того, кто добровольно, по собственному уб'вжденію, при- 
соединяется къ православной церкви. Вообще отець Дамаскинь 
довель мовастырь до того, что онъ составляетъ такую строгую 
общину, что подобной едва ли гдб5 можно найти. Всякій посту- 
пающій въ монастырь лишается права имЪть какое бы то ни было 
достояніє, а долженъ получать все нужное изъ общины по распо- 
ряженю игумена. Одежда, обувь и бЪлье вефмъ выдается изъ 
монастырской кладовой; Фдятъ веб за общимъ столомъ трапезы, 
а старцамъ отпускается въ келію по четверть фунта чаю и по 
одному фунту сахара въ мБеяцъ и по свч въ кемю на вечерь. 
Постриженному монаху Дается одна келія, а послушники помБ- 
щаются по два человфка въ келій. Веб должны повиноваться 
игумену безпрекословно и кром$ тВхъ, кого онь удостойть при- 
глашеніємь къ совЪту сь нимь, никто не смфетъ заявлять предъ 
нимъ своего мибнія; никто не смбеть безъ его благословенія ни 
куда нибудь выйти, ни что нибудь дфлать. Самовольство, назы- 
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ваемое на монашескомъ языкЪ ‹самочинность», считается тяже- 
лымъ гріхомь, какъ равно и всякое бездЪйств!е, Вс обязаны, 
сь благословенія игумена, что нибудь дЪфлать, не оставаяєь ни 
полчаса праздно. Въ монастырЪ есть порядочная библіотека, со- 
стоящая главнымъ образомъ изъ духовныхъ книгь, но есть не- 
мало и свЪтскихъ, впрочемь, старыхъ, такъ что даже исторія 
Соловьева, по своей относительной новости, не оказалась въ би- 
блотек®. ВсЪ книги дозволено читать не иначе, какъ съ благо- 
словенія и по указанію отца игумена. Монастырь вьшисьваєть 
газеты и журналы, но этого уже никто не читаеть, кромЪ игу- 
мена и тіВхь, кому онъ соблаговолить дать для прочтенія. Письма, 
адресованныя монахамь, проходять непрем$нно черезь руки отца 
игумена. Купаться монахамъ отнюдь не дозволено, да и для по- 
стороннихь посбтителей нётъ купалень; отець Дамаскинъ, впро- 
чемь, въ видахь соблюденія чистоты, завель баню, куда монахи 
могуть ходить, но не иначе, какь сь его благословенія. Все это 
устройство приведено въ порядокь еще въ прошломъ вфкЪ игу- 
меномь Назаремъ, постриженникомь Саровской пустыни; оттуда 
и взялъ зтоть игуменъ уставь для Валаамской обители. 

Помщенная въ описаній, подаренномъ мні отцомъ Дамаски- 
номь, исторія Валаамской обители заключаєть много драгоцін- 
ныхъ фактовь, важньхь не только для м'Бстнаго быта, но и 
вообще для хода духовной жизни въ Россій. Надобно однако за- 
мітить, что составители ея не слишкомъ критически относились 
какь къ письменнымъ, такъ и къ устнымъ источникамъ мона- 
стырскаго прошлаго. Такимъ образомъ здЪеь дается полная в'Бра 
какой-то рукописи, называемой о07овъьдь, тогда какь извЪфетя 
сообщаемыя изъ этой оповъди, ясно показываютъ, что это со- 
чанен!е наполнено вымыелами и бреднями, подобными тім», ка- 
мя встрвчаются въ нашихъ хронографахъ. Между прочимъ, 
на основаній этой оповьди и другихъ легендарныхь сказаній, 
дается вЪра тому, что основатели Валазмской обители, святые 
Сергій и Германъ, устроили монастырь еще до принятія Влади- 
миромь святого крещенія. Также точно въ книг, подаренной 
мні отцомъ Дамаскиномь, не только признается фактически досто- 
вфрною легенда о шведекомъ королЪ Магнусб, но даже съ н'іко- 
торымъ озлобленівмь порицаются т, которые осм'Бливались, на 
основавній несомн'бнньхь историческихь данныхъ, отрицать прав- 
дивость событя, расказываемаго въ этой легенді. 

Во время поздней обфдни мы сдФлали на лодкЪ путешествие 
по извилнстому заливу внутри острова и посфтили такъ-назы- 
ваемый «Большой Скитъ», гд$ нашли красивую церковь съ ку- 
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поломь визант!Йской архитектуры, каменныя келій, трапезу жи- 
вущихь вь скиту монаховь и садикь, обдВлываемый ихь руками. 
Мы хотфли посбтить еще скить Іоанна Предтечи, гдів живущіє 
монахи отличаются особеннымъ постничествомъ и строгостью 
жизни: они, какь говориль намъ послушникъ— молчальники, дав- 
шів обфтъ ни сь кбиь не говорить ни слова и погруженные въ 
совершенное уединеше. Но краткость времени недопустила насъ 
отправиться туда, потому что въ два часа долженъ былъ придти 
изъ Сердоболя пароходъ, на которомъ мы предполагали плыть 
въ обратный путь. Мы воротились въ монастырь и послі обзда 
отправились на пароходъ. Можно сказать, что о монастырВ Ва- 
лаамскомь мы вынесли самое уважительное впечатлЪн1е, хотя 
въ сущности не могли вполнЪ узвать его, такъ какь для этого 
потребно было бы время и бесфды не сь монахами, а съ тёми 
рабочими, которыхъ мы виділи только издали. Мы должны были 
довольствоваться только тёмъ, что намъ передавалъ приставлен- 
ный къ намь оть игумена послушникъ. Мимо воли приходило 
вь голову, что все, сообщаемое намь, преднамЗренно было окра- 
шено въ такой цвіть, какимъ покрыле его разсказы благосло- 
вен1е отца игумена. 

Кь вечеру въ шесть часовъ, въ тотъ же день, мы обратно 
прибыли въ Коневець и, пользуясь временемъ, начали совер- 
шать прогулку по острову, посбтили одинъ скитъ недалеко оть 
монастыря и застали въ немъ въ церкви монаха, который, не 
обращая. вниманія на всфхъ приходившихъ и уходившихь, чи- 
таль по своей обязанности синодикъ усопшихъ. Въ этомъ скит, 
вь особой часовнЪ, мы видфли деревянный кресть, изгрызенный 
зубами благочестивыхъ богомольцевъ; зтоть кресть приписываютъ 
святому Арсенію Коневскому и увфряютъ, что онъ имбеть чудо- 
творную силу исцілять зубныя боли. Изъ скита мы въ другой 
разъ посфтили скалу, называемую «Конь-камень» и здфеь слу- 
чайно встрбтили женщинъ, изъ которыхь одна назидательно 
расказывала другимъ легенду объ этой скал, но страшно изу- 
родовала ея содержаніе. Она говорила, наприм'рь, что въ настоя- 
щев время каждый годъ здесь убивають жеребенка для того, 
чтобы нечистая сила не пугала посфтителей: безъ этого туть 
былъ бы громъ и разныя страсти; другія женщины слушали сь 
легковфр1емъ эту дребедень и потомь боялись идти вверхь по 
л'встницф къ часовнф, но расказчица успокоила ихь, сказавши, 
что посл убівнія жеребенка цфлый годъ здесь безопаено. 

Воротившись въ гостинницу, мы попробовали ужина отъ мо- 
настырской трапезы, но рёшительно не могли ничего Ъсть: такъ 
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плохо было все приготовлено. Мы отправились вдоль по берегу 
озера къ новой церкви, которую, какъ говорили, собираются освя- 
щать въ іюлб--и здфсь услыхали такого рода легенду. Во время 
крымской войны, въ Керчи англичане сожгли одинъ домъ, ко- 
тораго хозяинъ, находясь въ военной служб, былъ убитъ подь 
Севастополемъ. Вдова его, лишившись мужа, а потомъ дома, скоро 
умерла; осталась дочь дфвица, имфвшая тогда оть роду 14 лЪтъ. 
Эту сироту поразилъ параличь въ ногахъ. Она жила Христа-ради 
у чужихъ хюдей—и воть ей снится, подходить кь ней старикъ- 
монахь и говорить: иди на Ладожское озеро въ Коневецкій мона- 
стырь и у гроба моего отслужи молебень Коневецкой Божей Матери. 
ДЪвица эта была католическаго испов$дан!я и не знала святыхъ 
православной церкви. Долго не могли ей объяснить руссків люди, 
которымъ она расказывала свое сновидінів, наконець какой- 
то священник» сказаль ей, что дЪйствительно есть такой святой 
в больная какимь-то путемъ добралась въ Петербургь, а оттуда 
вь Коневець. Какъ только у раки преподобнаго Арсенія она от- 
служила молебень Божей Матери, тотчась почувствовала, что 
ноги ея стали здоровы. Она отправилась во-свояси и вскорб ея 
обстоятельства пошли лучше. Спустя много лбть видить она 
во сн опять того же Арсенія, который приказываетъ ей отпра- 
виться на Коневецъ и построить церковь на томъ м$ФетЪ, гдб 
когда-то Арсеній, по приходВ своемъ на Коневець, поставилъ не- 
большую деревянную церковь, но по причині болотистаго л'Бса 
избрана была другая м$етность, та самая, гд'Б и теперь стоить 
монастырь. Особа эта отправилась по назначенію. Церковь была 
заложена и такь какь у самой строительницы не достало капи- 
тала, То церковь была достроена на пожертвованія отъ доброхот- 
ныхъ дателей. М'8сто, гдЪ стоить эта только что отстроенная, но 
еще не осващенная церковь, чрезвычайно неудобно: тотчась за 
ствнами церкви идетъ такое болото, что, какъ говорять, можеть 
засосать каждаго, кто будеть имЗть неосторожность ступить туда. 

Переночевавти въ Коневцб, мы отслушали литургію, а потомъ 
въ нижней церкви молебень Богородиці. Во время молебна былъ 
отворенъ подлинный образъ Коневецкой Божей Матери, писанный 
на дереві и сильно потертый отъ времени. Онъ постоянно покрыть 
окладомъ, который отворяется во время молебна, служимаго для 
путешественниковЪ. Архимандрить Коневецкаго монастыря такой 
же старикь какъ и игуменъ Валаамскаго, и хотя въ Коневец- 
комь монастырЪ также установлено общежительство, но архи- 
мандрить не стфеняеть братій й позволявть имущимь на свой 
счеть ков-какія удобства въ жизни. 
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Оставивши Коневецъ посл молебна, мы къ семи часамъ ве- 
чера воротились въ Петербургъ. 


8-го іюля 1877 года, отправившись въ гости къ одному изъ 
нашихь знакомыхъ, А. Л. Боровиковскому на дачу близь Мер- 
рекюля, въ 18-ти верстахь оть Нарвы, мы, вмфетВ сь нашимъ 
обязательнымъ хозяиномъ, сьбздили нарочно въ Нарву, которая 
давно уже занимала мов вооображен!е своимъ историческимъ зна- 
ченівмь. Прежде всего мы осмотрбли Ивань-городъ, построенный 
въ ХУ столітій на самой окраин тогдашнихь владбній Москов- 
скаго Государства. Вь виду этого послівдняго русскаго пункта, воз- 
вышались уже твердыни Нарвы. крайняго укр$пленнаго города вла- 
ДБн1Й Ордена Меченосцевь. До сихъ поръ сохранились огромныя 
массивныя каменныя стфны, неправильными диніями расположен- 
нья на площади довольно высокаго холма. Эти стфны по верху 
окаймлены зубцами и снабжены круглыми башнями съ остро- 
конечными кровлями; башни расположены по угламъ, пересб- 
кающимъ лини. Въ одной изъ этихъ башенъ, по направлен!ю къ _ 
югу, есть нижняя каменная пристройка, гдВ, какъ сказывають, 
остались слЗды хода, ведущаго въ подземелье, проведенное будто-бы 
подь ріку Нарову. Замокь раздБленъ поперечною стфною на двЪ 
неравныя половины, показываюция, что вфроятно этотъ замокъ 
строился не въ одно время и что прежде онъ былъ малъ, & по- 
томь расширень. Изъ этого замка въ 1558 году началась пере- 
палка русскихъ съ нёмцами вслЪдетве случайной ссоры, за чЁмъ 
послфдовало завоеван1е Нарвы, которое повлекло за собою Ли- 
вонскую войну, окончившуюся паденівмь Лавонскаго Ордена. 
УспЪхи русскаго оружія, какъ изв$етно, были уничтожены по- 
бідами Стефана Баторія; завовванія царя Ивана достались поль- 
ской Рёчи Посполитой, а въ половин ХУП вЪ%ка были отняты 
у ней шведами и оставались за послбдними до СЪверной войны, 
пока въ начал ХУШ віка не покорены были Россівю. Видно 
что шведы, присоединиви!е къ доставшейся имъ оть поляковъ 
Ливоній древнія русекя владфя вдоль берега Финекаго залива, 
заботились о поддержаній и улучшеній находившихся тамъ твер- 
дынь. Такимъ образом» Йвань-городская стБна была перестроена 
ими, 0 чемь гласитъ сохранившаяся надь воротами надпись, 
означающая годъ этой перестройки--1613-й. Въ средин" замка, 
въ болбе обтирной половин" его, находится церковь съ двумя 
остроконечными куполами; въ ней и до сихъ поръ отправляется 
богослужен!е, но священникь живеть въ город$ НарвЪ. Сторожь, 
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единственное лицо, которое мы увидали въ Ивань-городф кромЪ 
часовыхъ, не могь намъ сообщить никакихъ достовфрныхъ свЪ- 
деній объ этой церкви, хотя и ув'бряль, что она построена при 
царё ИванЪ Васильевич Грозномъ. Иконостасъ въ ней новый; не- 
многія иконы въ церкви, судя по письму, принадлежать къ ХУЇ 
взку. Въ ризниці мы виділи кучу старопечатньжь богослужеб- 
нь. книгь, выброшенныхъ изъ шкафа за негодностью къ упо- 
требленію въ настоящее время: въ числ ихъ бросается въ глаза 
Евангел!е, печатанное при патріархів Никон. Ниже главной церкви 
расположена зимняя Церковь въ видБ пристройки, куда надобно 
сходить изъ главной церкви по небольшой узенькой лЪетниц®, ве- 
дущей внизь; впрочемъ въ ‘эту зимнюю церковь есть другой, 
главный входь со двора. Вблизи церкви стоитъ здане другой ма- 
ленькой церкви съ круглымъ византійскимь куполомъ. Сторожь 
товорилъ, что н'всколько лЪтъ тому назадъ прИзжали каків-то 
(какъ онъ выражался) инженеры, забрали оттуда всю утварь и 
иконы и заперли церковь, объявивши, что ее будутъ починять, 
но съ т№хъ порь никакихь починокъ тамъ не производилось. 
Церковь стоить запертою и ни для кого непроницаемою. Про- 
тивь этихъ церквей, во внутренней сторон виЪшней ст5ны, 
существують еще пещеры съ широкими аркообразными входами; 
тамь, какь говорять, были когда-то конюшни, а въ опустБломъ 
каменномь отдібльномь строеній находилась, какъ должно думать, 
ВЪ старое время ‹государева зелейная казна» (складъ пороха и 
отнестрё8льныхъ снарядовъ). 


СТИХОТВОРКНІЯ 


ТЕРЕМІЙ ЛАЛКИ 


1841--1880. 


"(а тт кеж г) 
мой ода пила номоженодод "тЫ 






саодено:20 ИН коло? ФОНО о ля чкор 








Дитинка. 


(Изъ народнаго преданія). 


Темной ночи коло ворить 
Хтось стукотить; 
Панськая служечка вийшла у сини: 
Коло порога мизильна дытына 
Вь золотимь кресли сидить. 
На тоби, паня, мизильну дытыну: 
Пестуй, годуй якь ридненького сына; 
Пестуй &го! 
Ты жь, моя кросю, не плачь слизоньками, 
Пидь вышиваними спи пелюшками, 
| Мое дитя! 
Будешь горишками срибними граться, 
Золотимъ яблучкомь перекидаться, 
Рости дитя! 
Выростешъ, въ золоти будешь ходити, 
Будуть паняночки тебе любити: 
Рости дитя! 
Билое личенько, карій очи, 
Буде счастливе, якь серденько схоче... 
Мое дитя! 
Выростепшь, станешь про ридь свій питати: 
Де тебе, роде, добути, узяти... 
Роду нема! 


1841. 
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Ридь не насиньня--на ниви не зійде, 

Слёзы не дошчикь--воно не пидійде-- 
Горе моє! 

На неби зирка— ясна зирныця, 

То твоя доля — твоя красовыця, 
Доля твоя! 

На неби доля, то вирна дружина, 

На свити люде—свить цилый родына, 
Свить не малый! 


Зозуля. 


Не сходило ясне сонечко; 
Щеось стукало у виконечко, 
Виконечно одчинялося, | 

Я, молода, дивовалася, 

Я, молода, якь ягода: 
Прилитала дрибна пташечка; 
Чи то пташка щебетушечка, 
Чи козаченькова душенька? 

Ой устану я ранесенько, 

Та умыюся билесенько, 

Пиду въ поле зелененькое: 

Вь поли сонъ-траву я рватиму, 
Своей доленьки пытатиму. 

Не цвити сонъ-зильля ярое, \ 
Несчастливое, бездольное, 

Надь коханочкомь милесенькимъ, 
Козаченькомъ молодесенькимъ. 
Его рученьки край крученьки, 
А ниженьки край дороженьки, 
Пискомь оченьки засыпани, 

У головонькахь сонъ-зильлячко! 
Ой не стане дня-годыноньки, 
Ни часочка, ни часиноньки, 
Тильки стане мого горечка, 
Тебе зь степу выглядаючи, 
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До родини закликаючи. 

Не сидила край виконечка, 

У недилю до схидь-- сонечка, 
Не сидила ночи темнои, 

Не палила свичи теплои!... 
Оглядала изь тополеньки, 

Та изъ самои вершиночки; 
Куку! куку! мій милесенькій, 
Куку! куку! молодесенькій. 
Черезь три гори високій, 
Черезь три степи широкій, 
Черезь три рики глибокій; 
Загримили рики быстрый, 
Загудило поле чистее, — 

Йде, йде, мій милесенькій, 
Йде, йде мій вирнесенькій! 
Собирайтесь, дрибни пташечки, 
Вы мои весильни дружечки, 
Не кохатиму дружиночку, 

Не качатиму дитиночку: 

Хай вь чужихь воно кохається, 
Свого роду одцурається, — 
Розвивайся, сухе дерево... 
Куку! куку! Мати--вь темный гай! 
До милого на тихій Дунай. 


1841. 


Еврейська Сниванка *). 


(9ь Байрона). 


Жнива вбрали; смутно въ поли; 
Пожовтили вже лиски; 

И збираються по воли 
Въ Ирй литьній пташки. 


Ой чому я не вродывся 

Птахомь быстрымъ та швидким»: 
Полетивь бы, опинывся 

Вь край риднимъ, дидивським». 


Полетивъ бы, окомъ звивъ бы 
На замуленый Кедронъ, 
Й головку прихиливъ бы 
На покинутый Сіон». 


Хочь населенъ ворогами 
Край для мене доси свій; 
Все до тебе думоньками 
Рвусь, Сіоне мій святый! 





з) Списана сь рукописи автора, хранящейся у А. А. Корсунова н облза- 
тельно имъ доставлена. (Изд.). 


15 


1841 


— 226 — 


Й далеко, на чужини, 

Обь тоби гадать я звыкъ, 
Привитать хочъ на годину 

Зъ мене буде на весь викъ. 


Той не дурно въ свити шлявся, 
Хто на тій земли побувъ, 
Де Господь намъ показався, 
Де Господь нась позабувъ. 


т 


Яворъ, Тополя и Береза. 


(Йзь народнаго предан1я). 


Оженила мати единачка сына, 

Узяла невистку дивку сиротину, 
Взяла и не рада--вовкомь вовкуе, 
По всякь часъ бидну сиритку катуе, 
Шлеть на поругу по-воду босу, 
Нездягнуту, простоволосу. 

Сиритка плаче, по пенькахь ступає, 
На своихъ ниженькахь кровъ зобачае. 
Прійде до дому--лае кативка, 
Часомъ ухопить за косу сиритку, 
Часомь по личку ін затинае. 

Сиритка плаче, до Бога взывае: 

— Боже мій милый, Боже милостивый, 
-- На шчо ты держишъ въ свити несчасливу? — 
Хотила мати на-викъ розлучити, 

Дала сынашу меду-вина пити, 

Его дружини отруты вложила. 

Каже сыночокъ: —выпьемо, мила! 

— ПВыпьемо, серце, по едній чарци, 
-- Будемъ лежати у едній ямци! — 
Выпила мила, выпивъ миленькій, 
Бере дружину,--тулить кь серденьку. 
Пійшли обое въ широке поле, 
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Въ зелени луки, въ чисте болоньне. 

Та вже сиритка очи закривае, 

Миленькій мле, слово промовляє: 

— Нснее сонце, небо високе, 

-- Земля широка, море глибоке! 

— Хай наша доля у васъ зостане, 

— Хай писля смерти коханьня не зване! 
— Хай по всимь свити идуть про нась висти, 
— Хай писля смерти кохаємось вмисти!ы— 
Ставь молоденькій--зеленьй явиръ, 

Стала дружина--тополя била! 

Стали ихъ ниженьки--чорни кориньнячки, 
Стали ихъ рученьки -- довгій гильлячки, 
Все ихъ одиньня,--зелене листьтя; 
Оченьки, бривоньки кора покрнла, 
Кривця горячая похолодила. 

Одного зросту, листу одного, 

Зхожи два дерева--одно въ другого! 
Явирь вершечокь кь тополи схиляє, 
Наче зь дружиною ричь повожае. 
Вийшла матуся--древа зоглядала... 

Туга велика на серце ій впала. 

Плакала гирько, таяла, вьяла, 

На злее серце свое нарикала. 

Почувь Предвичный— зминылась мати: 
Стала Ш коронька тило вкривати, 

Стала матуся--береза била, 

Понури гільля, сумна, журлива, 

Все наче ные, усе жаліє: | 

То объ диткахь вона все бодіе! 


1849. 


Верба. 


(Писня Дездемоны). 


Ой вербице зеленая, 
Вербонько моя! 

Пидъ вербою зеленою 
Дивочка сидила, 

И бидную головоньку 
Доли похилила. 

Ой вербице зеленая, 
Вербонько моя! 

И на груди положила 
Били рученята, 

И сливами заплакали 
Кари оченята. 

Ой вербице зеленая, 
Вербонько моя! 

И на билое каминьня 
Слизоньки падали, 

И холодне каминьнячко 
Слёзы пробивали. 

Ой вербице зеленая, 
Вербонько моя! 

Війте винки, дивчатоньки, 
Збирайтесь въ таночокъ; 
Мени буде зъ зеленой 
Вербоньки виночокъ! 


Зори. 


Выйду ничью въ чисте поле—гробы бованіють, 
Погляну я въ чисте небо: тамъ зори зоріють. 

Яени зори, красни зори, люби зори, мили! 

Буду на васъ поглядати, стоя на могили. 

Ривнымъ рухомь, живымъ духомъ на синимь простори, 
Огнемь грають, свитомь сяють неодминни зори! 
Плинуть зори безь упину вичньми шляхами; 

Не намь, не нам», дитямъ праха, любоватьця вами! 
Нась неволя, наша доля, на свить породила, 
Подражнила свободою, тай не вдоволнила; 

Дала розумь пизнавати, шчо мы дурни зъ роду, 
Дала серце нарикати на власну природу, 

Обищала счастьтя-долю, а горе послала, 

Пидманила надією, а гробь даровала! 

Зори свитять, якь свитыли, и будуть свитити, 

А мы на ихь подивившись, ляжемъ въ землю тлити. 
Дражнить вичность чоловика зъ темн! высокости, 

А могила ожидае дго трухли кости! 

Душа рветьця все до неба— непривитне небо: 
Непривитне, безотвитне--нась йму не треба! 


1852. 


Наталя. 


(Изъ народнаго предан!я) *). 


Не осиння буря оре 

Ковбанями сине море; 

Трохъ народивъ страшна сила 

Въ ЁКрымъ по морю навалила. 
Идуть чутки лиховистни; 

Лись гармать, ручньць подвижный 
Руське царсьтво высылае, 

Полкь за полкомъ поспишае, 

Зь Дону, зь Волги, зъ Московщины, 
Изъ Уралу, зъ Украины... 

И на бенкеть той кровавый 
Поспиша Йвась чорнявый. 

Ой и де винь опинытця, 

Ой и шчо зъ имъ зостринетця? 
Альма зь славнимь Йнкерманомт, 
Севастополь зь твердымъ станом»... 
Дома жь любка, дома краля, 
Зарученая Наталя. 


*) Нмецкое преданіе, о которомъ народная пісня внушила Бюргеру 
мысль написать свою „Ленору“, существуеть и у нась. Стихи, напечатанные 
курсивомь, взяты изъ народной пфснн. Я отнесъ это предан1е къ самому свф- 
жему историческому событю—осад$ Севастополя англичанами и французами. 


Автор». 


— 232 — 


Чиста дивочая душа; 

Вона впова на небеса, 

Ти молитва шчира: 

У їй дитяча вира. 

Твердыть Наталя: Благь Госпидь, 
Храннть убогихь и сирить: 
Повернетця миленькій, 

Живнй и здоровенькій. 


Промчався рик»: одъ молодця 
Нема листочка, и дивчя 

Одь горя зь личка спало: 

-- Пропало, все пропало! 

—- Не чувз молитез дивочихь Била: 
Чорнявый певне десь полигь 
У поли коло моря: 

Натали тяжке горе! 


Втика людей, всякь чась сама; 
Нема розваги ей, нема: 

Нема и не настане... 

Серденько марно звяне. 
Противный ставь їй билый свитъ 
И риднои симьи привить: 

Все плаче та ридае, 

На Бога нарикае! 


Дурно матинка Наталю 
Розважала, вговоряла: 

„Донько моя! схаменыся! 

„Бочу, донько, покорися! 

„Терпи, серце, тую долю, 

„Яку дасть небесна воля; 

„Бо хто терпить— буде 65 раю, 
„А упартыхь Бо карає!" 

— Хай карає яко Вино знає: 
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Гирше вже не покарає. 

Мени в5 раю вична мука 

И за милесенькимь розлука. 

Мени рай—з5 миленькимо жити, 
Хочз бы й муки з5 нимь дилити! — 


»Донько, донько, схаменыся! 
» Богу шчире помолися!“ 


Шчо молитва! Мамо, мамо! 


— Боз сметця наф слёзами! — 
Такь безумная Наталя 
Дурне слово промовляла! 


Уже вечирнои зари 

Погасло свитло--з5 за гори 
Вставь мисяць повновидый: 
Всимь чась прійшовь спочити! 
Не спить Наталочка одна, 
Сидить небога у викна: 
Скризь гильля мисяць свите: 
Ось по шляху шчось йиде! 


Земля гудыть и стугоныть, 

Витрець по листяхъ шелестыть; 

Хтось Зде—поспишае, 

До двора привертае. 

Наталя слуха--клямка брязь! 

Ввійшло въ свитлицю... Хтожь? Ивась! 
Одь радости Наталя 

Ажь трохи не упала! 


» Немає часу—не пьтай!.. 
„На шлюбі 30 мною поспишай, 
„Не буде намь розлуки!" 
Выходять— давь Ш руку: 

Рука холодна та важка, 

Тамъ кинь стоить у рундука: 
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Чорнишый винъ одъ ночи, 
Огнемъ палають очи! 


Милый милу обіймає, 

На сиделечко сажає, 

Кинь изъ мисця, кинь зъ ворить, 
Кинь стрибае, кинь летить... 
Зверху чорний воронь вьетця, 
Вихремъ кинь баській несетця, 
Скокомт-скикь черезь балки, 
Черезь рики и байраки. 

Копытами тупь, тупь, туп»! 

Воронь кряче: трупь, трупь, труп»! 
Милый писеньку спивае, 

Наталочку розважае. 

„Мисяць свитыть ясно, ясно, 
„Мертвый йиде страшно, страшно, 
» Чи че боцсься ты, дивочко, 

» Наталочко коханочко?“ 

— Чою жз мини бояться, 

— Шчо я ьду винчатыся? — 


Винчатыеь справди Фдемъ мы, 

Тамъ ризныхъ матерей сыны, 

Зійшлись весильни гости: 

Постукують ихъ кости! 

Якихъ не буде въ насъ бояръ... 
Москалик»ь, грекъ, арабъ, болгаръ, 
францюзь и агличанинъ, 

И турчинь, и татаринъ! 

„Гей, коню, лей, не одставай! 

„Гей, коню-коню! поспивай! 

„Вже пивничз настшає-- 

„Ось пивень заспивае... 

„Шче триста верста"... и кинь летыть... 
» Швидчииз, быстрише“... земля дрижить, 
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Изъ боку лисъ мере; 
Ось у лису шчось вые... 


„Ато вые тамз? Я знаю вас»! 

„Не кваптесь--ни! не вв добрый часа! 
„Не буде вамз похмильля 

„Изз нашо весильля. 

»Прушав, юлиннихз, позову, 

„Дидивз чубатьжь назову, 

„А вы соби лежите, 

» Та солоници злижите!“ 


„Мисяць свите ясно, ясно, 
„Мертвый тде страшно, страшно! 
„Чи не боисься ты, дивочко, 
„Наталочко, коханочко?" 

— Чою жь мини бояться, 

— Шчо я йиду винчаться?-- 
Зверху чорный воронъ вьетця, 
Вихремъ кинь баській несетця, 
Копытами топь! топъ! топ»! 
Воронъ кряче: гробъ! гробъ! гробъ! 
Тамь у право залелило; 

То Днипровськи ясни хвили, 
Тамь Хортиця--мисце гоже, 
Мисце славне, Запороже! 

Тамь козацьки души ввьютця... 
Й вь проминняхь мисяченька 
Кохаютця козаченьки! 

» Чуйте, чуйте! кряче крукз! 

» Поздравляйте! йиде внука! 
„300ров5 внуче вв риднимь поли, 
„Гы полилз в5 Севастополи: 
„Слава тоби! Слава всимз, 
„Слава внукамь 0д5 дидивь!“ 
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„Степовики и мларц, 

„Сичовики боатьфри, 

„Привитз вамз, честь и слава, 
„Дидамз ода внукмвь слава! 
„Детить, летить за мною вслидз, 
„Весильный буде вамз обид; 

„До внука веселития: 

„Бо тьде внука женитця!" 


Гай, гай, чи все-жь вы шче таки, 
Яки були--степовики? 
Онь справди и могила 
Вась шче не выпрямила! 
Чи шче лякаетесь жинок»? 
Не всяка жинка сирый вовк». 
Ну-жь, ну-жь, швидчишь за мною 
Почтивою гурьбою! 
Гей, коню, швидче--гопь, гопъ, гопъ! 
А оть и славний Перекопъ! 
Синіе Чорне море: 
Оть скоро, серце, скоро! 
Оть Альма кровью пидлилась: 
А тамь въ руинахъ простяглась 
Кривавая водополь-- 
То славный Севастополь! 


Ой ставъ мисяць примеркати, 
Ставъ кинь чорный приставати. 
„Не бійсь, не бійсь, Наталочко, 
„Дивчинонько, котаночко! 

» Чого тоби бояться, 

„Шчо ты йидешь винчатыся? 
„Ты моя теперь до вику!" 
Крикнувь пивень—кукурику! 
Гулькъ! изникло все... Й стало 
Лкъ ничого не бувало! 
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Передъ нею у могили 
Лежить милый почорнилый, 
Коло ёго трупы й кости, 
То &го весильни гости: 

На Наталю позирають, 

До Натали промовляють: 
А шчо, а шчо, Наталочко! 
А шчо, а шчо, коханочко? 
Чого тоби бояться? 


Прійхала винчатыся! 
1855. 


Въ 1857 году стихотвореше это было передблано автором» 
въ намфрени издать съ другими стихами, потому что Севастополь 
оказался здбсь не совсбмь у мЪфста, но перед$лка пигдб не 
отыскана. (Изд). 


Въ осенн-лито. 


Була мого вику въ мав ты моя зозуля: 

Где взялася туря-буря, холодомъ подула! 
Нась погнала, розигнала,--я одинъ зостався; 
Пройшло лито, тогди зновъ я єь тобою спиткався. 
Либонь лито повернулось: ты моя дружина-- 
Та не та вже молодая весняна пташина! 
Свитыть сонце, мало гріе, лито не гаряче, 
Часомь дощь холодньй крапле, по давнини плаче. 
Не розцвите мое серце, бо воно розбито! 
То не лито настояще, то въ. осени-лито! 


30 авг. 1880 г. 


УКРАЙНОВІЯ СЦЕНЫ 


изь 1649 гола. 


СЦЕНА 1-я. 


Кієвь. Передъ Софійскимь соборомъ. Звонь по церквамь. Зима. Козаки про- 
ходять въ разрушенныя Золотыя ворота. Народь ветрЕчаєть ихь. 


БурсАки изъ Академи (поютаз): 


Те, Моузеп 5аЇїуабогет 
Сапатиз! 
Гизбіае, Глегабогет 
° Сыегашаз! 


Дьти изъ школы (ноют): 


Честь Богу, слава! 
На вики хвала 
Війську Днипровому, 
Що зь божой ласки 
загнали ляшки 
Кь порту Висляному! 
А ридъ проклятый 
Жидипвській, — стятый — 
Чиста Украина! 
А вира святая, 
Криномъ процвитае— 
Исчезла Унія! 
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Хмельницкий. 


Честь Богу, слава Богу, милій браття! Писля многихъ виковь 
недоли и кары, поглянувь на нась Милосердый зь своего наи- 
высшого ерону, не давъ дорешты имъянн нашому загинути! 0, 
колибь-то милость Его була до вику, а не на годину, не для 
того, щобь горе наше стародавне стало гирше писля недовгои 
потуги! О, браття! браття! Чи вже така бидна доля присужена 
видь Пана-Бога нашій Украйни, що и въ чась побидь, коли зь 
добрымъ скуткомь завершивши тяжкую працю высвобоження 
церкви и народу руського зъ неволи лядськои египетськои, зви- 
тяжное військо наше уступаеть у градъ сей великій, — навить 
и у сей часъ туга замисть радости муситъ серця наши обважати. 
(Оборачиваєтся кз козакамз). Че серце не обважиться скрухою, 
помышляючи о судьби града сёго, колись славна и горда столиця 
вольного и самостоянного народу руського, предкивь нашихъ, 
градъ повний злата и срибра и каменій честныхъ, - теперь бидна 
руина, могила перешлон славы! Чій очи не обильлютця слизми, 
дывлючнсь на красоту храмовъ Божійхь, на землю ниспровер- 
женпую? А особливе на храмь сей, де сидали на столи старо- 
свитськи князи наши, де лежать, забутій потомками сиритеьки 
кости ихь,--на плаць сей, де збиралось стародавне вече, де 
руській люде ствержали уставы своеи воли. Куды ни погля- 
немо— усюды зобачимо пыломъ припали слиды славы и свободы 
предкивськои и недавній слиды недоли, поруги и неволи нашои! 
О земле, земле руськая! Довго стогнала ты посіяна костями и 
руинами, полита слизами и кровію дитей твоихъ! Чи не кон- 
читься жъ ся довга ничь твого запустиньня? Чи не взійде те- 
перь надъ тобою щироясная заря вызволу? Помолимось, братія, 
единьмь серцемъ и едиными усты Всещедрому Богу, да сотво- 
рить памъятенъ для потомкивъ наших»ь и богать плодами счастьта 
и обновы Руси день сей, день нашого приходу у стольный, 
старый нашь Кіев»! 


- = дд 
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СЦЕНА Э-я. 


Фгодяте: Хмельницкій, Выговеюмй, Немиричь; полковники: Веш- 

някь, Чорнота, Джеджала, Адамовичь и друге; Кисель; и пле- 

манникь его ксендзьъ Лентовсый, Мястковемй, Позовскій и 
прочіе поляки. 


Хмельницкий. 


Будьте гостями милыми та любыми, шановни панове, просимо 
найнисше бидну мою хатыну навидыти и хлибомъ: силлю непо- 
брезгувати. Шо Богь намъ давъ, полагаемо одь чистого серця. 
А що було, то нехай не вертаеться: озьмемо прикладъ зъ симьи: 
де ворогъ чоловического рятунку розгнитить огонь ворождь, и, 
брати спираються, сварються, а иноди й подеруться мижъ собою, 
а на потимь помирються, зайдять та запьють свою свару и знову 
вкупи братами живуть. А що добро, що красно, аще не жити 
‘брати вкупи! Такь и мы вчинимо. Наша свара--домова; ласка- 
вый король пробачить намъ выступки наши, дасть намъ охранни 
привилен,--а жинка наварить борщу, та поставить горилки на 
стиль,--такь мы займо й запьемо усю першу колотню, тай жи- 
тимемо щирьми прізтелями. Знаете, панове вельможни, у нась 
здавну есть такій обычай, що коли мирються пійсля колотни, 
то жинка наварить страви п тою стравою зандають лихо, та, 
бильшь уже не поминають старого, якь добре говорють москали, 
шо кто старое помянеть, тому глазь вонъ. Отсе, прохаючи вашихь 
милостей на обидь, я заказавъ, щобь не наймычка и не стряпка 
готовила страву, а жинка моя сама своими руками. Такь вельмо 
поважаю я вашихь милостей, бо вы есть вистники намъ ласки 
короля нашого. 


Кисель. 


Ш ргіосірійш подобае вашой милости, пане гетьмане Війска 
‚его королевской милости Запорожського, урожоный, значный 
пане Богдане сполне зо всимъ Війскомь его милости Запо- 
рожськимь сгайат асеге найвысшеху маестату Божому, же 
<опзегу!6 хо5 въ нерозирваному союзи съ Речью Посполитою 
фегга ШПрегіабіз, де латво було вамъ домовитися що въ вась 
болило, де вольность процвитае, якь не можно того нализти 
нигдь ни въ хрестьяньств$, ни въ поганьств$, —бо всюды неволя, 
‘сама тилько Корона Польска вольностію слыне. Въ еднній Корони 
169 
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Польскій ваша милость моглесь одъ найяснійшого короля его 
милости такую сопзпе тет одибрати. 


ДЖЕДЖАЛА. 


Та король якъ король, -- але вы, королевенята, броите много 
и наброили. А ты, Киселю, хоче не хвали евоеи Польщи, бо 
то не годиться. Мы знаемо, що ты еси кисть одъ костей наших»; 
а теперь одщепився и приставь до ляхивъ. 


Мястковскій. 


Пане полковнику запорожській! Шануючи вашу милость по- 
. виннисьмо занотовати вашей милости, що ричь его милости 
воеводы не до пана полковника, а до пана гетьмана належить. 


Кисель. 


Ваша милость, ясневельможный пане гетьмане, знаєшь, що 
я естємь твоїй милости зъ давнихь лить найщиршій ашіси8. Я 
того доказавь. Сюнь--вь справи отцевській, зегуиз Й4е!$ въ 
панській такь щире поп розвів ходити, якемъ я ходивъ у тій 
нещасливій колотни Бійська Запорожського зъ Речью Посполитою; 
якь я фіери5 её посіїбиз правдиве працуючи абы Шаш ігідетш 
новаго життя іп со@иш раїгіае еуосаге проводивь-- у тамь Бога 
найвысшого (езіепі Гасіо, а що я райу! въ тей традицій, не 
тильки въ Польщи, але въ чужихь краяхь, то тимь едине ути- 
шалемся, же все то для интересу отчизны и виры вашои пра- 
вославнои передсявзято, которую виру купно зо мною ваша 
милость пріймаєш»ь и для ргозрегИа4ет Війська Запорожського, 
на той конець жебы не прійшло іп розбгештиш ехібішт. Любо 
тожь мене ошпез опочно шецовали, а я си 580915 зь Варшавы 
вмихалемь и тыхъ ихъ милостей пановь, которыхъ мени колле- 
гами дали, зв собою маючи, до вашои милости поспишалисьмо, 
приносячи пробаченьне прешльхь выступковъ вашои милости, 
Прегіаїетл у14ег1$ геПсіопіз грецькои, аукцію реестроваго війська, 
гезацгайопешт давнихь правъ и свободь запорожськихь и вашей 
милости дозорь и обмышлеванье зъ належачими 3111$ турку- 
совою булавою и червоною хорогвою зъ написом» опаппі Саз- 
шігі Беєсіз пошіпіз. Пріймаючи таки велики упоминки одъ его 
милости короля, пана своего, аедиит е5ё, пане гетьмане, жебы 
вдячнюмь рагеге, зъ татарами Їоедегет пеап@ит розервати, хло- 
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повь одь розляння крови утримовати, не пріймуючи тыхъ со]- 
Шуівз, котори понын$ регйдіззіште запопіпет  пофіїеш праг- 
нуть подь свою ргобесбіопеті, але розказуючи имь послуше ньство 
панамъ и на горло караючи ребеллантовь, ад агапдишт те уш- 
сит іо5апецш геддеге, нарешти до комисій зъ нами, комисарами 
его милости Речи Посполитой сеїегізгіте приступити. 


ДжеджАЛА. 


Се, пане Киселю, що вы поприносили зь собою от-си клей- 
ноты, булаву та червону корогву, та грамоту, —то се всее—вы-_ 
бачайте на симъ слови— цацьки, а бильшъ ничого. Мы не дять 
и не дурни, и тямимо добре, що вы хочете нась приборкати, 
щобь мы яомо панське зъ себе зкинувши, та впъять надилы на, 
пию. Нехай злизнуть ваши солодки дары: шаблею росправимось, 
а коли щире хочете мира, то майте вм соби свою Польщу, а намъ 
козакамь Украина нехай зостається. 


ХМЕЛЬНИЦКІЙ. 


Пане полковнику! Пане полковнику! Чи вы пошалили се- 
годни, панове, що напередь старшого суетесь та у мене одвитъ 
зь головы выбиваете’? За таку великую ласку, що мени его ми- 
лость найяснійшій король оказавь, и урядь надь військомь давь, 
и прошле преступсьтво мое пробачивь--за те дьякую найнизше. 
А що до комисш, то вона заразъ зачатися и отправоватися не 
може, війська въ загаенью не мае, панк старшина далеко, а безъ 
намовм зь ними я не мушу и не смію ничого учинити.-- Тай на 
що у. сей веселый и любъезный для мене чась объ тимъ раху- 
вати? Усе добре буде. У нась зе старовины такъ водилось, що 
гостя спершу нагодують, а потимъ вже роспытують: видкиль винь 
и по що прибувь. Вибачайте пане комисарь, коли не до ладу. 
Садайте та выпьемо по чарци. Ганно! почастуй лишень зъ сво- 
ихъ билыхъ рукь дорогихь гостей горилкою, якь звичайно доб- 
рій господыни подобае! (Ганна обносить гостей водкою; она под- 
чиваєть цзь золотыхь чаша; за нею Настя сь большою бутьлью). 


ХмеЛьЬНницкій. 


Вибачайте, панове, — чимь багати — тымъ ради. Мы люди 
прости и не дуже выховани: пьемо горилку просту сивуху, 
зь кубкивь золотыхъ, бо то намъ дае шабля, якъ правдивымъ 
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воннамъ належить. Та у нась есть-таки Й венгерськи и нимецьки` 
вина; давно мы сёго не знали, а якъ Богь ставь особливе благо- 
словляти наше оружіе, то мы и грунтовнійше и багачче почали 
жить. Просимо панивъ за стиль (Садятся). Я разомь радый и 
нерадый, що отримавъ такую честь, що ваши милости не по- 
брезгували увійти у мою козацьку хатину и моеи хлиба-соли 
покуштовати. Радый я тимь, що одъ вашихь милостей таку 
прихильность бачу, а нерадый тымъ, що мы, по своїй проетоти, 
не умінмо вашихь милостей належите приняти. Сами бачите, 
якь у нась все просто, по хлопськи. Дьяка Богу що поборовь 
за нами на пилявецькихь поляхъ, де панове ляхи въ страху 
порозгубили дорогій креденсы та кубки, та лижки срибни й зо- 
лоти, а тобъ прійшлось такихь шановныхъ дорогихь гостей зъ 
дерева частувати. Нехай же наша щира пріязнь допевняе нашу 
простоту. 


Молодой Кисель. 
Добрый антипастъ! 
Кискль. 


Ваша милость, ясневельможньй пане гетьманє, рачивъ бы 
доповнити ту простоту, на котору ся такъ ускаржаешь, щирымъ.- 
напередь послушеньствомъ Речи Посполитой, вирнымъ захованьемъ 
въ повинности свой, оддаючи запомніфню якь було передъ тымъ 
взаемни долегливости. | 


ХМЕЛЬНИЦКИЙ. 


Истино такь, пане воеводо. Давайте жь вамъ на стиль,. 
жинкй, все що припасли. (Подаютз кушанье). 


Кскендзь ЛЕНТОВСЕЙ. 


Шануючи вашу милость, ясневельможный пане гетьмане и 
всихъ вась, панове старшина козацькая, повинень я на 4014 
Чиаш одважитися, якъ смиренный служитель олтаря Божого. 
Хоча всходня гречеська вира и не належить до единои святом 
Апостольскои церкви, однакъ мы згодимся зъ вами Ш йфоєтпабі- 
пиз, але завше повиннисьмо оддалитися оть богомерзкихь ере- 
тикивь, апостативь, наслидовцовъ проклятого Арія. Мабуть добре 
ненавидите вы нась, козаки, що навить побратимсьтво тримаєте 
зь ворогами нашои и ватои церкви. Чи знаете вы, кого до себе 
приняли іп регзопае Юрія Немирича, которого зъ великою скру- 
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хою вижу передь собою. Сей зополный зрадникь виры и костёла 
и отчизны, кривоприсяжникь, розсиваньемь насиння душевред- 
ного на ниви Христовій наволокь на себе праведный судъ ко- 
стёла, который присудивь его, якъ члена зловонного и прока- 
женого, одсикты, для спасенія вирныхъ, а винъ якъ зрадникъ 
утикъ и приставъ до васъ. Вы жахнетесь, козаки, коли я скажу 
вамь у чимь ёго преступсьтво. (Всъ слушаютз сь изумлещемь. 
Немиричь потупляєть злаза). 


Хмельницкій. 


Коли его выступокъ костельный, то до насъ не належить, 
бо мы не духовного чину люди, и пе чась и не мисто намъ 
объ тымъ теперче диспутовати: бо ваша милость не судьею до 
нась прибувь єси. 


«ТеЕнНтовскій. 


Не судьею, але обличителемь. Немиричь! Передь шановною 
громадою козацькою я кажу, що ты Вегейсиз$, аробіаєа, насли- 
довець Арія проклятого. Я читалемь твою Пфе|ашт, де ты напи- 
салесь, що бильшъ её сіагіог Бога познаєшь іп пабига дааш Ш 
НЬгіз запсбогишт равгит; що Інсусь Христось страждавь за свою 
досігіпат, а не якь усИшта ігае соєіе5бі8, тимъ же Зрігіїо уе- 
гіа(і5 надхнутый, который и зарепйае Питапае сацза егаб, и 
же для спасенія чоловика, не 5ипі песеззИае обрядки и цере- 
моній костёла святого. Тебе присудили спалити, а ты утиклесь 
и присталесь до козакивъ, розносячи всюду уепепаш Фейдит 
Пегезіаде. Каждый правовирный христіянинь повиненъ зъ тобою 
пес ейеге, поп 410103 ез головы своей пиднести сое]ат ас зо]ет 
хіеге; поп дере земля кости твои ассіреге; ршуег {из буде іп 
робепбає шЕегпа|$, имя твое — поношеніє Потіпірпя п сепиз, 
коли меги зетеп @аЪоЙ буде рег зоесша зоеспіогит. Кажи, 
при панахь козакахъ, вбруешь у Святую Тройцю? 


НЕМИРИЧЪ. 


Не тоби, пане кеёндже, мене пытати, не мени тоби одвить 
давати, але скажу тоби ради козакивъ, бративъ своих». 
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ДжЕДЖАЛА. 


Се, пане Немиричу, вилами писано, якій ты брать козакам»; 
намь здаетця, що ты ближчій брать сему ксбндзови, що такь 
на тебе озвирився. 


НемиРИЧ». 


Коли, панове, я не варть того, щобь называтись вашимъ. 
братомь, то все таки я вашь слуга. Бо здаетця я бувъ пидь 
Львовом» и пидъ Замосьцемь, и може хочь за сю перевьязану 
руку дасте вы мени и заборонитись и наречитися вашим слугою. 


Молодой Кискль. 


Зъ пана— слугою! О {етрога, о шогез! О регЯ@ае! 


НЕМИРИЧЪ. 


А Панъ Шсусъ Христось не зробився хиба слугою усимъ? 
Панове ксендзы добре знають святе письмо и на кожный случай 
приведуть (ехбиш, а одъ того пильно уникають, що ихъ мило- 
стямь очи выида. Ты пытаешъ, пане Лентовській, чи вирую я у 
Святую Тройцю? Вирую, та ще хочу щобь и на земли була 
11820 тей Тронци у трохь видахь: першій видъ тей ішаєіпіз — 
то правда, —и вы сёго не пріймаєте, бо завше говорите неправду 
и зепзиш уегрогиш Христа перевертуете за для вашои корысти, 
ошукуючи несмысленыи люди; другій видь тей 11851015 — то 
братолюбіе,--и вы сёго не пріймаєте, бо клянете и гоните бра- 
тивь вашихь и направляєте брата на брата, народь на народъ, 
землю на землю; третій видь тей ішаєіпі5--то разумна воля— 
и вы сбго не пріймаєте, бо втисняєте слабыхъ и кланяетесь 
сильнійшимь одь вась, и другихь тому навчаєте. А козаки--те 
знають и те пріймують, бо встали за правду, за братство и за 
свободу, и теперь ради зъ вами, якь вольныи ЗъЪ вольными и 
ривныи зъ ривными, побраталися, —а вы не хочете! 


ХМЕЛЬНИЦКІЙ. 


Що пань Немиричь сказавъ, то все те справедливо. Коли 
ваша святая инквизиція знайшовши у бго книжци, которой мы 
не читали, щось геретыцьке, присудила &го спалити живцем», а 
винь того уникаючи до нашои восточной виры утикъ, то такее 
выбавенне Божои воли приписати маємо. У нашій святій во- 
сточній церкви николи не було й не буде инквизищи, мы никого 
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не палимо, а хто, по немощи розума, зблудить зъ правого пути, 
того мы видсылаемо до пастыривъ нашихъ честныхъ, сами, по 
простоти свой, у те не уступаючи. А вашу милость, пане 
ксендже, повторне и найнизше прошу--тую розмову перервати, 
бо и мини и всимь намъ вона не подобна. 


ЛЕНТОВСКТЙ. 


Еднакъ, ясневельможный пане гетьмане, розважъ, ваша ми- 
зость, чи подобно слухати богопротивній речи мени, который 
естемь шештргит Ессезае... 


ХМЕЛЬНИЦКІЙ. 
Пане ксбндже! Я туть господарь. У третте и останне кажу 
вашій милости мовчати! 
Вешняк». 


Мовчи, попе! Твое то дило намъ те задавати. Ижъ пиригь 
зь грибами, а языкъ держи за зубами, а то--ходи-но, попе, 
на двирь--тамь я тебе поучу запорожськихь полковникивь ша- 
нувати! 

ХМЕЛЬНИЦКІЙ. 


Тихо! Полковнику! 


Выговский. 


Пане полковнику! Ты всю нашу справу нивечиш». 


Вешнякъ. 


А що винъ убравсь сюды, якъ свиня у двиръ, та щей но- 
сомъ рые! 


ЛЕНТОВСКІЙ. 


Правый Боже! Будь нашимъ свидкомь! Чи сежъ на новый 
кривды и инжюрыи мы до вась прихали, козаки? Чи сежъ намь 
гесотрепзит за те, що мы отрималы стильки праць и несчасття, : 
поки прибули до вашои милости, абы принести вашои милости 
пробаченне п ласку одъ короля, пана вашого? 
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ХМЕЛЬНИЦКІЙ. 


Пане ксёндже! Вашій милости не подобало починати ти 
защипки. Ваша милость знаешъ, що народъ у нась простый, 
звычаевь лагодныхъ не знае, а ваша милость--чоловикь ученый 
и розсудный: на щожъ чепляти простоту и нализати на свару. 
Пане полковнику! За кривду, що учинывъ еси панови ксбндзови, 
повинень еси пробачення прохати, або виходити заразь зъ хаты. 


ВЕШНЯЕЪ. 


Прохати пробачення у ксёндза! Та запорожській козакь не 
погне спины навить и передъ самимъ метрополитою. Я пійду 
лучше зъ хаты. А ты, вражій ксендзъ, не хочешъ йти зо мною? 
Я бь тоби давь тамъ доброго прочухана! (У20дитз). . 


ХМЕЛЬНИЦКІЙ. 


Теперь, покуштуемо вина от-сёго, що мени приславъ его ми- 
лость ГРакочи, мій щирый пріятель. Гарне вино, столитне. Жинко! 
Пиднось панам». (Ганна подносита вино). Выпьемо першій ку- 
бокь на здоровье нашому найяснійшому королеви, панови нашому 
милостивому! 


КисеЕЛЬ. 


Нехай пануе згода и миръ межь Русью и Речью Посполитою! 
За циле Его королёваньне, и нехай далекій потомки со слизами 
радости читають въ гистори про день сей—початокъ трвалого 
покоя и счастьтя обонхь людивъ! 


Молодой Кисель. 


Якъ то мило, якъ то любе пити за здоровье свого пана въ 
доми у того, зъ кимъ постановляється мир», а звлаща зь рукъ : 
гарной господыни. 


ХМЕЛЬНИЦКІЙ. 
Дьякую за похвальбу моїй жинци, вашей милости. Йстинно, 
вона для мене великій скарбь на свити. 
«ТЕНТОВСКІЙ. 


Й добрый малжонокь для жоны тежь найвысп!й скарбъ на 
свити. Пани Хмельницька тымъ найбарзій счастлива, що у пріязни 


малженській зь вашею милостью знайде одраду одъ недавнёго 
горя, що ій милость постигло. 


Хмельницькій (65 удерживаемымз інтвомз). 


Про якее недавне горе ваша милость говориш»? 


ДЕНТОВСКЛЙ. 


Про несчастливу смерть отца іш милости, старого пана Зде- 
шанського, которого окропно замордовали козаки въ БарЪ, коли 
винь не зхотивь приняти всходнёи виры, Паеїз НПиз такгіз 
зпае уегае Кссіезіае Вотапае. (Ганна роняєть подносз сз куб- 
коме и закрываетз злаза руками. Всъ оборачиваются. Неми- 
ричь подбъает» кз Ганнь м зоворитз ей что-то, а потомз 
уводить ее). 


ХМмЕЛЬНИЦКІЇЇ. 
Не турбуйтесь, ясновельможній панове комисари: моя жинка 
— баба. Будемо пити! 
КИСЕЛЬ. 


Жалко, ще панъ ксёндзъ при своїй эрудиции, не вйдае ]ехез 
Возриа|Каи5. 


Позовскій (тихо ксен9зу). 


Немиричь пріемну оффищю виконає у козакивъ с1с15Ъео 
саїапке молодоп гетьмановон. 


«ТЕНТОВСКІЙ (тихо Позовскому). 


Добра пара: апостата зъ чужоложницею. Немиричу Їа5 е5зі 
Хмельницького осЇогіо5іззіта са согшфиз согопате. 


Хумельницкій. 


Здаетьця мени, що жинци моїй горе объ отцю добавила при- 
томность бго милости пана .Іентовського, кеёндзя римськои виры; 
бо того не можно забути, якь мою жону, мою душу, --мою 
Ганну, заручепу зо мною, гвалтовне хвачено за шію въ ко- 
стель и примушено до слюбу зъ тымъ бенкартомь литовським, 


— 252 — 


пьяницею польскимь, розбишакою украинсьвимъ. Того и я не 
забуду, бо того не забулешъ, хочабъ и хотивь, що дуже вгрыз- 
лось у серце. Ха, ха, ха! Чи можно, панове ляхи, забути Украйни 
вси раны й болисти, що одь вась терпила вона, —бидна, обшар- 
пана сирота? Чи можно навить дальнійшимь потомкамь забути 
поношенне имъяни нашого, наругу надь вирою нашою, окропни 
муки и тортурм наши, --священниковь божихь посаженыхъ на 
паль, дитей въ казанахь свареныхъ... Ни! ни! (ударяеть ва 
столь рукою) швидче огонь зъ водою поеднаютьця, нижъ Русь 
наша зъ Польщою вашою! 


А нисеЕЛЬ. 


Ежели въ Речи Посполитои есть люди, котори чинили вашей 
милости кривды и теперь не зычливы, то найбильше такихъ, 
котори щире жадають здоровья и сполного мира и згоды вашій 
милости и всему Війську Запорожському. Цила отчизна неповинна 
за одного, або за килька зухвальцовь. Полецаймося на Бога и 
на Пречистую Матерь Его, жебы намъ зъ неба одибрати такую 
мысль и скруху, щобъ могло все то ся въ л5пше обернути. Я 
не апробую поступковь тыхъ, котори до вашей милости негрешви. 
[ао тапиз шеаз и прошу найнизше умирити справедливый 
аффекть, позираючи на нась комисаровъ, якъ на щирыхъ прія- 
телей, вашей милости приносячихъ згоду отчизны, которон вир- 
нымъ сыномъ ваша милость бути маешьъ. 


ХмЕЛЬНИЦЕ!Й. 


Шкода говорити! Все, що вы говорите--то все на витеръ 
иде. Ваши трактаты и комисій пальцями на води пищутьця. 
Знаю я вась ляхивъ добре; колы васъ лиха година пристигне, 
то вы тоди до нась „радат до пбо, са?щешу гасхкі"; а яв» 
скоро бида минула, то мы у вась „рыа Кгем", найпослидни зь 
твари, хужче собаки. Просто реку, пане воеводо,--вм прійхаль 
не для того, щобь щире мирт и згоду постановити, а на те, 
щобь нась одурити. Иде объ здоровьи нашемъ и цилости всей 
Русьвои нашои отчизны на дальній потомки и годы: того легко 
важити не можно. Ваша милость ладно мовишъ о пробаченьи 
королевськомь, та споминаешъ про наши преступсьтва, — а объ 
тимъ ани слова, щобь нась удоволнити. Бо Речъ Посполитая 
повинна оказати намъ справедливость на всихъ нашихъ ворогахъ 
и злочинцяхь. Не скажу про. Чаплинського: то мій власный 
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ворогь; але наприкладь панъ Вишневецьк!й: винь-то найбильша 
причина розлитія крови, бо скоро мы розгромили кварцяне військо 
и сталь у Билои Церкви шукатв примирья и заспокоенья одь 
короля, князь, &го милость, почавь тревожити козакивъ, священ- 
никивь лупивь, мучивь, на пали вбивавъ, свидрами очи выкру- 
чувавь и иншій муки задававь. Треба конешне, щобъ ёго ска- 
рали за те, и не буде ничого доброго, колы &го не скарають. 
Винень и пань Краковській, що на мене наступав», колы я іп 
8120518 Вогузібепіз свою душу уносывъ, але той одибравъ 
свое; винень и пань хорунжій и вси, що козакивь, молодцивъ 
заслуженыхь Речи ШПосполитой у хлопивь оберталы, лупыли, 
волосься таргалы, у плуги запрягалы. Треба, щобъ надъ всима 
ими судь нарядыли и всихь винныхъ скарали. Оть и теперь: 
вы прійхаль зъ компаею, а въ „итви Радзивилл кровъ лье; зъ 
одного боку насъ лагодными лыстами та комплиментами обеы- 
пають, а зъ другого на насъ наступають. Нещиростью, панове 
ляхи, нычого не зробите. Коли хочете мира, такъ мириться так», 
щобь уже виколы не було повадки насъ запрягать, а коли вы 
то сее, то онее, то будемо лучче воювати: або мени 30 всимь 
Військомь Запорожськимь пропасти, або всій Польщи и всимь 
дукамь, королькамъ и шляхти згинуты. 


Кисель. 


Вздыхнувши де ргоїшпдіз согдіз тезе, мушу я слухати тій 
орацін, такь незгодни зь тымъ, що передъ симъ за годину ваша 
милость мовивь еси. За що ваша милость докоряєшь мене не- 
хциростью? Чимъ діспиє зиш тей ганьбы? Тымъ, хиба, що тер- 
живь одъ своихъ и одъ чужихь обелги и кривди! Боже мило- 
стывй! Чи мало ще мини хреста сёго поноситы? Козаки спалылы 
мои маєтки, хлопы мои власни, приставши до ребелли, шукали 
зкиття мого, безъ притулу ргоїиспє её риїзиз, не міючи де головы 
жриклонюти, прійшовь я до своихъ бративь--урожоного шляхет- 
ства: тамъ мене уосарипі зрадникомь; докорялы мене за те, що 
з говоривь имъ 0 згоди зъ козаками, а я все терпивъ, все пе- 
реносивь, все одно тилько уегриш было на устахъ моихъ: миръ 
м згода! А чого не набралысьмы идучи до вашои милости по 
розруйнованой и спаленой крайни--и холоду и голоду, и килька ра- 
зивь приходылось мени за душу свою ігешоїаге, — я все запомнывъ, 
скоро прійхавши до тебе, почувь одь тебе ласкове уегбит расіз 
© Бдейкабз! Ахь! Ненадовго! Ты докоряешь нещиростью нашу 
жомисію; чому жъ передь симъ не спытавъ еси: въ чимь буде 
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та комисія? Ча можно осужоваты те ди! Веги. "Приступи до 
трактативь, тоди й говоры, чи щиро, чи не щиро мы прибули 
до тебе! 


ХмеЕльницкій. 


Шкода говорити, пане Киселю! Знаємо мы ваши комнаи! 
Не Павлюкъ я вамь и не Остранинь! Я напередь знаю, що зв 
сей комисін ничого не буде. Война! война у тыхъ трехь або 
четырёхъ недиляхь! Выверну я васъ всихъ-ляхивъ до горы но- 
гами и потопчу такъ, що будете пидъ моими ногами, а на оста- 
токь вась цареви турецькому у неволю оддамъ. Король королемъ 
буде, щобъ вильный бувь соби, та стынавъ шляхту, дукивь, кня- 
зивь.. Согришыть князь--урижь бму шію; согришыть козакь-- 
и бму тежь зробы! Я соби лыхШ, малый чоловикъ, але мени 
такь Богь давъ, що я теперь единовладный самодержець русь- 
кій. Не схоче король королемъ вильнымъ бути--якь ся бму ви- 
дить. Скажить се королеви и всимъ станамь вашои Речи Поспо- 
литои. Що? Чи не шведами мене застрахаєте? Й ти мои будуть; 
а хочь бы й не були, хочь бы ихъ було пьятьсоть тысячъ— не 
переможуть вони Руськои Запорожськой и Татарськой мочи. 
Богь покарае, окропно покарає вашу Польщу! Згине Польща, 
згине Польща--и Русь буде пановати на цильй євить! 


Кисель. 


Пане Богдане, урожоный, почтивый гетьмане Війська Запо- 
рожського! Хоча я и чую одь вашои милости таку мову, еднакъ 
прыпысую ій аффекту, власливому найбарзій велыкимъ душамъ, 
котори скоро обачутьця, латво прыходють ай шейогет тепіет. 
Будучи здавна щирымъ твоимъ пріятелемь и найнизшымъ слугою, 
не смію помыслиты, щобысь ваша милость оддавъ въ руки по- 
ганыхъ безъ причины не тильки ляцьку и литовську земли, але 
и виру руськую, всходнюю, и церквы святки, тымъ нзибарай, 
що король &го мылость и Речъ Посполитая поляцають намь 
докинчаты зъ вами пиогез соп@ае. Ежели вашой милости 
кривда сталася одъ Чаплинського, уже одибралесь того зъ лих- 
вою, ставши головою и гетьманомь Війська Запорожського; ежели 
військо запорожське жалуетьця на личбу албо на грунты, то ко- 
роль его милость обицуе удоволнити вась у тим»: нехай козаць- 
кого війська буде не тильки десять але и дванадцять тысячъ, 
навить и пьятнадцать; одь вашон милости то едине потребуетьця, 
жебы ваша милость розервавъ звязокъ зъ татарами, прирожеными 
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ворогами народа руського, вернувъ бранцивь польскихъ, узятыхъ 
козаками въ чась замишання, одступывъ одъ черни, щобъ хлопы 
орали, панамъ своимъ слуговалы; колы хочете, —лучче йдить на 
туркивъ, або на татаръ: Речь Посполитая въ тымъ вамъ не за- 
пынае: липше поганыхъ биты, нижь христіяне. На таки кон- 
дыши панъ гетьманъ запевне позволыть? 


Хмельницкий. 


Шкода говорыти! Ще разъ скажу: шкода говорыти! Булобъ 
у той чась трахтовати зо мною, якь мене Потоцьки ганялы за 
Днипромь и на Днипри, и пійсля Жовтоводськой й Корсунськои 
играшки,--теперь уже часу не маешъ; теперь я уже зробивь 
те, объ чимъ и не мысливъ, —зроблю теперь те, що замысливъ: 
выбью изъ ляцькои неволи народъ русьый — весь! Перше я вою- 
вавъ за шкоду и кривду свою, теперъ воюватыму за виру право- 
славну нашу; допоможе мени вся чернь по Люблинъ, по Кра- 
ковь; я одь ней не одступлю, бо то права рука наша, щобь 
вы хлопсьтва не знесши у козакивь не вдарилы. Двисти, триста 
тысячъ свонхь митыму; вся орда прійде на помочь; ногайци 
стоять на Саврани; мій Тугай-Бей, братъ мій, душа моя, едыный 
сокиль на свити, готов» все учиныты, що я схочу: вична наша 
козацька пріязнь; свить ій не розирве. За гряныцю войною не 
пійду; шабли на Турки и Татары не пияниму, — буде зъ мене 
мисця на Украини, на Подоли, на Волыни, досить мени часу 
й достатку въ земли и княжестви своймь--по Львовь, по Хелм», 
по Галичь. А ставши надь Вислою, повидаю дальнимь ляхамъ: 
сидите, ляхи, мовчите ляхи! Дукивъ, князивь вашихь туды 3а4- 
жену; а будуть за Вислою крычаты—я ихъ и тамь знайду; не 
зостанетьця мени жодного князя ни шляхтюка на Украйни, а 
который зхоче зъ намы хлиба исты — нехайже Війську Запо- 
рожському послушный буде, а на кормь не брыкае. 


ДжЕДЖАЛА. 


Уже минулы ты часы, колы насъ сидлалы ляхи нашими 
людьми христіянами; булы намъ сылни драгунами, теперь мы ихъ 
не боимось; дизналы мы пидь Пилявцами, що то за ляхи: не 
ти вже се Ляхи, що передь тымъ бувалы, та били Турка, 
Москву, Татары, Н®мци, — не Жолкевськи, не Ходкевичи, не 
Конецьпольски, не Хмилецьки, але Тхоржовськи та Заенч- 
ковськи,—диты въ зализо поубираны, померль олъ страху, скоро 
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насъ узрилы; не було насъ въ середу тильки три тысячи, а 
колы бъ до пьзтныци почекалы, — ни одынъ бы ляхъ живцемъ 
до Львова не утикъ! 


Хмельницкий. 


Мене патріарха въ Кіеви на ‘сю войну благословывъ и зъ 
жинкою моею давь мени слюбь и грихи мои розришывъ и кон- 
чать ляхивь розказавъ. Якъ же мени бго не слухати, велыкого, 
старшого головы нашого, гостя любого? Уже я й полки обиславъ 
щобь кони кормилы, та у дорогу булы готови, безь возивъ, безь 
гармать, --знайду я то у ляхивь! А хтобь зъ козакивь взявь 
одну колясу на войну--кажу му голову стяты. Не возьму и 
самь зь собою жадной, хиба юки та Саввы. 


Позовскій (тихо ка Лентовскому). 


Ото зажарта бестыя! 


ЛеНтОвокІЙ (кв молодому Киселю). 


Що то за патріарха такій? Чи то &го милость метрополита 
кіевській? 


Молодой Кискль. 


Ни; то ргозсг!реа$ якійсь, ехсогішипісаїця 06 єтаміа зсоеіета; 
мотавсь по свиту, ниде ёго не прынялы, а въ Украйни найшовь 
соби овечок». 


ХмеЕльницкій. 


А що вы говорите, щобъ я видпустывъ бранцивь вашихъ, — 
того не буде. Нехай того и самъ король не думае. Бо то речъ 
завоёвана. 


Мястковскій. 


Й погани, пане гетьмане, звикли бранцивь одпускаты на 
знакь пріязни доброи. Черезь мене самого, лить тому зъ девъять, 
Ибрагимъ Султанъ Оттоманській цезарь дароваль королеви &го 
милости килька сеть вязнивь зь галерь и Сараю свого. А ваша, 
милость, пане гетьмане, будучи подданый короля бго милости и 
слуга, взявши булаву и хоруговь одъ пана, не хочешь схугъ 
панськихь и дворань рукодойньхь панови своему оддати,—не 
шаблею, не на плацу битвы, але кондьціями, трактатами забра- 
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тыхъ, —не хочешь черезь насъ пословь и комисаровь одислаты, 
але ихъ въ тяжкимъ голоди и неволи тримаєшь: щожь мы объ 
твоей зычливости и послушенсьтви розумиты маємо? 


ХМЕЛЬНИЦКІЙ. 


Я ихъ пущу тоди, коли мени жаднои защипки не буде одъ 
ляхивъ, и теперь бы навить пустывъ бы ихь, бо я чоловикь 
милосердный: але панове ляхи хочуть выманити у мене своихь 
бративь на те едино, щобъ безпечнійше наступати на насъ. Оть 
пань Потоцькій молодый зайхавь мисто мое Барь на По долю; 
оть я пославь Єму сказать, коли не послухаєтьця, то пошлю 
війська и кажу 6го живцемъ до себе привести. Тоди одного брата 
поставлю на пали на еднымъ конци города, а другого на дру- 
гимь: нехай дружка на дружку дывлютьця! 


Мастковскій. 


А хиба козаки того не роблять. Въ Кіеви мало що за чась 
замишання скильки побыто шляхетського стану, и теперь Нечай 
поаковникь брацлавській якь звирь лютуе; ляхивь останки шу- 
кають навить пидь землею и неповинна кровъ струменами тече 
у Днипрь, взываючи до Бога, якь кровь Авеля. 


ХМЕЛЬНИЦКІЙ. 


Не казавь я неповинныхъ забиваты, але тыхъ, которы надь 
вирою православною згнущалься; мій Кіевь,--я князь и воевода 
кіевській, бо мени 6го Богь давь навить и безь шабли. 


КисЕль. 


Пане гетьмане запорожській! Хоп уідеа5 пришлыхъ речей 
соесиз фортуною настоящою, спущаемыя на раёгопайии, которая 
скоро кому почне надь миру |а4еге, того скоро и видступыть: 
ай уібгато подобне, которое скоро упадне, то и розибьетьця. 
Рачь дать Пдего зычливости моїй, коли Війську Запорожському 
хочепгь добра. Уже досить маешъ фортуны; не спущайся на 
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децызыю войны, покинь сопіга ро]опоз розгнзваныхъ сопвіатев: 
тат её зрегаш уісіогіае; не усилуй Польщу згубиты, Русь хо- 
тячи іоЙеге. Одступи татаривь. Чи ты думаешъ, що ради пид- 
несення виры руськои и народа руського воны вамъ помогають? 
Воны на розлученье наше сами сподивають. То для нихъ Бопит, 
коли Ляхи, Литва, Русь, козаки будуть Мег зе битыся и единь 
другого губити, & воны всихъ зрагзйи заберуть. Розважь, пане 
гетьмане, и те: теперь вороль бго милость зъ тобою сиш Єтабіа 
цертуе, а коли те его ласку поспонуешь, то тушить на тебе 
військо всею сылою. Повірь, пане Хмельницькій, коли погор- 
дуешь моею радою, ничого не знайдешъ, тильки одну згубу 
виры и народу руського, и неповинне кровь пролита упаде на 
твою душу. 


ХмеЛЬНИЦЕІЙ (тронутьй), 


Пане воеводо! На оборону отчизны коханои взявъ я въ руки 
оруже и поти его держатыму, поки життя мого стане, и поки 
вольности не дибьюся. Липше голову положиты, нижь у першу 
неволю повернуться. Знаю, що фортуна слизька, але надію певну 
полагаю на справедливость своей справы, и вирую, що Богь 
потягае за правду. Короля якь пана шавуемо; панивъ и шляхту 
ненавидимо, и николи одни другимь не будемо пріятелями. 
Еднакъ, завтра я подаю вашимъ милостямь пункта до тракта- 
тивь; коли щиро схочете на те шлюбовання позволити, то и 
замирытись намъ не трудно буде, а коли--ни, то я не устану 
одь упартои войны, а зрадливого покою--не хочемо! 





СТИХОТВОРЕНИЕ 


(написанное въ Крыму въ 1892 году). 


Юпитеръ св$тлый плыветь по зеленымъ водамь киммерйскимъ, 
Сонь туманный покрылъ и городь, и порть. Но въ селеньяхь 
Сильныхъ Пантикапеи бродить странникъ унылый, 

Смыслъь могильныхъ вершинъ уловляя при тускломь мерцаньи. 
Скорбь посетила обитель отжившихь. Врагь неизбВжный 
Непроницаемыхъ сВней коснулся. См$лфе онъ полчищь 
Готеовь, нанесшихь посл5дн! ударь стародавней Тавридф, 
Неукротимбе моря и древней судьбы неприступнй. 

Зорче всезрящаго солица--онь изъ пучинь океаня 

Тайны износить на свбть и вь оть вфка замкнутые входить 
Горнихь сокровищь пріюти; онъ съ равной отвагой вступаеть 
Въ неизмБримую звзднаго Понта пучину и въ сти 
Неуловимой очами цвётка плодотворной пылинки, 

Онъ разрушаеть и св$тлый надзвфздный Олимпъ и Плутона 
Мрачное царство. Врагь тоть наука. Граду, который 
Огненный духъ поезтилъ, подобна долина покоя, 

Суетвымъ взорамъ открыты могиль уютныя н$дра: 
Царственнимь ликомъ вебхь выше есть межъ холмами печальный 
Холмъ безъ жильца, ограбленный брошенный нищій калЪка, 
Гордо глядить на увядшее поле, на моря сонныя волны. 
Ночи росой какь слезою стБны сЗдыя поврыты 

Блещутъ. Таковь несчастливець, если безжалостно люди 
Сердце его раскопають, извбдають суетно тайны, 

ВБру въ счастье похитять и храмину сердца пустую 
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На поруганіе кинуть улыбкамъ зфвающей черни: 
Н$мъ, бездвиженъ, безчувственъ, безсиленъ для міра страдалецъ, 
Днёвной свфть опаляєть разверзтыя раны; оть боли 
Къ небу онъ не подниметь очей— не опустить и въ землю. 
Гордь какъ богачь, какъ счастливець спокоенъ съ печатію явной 
Гибели--онь и открытый невфдомъ, когда, наглядфвшись, 
Чернь покинеть его въ одиночеств  — сумрак тихомъ— 
Выронить тайно слезу: то признакь мерцающей жизни... 
Странникъ садится у входа могильнаго склепа, вперивши 
Очи въ пустынное море, сребримое звфзднымъ мерцаньемъ. 
Вдругь предъ нимъ появилась воздушная тінь, челов ка 
Обликь безплотный, легкій, но темный, струйк® подобный 
Дыма, случайно принявшей несвойственньй образъ. Свзтила 
Ночи сіяли сквозь тонкое тЪни строенье, ногами 
Призракь земли не касаясь, плывя приближался къ могилф. 
Грустно прерывистымъ голосомъ дивная тінь провзщала: 
„Иль недовольно еще поруганія мы претерп$ли? 
Хищно нахлынули вы въ безмятежное наше жилище, 
Наши дома разорили, сокровища наши исторгли, 
Нась самихъ извлекли изъ обители вфчной прохлады. 
Золота-ль мало въ горахь? Зачмъ святотатственно ищешь  : 
Въ темныхъ гробахъ ты его, ненасытное племя? Иль тісно 
Вамъ на землЪ и разграбивь наши жилища, хотите 
Въ нихъ поселиться?“ 

—Т$нь благородная—вымолвилъь странникъ: — 
Руки мои не касались вашихъ сокровищъ; прости мнЪ, 
Если, усталый оть жизни, въ вашемъ уютномъ селеньи 
Ночью ищу я покоя!-- 

ТЪнь отвічаєть: „покоя! 
Ищешь напрасно покоя: нЪтъ больше покоя въ могилахъ; 
Тысячи лфть мы лежали спокойно, не зная о світі, 
Не ощущая себя, въ ничтожества сладости сонной. 
Даръ драгоцзнный ничтожество! Смертный тебя не постигнетъ, 
Въ вихр$ обманчивыхь благь и существенньихь бЪдстый за 
счастьемъ. 

В'вчно гоняясь и горя всегда избфгая, и счастьемъ 
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Онъ недоволенъ и самъ себф горе творить непрестанно: 
Неоцінимь ты и тіми, которые полнымъ ф1аломъ 
Въ н$здрахъ земли испиваютъ твой усладительный нектар». 
Намъ лишь ты вздомъ, намь, потерявшимъ тебя безвозвратно, 
Намъ, осужденнымъ на страшную муку сознанья безъ жизни. 
Тысячи абть проходили: мы спали спокойно, недвижно, 
Волны народовь по нашимь могиламъ катились, & въ сФни 
Наших» могилъ не входили ихъ буйные крики. Явились 
Вы ненасытные— горе намь, горе! вЪчное горе! 
Былъ я царемъ и приморья, и моря, и всей Меотиды, 
Гордыхъ жестокій каратель, смиреннихь благой утЪшитель: 
Чась мой насталь--и сь достойною почестью діти и внуки 
Съ сонмомь покорныхъ рабовь погребли меня въ этой могил5; 
Слезы долга, рыданья любви оросили мой пепелъ. 
Странникъ! взирай! И если способень ты чувствовать горе, 
Горе царей оскорбленныхъ... пусть разорвется оть скорби 
Сердце твое, пусть брызнуть потокомъ достойныя слезы! 
Царствевный склепь мой разрушенъ: послбдній мой домъ не- 
приступный, 

Рабъ ничтожной ногой попираеть ложницу владыки... 
Мраморный гробъ мой похищенъ... увы! изъ амфоръ, куда слезы 
Чадь и родныхъ нистекали, вытерты пятна драгія. 
Горе мні, горе, вЁчное горе!“ 

И странникь унылый, | 
Весь потрясенный, проникся участемъ къ царственной тВни. 
Тінь продолжаєть: „но мало безчестія, мало безсилья! 
Страшная мука мн суждена, несказанная мука! 
Видишь ли дикій утесъ, нависшій печально надь морем»: 
Тамь, какъ Зола унылая дочь, бездвижно день цфлый 
Я осуждень изнывать подь пылающимъ, мн ненавистнымъ 
Солнцемтъ, незримый очамъ ни людей, ни животныхъ, лишенный 
Дара смотріть, затопленный въ какой-то беземысленный ужасъ. 
Ночью жь, безлунное ль небо заблещеть звздами, Селена ль 
Выйдеть изъ топи туманной —невздомой силой влекомый, 
Я поднимаюсь, иду по селеньямь отживших»ь, скитаюсь 
Между разрытыхъ могиль, иногда повстрёчаю 
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ГФнь, подобную мвб5, осужденвую также скитаться, 

Тінь родного иль друга: привфтстие скажемъ, былое 
Вспомнимъ, повфдаемъ муку свою, разойдемся. 

Ахь, ни обнять, ни лобзанія дать дорогому! Й горе 

Сильно свое и не слушаємь горя чужого! Нер$дко 

Т$нь незнакомую встрфчу, жильца временъ наступившихъ 
Посл$ меня: напрасно для смертныхъ заманчивымъ знаньемъ 
Л'бгь неизвфетныхъ себя услаждалъ я: призракъ безплотный, 
Отжиль равно я для лФтъ настоящихь, градущихь, протекшихъ; 
Если же встрічу врага--оть безсилья врага уничтожить 

Вдвое скорбь удручаеть меня, и скорбь безь предбла, 

Давить меня, когда вижу, что врагь мой не терпить; угасли 
Вс ощущенья во мн любопытства, пріязни: не гаснеть 
Ненависть къ царскимъ врагамь и величія царскаго гордость. 
Въ чась же, когла озлатить Фанагорін взморье денница, 
Снова, невбдомой силой влекомый, иду я на берегь, 

Снова терплю несказанную муку и ніть мн отрады!“ 
Воплемь прерывистымъ кончиль разсказь властелинь Меотиды 
Й состраданіємь глубже проникнулось странника сердце. 

- Царь злополучный! властитель изгнанникт! - - сказаль онъ: — ужели 
Быль ты могучь для того, чтобы въ горькомъ сознаньи безсилья 
Нині на муку итти, по велФнью таинственной воли? 

Ахъ! на то ль обладаль киммерійскимь туманнымъ приморьемъ, 
Чтобъ сиротой безнадежнымъ бродить по знакомому полю, 
Полю, нынф чужому? Посл$дн!й изъ многихь, ничтожныхъ, 
Власти твоей трепетавшихъ, счастливЪй тебя: любопытный 
Гроба его не найдеть и не выбросить бфднаго праха! 

Былъ бы сто разъ ты ечастливЪй, еслибъ, какъ сына рабыни, 
Въ пол$ пустынномъ тебя погребли и могилу сравняли 
Плугомъ. Ты бъ не скитался, страдалець, въ томительной мукФ. 
Ахъ! Если можеть быть связь и общене мертвыхъ съ живыми! 
Ахъ! Еслибъ могь усладить я твой жребй печальный! — Й гласомъ, 
Гласомъ, подобнымъ тому, какой бы арфа издала, 

Еслибъ внезапно веб струны порвались, отвфтствоваль призракъ: 
„Еслибъ ты могь возвратить мнф снятый вфнець и богатства, 
Еслибы могь ты собрать мой развфянный по міру пепель, 
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Еслибы могь, какь родной, какт подвластный, достойно опла- 
вать 

Вновь кончину мою--и тогда погрузиться бъ не могь я 

Въ сонъ ничтожества сладкій, въ спокойствіе вЪфчнаго мира. 

Роемъ грфхи мои вышли изъ бездны забвенья и грозно 

Встали противу меня сь приговоромъ погибели вфчной! 

Если погаснеть солнце, луна и світила ночныя, 

Если сгорить вся земля и звонкія воды умолкнуть, - 

Ми и тогда не узнать, не узнать благодатнаго мира: 

Буду скитаться на чорныхь обломкахь угаснувшей массы, 

Въ однообразной тоскЗ, безь конца, оть віка до віка!" 

Медленно призракъ начёлъ отходить, и въ ночномь полумракЪ 

Скоро изъ вида исчезъ. Удивленный задумался странникъ. 

Вдругь къ нему началь звукь долетать, подобный журчанью 

Кроткой струи, когда каплями льется она изъ фонтана, 

Слезоподобнымъ дождемъ поражая свбтящійся мраморъ. 

Снова предь нимъ человіческій ликъ, но сь облакомъ сходный, 

Если оно набфжить на серебренный обликъ Фебен. 

Ніжно-льющимся голосомь свЪфтлая тінь провфщала: 

„Смертному въ жизни даны два несравненныя блага, 

Первое благо —п0эз1я, благо другое— любовь. 

Счастье тому, кто умбеть любить и исполненъ восторговь, 

Горе тому, вто лишаеть поэта и музь, и любви!“ 

—Еслибы, —странникъ сказаль:--я могь оть себя отдблиться 

И созерцать свою душу— таинственной річью иною 

Мибф бъ не сказала она погребенной на диф ея правды!— 

Тінь приближается. „Странникъ,—он& говорить, — кто бы ты ни 
былъ, 

Тайная связь между мной и тобою: доселф я сльшаль 

РЬчи чужія: не слышаль меня никто изъ живущихъ, 

ВидБль я всВхь и въ день и въ ночи, незримый доселЪ 

Ни для кого, а теб суждено меня видфть и слышать! 

Долей моей подблившись съ тобою, найду я отраду! 

В$рно извістно тебф начало Пантикапеп: 

Гордый Милеть Іонійскій, родившій триста колоній, 

Быль отцомь и для нась. Попрощавшись сь цвфтущей отчизной, 
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Новую родину дЗды нашли въ ужасавшемъ ихъ краб. 

Здесь, прорицанью внимая, на брег5 пустынномъ пролива, 

Градъ заложили эллены и Пану его посвятили. 

СвЪтлое было призваніє юной колоній нашей: 

Скивій хладной дары получая, дЗды міняли 

Ихъ на дары просвбщенья и солнца обильнаго юга. 

Было еще и другое призванье свфтлБе и выше: 

Синды, сарматы, меоты и варвары Ские!и дальней 

Сь племенемъ нашимъ знакомясь, отвфчный животный 

Нравь свой бросали, вдыхая сокъ просвбщенія сладкій. 

Такь когда наступаеть весны благотворное время, 

Солнце ледь растопить, откроеть исходы земные, 

Окочен'ввшія встануть летучія мелкія твари 

Кь жизни, къ дыханью—и шумнымъ наполнится воздухь 
жужжаньемь: 

Такь подь убйственнымъ хладомъ невіВжества спавшіє роды 

Оть благотворныхъ лучей элленскаго солнца вставали. 

Все здЪеь дышало Элладой: долго хранили пришельцы 

ВЪру отцовъ, и языкъ, и нравы, и пфени Гомера, 

И драгоцннзйпий дарь элленскаго рода — свободу. 

Часто нась посфщали желанные гости Эллады, 

Часто наши суда отправлялись на родину предковъ 

Сь грузомъ скивских» товаровъ. Понтомъ Эвксинскимъ недаромъ 

Понть Аксенскій былъ прозванъ. Но язва нась посетила, 

Страшная язва: тиранство--недугь неисцільньй элленовъ! 

Доблестью бранной сначала первенство въ сонмз сограждавъ 

Пробр$талъь полководець, готовиль запасы сокровищь, 

Хитрою р'Бчью вол'Б своей пріучаль подчинять 

Непостоянную площади волю, потомь заглушая 

Звукомь прельстительнымъ золота совість убогихъ, почетной 

Стражей себя окружаль и захватывалъ дерзко правленье: 

Такъ погибла свобода общинъ злленскихь; погибла 

Такь она и у нась, и корни пустило глубоко 

Въ ПантикапеБ тиранство. Вфнцомъ освящая хищенья, 

См'вло дЪтямъ и внукамъ отцы отдавали добычу. 

Мн$ судьба повелЗла родиться въ то время, какь памать 
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Прежнихь лбть освбщала отчизну негр5ющимъ свЪфтомъ. 
Деспоть властвоваль нами, тоть самый, котораго видишь 
Ты предъ собою пустую гробницу: быль деспоть суровый 
Съ мрачной, зловонной душою; какъ Эвмениды Оресту 
Сна не давали ему опасенья--не заговоровъ 
И не возстаній: слишкомъ съ неволей сжились іонійць, — 
Мучился деспоть безумный, воображая, что тайно 
Хульныя р%чи объ немъ произносять, и черною стаей 
Рыскали, мнимыхъ ища преступленій, шшоны, и горе 
Б$дному, кто попадаль въ кхъ паутину: тблесньхь 
Мукъ недовольно казалось тиранну! 
Видишь ли дикій утесъ, нависпий печально надь моремъ: 
Тамъ построиль онъ башню, подъ видомъ, чтобъ въ темвыя ночи 
Кь порту указываль путь кораблямь маякъ благосклонный. 
Въ башн$з было два яруса: верхній нижняго меньше, 
Сверху на кровлЪ маякь: безм'брно толстыя стБны. 
Такъ казалось снаружи: не відали тайны строенья, 
Тайны ужасной, безчувственнимь стражемъ заботливо скрытой. 
Были устроены въ ярус нижнемъ узкія ямы, 
Сь тайнымъ отверстіємь въ ярус верхнемъ, покрытомъ 

жел знымъ 
Поломъ: доску приподнявши, туда опускали 
Жертву тиранна, и трупомъ стоячимъ, недвижный, лишонный 
Світа, не слыша ни р$чи людской, ни диханія вітра 
Медленно тлбль несчастливець: хліба кусокь ежедневно 
Сторожь погибтимъ бросалъ, протягивать велЗно было 
Ихъ быте: безконечною тфшилея варваръ кончиной. 
СвЗтлую мысль, благородное чувство, божественный пеней 
Даръ преслФдовалъ деспоть и, ст корнемт исторгнуть желая 
Жизни разумной порывы, въ школахъ незр$злыхъ питомцевт 
Онъ повелфлъ развращать, чтобъ личной выгодз каждый 
Въ жертву охотно принесь и мысли и чувства святыню. 
Если когда либо, странникъ, ты видфлъ какь гусениць рои 
ВЪтви укроють дубовъ,— мотыльковъ легкокрылыхъ отродье— 
Вдругь налетають нежданно на бфдную тварь золотыя 
Осы, любимицы полныхъ цвфтовъ и полуденной нфги: 
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Юное тіло червя разверзая, он опускають 

Плодь свой въ него, и кормилицу гложеть растущій питомецъ. 
Медленной мукой томится ОФдняжка, то вправо, то влво 
Водитъ головкой, ложится на спину, вьется въ колечки 

И не вступая въ новую жизнь пропадаєть: подобной 

Участь юношей нашихъ казалась тому, кто способенъ 
Чувствовать горе! Нося челов'ческій образь--не въ силахъ, 
Въ дфтетв$ отравленный ядомъ тлетворной науки, достигнуть 
ЦФли указанной намь отъ природы, совлекши начальный 
Образь животный, явиться въ образ стройномъ согласья 
Животворящаго духа съ покорно-прекрасною плотью. 

Съ юныхъ абть, когда склонности наши заранфй являють 

То, къ чему каждый судьбою призванъ на поприще жизни, 
Сердце мое воспылало любовью къ тому, что надь плотскимь 
Міромь нась возвышая, уносить въ эеирныя страны. 

Рано я сталь разумЪть языкъ красоты благодатный, 

Звуки лиры мні были отрадній богатства и чести, 

Смысла выеокаго полны казались миб скалы и гордыхъ 
Тополей тБнь и чарующий голось пустыннаго моря. 

Басни позтовь и радужно-свЪтлыя старцевъ преданья 

Душу мнЪ услаждали: въ часы вдохновенья святого 

Передо мной воскресали Їоній матерней игры, 

Танцы завфтные дфвъ и священныя Делоса рощи, 

Въ день покровителя-бога звенящія радостнымъ хором». 

Сами невольно слова улегались въ звоный гекзаметръ: 

ПЪль я дбфанія славныя предковъ, пфлъ я начало 

Града родного; душой 1юмеце, пфлъ я свободу. 

Скромная муза моя не гремфла сатирой тираннамъ; 

Д'бль современныхъ я не касался, житейскихь волненій 

Чуждь Аполлона истинный сынъ, между тбмъ наступила 
Страсти любовной пора, благовоннаго жизни расцвфта! 

Въ юности, многимъ изъ нашихъ подобно, не піль я продажних» 
Жень, сладострастныхъ ночей и шумныхъ вакхическихь оргій. 
Не для короткихь утБхъ я былъ создань, для томной, глубокой 
Тихой любви, для святого союза по гробь и за гробомь, 

Той безконечной любви, какою пылаль къ 9вридик5 
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Падшій за вфрноеть и дфветво еракійскій пЪвцовь первообразъ. 
И наградила богиня меня Эвфросиной достойной: 
Дочь востока, денница, золотокудрая діва 
Такь не прекрасна. Но чистое сердце и дЁветвенно свЪтлый 
Разумь и въ музамъ порывъ благородный меня привлекали 
Больше волнистыхъ кудрей и гармоній полнаго т%ла. 
Я не испытываль долго любви безотвфтной томленья: 
Равной любовью мнЪ отвфчала дфвица и скоро 
Мать и отець съединили насъ словомъ завітньмь согласья. 
Ранней весною, когда Афродитой начнутъ наполняться 
Рощи, луга и матерь земля и звирь плодотворный, 
Былъ назначенъ тоть день, когда въ алтарю Гименея 
Долженъ биль я повести подь баграянымъ покровомь нев'бсту. 
Но когда въ дфвственно-страстныхъ объятьяхъ невістк я таяль, 
Скрытно мн гибель ковала во тьмі боязливая подлость; 
Жаба, змБя, крокодиль и ящерицъ гнусныхъ породы, 
Сколько ихь есть на землі, подъ землей и въ пустыняхъ 
ПОДВОДНЬХ», 
Слишкомь прекрасны въ сравненій сь тімь, кто тиранну 
Ложно донесь на меня, будто я, старину восп$вая, 
Ненависть къ власти его разношу, что я развратитель 
Нравовь, что я для спокойствія общаго вреденъ. Довольно 
Было тиранну увидЪть поэта во мні: приказаль онъ 
Тайно меня погубить, и узнавь, что готовлюсь я къ .браку, 
Даль повелінье, для большихъ мученй, предь праздникомъ 
самымъ 
Жизни, забросить меня въ свое роковое строенье. 
Ахь, если знаменьямь вфрить, которыхъ боятся народы! 
Трижды я слышаль надъ кровлей зловфщаго ворона крики, 
Конь подо мной спотыкался; тайная скорбь безотчетно 
Въ сердці мив заронилась въ то время, когда въ упоеньи 
Страсти считаль я себя счастлив йшимъ въ мірБ, и мучась 
Самь себЪ я удивлялся! Такь накануні блаженства 
Вечеромъ тихимъ, весеннимъ сидбль я сь своей Эвфросиной, 
Взоръ устремивши въ раздумьВ на синюю даль небосклона; 
Тщетно старалась она поцфлуемъ стыдливымъ разеБять 
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Тяжесть души непонятную, тщетно восторженной річью 
Будущность мнф рисовала, напрасно родные смЗялись 
Глядя на ликь мой задумчивый, самъ надъ собой я смФялся, 
Съ ними и въ ту же минуту оть грусти готовь былъ заплакать. 
Такъ въ тревожномъ предчувствій я попрощался навфки 
Съ моремъ и съ золотомъ дневныхъ лучей и съ лазурью 
воздушной, 

И сь 9вфросиной! За полночь, когда заходящія звЪзды 
Сномь утоляють мучительный бредь безпокойнаго сердца, 
Быль я схваченъ. Какъ филины тихо подкрались тиранна 
Слуги, уста завязавь повлекли, и безъ дальнихь разспросовъ, 
Безь объясненй, забросили въ страшную стіну навіки! 
Такь погибь я. 

Однообразной волной понеслось невозвратное время, 
Царства съ собой унося и грады, и річи народовъ, 
ВЪка смЗнялись! Не стало колоній гордой Милета. 
Вновь воскресла она. И случаемъ, вышнею ль силой, 
Кто-то копаясь въ землі костей моихъ части сухія 
Вмбстб сь истлфвшимъ желізомь оковь исторйнуль изъ персти. 
Силой таинственной я пробудился оть сна безсознанья. 
Это случилось въ тоть годъ, когда воскресенія знамя 
Д'бти элленовъ подняли, воспомня прадбднюю славу. 
Миб пробужденье не въ тягость. Безплотный, свободный, бистрбе 
Світа парю надъ землей, постигая несвязанныя смысломъ 
Силы прирохы, судьбы человіка и міроправленья 
Тайную связь, познаю справедливаго, вівчнаго Бога, 
Бога, котораго мы, недовольные древними снами, 
Предощущали въ гаданьи, котораго гимномъ согласья 
Славиль хоръ мудрецовъ, томившихся жаждою знанья, — 
Бога, открытаго вамъ въ надежд безсмертья и жизни. 
Дарь мн ниспослань отрадный: любовь и добра вдохновенье 
Я поселяю, невидимый, въ души нербдко, влетая 
Въ домъ несогласной семьи; поселяль я раскаянья трепеть 
Въ дфтяхь строптивыхъ и братній раздорь погашаль и въ гнЪвё 
Мужь оскорбившій жену со слезами искаль примиренья. 
Я навіваль сновидфнья позтамь и въ души страдальцевъ 
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Лилъ утбшенія нектарь и врфпкую горечь терп$нья. 

Я предъ полками элленовъ носился духомъ надежды 

Въ высяхъ незримый и дивною силой присутствія будто 
Піснею славы имъ освбжаль благородныя души. 

Даже природа га мной по слфдамъ расцв$таетъ: обильнЪй 
Желтая нива, дрожить виноградъ подъ тяжестью гроздовъ, 
Б%лая лилія д®вственнЪй, томный цвфть незабудки 

Ярче яхонтомь блещеть и птичекъ весенніе хоры 

Звонче привфтствують ясное утро. Но ахь, и такое 

Счастье не полно... НФть Эвфросины со мною! Въ далекихъ, 
Въ близкихь м'стахь я искалъ ее, много подобныхъ, воскресшихъ 
Кь жизни летучей, тБней вопрошаль я, и ніть мнЪ отвфта! 
Гдб она? Что съ нею сталось? Забыла ль поэта и съ новымъ 
Другомъ вступила въ союзь, иль, вФрная памяти слезной, 

Въ тихомъ угасла томленьи, равно для меня неизмЗнна. 
Вічно единая, милая, сладкая— съ ней бы я въ область 
СвЪта вознесся... Гаснеть по смерти лишь тлённая похоть; 
Неугасима любовь, добра животворный источникъ!“ 

Кончиль разсказь іоніець, и странникъ въ восторгВ воскликнулт: 
—© святыня души! дорогая свобода, ты лучший 

Дарь Божества, свфть ума и сердца, огонь животворный! 
Счастя нашего стражь, наслажденій высокихъ хранитель! 

О засіяй, лучезарная, о согрбвай нась, святая! 

Долголь во мрак душномь блуждая, мы будемь напрасно 
ЭКдать твоего восхожденья и дблаться пищей тираниамъ! 
Скоро ли скоро? Приди жъ, дорогая свобода!— 

"Такь восклицаль онь. Заря расцвфчала восточное небо. 

Утро являлось обычно, но ахъ, не свфтила свобода! 


Е а 
Ж. . «но 


0 ВОСПОМИНАНТЯХЪЬ 


борьбы козаковъ съ мусульманетвомъ. въ 
народной южнорусекой поэз1и. 


О воспоминаняхъ борьбы козаковь съ мусуль- 
манствомъ въ народной южноруєской поэзии °). 


Наше словянское племя, въ ходВ культурнаго развитія, пред- 
ставляется отставшимъ оть другихь племень Европы. Не очень 
еще давно одинъ изъ знаменитыхъ германскихъ мыслителей про- 
- мзнесъ надъ нимъ суровый приговорь, осуждая его быть только 
Вломъ для германскаго духа. Этоть высокомфрный приговорь не 
только возмущаеть въ насъ чувство сознанія національнаго и 
племенного достоинства, но вм'іст5 и противорЗчить голосу исто- 
рической правды. Такое сужденіє умЪстно было бы только о 
жілемени, незаявившемь въ себЪ никакого задатка єамостоятельной 
духовной жизни, никакихь признаковъ стремленія къ самобытному 
общественному и умственному прогрессу. Сказать это о словя- 
знахь было бы крайнею несправедливостію. Можно укорять нась, 
что, въ сравненій сь другими, мы мало сдфлали для культуры 
челов чества, но было бы совершенною ложью утверждать, что 
У’ словянь не было никакого стремленія въ выработкВ духовной и 
общественной жизни. Географическое положене, которое зани- 
эмали въ течен!е многихь вфковъ словянске народы, не дозволяло 
замъ идти рука объ руку сь романскими и германскими племе- 
зчами. Словянскіе народы, занимая восточные предЗлы образо- 
ззаннаго міра, должны были по-неволВ бороться съ чуждыми, не- 
культурними стихіями и защищать своею грудью безопасность и 
«покойное развите другихъ европейскахъ племенъ. Воть при- 


*) Статья эта прочтена авторомъ публично 12 генв. 1876 г. въ С.-Петер- 
бургскомь собран!и художниковь, назначенномь съ цфлью помощи стражду- 
имъ семьямъ сербовъ. (Прим$ч. издат.). 
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чина, почему словянсые народы не шли въ раду другихь наро- 
довь, хотя и не поздифе другихъ познакомились сь культурнымъ 
путемъ. Укажемъ, напримЪръ, на судьбу Моравскаго государства, 
которое, только что принявши христіанство, вступило на дорогу 
образованности, какь вдругь сломлено было нахлынувшими съ 
сзверо-востока мадьярами, занявшими древнее отечество словянъ 
и стремившимися поработить ихъ. Укажемь на нашу Россію, 
которая послів крещенія усвойвала изъ самой образованной въ 
тв времена страны задатки умственной жизни и общественной 
культуры, какь вдругь, черезь 200 л$ть, нахлынули монголы— 
и русскому народу выпаль страдальческій жребй отстаивать тя: 
желыми усиліями свое быте, а потомъ вЪкъ за вЪкомъ собирать 
свое растрепанное отечество. Укажемь ва Сербію, которой само- 
стоятельность такъ блистательно сверкнула въ царствованіє Сте- 
фана Душана, а потомъ вдругь сдфлалась добычею хищнихь 
османлисовъ. Припомнимъ, наконецъ, Чехію, которой въ ХТУ вік 
выпала завидная доля быть двигательницею свободы мышле- 
нія, но только для того, чтобы потомъ пасть подъ власть герман- 
цевъ и подь гнеть 1езуитовъ. 

ВсВ словянсме народы оставили въ своемъ прошедшемъ тя- 
желыя воспоминанія несбывшихся надеждъ и горькихь ударовъ 
судьбы. И воть, послБ многихь потрясеній, вровавыхъ и печаль 
ныхъ переворотовъ, исчезли одно за другимъ самостоятельння 
словянскія политическія общества. Осталось только одно Русское 
государство; вс$ прочіе словянскіє народы лишены самостоятель- 
ности: немногихь судьба связала сь Русскимъ государствомъ, 
другіе остаются въ духовномь или матеральномъ рабстві ино- 
племенниковъ. Между тёмъ стремлеше къ самобытной жизни и 
самобытному развитю ни у кого изъ нихь не угасло. Въ сло- 
вянскихь сердцахъ остались: уповане иной доли, стремленія къ 
достиженію иного политическаго строя, иныхъ явленій умствен- 
ной и общественной жизни. Великая идея словянской взаимности 
была не чужда лучшимъ словянскимь умамъ еще въ ХУ] и 
ХУП столітіяхь; ярко проявилась она въ близкія къ намъ вре- 
мена. Мы ждемъ чего-то для своего племени, желаемъ и на- 
дбемся какого-то обновленія, вфруемъ, что нашему племени 
предстойть великая будущность; но въ какихь формахь возни- 
кнеть это вожделібнное обновленіе — мы сами еще не знаемъ и 
не въ силахъ ясно сознать нашихъ идеаловъ. Мы ждемъ нашего 
племенного спасенія и не знаемъ откуда высматривать его; не- 
сомнзнно только, что оно, какъ царстве Боже, носить свой за- 
родышъ не виб насъ, а внутри нась. Въ настоящее время нась 
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разбудили событя Босній и Герцеговины. Еслибы дЖло шло только 
о борьбВ христіанскаго народа съ мугамеданствомъ въ неболь- 
шомь уголку, сочувствие къ христіанскому населенію было бы 
вполнф естественно и законно во всякой свободной независимой 
христанской землі, тБмъ болБе у насъ, связанныхъь съ борящи- 
мися сербами церковнымъ единствомъ и узами племенного род- 
ства. Но вопросъ дВлается для нась шире при тіхь надеж- 
дахь, которыя мы уже привыкли носить въ груди: идеть діло 
не объ улучшеній участи христіанскихь словянъ, осужденныхъ 
судьбою зависвть отъ мусульманской державы; идеть діло 
даже не о м$стной независимости нашихъ соплеменниковъ. 
Есть точки соприкосновенія, гдф для на нась существують не 
м%етные этнографичесые и историческіє признаки, а судьба сло- 
вянскихь народовъ въ связи со всЁмъ словянствомъ. Есть поло- 
женя, въ которыхъ не существуеть для насъ ни сербовь, ни 
чеховь, ни словинцевь, а есть только словяне, и такое-то отно- 
шеніе составляєть для нась особенную важность въ настоящемъ 
вопросв. Словянство--зто ціпь, въ которой веб звенья связу- 
ются такь, что касающееся одного звена трогаєть всв прочія. 
Мы жаждемь обновленія во всемъ племени нашемъ и всякое 
зажное историческое событе, являющееся въ одномъ какомь- 
нибудь словянскомъ народЪ, возбуждаєть въ насъ смутную на- 
дежду, что оно послужить если не рычагомъ желаемаго племен- 
ного обновленія, то по крайней мЪрЪ одною изъ ступеней на 
общемь нашемъ пути къ достижению нашихъ еще не уясненныхъ 
идеаловъ. Если настоящее движене сербовь на Балканскомь 
полуостров не угаснеть безплодно, то невольно возникаеть во- 
прось: не повліяєть ли оно спасительнымъ образомъ на будущую 
шсторію всего нашего племени, не станеть ли оно первымъ кам- 
немъ для закладки зданія, въ которомъ заключатся наши поли- 
тичесме и общественные идеалы. Какіе идеалы? спросатъ нась. 
Мы еще не ясно видимъ ихт и вм'сто того, чтобы прибЪгать 
въ мечтаніямь и утопіямь, которыя могуть быть несбыточны, 
будучи плодомъ желаній и взглядовь людей извівстнаго времени, 
воспитанія и понятій, лучше всего предоставить созданіе таких» 
йдеаловь самой жизни, которая выразится въ будущей нашей 
исторіи. Въ настоящее время мы всего лучше будемъ служить 
для будущаго, которое предстоить нашему племени, изученемъ 
м уразуміВніємь нашей прошлой и текущей судьбы, нашего быта, 
нашей взаимной связи и нашихъ народныхъ особенностей. Въ 
этихъ видахъ предположено въ этомъ собраніи, которое назначено 
съ цілью помощи страждущимъ семьямъ борющихся сербовъ, 


— 278 — 


коснуться въ различныхъ литературныхъ формахь народностей 
славянскаго племени. МнЪ на долю выпала, въ этомъ отношени, 
народность малорусская. 

Малорусскій народъ принадлежить къ русской вЪтви словян- 
скаго племени. Вефхъ говорящихь малорусскимь нарбчіемь, на 
пространствв оть береговь Дона до Карпатских» горь, считають 
до пятнадцати милліоновь. Трудно рішить сь котораго времени 
существуеть малорусское нарЕчіеє съ своей особой физіономіей. 
Кром нікоторьхь признаковь въ Галицкой л$тописи и въ Луц- 
комъ Евангеми ХТУ вфка, вообще недостаточно ясвыхъ, мы 
видимь отдфльную физіономію малорусскаго нарфчя только съ 
ХУ вка, а. еще яснфе эти признаки похазнваются въ рЕчи 
ХУ! и ХУП-го. По здравому смюслу мы конечно не можемъ пред- 
полагать, чтобы малорусское нарЪие не существовало въ преж- 
ніє вфка: не явилось же оно внезапно, какь лошадь отъ удара 
Нептунова трезубца. Но мы оставимь въ сторон тоть западно- 
русскій книжный языкъ, который долгое время былъ въ употреб- 
лени въ литературныхъ паматникахь малорусскаго края и кото- 
рымъ собственно народъ никогда не говориль. Только собственно- 
народные, или простонародные памятники творчества массы мо- 
гуть служить несомнфнными признаками народной р$фчи. Мало- 
россія очень богата этими памятниками; особенно пфенями такь 
богата, что едвали какой другой словянскій народъ можеть по- 
хвалиться большимъ противъ нея богатствомъ; но такъ какъ эти 
народные памятники дошли до нась въ изустномъ видб, а не на 
письмі, то являются новыя недоразумбнія и вопрось: точно ли 
эти памятники принадлежать старымъ временамъ. Туть намъ 
могуть помогать только признаки содержанія памятниковь и 
черты, указывающйя на прошедпия событя, или на прошедшій 
бить. Большая часть малорусскихь пісень принадлежить Кк» 
ХУП вбку, но есть значительное число гораздо старфйшихъ— 
вфка ХУЇ-го, а иныя, особенно обрядныя, переходять въ сблую 
древность, по крайней мфрЪ по ихъ содержанію. Пфени, сказки 
и предан!я — безцфнные памятники народной литературы, живое 
выраженше былого народнаго творчества. За исключенемъ пфсенъ, 
какь мы сказали, большею частію обрядныхт, указывающихъ на 
сл$ды древности, народная малорусская поззія минувшихъ вре- 
мепь сосредоточивается на томъ період народной жизни, кото- 
рый сабдуєть назвать козацкимъ. Перодъ зтоть охватываетъ 
ХУГ и ХУП віка и мало-по-малу исчезаеть въ ХУПІ-мь. Одною 
изъ характеристическихь черть козацкой жизни, отразивтихся 
въ народной поэзи, была борьба козаковъ съ мусульманскимъ 
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міром», именно сь турками и находившимися подъ ленною властію 
Турцій крымскими татарами. Въ этомъ отношеній малорусскій на- 
родъ и его поззія представляють большое подобіе съ сербскимь на- 
родомъ я созданными имъ п'снопініями. У обоихъ народовь была 
подобная историческая задача, одинакія стремленія и сходныя 
впечатлінія, вліявшія на ихъ чувство и воображене. Разницу 
составляетъ только различное поле д'Бйствія, условливаемое гео- 
графическими особенностями краевъ, гдЪ обитали и дЪйствовали 
эти два словянскіе народа. Сербы воевали среди холмовъ и гор», 
— малоруссы были жители степей и полей, за то отправлялись 
на Чорное море и оно-то было тлавнЪйшимъ свидфтелемъ козац- 
кихь подвиговъ. Сербы почти нигдб не являлись на морб и оно 
мало вошло въ ихъ поззію; сербы защищали свое отечество и 
ихъ борьба сь невірними была оборонительною; малоруссь, на- 
против», защищая свое отечество оть хищническихь нападеній, 
сами пускались въ страну своихъ враговъ, и потому войны ихь 
сь мусульманами имфли сь ихъ стороны болбе наступательный 
характеръ. Подвиги сербекихъ юнаковъ представляли болфе 
опред$ленныхъ послідствій, были плодотворнфе козацкихъ на- 
бЪговъ, потому что черезь нихь сербскій народь завоевы- 
валь шагь за шагомь свободу своей родины. Й нын$фшнее 
возстан!е Герцеговины сразу показываеть характерь стремленія 
народа къ расширеню свободной области своего отечества. У 
малоруссовъ этого не видно. Мусульмане не влад$ли Малороссіею, 
если только не переноситься въ далекія времена владычества Ба- 
тыевыхъ потомковъ, когда еще не начинался козацкій періодь 
народной южно-русской истори. Мусульмане нападали на Мало- 
россію; крымске татары дфлали частые набЪги и уводяли толпы 
илФнниковъ, но не овладфвали въ пей городами, не строили крЗ- 
постей, не ставили намфстпиковъ, не заводили гарнизоновь и по- 
селеній. За то и малоруссы заносили свою народность въ му- 
сульманскія страны только по-неволВ, въ образ пл$ннаковъ; 
земля турецкая и татарская была для нихъ всегда враждебная, 
проклятая, хотя и доставляла богатства чрезь набфги и разоре- 
нія, призиняемые козаками. Въ малорусской народной поэз!и 
нельзя найти ничего похожаго, напримфръ, на прекрасныя серб- 
скія пени о Косовской битв и о паденій Сербскаго царства, 
какь равно и на нісни, въ которыхъ описывается о воскресеній 
сербскаго духа и возстаніе противь турокъ. За то едвали въ 
сербской народной поззій возможна была бы такая дума, какь 
малорусская, изображающая побфгь трехь азовскихь братьевь 
чрезъ безлюдныя степи и грустную смерть въ степи козака, по- 
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раженнаго безхлЗбьемъ и безводьемъ: для сербскаго юнака не 
возможно было слФдовать нфеколько дней по необитаемой степи. 
Также точно трудно вообразить себ между сербскими піснями 
такое собыме какь, напримВръ, буря на Черномь морЪ, застиг- 
шая козаковь. Въ сербской народной поззій можно найти много 
пісень, гдз представляются близкія отношенія сербовь сь тур- 
вами, не только враждебныя, но и дружественння. Это есте- 
ственно въ той стран, гав долгое время хриспансве народы 
жили подь одною властію сь мусульманскими; но такая черта 
дБлаєтся почти невозможною въ пфеняхъ малорусскихъ; хотя 
малоруссы и входили иногда въ союзь сь невфрными, но вее- 
таки какь сь людьми особой націй, а не съ соотчичами по госу- 
дарственной связи. Наконець, пісенний языкъ сербской поэзи 
сильно изобилуеть турецкими словами и вкраженіями, чего ніть 
и быть не могло въ поззій малорусской. Эти отличія не уничто- 
жають глубокаго внутренняго сродства между героическою серб- 
скою поззією и козацкими думами и піснями, воспфвающими 
борьбу малоруссовь съ турками и татарами. Все таки видно, что 
судьба зтихь народовъ заключала въ себЪ слишкомъ много по- 
добнаго и сербскій юнакъ все-таки сродви малорусскому козаку. 
Да и дЪйствительно между этими народами, несмотря на про- 
странство, раздфлявшее ихъ, существовало не только сродство, 
но даже взаимная симпатія. Есть св'бденія, что вь Запорожской 
Сичи, въ чиств пришлыхъ удальцовь съ разныхъ сторонъ— сербы 
занимали видное м'Всто; сербы были въ рядахь Хмельницкаго; мы 
встрёчаемъ между козацкими чиновниками сербскихь выходцевъ; 
сербинь--названіє очень знакомое для малоруссовъ; оно попа- 
дается и притомъ нерБдко въ шЕсняхь, почти также, какь имя 
чернаго болгарина въ сербской поэзи. Наконець въ жизни и 
домашнемъ бытБ двухь этихъ словянскихь народовь существуеть 
такое большое сходство, что если вы побдете по Сербій, попа- 
дающійся сербскій поселянинь и въ своей одеждЪ и въ своихъ 
пріемахь різко напомнить вамъ малорусса, а когда войдете въ 
его жилище, то вся обстановка его напомнить вамь малорусскую 
хату. Не-даромь въ то время, когда разразилась печальная вражда 
между козаками и поляками, польскій историкь Твардовскій, 
соболізнуя о плачевной враждЪ братскихь народовь, замічать, 
что лучше бнло бы имъ, соединясь вмЪфстВ, идти на турковъ 
и освободить своихъ родичей сербовъ и болгар». 

Изъ пісень и думъ, относящихся въ борьбВ козаковь сь 
турками и татарами, самою старёйшею можно считать пісню о 
Байдф, подь именемь котораго помнился въ народів князь Ди- 
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митрій Вишневецкій, одинъ изъ раннихъ козацкихь героевь, пер- 
ВЫЙ виновникь козацкой славы. Польскій историкь Старовольскій 
разсказываеть, что взятый въ плбнь турками Вишневецкій быль 
преданъ въ Царьградз мучительной казни: повфшенъ на крюкь 
за ребро и, вися въ такомъ положени, славиль Бога и прокли- 
наль Мухамеда. Пісня изображаеть его въ народно-эпическомъ 
образ: онъ сь козаками въ Царьград на рынкВ пьеть го- 
рилку, —увидфль его султанъ, плфнился его красотою и статно- 
стію и предлагаеть ему дочь свою въ супружество; Байда отвер- 
гаеть эту честь, называеть дочь султана поганою и вбру его— 
проклятою; султанъ приказываеть приціпить его ребромъ за 
крюкь; Байда, вися на крюк?б, просить дать ему лукь и стріль, 
обБщая застрівлить голубку на ужинъ султану; ему дають стріль 
и лукь; Байда убиваєть султана и дочь его. Замфчательно, что 
эта пісня до того привилась въ народ, что поется даже въ 
такихь м'істахь, га вообще исчезли веб историческія пфени, 
напримбрь, у малороссіянь-переселенцевь въ Саратовской гу- 
берни. Быть можеть также къ старымъ пбснямь еще ХУТ віка 
слВдуеть отнести п'бсни 0 татарскихъ набфгахъ, а равно и пфени 
о страданій христіанскихь невольниковъ на турецкихъ галерахъ. 
Впрочемь, тв и другія невозможно приноровить не только къ 
нав'бстньімь собыпямъ, но даже приблизительно ни къ какому 
періоду времени, потому что черты, изображаемыя въ нихъ, 
являлись въ народной жизни безпрестанно въ продолжеше двухъ 
вбковь. Въ пбсняхь перваго рода изображается толпа малорус- 
кихъ женщинь и дфвицъ, которыхъ гонять татары въ плн». 
Воть одна двица ведется на арканф босая, подгоняемая бичемъ 
татарина. „Моя бЪдная русая коса!--восклицаєть она:—не ма- 
тушка тебя расчесываетъ, татаринъ бичемъ растрепываеть; мои 
біднья ножки! не матушка вась моеть, камень пробиваетъ васъ 
до крови" и т. д. Въ одной пЪенф описывается, какь татаринъ, 
взявши прежде малороссіянку и женившись на ней, сдблавши 
«нова набЪгь на русскую землю, береть въ плБнъ ея мать и 
опредбляєть въ служанки къ своей женб; дочь, не узнавши 
матери, наносить ей оскорбленіе; тогда мать открывается до- 
чери и 06% собираются біжать въ отечество. Эта шіЕсня, по сво- 
ему мотиву, очень старая; подобная есть у великорусеовъ и оче- 
видно принадлежить еще древнзйшимъ временамъ. Степныя битвы 
сь татарами, происходившія безпрерывно на широкомъ безлюд- 
номь пространств®, отдБлявшемь Украину оть крммскихь предб- 
ловь, оставили въ народной поззій н'Бсколько прекрасньхь па- 
матниковь сь живыми чертами прошедшаго воинственнаго быта. 
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Такова дума о козакз Голот5. Татаринъ отправляется на ловлю 
людей, добывать живой товаръ, чтобы пріобрість себ выгоду; 
онъ надфется поймать козака въ богатомъ кармазинномь жу- 
пан, на цзниномъ конф, украшеннаго оружіємь, и самь вы$з- 
жаеть нарядившись какь на праздникь; но вмЪсто желанной 
добычи встр5чаеть козака-голоту, т.-е. голь-козака, у котораго 
на голов$ драная шапка, подбитая вфтромъ; онъ готовится 20- 
вить его арканомь, а козакъ-голота стрбляєть, сваливаєть тата- 
рина на землю, обдираєть съ него нарядь, береть коня и при- 
водить сь торжествомъ въ Сичу, насм$хаясь надь неудачею сво- 
его врага, думавшаго поживиться на козацкій счеть. Ёъ этому 
же разряду пісень относится прекрасная дума объ Ивас$ Конов- 
ченк — дума длинная и богатая поэтическими образами, одна 
изъ любимыхъ думъ нашихь бендуристовь. Сюда же отнести 
сл$дуеть пени о подвигахь и трагической смерти Морозенка— 
любимаго героя народной поэзи, о которомь поють не одни 
бандуристи, спеціально посвятившіе себя сохраненію старинныхъ 
памятниковь поззій, но весь народъ, и мужчины, и женщины на 
всемъ пространствЪ, гдб говорять малорусскимь нар'чіемь. Кто 
такой зтоть Морозенко, когда жиль онъ, гд$ положиль голову-- 
по письменнимь историческимъ матераламъ неизвЪстно, также 
точно, какъ трудно было бы отыскать по літописямь многихь 
изъ тБхь юнаковь, которые составляютъ любимый предметь серб- 
ской народной поэзш. У народа, какь малорусскаго, такь и 
сербскаго--свой великіе люди, свои воспоминанія, своя собствен- 
ная исторія; для народа важно бываетъ то, на что не обратить 
вниманія историкь и, напротивъ, народь не пойметь важности 
того, надъ чЪмъ остановится наука.-- Воть еще прекрасная дума 
о братьяхь, умирающихь оть рань на берегахь рфки Самары; 
воть другая о „ОедорЪ безродномъ, безплеминномь", находимомь 
при смерти отъ рань козаками гдЪ-то на берегу днфировекой 
саги; вотъ великолфиная дума, цфлая поэма о трехь братьяхъ, 
бБжавшихь изъ азовскаго пл$на и о печальной смерти одного 
изъ нихъ среди дикой стени на Савуръ-могилЪ. Все это—див- 
ныя, неоцфпенныя произведеня поэзи тфхъ вфковъ, когда на 
южнорусскихъ степяхъ кипбБла бурная жизнь, совершались бле- 
стящіе, хотя мало замБченные современною исторею подвиги 
народа, отстаивавшаго своею кровью европейскую цивилизащю 
и христіанство отъ разрушительнаго напора дикихъ кочевниковъ, 
точно также какъ въ другомъ углу Европы тоть же подвигь 
внпаль на долю сербекаго народа. 

П$ени о морскихь походахъ козаковь еще бохбе замЪча- 
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тельны по своимъ позтическимь достоинствамъ и вфрности исто- 
рическихъ черть. Вообще въ нихъ, сколько намъ извістно, не 
воспфваются морскія битвы, хотя, по историческимь памятни- 
камь, ихъ происходило много и часто; но что въ нихъ особенно 
пл$няло народное чувство и воображеніе--9то судьба невольни- 
ковь, попавшихся въ плінь и осужденныхъ на галерныя ра- 
боты. Какъ извістно, такихь невольниковъ— чрезвычайное мно- 
жество; состояше ихъ въ неволф было такь плачевно, что, по 
свидЪтельству современниковъ, самая желбзная натура не могла 
вынести и десяти л'іБбть мучительной неволи. ПФени живо и тро- 
гательно описывають страданія зтихь невольниковь. Они скованы 
ціцью, сидять на галерб и должны работать веслами, а суро- 
вый турецкій паша приказьваєть бить ихъ таволгою такь без- 
жалостно, что кровь съ нихъ льется потоками и тбло отнадаєть 
кусками до „жолтыхъ костей“, какь говорить пісня. Несчаст- 
ный невольникъ видитъ летающаго надъ галерою сокола, назы- 
ваеть его роднымъ братомь, просить полетіть въ христіанскую 
землю къ его родителямь и сказать имь, чтобы они продавали 
свои грунты, все имущество и выкупали сыновей свойхь изъ 
тяжелой неволи; слишить эту мольбу его брать и товарищь 
рабства и говорить ему: „зачЪфмъ задавать тоски нашимъ роди- 
теламъ! Хотя бы они продали все свое имущество и собрали 
больлия деньги, не узнаютъ они гдб нась искать, въ пристани 
ли Козловской, въ городф ли ЦарьградЪ, а можеть быть турки 
запродадуть нась за Красное море, въ Арабскую землю, куда не 
зайдеть, не задеть душа крещеная!“ Только и отрады несчаст- 
нымъ невольникамъ, что они проклинають турецкую землю, 
бусурмансмую вБру и молять Бога, чтобы послаль Госнодь на 
море бурю, чтобы буря вырвала якорь съ турецкой каторги и 
волны потопили бы ихъ и прекратили разомь ихъ страданія. Но 
не вебхь ожидаль такой конецъ. Бывали хотя и рбдкіе случаи 
спасенія галерныхъ невольниковъ, и таве случаи воспЪваются 
въ украннскихь думахъ. Такова прекрасная, очень длинная дума 
о СамойлВ КишкЪ, запорожекомъ гетманЪ, который, по описанію 
думы, находился сь козаками 24 года въ невол$ и освободился, 
воспользовавшись безпечностью турецкаго паши, начальствовав- 
шаго надъ галерами и неосторожностію его ключника Имяша 
Бутурлака, козака, принявшаго исламъ. Козаки, освободившись 
оть своихъ цфией, перебили и перетопили въ мор веБхъ турковъ 
и ушли на отнятой галерз въ устье Днфпра. Они счастливо до- 
брались до Сичи, гд$ освобожденный гетмань не помиловаль взя- 
таго въ плбнь отщепенца Бутурлака и отдаль на судъ и на 
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казнь козаковь. Ему же, дряхлому старику, ничего не остава- 
лось дЪлать среди запорожцевь, у которыхъь быль уже другой 
гетмань. Кишка постригается въ монастырз и черезь два м'Всяца 
разстается со свЗтомъ, но, по крайней мЪр$, умираєть на сво- 
бод въ кругу близвихь, по христіански. — Воть другая дума 
объ Иван Богуславці. Этоть запорожскій богатырь также по- 
пался въ плЗнъ туркамь, но сидить не на галерЪ, а въ душной 
тюрьмз, безъ світа, безъ воздуха, сь толпою товарищей. Его 
красота плФняеть турецкую госпожу, вдову паши; она предла- 
гаеть ему свободу сь тёмъ, чтобы онъ приняль мугамеданство 
и остался сь нею. Иванъ Богуславець соглашается сь тім, если 
его товарищей отпустять въ отечество. Турчанка освобождаетъ 
всвхь козаковь и они уплывають въ отечество. Иванъ Богусла- 
вець дФлается турецкимъ паном»; но черезь н'всколько дней его 
жена, развеселившись въ бесбдВв сь соотечественниками, под- 
смбялась надъ своимъ мужемъ, замЗтивши, что онъ, ради лако- 
маго житья, отрекся отъ своей вфры. Огорченный и раздражен- 
ный козацкій атаманъ пускается въ лодкВ по морю, догоняеть 
отпущенныхь братій, выфетВ сь ними возвращается къ турец- 
кому городу; козаки нападають на турковь и всЪхъ изрубли- 
вають, а самъ Иванъ Богуславецъ расправляется со своею же- 
ною; ваконець вс уплывають домой, нагрузя лодки турецкою 
добычею. Есть еще пеня, гдф н%еколько соть плфнныхь коза- 
ковь освобождаєть женщина украинка, жена турецкаго паши, 
принявшая чужую вру, но не потерявшая состраданія къ сво- 
имъ землякамъ. Она выпускаеть ихъ въ день Свфтлаго Воскре- 
сеня, вспомнивши, что на ея родинЪ въ это время совершается 
великое религіозное торжество. „Какъ увидите, — говорить она 
имъ на прощаньи,—моихь родителей, скажите имъ, чтобы они 
не безпокоились, не сбывали свое имущество, не выкупали меня 
изъ неволи; я уже потуречилась, побусурманилась, ради барства 
великаго, ради лакомства злосчастнаго". 

Такихь пзсенъ, относящихся къ періоду борьбы малоруссовь 
съ мусульманскимь м!ромъ очень много, даже есть нісколько въ 
томь же роді, но только уже съ меньшими поэтическими досто- 
инствами пфени, относящіяся къ войнз сь турками при Екате- 
ринф П, когда еще малорусеме козаки доживали свое существо- 
вавіе и участвовали въ рядахъ русскихь войскь, какь его от- 
дав. ВЪфроятно есть въ народі пени не попавшія въ печать; 
еще вБроятнфе было прежде много таких», которыя испарились, 
не доживши до эпохи, когда образованный свфть сталь цінить 
ихъ и предавать печати. 
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Въ настоящее время пЪфени о борьбЪ сь турками уже не 
творятся народомь, потому что настала иная жизнь народа; но 
этоть же народь, вспоминая славныя дбянія предковь, заявляеть 
въ свойхь пісноп'вніяхь готовность, если бы нужно было, не 
отстать оть отцовь и дфдовъ въ тБхь чувствахь, воторыя влекли 
на борьбу съ нев5рными: 


Та вже шабли заржавели, 
Мушкеты безъ куркивъ, 
А ще серце козацкее 

Не боится туркивъ. 


Й если не боится, то значить въ этомъ сердці не угасло и 
сочувствие кь тёмъ, которыхъ судьба поставила въ необходимость 
доканчивать великую брань, которую уже много вЪковъ вело 
христіанство и европейская цивилизащя противь мусульманства 
и авіатскаго варварства. 


Дек. 5. 1875 г. 





С(АМЕИНЫЙ БЫТЪ 


въ произведеніяхь южнорусекаго народнаго 
пъееннаго творчества. 










































































Семейный бить въ произведеніяхь южно-рус- 
скаго народнаго пфееннаго творчества *), 


Семейный бытъ народа въ его пфеняхъ выражается въ изо- 
браженій любви, какъ между молодыми людьми обоего пола до 
брака, такъ и посл брака, со всБми послфдетнями и условіями 
домашняго быта и семейныхъ связей. | 

П'всни этого рода раздЪляются на два отдфла: любовныя и. 
собственно семейныя, но строгой грани между тфми и другими 
провести невозможно, во-перввіхь оттого, что народныя нфени 
въ тевущемъ своемъ обращеній часто сизшиваются, во-вторыхъ 
не всегда можно отличить — говорится ли о находящихся въ 
положеній до брака или уже состоящихь въ брачной связи. 
Занбтимь, что п'бсни свадебныя, но своему содержанию, одина- 
ково принадлежать и къ любовнымъ и къ семейнымъ пЪфенямъ. 
Южно-русекія пфени, изображающя любовь между обоими по- 
лами, прзимущественно поются женскимь поломь и потому 
носять на себ отпечатокъ женственности. Это особенно надле- 
жить замфтить относительно настоящаго времени, когда муж- 
чины перенимають и поють великоруссыя пени, искажая ихъ 
самымъ безобразнымъ снособомъ. 


*) Въ 1872 году, въ журнал ,Бесфбда", печаталось сочиненіе: „Истори- 
ческое значеніє южно-русскаго народнаго ифсеннаго творчества“. Продолжеше 
этого сочиненія печаталось въ журнал „Русская Мысль“ въ 1880 и 1883 го- 
дахь подь заглав1емъ: ,Йсторія козачества въ памятникахь южно-русскаго 
народнаго пфсеннаго творчества". Цечатаемое нин" изсхВдоване авторь счи- 
таль продолженемъ означеннаго сочиненія. (Примтч. издат.). 
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ГЛАВА 1. 


Народное понате о любви. — Весна. 


Жизнь поселянъ протекаетъ въ постоянной близости сь при- 
родою, и эта близость отражается на ихъ піенопініяхь. Вавъ 
въ природ въ поляхь, рощахъ, садахь можно просабдить 
пероды прозябаня. роста, цвзтеюя, опаодотворенія растеній, 
такь и въ народной поэзи—прослдить исторію любви, ея за- 
рождеше, развите, можно видіть, что по внутреннимъ душев- 
нымъ проявленіямь и по внЪшнимъ житейскимь условіямь 
способствовало этому развитію или задерживало его и--конець, 
завершающійся вали бракомь, или разлукою. 

Всего вБрибе и удобифе изучать любовпый злементь въ 
ифеняхъ сообразно сопоставленю народной пЪсенности съ годо- 
вымъ теченіємь природы. Вотъ начинается весна. Сходить снЪгъ. 
Текуть воды. Появляется травка. Потомъ начинаютъ развиваться 
‘и цвісти деревья. Въ піснях», начало весны выражается сим- 
волическимъ изображеніємь жаворонка, прилет вшаго изъ теп- 
льхь страв», — народнаго вырья; — еще видибются снфжные 
останки и льдины, окт будеть разгонять ихь крылышками и 
топтать ножками ‘). 

Весна приносить тепло и доброе лфто 7); каждому возрасту 
свое — дфткамъ игры, старикамъ совЪты объ общественныхъ 
дВлахъ, старымъ бабамъ праздное сидінье, хозяевамъ полевыя 
работы. хозяйкамъ домашнее тканье, а дЪвицамъ — гулянье 7). 





1) — Чомъ ты, жавороньку, 
— Рано зъ вырья вылитавъ? 
— Ище по горонькахь снфженьки лежали, 
— ОЙ ще по долинахъ крыженьки стояли. 
„ОЙ коли пора прйшла, 
„Неволенька вийшла. 
„ОЙ я тыи крыженьки крыльцями розжену, 
„ОЙ я тыи снЪженьки нижками потопчу. 

(Чубинскій: „Труды 9Фтнографическо-Статистической Экспедищи въ За- 
подно-Русскій край, снаряженлой Императорскимъ Русскимь Географиче- 
скимъ Обществомъ“. Томъ Ш, стр. 110). 

2) Ой вынесла тепло и доброе літечко. (Чуб. Ш, 109). 
3) Малымъ дфткамъ—ручечки бити, 
А старымъ дфдамъ—раду радити, 
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Воскресла весна, принесла съ собой дЪвичью и молодецкую 
красу: діввичья краса— коса до пояса, а молодецкая — паатокь 
за поясомь, шапка съ пучкомь цвфтовъ, а въ правой рук — 
дъвица ‘). 

Дъвицаиъ гулянье—ихъ стихія. Пусть замужняя женщина 
ведетъ бесзды сь своимъ мужемъ, пусть бфдная одинокая вдова 
сидить въ раздумьи, — дфвиц$ вевхь лучше на світ; она до 
поры до времени гуляетъ, цфлую недфлю ходить въ вфнкВ, а 
придеть воскресный день--идеть въ хороводъ °). 

Сами родители подсказываютъ это дфвицамъ. Спрашиваєть 
дочь матери: гулять ли ей? Мать отвічаєть: Гуляй, доченька, 
сколько хочешь! Дважды молодою не будешь. Когда замужъ пой- 
дешь--позабудешь, а когда постарбешь--вспомнишь про моло- 
дость °). Спрашиваютъ дфвицы птицу--чижа или воробья — кому 
на світі воля, и кому нВтЪ воли 7), и получають такой отвётъ: 


—— 
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А старымъ бабамь--посбдіньнячко, 
А господарямь--поле орати, 
А молодымъ господыняиъ—кросеньця ткати, 
А молодымъ діфвонькам»ь--тай погуляти (іріЧ4ет). 
5) А вже весна вскресла, 
Що то намь принесла? 
Принесла вамъ росу, 
ДЗвоцькую 
Парубоцькую красу. 
ДЪвоцькая краса 
Коса до пояса, 
Парубоцька краса 
Хустына до пояса, 
да шапкою квітка, 
Въ правій руці д'Бвка (Чуб. ЦІ, 109—110). 
53) Мужняя жона зь мужемь розмовляє, 
Б'ідная вдова десять думокь мае, 
А дбвчиноньці--на світі не має, - 
Д'вбвчина молодая до поры гуляє, 
Ціімй тиждень у вфночку, 
Прійде недВля--вь таночку! (ср. Чуб. У, 487). 
8) Гуляй, доненько, сколько хочь, 
ДвЪчВ моходою не будешь! 
Якь замужъ пойдешь —забудешъ, 
Як» стара станешь--згадаєш! 
1 ОЙ чижичку, воробейчику, скажи менф всю правдочку: 
Кому воля, кому нема? (Максимович», ,Махороссійскія песни", 
изд. 1827 г., стр. 130). 
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Пісня поется дважды. иодинъ разъ говорит- 
ся про дЗвоцькую, другой - про парубоцькую. 
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Дьвочкамъ во всемъ воля: схвати мовисто — да на рынокъ, 
внокъ— да въ хороводь, ленту--да на игрище "). А замужнимъ 
н%тъ воли; все ихъ стережетъ °): и кушанье въ печи, и поро- 
сенокь подъ лавкою, и ребенокъ въ колыбели "); веб къ ней 
сь требованіями "), а туть еще мужь или свекоръ-воркунъ съ 
своими желаніями "2).--Наступаєть веселая пора игръ весеннихь 
и пня веснянокь или ганвокь, какь этого рода пЪени назы- 
ваются въ Червоной Руси. Игры и пЪфени спеціально посвя- 
щаются веснф. Все здівсь отзывается отрочествомъ, невинноєтію. 
Любовь еще не коснулась сердца д'Бвическаго, голова дфвическая 
еще не заволакивалась думами. Йзь весеннихъ игрь нфкоторыя 
выказываютъ въ себб мивологическій смысаъ, теперь уже со- 
вершенно или почти утраченный; это остатки глубокой старо- 
славянской языческой старины. Таковы: Кострубонько съ вос- 
произведенієм дійства погребешя мивическаго существа (Чуб. Ш, 
717), Воротарь (Володаръ), гдз поется о ребенкЪ, котораго подво- 
зять въ золотомъ кресл® къ дому и отдають хозяйк® (Чуб. Ш, 38)-- 
должно быть сомволическое изображене наступающаго лёта, 
Шумъ (тамъ же, 50), Блоданчикъ (Голов. 1№, 175), Рожа и 
Рожина мать (Чуб. Ш, 100)--игра, показывающая какъ бы на 
существоваше легенды, похожей на греческій миеъ о Прозерпинб, 
Пылающая дуброва ") (Голов. ТУ, 160). Другія игры прямо 
9) А дЪвочкамъ—уся волечка, 
За намистечко да на мЪстечко, 
За вЪночокъ да и у таночокь, 
За стричечку да на улочку, 
*) А жиночкамъ вся неволечка: 
1) Що въ печи огонь горить, 
На прип$чку горщокь кипить, 
Подь порогомъ да порося кричить, 
А въ колисці дитя плаче. 
11) Огонь каже: „загреби мене!“ 
Горщокъ каже: „помфшай мене!“ 
Свиня каже: „нагодуй мене!“ 
з) Боркунь каже: „поцЪлуй мене!“ 
Дитя каже: ,розповій мене!“ (Чуб. Ш, 59. Максимов., 131). 
1) Варіапть, слышанный мною на Волыни: 
Ишла дівочка черезъ дворъ, черезъ дворъ, 
На БИ суконька въ девять поль, въ девять поть, 


Стала сукоцька сяяти, 
Стала дуброва цалати. 
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заимствованы изъ природы. Таковы: Ласочка (Чуб. Ш, 103), 
Коть (тамъ же, 105), Перепелка (там же, 63), Коза (там же, 84), 
Галка (тамь же, 71), Воронъ (тамъ же, 73), Зозуля (Голов. Г/, 
181), Заинька (Чуб. Ш, 60), Горобейко (тамъ же, 56), Возаикъ 
(тамъ же, 89), Жукь (Голов. 1\, 157), Макь (Чуб. Ш, 47), 
Просо (тамъ же, 65), День. Есть, наконець, игры, изображающія 
сцены изъ семейной жизни. НапримЪръ, мать собирается отдавать 
дочь замужь и рекомевдуєть ей нзоколькихъ жениховъ, описывая 
при этомъ ихъ хорошія и худыя качества; оть однихь дочь 
прямо отвазывается, а къ другимъ относится съ благорасполо- 
женіємь (Голов. |\, 168, 179, 182, 183). Жельманъ, гдё пред- 
оставляется, что дДфвицу предлагаютъ отдать за одного изъ 
вфоколькихь жениховъ, называя ихъ одного за другимь по ихъ 
занятіямь (за шевця, за кравця, за коваля, за кушнира) и въ 
закаючене дають такой отвЪтъ представляющему лицо свата, 
что дфвица еще не подросла (Чуб. Ш, 53; Голов. ГУ, 183). 
Кривый Танець, гдб представляется, что дівиці рекомендують 
жениховь, о которыхъ говорять, что они сь разными физиче- 
скими недостатками (одинъ слЪпой, другой кривоногій, третій 
горбатый, четвертый заиковатый и т. п.). Дібввица не хочеть 
выходить ни за одного изъ нихь, наконець, ей предлагають 
парубка степеннаго, работящаго и она соглашается (Голов. ТУ, 
168--169). 

Въ это время дівиць подтруниваютъ надъ молодцами. Есть 
цфлый рядъ пЪсенъ, тд парубки изображаются въ вид смш- 
номь или униженномъ въ сравненій сь дфвицами. Наприм'рь, 
парубковъ гонять возить навозъ, а дфвицъь къ нарядамъ, па- 
рубковь молотить, а дёвицъ "сть хлВбъ; парубковъ рубить 
їбсь, а дфвицъ на площадь гулять "). Сопоставляется краса 
ДБвическая съ парубоцкою и первая сравнивается съ алётнею, 


—_ 


*) А вы, парубоньки, до гною, 
А вы, паняноньки, до строю; 
А вн, парубоньки, до ціпа, 
А вы, паняновьки, до хлЪба; 
А вы, парубоньки, до лБса рубати, 
А вы, паняноньки, до міста гуляти! (Голов. П. 183—184). 
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а посавдняя съ зимнею росою "?); дзвицы представляются од%- 
тьми вь хорошій нарядь, а парубки въ отрепьяхъ 7). Пригла- 
шаются парубки їсть мякину вмфстф сь свиньями ".) или при- 
готовленныхъ для нихь лягушекъ; разсказывается, какь парубки 
блудили многіє годы въ хаті за печью и ва припечкВ, нако- 
нець заблудились до угольнаго оконца и просили хліба у дбБ- 
виць "),--какь Ффздили на охоту и затравили комара, а потомъ 
дблили между собою эту добычу "). Чуждою такихь веселыхъ 
юношескихь игръ представляется въ пЪен8 дфвица-сиротка. 
Она, ббдняжка, береть лень и, припадая къ сырой землб, умо- 
ляєть принять ее къ себб, какъ уже приняла отца и мать 29), 
или съ такою же мыслью о скорой смерти своей обращается 
кь Богу "), или наконець, пришедши къ родительской могилі, 


15) Та дЪвоцькая краса 

Якь хфтняя роса, 
Парубоцькая краса 
Якъ зимняя роса (Чуб. Ш. 31). 

18) На дЪвочкахъ добре илатьтя, 

А на парубочкахъ усе шматьта, 
То м3хъ, то ряднина 
То драна кожушина. 

17) Часъ вамь, дфвочки, до дому, 
МЪшати свинямь полову. 

А вы, хлопці, за нами 
Бжте полову зъ свпнями. 

8) Блудили хлопьята, бхудили 
СЪмъ лЬть да по запфчку. 

А чотыри да по прип$чку. 
Прибхудились до польного вокна 
ДЪвчаточки, голубочки! 

Дайте хлЪба хочь скирочку. 

19) Пофхали на ловы 
Да вловили комаря, 

Стали его ділити: 
Сему-тому по стегну, 

А Ивасю тулубець, 

А Василю голова, 

Що великій безь ума, и пр: 

20) Земля-жъ моя, земля сыренькал, 
Мати-жь моя ридненькая, 
Приняла-жъ ть отця Й неньку 
Прійми й мене молоденьку (Чуб, У. 359). 

З) Ой, Боже, взявь есь витця и матенку, 
Возьми и мене бЪдную сиритку! (Голов. І. 295). 
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просить отца встать и дать ей добрый совфтъ, но отець изъ 
могилы отвЗчаетъ, что не пускають подняться дубовыя гробовыя 
доски, притиснувшія ему руки 7). Кромі сироты, еще существо 
дЪвическое чуждо бываетъ забавь: это діва, не успзвшая 
выйти замужъ и уже начинающая увядать. ЕЙ не досталась 
добрая доля. Другія дівки расхватали добрыя доли, а ее, видно, 
мать не разбудила во время, она опоздала и ее вотрётила доля 
лихая и проходять напрасно ея авта какь маковъ цвЪтЪ, что. 
днемь поцвбтаєть, а къ ночи опадаетъ 7"). Не гуляла она 
у родителей, не пришлось ей быть замужемь. Не почемъ вепом- 
нить протекшіє годы ^). Видитъ она, какъ чужой челов къ па- 
шеть, а его подруга помогаєть ему, и заплачеть она, потому 
что ей не дано жить въ парів. Въ церковь ли войдеть она, 
въ корчму ли пойдеть--везді людей много, все для нея— чужие. 
а милаго друга нЪтъ у ней 7). Люди не знають, какь она за- 
ливается слезами, и даже думають, что она счастлива. Уже 
половина лёть ея исходитъ, а ей все віть счастья: не сь 


33) Ой радъ бы я встати, тоб'Б правду сказати, 

ОЙ сырая земля а все тЪло приняха; 

Дубовый дощечки притиснули рученьки (Чуб. У. 324). 
33) Чужи дивки рано встали, 

Счастьтя-долю розобрали, 

Да моя матка, що ты учинпла, 

Чому рано не збуднла? 

Я молода, спизнилася, 

Лиха доля зустрилася: 

Прошли лёта, якь маковь цвить, 

Що въ день цвите, въ ночи пада (Чуб. У. 360). 
з) Отця-матки не зазнала, а мужа не маю, 

По чимь же вась, лита мои, споминати маю! 

Літа мои молодыи, жаль мени за вами, 

Що я вась не вгулала у риднои мамы (Чуб. У. 488—489). 
зу Ажь тамъ оре милый плугомь, 

Чужа мила помогае, 

Мое серце омлбває. 

Ой вин» оре, а я плачу, 

Літа свои марну трачу. 

А въ цперковцВ людей много: 

Нема мени миленькаго! 

А въ корчомці людей бильше: 

Мому серцю жаль ще гиршій (ірід. 192). 
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кБмь ни пить, ни сть, не сь ЕБмъ гузять; все только дума 
за думою идутъ объ одномъ и томъ же, какь ей на світі 
жить *°). Такая увядшая красота, само собою разумбется, не 
причастна дъвическимъ забавамъ; впрочемъ, и то сказать надобно, 
что такихь женскихь личностей въ сельскомь быту ветрв- 
чаєтся рідко, такь какъ въ этомъ быту почти воз соединя- 
ются бракомъ въ молодости. 

Кром сироты—безродной и устарбвшей дівки, веб роди- 
тельскія дочери дЪвицы спішать участвовать въ великомъ все- 
общемъ праздник‘ природы. Съ весеннимъ временемъ начина- 
ются вечернія и ночныя сборища молодежи обоего пола, назы- 
ваемыя «улицами». Участники въ нихъ —парубки и дВвчата— 
носять собирательное назване— челядь, въ старину корогодь или 
хороводь, названіє и до сихъ поръ еще не вездВ и не сововмъ 
испарившееся изъ народной поэзии. 

Въ древности несомнфнно существовали священные обряды 
составленія такихь хороводовъ: на это указываютъ сохранив- 
шіяся до сих» порь пібсни сь собаюденіємь н$зкоторыхъ премовъ, 
ноказывающихея остатками какихь-то дЪйствъ. Такова пеня: 
А мы просо сбяли, сбяли! сь прип®вомъ: ОЙ дбду-ладо! Пеня 
эта употребительна и у малоруссовъ, и у `великоруссовъ и оди- 
накова почти дословно. Смысль ея таковь: образуется дв 
группы, одна противъ другой. Одна сторона грозитъ выпустить 
коней и потоптать посфянное другою просо. Другая угрожаетъ 
захватить коней. Первая хочеть выкупить ихь и об%щаетъ 
сначала сто рублей, потомъ тысячу, на придачу бабу, потомъ 
молодца; отъ всего другая сторона отказывается, наконецъ, 
предлагаютъ дфвицу и дёвица принимается ?”). Другая подобная 
весенняя пфсня представаяетъ хороводъ дВвицъ въ виді войска, 
порывающагося на войну. Ихъ не пускають, не допуская л0- 


3) Кажуть люди щомъ счастлива, я сь того тішуся, 

Най не зпають, якъ я не раль слезами заллюся. 

Половина лить минае, я счастьтя не маю. 

НФ сь кимь Фети, ні сь кимь пити, н$ сь кимь погуляти. 

А йде думка за думкою, якь на світі жити (Чуб. У. 360—361). 
37) Намь дівиці надобно (Ср. Чуб. ПІ. 67. Голов. Метх. 296). 
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мать мосты 7), предлагаютъ за пропускъ деньги, наконецъ, 
ДВвицу--и на этомъ состойть сдфака 2). Эти песни съ остатками 
ДБйства, хотя и сохранились, но прежний смыслъ ихъ уже 
утраченъ. «Улица» въ ваше время складывается сама собою 
изъ произвольно набравшейся челяди изъ односельчанъ. «Что 
ты улица не зелена?» спрашивается въ одной пісні. — Какь 
мн зеленою быть—отвфчаеть улица:— меня дбвиць топчуть 
желтыми сапожками, золотыми подковками, а молодцы своею 
неуклюжею обувью °)!—Вотъ открывается роскошное весеннее 
торжество, брачное пиршество природы: разливаются на веб 
стороны воді"), кукуетъ кукушечка, чуя наступлете авта 72), 
щебечеть соловей въ развивающихся садахъ °°), играєть сопблка, 
скаикая молодежь на игрище **), приглашаются дівиці гузять, 
потому что зазелензли травы, наступила красная весна 2"). Но 
туть уже даєть о себЪ знать будущее, неизофжное для многих», 
житейское горе. ДФвицу отдадутъ замужъ за немизаго ей че- 
ловівка, она плачеть, предчувствуя свою горькую судьбу *°). Ея 
незюбъ— пьяница, онъ пропьетъ ея приданое, а когда она при- 
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зву „Пустфте нась, пустфте насъ сей свЪтъ воювати!" 

— Не пустимо, не пустимо мосты поламати (Голов. П. 191). 

ИЛИ: 

„Пустфте нась, пустЪте нась до Угорськои земли!“ 

— Не пустимо, не пустимо, поламати мосты! (Голов. ГУ. 178). 
29) „Заплатимо, заплатимо тымъ бытымъ таляромъ“. 

— Не хочемо, не хочемо тыхъ бытыхъ таляривъ. 

— Но хочемо, но хочемо хорошои пани, 

— Въ зеленфиъ барвЪночку 

— Вь рутянфмъ вбночку (Голов. ГУ. 179. ср. Чуб. Ш. 43). 
зу Якь мени зеленою бути, 

Коли мене дівчата зтопчать 

Жовтими чобитками, золотыми пидковками. 

Якь мени зеленою бути. 

Коли мене парубки зтопчать 

Постолами-постолищами, волоками-волочищами (Чуб. Ш. 158). 
1) Розлилися воды на чотыри броды. (Чуб. ЦІ. 142). 
32) Зозуленька куе, бо лБтечко чує (114. 143). 
33) Соловейко щебече--садки розвиває (1014.). 
з) Сопилочка грае въ улицю скликає (ір14.). 
88) Гей дівки! Весна красна! З9Бльля зелененьке (1р14.). 
8) ДЪфвчинонька плаче за пелюба идучн, 

Гей мати лихо знати--за нелюбомъ жити! (П14.). 
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деть въ гости въ своей матушЕ$, станеть мать ее спрашивать: 
гдб твои дороге коралаы? Гд® твои волы и коровы? —Вее пошло 
кь шинкаркамъ 7"). 

Неизвівстность нейзббжнаго брака тревожить дфвическое 
сердце. Дзвица боится, какъ бы сь нею не было того, что она 
уже видёла сь другими. Ее безпокоитъ незнане, за кого-то ве 
отдадутъ родители. Вотъ она плететъ себ вфнокъ изъ барвинка, 
поввсила его на золотомъ колвВ и говорить къ нему: еслибъ 
она знала, что пойдеть за милаго, то сплела бы лучше, а если 
за немилаго--она бы заранзе порвала и потоптала его 2). Между 
весенними піснями можно отмфтить цільй отдзлЪ такихь п%- 
сенъ, гдё дбвушка мечтаєть, какъ ей будеть нехорошо, когда 
ее отдадуть замужь въ чужой домъ, межь чужихъ людей; она 
ожидаєть худого себё особенно отъ будущей свекрови. Эти 
пени есть выражеше того состоянія, когда дівица еще ве 
познакомилась съ любовнымъ чувствомъ, отодвигающимъ на 
задній плань всякія подобныя опасенія. Но пока сердце дВвицы _ 
еще свободно оть любви, на нее кладетъ отпечатокь подмёченное 
сь самыхъ дібтекихь лЬтъ... Теперь она у родителей, какъ 
калина красная, а когда будеть замужемъ, станетъ какь бе- 
реза блая "7). Теперь у нея всего изобильно, а тогда отріжеть 
ей свекорь хаба тонкій кусокь, не съёстъ она его въ хаті, 
а сьБеть за дверьми, обливши слезами “°). 





зт) „Дежъ твои, доню, дороги корали?" 

Вь шинкарки вь Парани. 

„А дежъ твои, доню, вохы та коровы?“ 

Гей, мати, лихо знати--вь шинкаря въ обори (Чуб. ПІ. 144). 
38) Ой вЪнку мій вЪнку, хрещатый барвинку, 

Яжь тебе звила вчора зь вечора, 

Дай пов'існила въ терем да на дереві, 

На шовковимь шнурку, на золотимъ килку. 

ОЙ як» бы жь я знала, що за милымъ буду, 

Я бъ ще красчій звила! 

Ой якь бы жь я знала що за нелюбомъ буду-- 

Я бъ его порвала руками, 

Потоптала ногами. 
39) Я у батька була червона калина, 

Якь до свекра шйшла—бЪлая береза (Чуб. Ш. 121). 
9) Вкроивъ свекоръ лусту, якъ кленоваго листу. . 

Чи зьвси, невЪфстко? Не зъЪмъ я у хати, 
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Въ другой веснянкВ дівица воображаеть себЪ, какь ее от- 
дадуть въ многочисленную семью и тамъ стануть помыкать 
ею, заставаяя исполнять разныя Домашнія работы 7). Она вее 
одфлаетъ, потомъ подойдетъ къ окну и услышитъ, какъ мужу 
ея стануть говорить: зачВиъ ты не бьешь своей жены? Зач мъ 
не караешь ее? А мужъ отвфтить так»: нельзя бить ве, когда 
надобно съ нею жить! Если она сонаива— разбужайте ее. Если 
она тВнива—научайте ве"). Боде всего боится двическое 
воображене свекрови, и въ народной поззій есть цфдая группа 
веснянокъ, ГД выражается опасевіє дфвицы испытывать не- 
пріятности отъ будущей свекрови. Въ одной повсемфетно раепро- 
страненной пфсв%, дфвица обращается къ дубровной кукушечкі, 
просить не будить ее рано, когда она спить въ родительскомъ 
гнёздв. Придеть время, стануть будить ее еще раньше; све- 
кровь не родная мать, станеть укорять ее за афнь и доагое 
спанье, упрекая тёмъ, что она въ семь своего мужа не тру- 
дящаяся, не скопидомка 9). Во всякомь случаї, еслибъ ев не 
ожидали упреки и ненріятности суроваго обращенія отъ све- 
крови, свекра и всей мужниной родни, все-таки минулось тогда 


Та зъВмъ за дверима. 
Не зъ$мъ я сухого—обильлю слизами (Чуб. Ш. 121). 
“) Мене замужь отдала, а въ великую семью. 
Семья сяде вечеряти, я по воду пойду (1514. 156). 
3) Покиль воду принесла, той вечеря одійшла. 
Я ложки помыю, б'Бху постель постелю, 
Сама спати пійшла, цидь виконце пидійшла. 
Ой щось мени говорють, мене молоду судять. 
„Чомъ ты Ви пе бьешь, чомь не караешъ?- 
— Ой якь же мені Би бить, коли треба зъ нею жить? 
— Коли вона сонливая--то збудите Фи, 
— Коли вона хфнивая--научите Би (Чуб. ЦІ. 156). 
33) Ой дибривно да зозуленько, да не куй рано у диброви, 
Не збуди мене да молодои, 
Ивбудять мене да ранній тебе... 
У мене свекруха не матонька: 
„Уставай невистко, неробитниця, 
Та свому роду не кукибниця. 
Уже свыни до й у дохини, 
Молода невистка спить у перини; 
Уже вивци на крутій гирци— . 
Молода невистка спить у комирци" (Чуб. Ш. 145—146). 
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для нея прежнее время дівичьяго гулянья: дитя малое не 
пустить ее “). 

Но какь бы ни безпокоила своего воображенія дівица пу- 
гаивыми образами ожидающихъ ее непріятностей въ замужестві, 
а прирожденная потребность любви береть свое. «То мив пе- 
чаль» —говоритъ дфвица, —что я молода, а у меня милаго друга 
в тъ ‘°). Вонъ, видить она, играють въ рік рыбы —у каж- 
дой своя пара, а у меня тозько пара черныхъ глазъ и чор- 
ныхъ бровей» "). Томительно дфйствуетъ на дВвицу видъ по- 
стели, на которой ей надобно спать. БЪла постель, німа стіна, 
у которой постель поставлена. «0 сжалься, Боже, — восклицаєть 
дфвица,—сжалься надо мною, милосердый, вздь я молоденькая! 
Дала бы я свою бблую руку, да не знаю кому дать ев» "7). 
Боится она, чтобъ не отдали се за вдовца: онъ вспомнить 
прежнюю жену и станеть съ нею сурово обращаться "). Не 


З) Міфсяць надъ водою, дівки на улицЪ, 
А я молода крозь тынъ выглядаю. 
Свекорко батенько! Пусти на ухицю. 
Хочь свекорко пустить, свекруха не пустить, 
Хочъ свекруха пустить, дВверко не пустить, 
Хочь дбверко пустить, зовиця не пустить, 
Хоч» зовиця пустить, милый не пустить, 
Хочь милый пустить, дитя не пустить. 

15) Една туга--сама молодая, 
Друга туга--милого не маю! 

18) Щука рыба въ морі гуляє до вол, 
Щука рыба грае, соб пару мае, 
А я стою да думаю, що пары не маю. 
Тильки меніф нары, що оченьки кары, 
Тилька всеи любови, що чорный брови. 

1) Постфлька б'Ббхенька, а стіна нёменька— 
Сжалься, сжалься, милий Боже, що я молоденька! 
Постфлька бфленька, да все не по тому, 
Дала бь же я б$лу ручку, да не знаю кому! 

З) ОЙ не пійду за вдивця, буде мен" лихо! 

А вдовець не молодець всф норовы знаб, 
И згадає першу жинку—нагайкою вкрае. 


ИЛИ: 


За удивцемъ хлЪбъ готовый, серце засмучено, 
За удивцемъ хлЪбъ готовый, лишень бы го Ъсти, 
Передь бы ся наплакати, ниж» до него сЪети (Голов. П. 391). 
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хочеть выходить она за стараго, хочеть за молодого 7). Не хо- 
четь за рыжаго, а хочеть за черноволосаго 7). 

Если сильно волнуется сердце у діфвиць, то еще сильн%е 
волнуется оно у молодца. Онь чуветвуетъ грусть одиночества **), 
отгадываетъ, чего ему нужно, и просить Бога послать ему вь 
подруги жизни хорошую дівицу °). Всего у него вдоволь, и 
вь хаті, и въ комнатв полно всякой благодати: богатые образа, 
размалеванныя стфны, куда ни глянетъ, все у него такь какь 
слВдуетъ быть, недостаєть только подруги. Слышимое дфвиче- 
свое пфше нагоняєть на него тоску 2). Гдф она, эта невздомая 
его суженая? Онъ пошлетъ на веб стороны пословъ искать гдё 
живеть она 7). Пусть аєтять ласточки и галки въ чужую 
сторону, пусть прилетять къ нему и принесуть вість о ней 7). 
Тогда и онъ осідлаєть коня, повдетъ на край Дуная, найдеть 
ту, которая ему по сердцу, и скажеть ей —добрый день, а она 


—— 


З) ОЙ не ходи, старый, коло мой хаты, 
Ой не топчи, старий, кудрявой мяты. 
Я того старого одъ роду не любила, 
По его слбдочку каменемъ покотила. 
Ой походи, молоденькій, коло моен хаты, 
ОЙ потопчи, молоденькій, кудрявои мяты, 
Я того да молодого одъ роду да полюбила, 
По его слЪдочку перстникомъ да покотиза (Чуб. Ш. 141). 
®) Мати моя хорошая, мати моя мила, 
Не дай мене за рудого, бо я чорнобрива. 
У рудого грошей много, буде мене бити; 
Я безъ того чорнявого не могу прожити. 
з) Жаль серцю моему такь жити самому. 
з) Боже зь неба высокого! 
Глянь на мене молодого; 
Дай м} що я въ тебе прошу: 
Дай м дБвчину хорошу. 
5) А въ тій хати и кимнатб усякои благодати: 
Боги въ мене дорогій, малеваны стины, 
Куды не глянь--все якт треба, да нема дружины. 
У дибров$ зелененькій дивчина спивае; 
Вопа жъ мени молодому тугу натаняе (Чуб. У. 22). 
64) На веб світа стороньки пошлю послоньки, 
Где вона живе, где проживає? 
Нехай буду знати, где Ви шукати! 
з) Пошлю жъ бо я хастивочку на чужую стороночку. 
Нехай пролитають, дружины шукають (Чуб. У. 35). 
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дасть ему свою руку 2). Воть прилетаеть къ нему галка и 
приносить вфеть: его суженая сидить гдф-то на берегу моря, 
умывается морскою водою, утирается своею русою косою 77). 
Въ какой очарованный мірь заносить молодца воображене! Какой 
огонь пылаетъь у него въ сердц 7)! Не знаєть онъ, какая 
судьба ожпдаєть его въ грядущемъ, просить рыбаковъ заки- 
нуть въ море свть и поймать его долю. Рыбаки исполнили его 
желанів, но вытащили не его долю, а рыбу. Онъ видить, что 
рыба живеть въ парів, а у него віть пары, и становится ему 
еще досадніе 29). 

Что ему въ красот его, когда онь не можеть жениться! 
Лучше ему броситься въ воду и утопиться 99). Но туть во- 
ображенію его представаляєтся образь дфвицы, которая удержи- 
ваєть его оть самоубійства и об'вщаєть ему любовь свою 77). 
Въ темную ночь не спится молодцу: ему все мерещится буду- 


58) Самъ я коня осидлаю, позду край Дунаю, 
Буду пробзжатн, дружины шукати, 
Пріїзжаю край Дунаю, па день-добрій милій даю, 
Милая витае, билу ручку дас (Чуб. У. 35). 
67) Галочко моя, галочка чорненька! 
Ты скажи, галочко, где моя миленька? 
А твоя миленька въ луз надъ водою, 
Умывается морскою водою, 
Утираєтся русою косою. 
53) Ой чи не найдеться гакого чоловічка, 
Щобъ розрібзавь парубкови бВани груди! 
Поглядівь бы подивився па, свое серденько, 
Явъ изъ жару серце молодецьке розотл'Блось, 
Якь изъ поломья воно серце молодецьке розгор'блось. 
99) Хлонци рыболовци, удали молодци! 
Вы закиньте сітку черезъ сине море, 
Та вытягнить долю мени молодому! 
Не вытягли доли, та вытягли рыбу, 
Рыба щука грае, соби пару мае, 
Мени молодому пароньки не мае. (Чуб. У. 28). 
9) Чорны брови маю тай пе оженюся, 
Шйлу до річеньки зь жалю утоплюся. (Трі4.). 
1) Це топись, козаче, не топися, орле: 
Хто жъ мене дивчину сей вечиръ пригорне! (Чуб. У. 28). 
ИЛИ: 
Не топися, милый, марне душу згубишъ, 
ОЙ ходимо звинчаймося, коли вирно любишъ. (Чуб. У. 357). 
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щая подруга 97). Онъ бвжить въ рощу. Онъ просить у нея 
совфта: жениться ли ему и какую подругу взять себЪ. Онъ 
перебираєть всякихь: богатую-бы взяль--такь не захочетъ тру- 
диться, умную взять—станеть умвичать, глупую возьму — съ 
нею будеть горе, стануть судить люди и не будеть намъ 
житья 9). Родители посылаютъ его Босить, а онъ бросиль косу и 
стать плакать 7). На синемъ морів мраморный камень, на немъ 
сидить молодець и нзигрываетъь на сопбакі. Что миб богат- 
ство: есть-ли оно, н®тъ-ли его--все для меня едино, говорить 
онь, а сь доброю подругою мнЪ было-бы ‘легче 99). Воть онь 
возвращается домой, кланяєтся въ ноги своей матери и гово- 
рить ей: если-бъ ты знала, матушка, какая мий досада, ты-бы 
меня жениха, чтобы инф было съ вЪмъ совзтъ держать! Мать 
отвбчаєть ему: женись, мой сынокъ, возьми любимую свою и 
ЦВхуй ее да милуй какь голубку 99), Мать не совітуєть сыну 
жениться на вдові 97), а совтуетъ взять себ'в въ жену сироту 9). 
По нравственному народному воззрівнію, при брак не должно 


є) Темна ничка невеличка, й чого-сь не спиться, 

Чого сь моя головонька та й морочиться. 

Треба мени, моя мати, оженитися, 

Перестане головонька морочитися (Чуб. У. 31). 
53) Шорадь мене, гаю, що маю робити. 

Чи мени жениться, чи так» волочиться? 

Порадь мене, гаю, яку милу брати! 

Узявь бы багату--не схоче робити, 

Узявь бы розумну--буде замышляти, 

Узявь бы дурную, горе жъ мени буде, 

Судитимуть люде: намъ житьтя не буде! (Чуб. У. 495—496). 
с) Лжь думала, мій сыночку, що будешь косити, 

Ажь ты косу приклавь до покосу да й ставь голосити (Чуб. У. 32) 
95) На синбму морі стоить камень мармуровий; 

На нимь сидить хлопець чорнобровый, 

Сидить соби та й въ сопилочку грає, 

Гирко ему на серденьку, що дружины не мае. 

А що мени по худоби, а вже буде чи не буде, 

Сь хорошою дружиною легче буде (Чуб. У. 31). 
8) Ой коли бъ ты, мати, знала, яка то досада, 

То-бь ты мене оженила, щобъ була порада. 

Оженися, мій сыночку, возьми соби любку, 

Цилуй Фи, милуй Фи якь голубъ голубку (Чуб. У. 32). 
67) Не бери вдовоньки, не буде дохеньки. 
в) Возьми собів сиритоньку, будешь мавъ долейку. 
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расчитывать на богатство. Погибель постигнеть того, —гово- 
рить пбеня,--кто ищеть въ имуществЪ сердца °). Жена ста- 
неть говорить ему: ты убогь, а я богата, моя хата, моя правда! 
Біднякь станеть проклинать себя за то, что изъ-за денегь 
нажиль себЪ хлопоть °). Вотъ я, говорить кто-то въ поучене 
молодежи —взялъ себ жену убогую, но живу сь нею, слава 
Богу, и миль мні кусокь хлвба, заработанный ея руками. Въ 
погоду-ли, въ непогоду —иду съ нею на работу, и въ пол мило 
ин сь нею трудиться 7”). Если дЪвица, въ чаявій будущаго 
брака, пугается непріятностей, воторыя могутъ ее ожидать въ 
новой жизни, то и молодець также останавливается передь опа- 
севіємь, что его жизнь съ женою станеть для него тяжелымъ 
камнемъ и станеть онъ плакать о своей судьбЪ, да не воро- 
тить разъ потерянной свободы "). Но и молодца, какь дёвицу, 
такме страхи не удержать отъ того, къ чему влечеть вевх»ь 
природа и что указано человбку самимъ Богомъ "). 

Первая ветріча молодца съ дфвицею, то время, съ кото- 
раго завязывается между ними любовь, иногда представаяется 


9) Но погибель прійде тому, 
Хто бЪду веде до дому, 
Въ жінці зарибку шукає, 
За маєтокь серце має! 
1) Ты убогій, я багата, 
Мон правда, моя хата. 
Тильки бЪдный проклинає, 
Що за гроши клопоть має! 
1) Я собі взявь жинку вбогу, 
Жію сь нею хвала Богу! 
МенЪ хл$ба кусокь милый, 
Що ей руки заробили. 
Чи въ погоду, чи то въ слоту, 
Иду съ нею на роботу, 
Иду въ поле съ нею жати, 
Мило разомъ працювати (Гозов. Ш. 383). 
72) Хлопче молодче зъ карыми очима! 
На що тобЪ жінка, кам'бнь за плечима? 
Будеш» колись долю свою проклннати, 
Будеш» кулаками слезы утирати, 
Выплачешъь очи, да не вернешь долі... 
13) Видкиль Богь небо створивъ и світи повстали, 
Богь написавь на камні, що бы ея кохали. | 
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какъ-бы случайнымъ событемъ, хотя, разумется, въ сельскомь 
быту дЪти обоего пола знають другь друга съ малыхъ лВТЬ. . 
Вотъ изображается дві горы; между ними въ долині всходить 
заря: то не заря--говорить п%евя—то молодая дбвица шла по 
воду. Молодець за нею на сВромъ коні верхомь по надъ Ду- 
наемъ (т. е. по берегу большой ріки). Онь догоняєть дёвицу 
и просить напоить его коня "). Дфвица, понимая, какь видно, 
символическій смыслъ такой просьбы, отказываетъ ему, потому 
что еще не принадлежить ему; она говорить, что ей надобно 
спішить, потому что у нея дома лежить больной отець 7), а 
молодець научаетъ ев, какь отговориться передъ матерью, за- 
ч%мъ она замБшкалась; налетіли де гуси и взмутили воду, а она 
подождала, пока вода устоялась "). Въ піфсняхь стараго ко- 
зацкаго быта ветрёчаются такіє образы: козакъ, Вдучи, вотр*- 
чаєть дівицу, спрашиваєть у нея дорогу, она ему показы- 
ваєть три дороги--вь Польшу, на Донъ и къ славному Запо- 
рожью, и отсюда завязывается между ними любовь; пЪеня кон- 
чается словами козака къ дівиці: пока живъ— тебя не забуду 
и по веснф стану тебя сватать 7). Или—козакъ заснулъ въ 
степи подъ могилою; вдругъ является неизвЪстно откуда дЪвица, 
будить козака, потому что идутъ бусурманы, возьмуть у него 
коня, а его изрубять. Дёвица прибавляєть, что конь можетъ 


74) И видтиль гора, и видсиль гора; 
Помижь тими крутыми горами сходила ясная зоря; 
Я-жь думавь що зоря зійшла, 

Ажъ то моя дивчинонька по водицю Йшла. 
А я за нею, якь за зорею, 
Чистымъ полем», сивымъ конемъ по надь Дунаєм». 
Дивчино-жь моя, напій мого коня 
Зъ рубленои та криниченьки, зь повного ведра (Чуб. У. 120). 
15) Пусти мене молодую: 
Въ мене батько слабый хежить, 
Холоднои воды бажить. 
16) Надхетфли гуси з» броду, 
Сколотили зъ пзскомъ воду, 
А а стала, постояха, 
Нимъ ся вода устояла. (Чуб. У. 138). 
т) Якь живъ буду, до я тебе не забуду, 
И на весни сватать буду (Чуб. У. 113). 
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быть и другой, а если козака убьють, то ей жаль ста- 
неть 79). 

Изъ быта болфе поздняго встрічаємь въ пбоняхь такіе 
образы: ходила діЕвица по грибы и заблудила въ аїсной 
чащі. Тамъ встрфчаеть она молодца, котораго принимаєть 
за лвеничаго, и просить вывести ее на дорогу "). Молодець 
говорить, что его слфдуетъ назвать не афеничимъ, а своимъ 
«серденькомь» 9). Или--молодець пась козь и, заснувши, по- 
теряль козу; онь сталь искать ее и наткнуася на спящую 
дЬвицу; онь не будиль ее, а сталъ ціловать ее сонную, пока 
она не проснулась, не начала кричать, браниться, а онъ таки 
націловался вдоволь "). Въ распространенной повсюду пісні 
первое сближеше изображено такъ: д®вица пахала и не уміла 
кричать на воловъ *), а потому пригласила молодца—по однимъ 
варіантам — погонять воловъ ®), по другимъ— играть на ду- 
дочкі “), а тотъ, исполняя свою обязанность, сталь въ то же 
время моргать, неизвфетно на чтб: на воловъ-ли и коровь или 
на бблов лицо и черныя брови дівиць 99). Въ другой пісні, 


8) Коня возьмуть, кинь другій буде, 
Тебе зарубають--другого не буде, 
Менф жаль буде. (Ср. Малор. и червонорус. народ. думы и пфенн 
изд. 1836. 123 и Чуб. У. 19). 
79) ОЙ гайдаю, гайдаю, выведи мене зъ гаю! 
Бо справх$ дороги не знаю! 
99) Коли-бъ же ты дороги не знала, 
То ты-бъ мене гайдаемъ не звала, 
То ты-бъ мене серденькомъ назвала (Малор. и черв. думы п 
песни. 81) 
81) БЪгаю по лБсЪ, собою нуджу. 
Щось лежить пидь садом» зъ далека виджу, 
Обачу п зъ близка дивчину спячу, 
Не см$ю збудити, тильки не плачу, 
И стисну дивчинВ біли ручоньки, 
Оглянеться, отворить чорни очоньки; 
Кричала, лаяла, я не лякався, 
Най же м», оченька, нацфловався (Голов. Ш. 343). 
43) Тамь орала дивчинонька воликомъ чорненьким», 
Орала, орала, не вмЪла гукати. 
3) Да наняла козаченька воливъ поганяти. 
84) Да наняла дударика у дудочку грати. 
55) Дударикъ играе, бровами моргає 
Врагь же бго батька знае, на що винь моргає: 
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безъ всякихь предварительныхъ чертъ, изображается. что дВвица, 
вь пП048 жала хлЪбъ, мимо пробхаль молодець и сказалъ ей: 
здравствуй, жница, а она отвфчала: здравствуй, душа моя! И 
сь той поры вс узнали, что дфвица козака назвала такимъ 
авжнымъ словомъ 29), 

Но прямЪ%е, естественафе и чаще первая встр®ча любви бы- 
ваєть на улицахъ. Такія сходбища на тоть конець и состави- 
лись въ сельскомъ быту, чтобъ молодые люди обоихъ половъ 
сходились между собой и приготовляли себя къ супружеству. 
Не даромъ въ весеннихь пфеняхъ молодцы, участвующе на 
улиц или въ хороводі, символически представляются въ образЪ 
мівсяцевь "7), а дфвицы въ образ звівздочекь %) и каждому 
мфеяцу ") и звфздочЕЪ ") придаются имена, какія носять мо- 
чодцы и дфвицы. Собирается улица гдв-нибудь на выгонз, 
близь села въ долин или на холму; туда изъ родительскихь 
домовъ выступаютъ дфвицы гулять, словно лебеди ва тихомъ 
Дунаї, и пускають голоса, чтобъ ихь услыхали тв, кому это 
нужно. Весело дівиці на улицЪ, а ея сердце порывается туда, 
гдв тоть, которому она полюбилась 7). Вотъ на такую-то улицу 
сталь учащать молодець и веб стали зам чать, что онъ чего-то 
вздыхаетъ, догадываются, что онъ уже полюбилъ °?). Не можеть 


Чи на мон волы, а чи на коровы, 
Чи на мое лице бЗле да на чорн$ брови. 
26) Ъхавъ козакъ дорогою: помогай Бигь женче! 
Вона ему видповбла: бувай здоров», серце! 
А вже тая слава по всфмъ світі стала, 
Що д$вчина козаченька серденькомь назвала (Ср. малор. п черв. 
думы и цісни 120). 
з7) Три мфсяці ясныхъ, три молодці красныхъ. 
за) Три зирочки ясныхъ, три дфвочки красныхъ. 
9) Первый мфсяченько—молодый (имя-рекъ). 
29) Першая вирка--молода (имя-рекъ). 
з) ОЙ выйду я за ворота, гуляю, гуляю, 
Якь билая лебедочка по тихимъ Дунаю. 
Ой выйду я на ярочокь та пущу гохосочокт: 
Нехай мене той зачуе, що въ поли ночує... 
И се село и те село, мени не весело, 
Тильки мени веселенько, де мое серденько (Чуб. ПІ. 166—167), 
22) Молодици и дивчата стали говорити: 
Що такь часто на вулицю почавь я ходити. 


г 20? 
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онъ насмотр®ться и надюбоваться на нее, когда пойдеть она 
вь танець подъ звуки скрипки и кажется ему--благоухаєть. 
она розою 7). Й дЪвица, которой онъ полюбится, втайні гово- 
рить, что н®тъ на той улиц, куда она ходить, красиве мо- 
лодца, какь тоть, кого она. удостоиваетъ звать нашимъ 7). Она 
имь любуется, когда увидить, что онъ пробхаль верхомъ 75), 
она ради него идетъ въ гости 7). Если случится ей во сні 
увидфть его-- ей діблаєтся весело, но, когда, пробудившись, она 
пойметь, что его нЪть при ней, ей станеть грустно ”). Гд%. 
только увидить, что овъ идетъ, ей показывается, что солнышко. 
веходить °). Онъ, съ своей стороны, полюбивши дівицу, вообра- 
жаєть себЪ, какъ-бы онъ ев ласкалъ, берегь и баловать, еслибы 


она стала его подругою ®). 
Цілую ночь гуляєть на улиці челядь и расходится уже 
свбтомь 17), когда проснутся работящів люди и въ свя нач- 


Уся челядь догадалась, чого я зитхаю, 

И тепера уси знають, котру я кохаю (Чуб. У, 25). 
3) Якь шйде пидь скрипочку то Й ве надивлюся... 

‚Нема красчои дивчины, якъ моя Маруся! 

Якь пійде пидь скрипочку ще й платочкомъ махие, 

Такижь моя Маруся ажь рожою пахне (Чуб. У. 37). 


«) На нашей на вулиця 

Все купалыи молодди, 

Ой нема, нема найкупавшого 

Надь Ивана надь нашого. (Чуб. ПІ. 201). 
5З)0й Василю, Васплино, хюбая дитино! 

Якь ты Бдешь сивымъ конем», дивитися михо. 


б) Ой Василю, Васнлечку, хорошій стане, 
Сь кимъ я въ гости пійду, якь тебе не стане! (Чуб. У. 14). 


") ОЙ я сплю, милый сниться, 

Душа-жь моя веселиться. 

Прокинуся--ажь не має, 

Ажъ серденько замирає (Чуб. У. 13). 
78) Я-жъ думала, що сонечко сходить, 

Ажь то милый по рывочву ходить (Чуб. У. 40). 
39) То-бъ я Фи циловавь, миловавъ, 

И до печи куховарочку наннявъ, 

И самъ-бы я по водицю ходив», 

А Одарю та за ручечку водивь (Чуб. У. 34). 
10°) Цвфли лозы при дорогі синенькимь цвітом», 

Нде козакь изъ удиці б$лесенькимъ світомь .. . 
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нется доеше коровь `”"). Молодець, залюбезничавшись съ дбви- 
цею, не въ силахъ отъ ней оторваться, какь и она отъ него *°?), 
пітухи ночные поютъ одни за другими, а онь все продолжаетъ 
стоять съ нею и только тогда, когда наступить ясный день, 
пожелаєть ей доброй ночи *”), а удалившись домой, никакь не 
можетъ удалить оть себя ночныхъ воспоминаний п самъ себя 
не слышитъ ^^). Пока еще онъ не успіль отдать свое чувство 
исключительно одной, его сердце, по выраженю пени, разби- 
вается на двЪ половины. Двз дёвицы разомъ ему нравятся. 
Одна— дальше, другая — поближе. У молодца происходить вну- 
треннее бореше, а потомъ и рішимость: ту, которая отъ него 
подальше онь подарить людямъ, а въ другой, которая поближе, 
пойдеть самъ *®). Если одна изъ этихъ дЪвицъ богата, другая 
убога--предпочтеніє отдается послбдней "7). Если же молодець 
начнеть ухаживать за дівицею только ради опыта и станетъ 
хорохориться передъ нею, то подвергается непріятности быть 
разгаданньмь и дёвица скажеть ему, что коли онъ ее любить 
такь какь увфряетъ, то можеть сватать ее *”), а иначе дол- 
жень отціпиться оть нея, и если онъ станетъ передь нею го- 
ворить, что радъ бы жениться, да не велятъ родители ""), то 


11) Нова церква, нова церква, а стари пороги, 
Тогди козак» видъ дивки йде якь доять коровы (Чуб. У. 93). 
193) ОЙ якь мені, козаченьку, раненько ходити 
Бо якь визмешь за рученьку--не мусншь пустити! 
Таку-жь бо я дЪвчиненько натуроньку маю, 
Якь зійдуся изъ тобою--про все забуваю. 
193) Куроньки піють, я 85 дивчиною стою, 
На день займає, на добраничь даю (Чуб. У. 36). 
14) Люблю дивчину, та й трудно Ви забути, 
Прійду до дому—самъ себе не чути! (1р14.). 
105) Одна гора высокая, а другая низька, 
Одна мила далекая, а другая близька. 
А я тую далекую хюдямь подарую, 
А до сен бливенькой самь помандрую (Чуб. У. 38). 
106) Багатая губатая, та ще й къ тому пишна, 
Убогая хорошая якь у саду вишня... 
Великая худоба то серденьку досада, 
А хорошая дружина то серцю одрада (Чуб. У. 496—497). 
лот) Не коверись, парубоньку, и не копыль губу; - 
Коли любишь такь якь кажеш, то веди до шлюбу (Чуб. Ш. 178). 
108) Ой радь бы я шлюбъ узяти 
Та не велить мати (1614.). 
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она скажетъ: коли не велятъ, такъ и не таскайся на нашь 
край на улицу ""). Она еще пригрозить ему, что разскажетъ, 
о его ухаживаній около ней всей челяди, чтобы про него с20- 
жили веснянку и приложили бы ему какое нибудь прозвище *°). 
Не то отрёжетъ ему и почище ":). Даже мать молодца станеть 
корить его, если узнаєть, что онъ ради шутки ухаживаєть 38 
дбвушкою 29). Любовныя свидашя и взаимныя нфжности мо- 
лодца и дёвицы изображаются въ народныхъ пзеняхъ съ усвоен- 
ными въ народной поззій пріємами, часто повторяющимися, 
хотя и сь н®которымъ разнообразіємь. Вотъ молодець бродить 
около хаты, гдВ живеть дівица и дожидается, пока у ней въ. 
хаті погаснеть свіча и улягутся ея родители: тогда она вый- 
деть въ нему ''°). Вотъ овъ стоить подъ окномъ, овутавшись 
свитою СЪ капюшоном, согнулся, ожидаєть, пока выйдетъ его- 
Маруся "9. Онъ просить выйти скорбе, поговорить съ нимъ, 
пусть сойдутся они какь місяць съ звздою ".). Постой, ми- 
збій, говорить она: воть я матушкВ старой изготоваю ужинать, 
постелю б%лую постель, тогда выйду и развеселю тебя 19). Воть. 


109) Якъ не вехить, то Й не ходи 
На нашъ край гуляти (1р14.). 
110) ОЙ скажу всбмь, щобь про тебе 
Веснянки спивали, 
Що бь призвища та прикладки 
Тоби прикладали! (Чуб. ПІ. 179). 
111) Ще я такихь дурнивъ зъ роду не видала, 
Я такими дурнями тыны пидпирала. 
У городі бузина, на ЪЙ листу нема; 
Не ходи, не люби, коли хисту нема! (Чуб. У. 176). 
113) Ой грихь, сыночку, въ недиленьку снидати 
А ще гиршій грЬхь зъ сироты ся сміяти (Чуб. У. 390). 
113) Ходить сорока коло потока тай кряче! тай кряче! 
Ходить Микола коло виконця та й плаче! та Й плаче! 
Выйди, Наталко, выйди серденько, та Й выйди! та Й выйди! 
Свічечка горить, то батенько не спить,--не выйду! не выйду! 
Свічечка згасне, батенько засне, то Й выйду! то Й выйду! (Чуб. 


У. 199). 
114) Чи не цей-то Микитка, що по локти свитка? 


Пидь виконцемъ зигнувся, чи не выйде Маруся (Чуб. У. 67). 
"3) Выйди, вийди, молода дівчино, поговору зъ тобою 

Якь мисяць зь зорою (Чуб. У. 18). 
6) Чекай, парень, годину, 

Нехай своїй неньци старій вечероньку зготую, 
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она вышла, наконець; какь звізда вечерняя освзтиза все поле, 
тавъ она взвеселила сердце молодецкое 17), Впрочемъ трудно бы- 
ваетъ матери удержать дочь, когда она искренно полюбитъ мо- 
лодца. Хоть построй мать для ней особую комору, хоть запи- 
рай ее замками, хоть поставь она карзульныхъ ваблюдать за 
дочерью... дочь все таки найдеть способъ выскочить и прове- 
деть ночь съ милымъ своимъ въ вишневомъ садик» ''°), или 
въ темной рощ '°), либо же украдеть у матери ключи и впу- 
стить кь себв молодца `”). Дфвица блаженствуетъь съ милымъ, 
сравниваєть себя съ кукушкою, а его съ соловьемъ *?"). Дорожа 
своимъ счастемъ, молодець допрашиваєть ее: любить ли она 
его, не разлюбить ли? Дзвица увіряєть его въ своей любви, 
сознаєть, что у ней нЪтъ ни серебра, ви золота, ничего кром® 
любви въ молодцу. Молодець отвЪчаетъ, что ему и не нужно 
золота: овь пріобрбтеть его, а нужно ему любимую дфвицу 7). 
Молодець толкуетъ ей какь будеть хорошо, когда она станеть 


Билу постель постелю. 
Тоди я, молоденька, на всю ниченьку выйду (Чуб. У. 18). 


117) А виронька зійшла, усе поле освитиха, 

А дивчина ввійшла, козаченька звеселила (Чуб. У. 76, 134). 
пь) Збудуй мени, мати, комору новую, | 

Та замыкай мене, молодую, 

Комора новая, сторожа стояла, 

А я молодая въ саду ночувала. 

Ночувала ничку въ вишневимъ садочку 

А сь тобою сивый гохубочку (Чуб. У. 341). 


49) Ночуваха другу въ темненькимъ лугу, 
Я сь тобою не звинчана буду (114). 


°) Вкрала ключи дівчинонька, мати не почула, 
Вона жь свого миленького до себе кликнула (Чуб. У. 136). 


М) ОЙ прихетивь соловейко, щебече гарненько, 
Якь прібхавь мій миленькій--гулять веселенько! 
Нехай тоби зозуленька, мени соловейко, 
Нехай тоби тамъ хегенько, где мое серденько. 
Мени буде соховейко рано щебетати, 
Тоби буде зовуленька раненько кувати (Чуб. У. 73). 


„Не маю я срибла, не маю ззота; 

„Опричъ любови що къ тоби маю. 

„Я всимь убога--того не таю“. 

— Не треба жь мени злота—я и самь придбаю, 
— А треба дивчины, що я кохаю (Чуб. У. 77). 


123) 
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его женою, матерью дітей его, слугою родителей его, а между 
близкими сосфдями хозяйкою 1). 

Дъвица увбряєть, что ихъ никто никогда не разлучить, 
кромв смерти *^). Иногда, проникнутые мечтательностію, такь 
свойственной вообще малорусской натурі, они собираются ра- 
зомъ умирать, чтобы ихъ вифоть положили въ одной могиав 
и тамь бы они вели между собою бесіду "*®). 

Ваюбленные угощають другь друга лакомствами. Маруся 
выходитъ изъ своего дома къ возлюбленному съ орЪшками 729). 
Молодець зимою подходить въ окну своей возлюбленной съ 
чашею меда въ рук и жалуется, что она медлитъ выходить 
кь нему; ей тепло расхаживать по світлиці, а ему сибїгь за- 
биваетъ глаза, чаша съ медомъ отъ мороза пристаетъ въ ру- 
кам» *'""). Свиданія происходятъ обыкновенно ночью, чтобъ люди 
ихь не увидали и не стали разлучать 7"). Дфвица просить ко- 
зака не подвергать ее безславію и настаиваетъ, чтобъ онъ по- 
скорве ее сваталъ 17). 


133) Будешъ ты мени жоною, 
А моему батеньку слугою, 
Мой матеньци другою, 
Моимъ диткамь маткою, 
Близкимъ сусидамъ панею (Чуб. Ш. 177--178). 
М) Насъ не розлучить матуся твоя... 
Хиба нась розлучить сырая земля. 
Нась не розлучить ни пипъ, ви громада, 
Хиба розлучить сосновая хата (Чуб. У. 80). 
125) Якъ ты умрешъ а зь вечора, то я умру рано, 
Скажемо-ся поховати обидвое въ едну яму; 
Скажемо-ся поховати вкупу головами, 
Щобы була розмовонька на тимъ свити межь нами! (Чуб. У. 78). 
16) И Маруся выходить и горишки выносить, 
Чи горишки кусати, чи Марусю цилувати? (Чуб. У. 67). 
127} Добре тоби, дивчино, по свитлонцф ходити, 
Мени тяжко, на морози стоючи, 
Чашу зъ медомь держучи. 
Чаша зь медомь до рукь прилипає, 
Черныи очи снигь замитае (Чуб. У. 18). 
зву „Не ходи въ день, не см$ши людей, 
Приходь у ночи при ясній свзчи, 
Що бь на нась люде не говорили, 
Що бь нась зъ тобою не розлучили“ (1Б14.). 
129) Сватай мене, козаченьку, та не вводь мене вь славу (Чуб. У. 59). 
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Оригинальная черта въ малорусской народной жизни— же- 
ниханье, обычай, состоящий въ томь, что молодые люди обоего 
пола ложатея вибств, любезничаютъ и часто засыпаютъ во 
взаимныхь объятяхъ 39). Это обычай старый и не разъ при- 
водилъ онъ въ удивленіє и возбуждаль порицаше т%хЪ, кото- 
рые его наблюдали, не будучи сами малоруссами; но всего уди- 
вительнзе казалось всегда то, что при такомъ близкомъ обхож- 
деши между собою двухь половъ, рёдво нарушалось цломудре 
дВвицЪ. Малорусскія дфвицы слишкомъ берегли свою честь, по- 
тому что за потерю чести жестоко преслфдовало общественное 
инвне, а по свадебному чину существовали такіє обряды, ко- 
торые не допускали скрыть отъ другихь прежде содвянный 
грёхъ, который наказывалея унизительными насм®шЕзии и по- 
руганіями, даже и тогда, когда бы самъ новобрачный призналъ, 
что грбхь содфянъ съ нимъ. Такія жениханья пройсходять 
обыкновенно лфтомъ на улицахъ, гдЪ поса общаго гулянья, 
пня, музыки и паясокъ, молодежъ расходится парочками, уле- 
гаются гдЪ попало, иногда подъ кустами, подъ мельницами или 
другими сельскими постройками, а иногда просто на дорог ""). 
Осенью и зимою вм%сто улицъ отправляются вечерницы или 
досвЪтви, табія же сборища какъ и автнія улицы, только проис- 
ходящія въ хатф. Обыкновенно хозяйками такихъ хатъ бываютъ 
вдовы, преимущественно соадатки. Такая женщина пускаетъ къ 
себ въ хату мозодежъ: тамь нерідко пьютъ вино и готовятъ 
ужинъ, состоящий чаще всего изъ яичницы, жареныхь курь и 
колбасъ, поють и пляшуть подъ сельсвую музыку. Хозяйка 
хаты носить всегда названіє: «досвётчана маты». На взаимное 
угощеніє участники дфлаютъ складчину, а хозяйка получаетъ 
извфетную долю по уговору въ свою пользу за хлопоты и 
труды. Посл гулянья молодцы и дбвиць располагаются гдЪ 


130) Дай мен, миленькмй, повечеряти, 
Повечерявши да ляжемо спати 
Будемо, миленькій, правду казати. 

зм) Стелить, стелить молода дивчина 
Билу постиль въ дорози, 
Твердо стелить, а мъягко лежати, 
Люблю зъ нею розмовляти (Чуб. У. 110). 
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попало на земаЪ и женихаются, лежа вмбсть попарно 77). Ді- 
вицы на такія сборища отправляются подъ благовиднымъ пред- 
догомь прясть и каждая береть сь собою прядево и гребень, 
но само собою разумфется, работа идетъ плохо :). Каждая вы- 
глядываетъ своего милаго **); кто кого любитъ— стремится къ 
своему предмету 3), обнимаются. цілуются и наконець укла- 
дываются 7). Если какой вибудь молодець отвертывается оть 
ДЪвицы, то это знакь, что не любить и презираетъ ее 77). 
Вообще стараются чтобы вс были парами, третьему между 
двухь быть неумфстно '*°). Не только на улицахь и доевёт- 
кахъ происходить жениханье. Въ одной пЪенф дбвица впу- 
скбеть къ себЪ возлюбленнаго тайкомъ оть родителей ""). Въ 
другой козакъ добивается, чтобъ дЪвица пустила его къ себб 
на ночь, а дівица сначала отговаривается, что боится утра- 
тить ласки матери"), потомъ соглашается съ условіємь, чтобъ 


183) Ой стелить моя чорнявая билу постиль для мене. 
Ой стехе вова двн подушки а третю перпну (Чуб. У. 55). 
38) Де ходивь, то ходивъ, прійшовь пидъ виконце: 
Сидите, прядите, дивки волоконце. 
А Оксана не пряде, ва Ивася дметься, 
Вона бго вирно любить до его сміеться! (Чуб. У. 109). 
іму Яжъ думала чужій иде та стала ховаться, 
Ажъ то мое серденько иде ціловаться (Чуб. У. 56). 
135) Сядь, Грицю, коло мене, ще Й нижечки пидгорни, 
Я жь тебе поцилую, а ты мене обійми. 
Обійми жъ ты мене, мое серденятко, 
Поцилуй же мене, якъ мати дитятко (Чуб. У. 56). 
6) Ой дівчино, бЪдна сирото, 
Не стели мени постели широко, 
Постели мени постель вузеньку, 
Та й пригорнися до мене близенько! (Чуб. У. 399). 
137) ОЙ знати знати хто зъ кого кпиться, 
Далеко сидае, чортомъ дивиться. 
138) Ой десь стоить парочка, любая розмова, 
Ой якь третій умишається, то й потеряеться, 
Якь четвертый прибуде, то все гараздъ буде (Чуб. У. 105). 
19) Ой прійди, прійди, впущу до кимнаты, 
Та закажу всимъ въ хати, щобь не знала мати. 
ОЙ якь впускала--тяженько вздыхала, 
ОЙ якь выпускала—то Й плакати стала (Чуб. У. 44). 
1%) „Ой добры—вечоръ, дивчинонько, пусти мене на ничь, 
-- Ой боюся, козаченьку, бо я сама плачу. 
Ой я въ свовй матусеньки певне ласку втрачу (Чуб. У. 130). 
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молодець не помялъ ея руты "“"), т.е. не нарушиаъ ціломуд- 
рія. Въ строго-нравственной семьз дівица приглашаєть въ 
гости своего возаюбленнаго и предупреждаєть, что можно го- 
ворить между собою только шопотомъ, чтобъ мать не услы- 
хала 12). Такая мать не пускаєть дочери на улицу и на до- 
овфтки и дВвица говорить своему милому, что только тогда 
они будуть неразлучны, когда повзнчаются 143). 

Но есть матери, гораздо снисходительнве относящіяся въ 
молодежи и ея увлеченіямь. Дочь поручаєть матери готовить 
ужинъ, а сама собирается спать, и говорить, что тотъ, кому 
она мила, самъ придеть въ ея хату 1“). Другая мать сама 
научаєть дочь, какь привлечь къ себ и наставляєть ее въ 
премахъ дюбовнаго дёла "7). Одпако такимъ матерямъ бьваєть 
награда за таків уроки, когда придется имъ сидіть за печью 
и качать внуковь “*). 

Такія матери воспитали легкомысленный взглядь на жизнь 


11) Прошу тебе, козаченьку, не толочь ми руты (Голов. Г. 84). 
43) Прійдешь, козаче, сей вечиръ до мене, 

готувала стара мати вечерю для тебе, 

Якъ прійдешь до мене, сядь соби на лавци, 

Та будемь розмовляти, щобь не чула мати (Чуб. У. 137). 
143) Ой рада бь я выйти, так» неволенька моя, 

Не пускають гулять, що я молода; 

Не пускають, не вехять 

Изъ тобою, серденько, стоять; 

ОХ поможи, Боже, намь на рушнику стати, 

Тоди не розлучить ни батько, ни мати (Чуб. У. 131). 
4) Вари, мати, вечеряти, а я ляжу спати; 

А хто мени любый-милый, най иде до хати (Чуб. У. 57). 
43) „Що то, моя мати, за пташокъ літає? 

-- Дай же ему принадочку, нехай привыкае. 

"Яку жь бму, моя мати, принадочку дати?“ 

— Сыпь пшеньци по колинця, водици по крыхльця. 

„Козакъ, мати, коло двора кругомъ объфзжае, 

„Га на мон воритечка коня навертае“. 

— Давай, дочко, принадоньку, нехай привыкае. 

„Яку жь ему, моя мати, принаду давати?" 

— Стели, дочко, билу постиль, лягай изъ нимъ слати. 

— Одну ручку въ головочку, другою обняти, 

-- Шригорнуться до серденька дай поцилувати (Чуб. У. 68). 
ме) Отъ то тобф, моя мамцю, за твою науку, 

Сиди соби у запичку, колыхай унуку (Чуб. У. 69). 
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У дввицъ: жениханье съ разными молодцами поперем'внно не 
представаяєтся предосудительнымъ. Дёвица приглашаєть ціль 
кружокь мододцовь въ себб на ужинъ, обвщая притомъ и, пе- 
рину сь подушками ""). Оттого въ пісняхь попадаютея такія 
черты, гдз дВвица не сердится на милаго, зная, что онъ но- 
чуєть съ другою, лишь бы только опять кь ней обратиася 1), 
з также и парубокь дозволяєть своей возлюбленной полюбезни- 
чать сь другимъ мозодцомъ, только просить не быть сь этимъ 
другимь такь откровенною, какъ сь нимъ “°), а уходящій въ 
военную службу молодець предоставляєть своей дівиці гулять 
по прежнему со всвми, сь ЕБмъ захочеть, только не съ моска- 
лями, ввроятно потому, что тф, не зная малороссійскихь обы- 
чаевъ въ ихъ внутреннемъ смысл, могуть ихь употребить во 
зло 79), Впрочемъ, такія черты легкомысленнаго обращенія по- 
ловъ въ народныхъ пЁеняхъ не часты; чаще представаяется, 
что парубки съ дфвицами женихаются, въ надежді соединиться 
вфчными узами супружества. Такь молодець говорить, что онъ 
вочеваль съ двицею. которую хочеть посватать *'"), а дівица 


41) Якъ хюбила кавалеривъ, такъ любити буде... 
Тамъ дивчина кавалеривъ на вечерю просить, 
Просить вона на вечерю и рыбку лининку, 
На пухову подушечку, биленьку перинку (Чуб. У. 50). 
3) Десь мій милый, чорнобривый зъ иншою ночуе? 
„Ночуй, ночуй, мій миленькій, да й не зазнавайся; 
ОЙ якь выйдешъ ва улицю, до мене признайся“ (Чуб. У. 85). 
14) — Пригортайся, дивчинонько, къ другому такому, 
— Та не кажи тен правды, що мени самому. 
„ОЙ якь мени, козаченьку, правды не казати, 
„ОЙ якь стане пригортати, то стане питати" (Чуб. У. 73). 
10) „А чи мени за мужь ити, чи гуляти? 
— Гуляй, молода дивчино, якь гуляла, 
Збирай челядоньку, якь збирала, 
Наймай музыченьки, якь наймала, 
Топчи черевички, якь топтала. 
Да не гуляй, молода дивчино, зъ москалями; 
Москальчики--обманщики, вони обманять, 
У новую комирочку запровадять; 
Вони твою русую косу ростр$пають. 
Вони твои билыи руки поламають, 
Вони твою билую постиль помарають (Чуб. У. 304). 
11) Де жь ты, козакъ, сю ничъ ночувавь, що й не розвувався? 
— Ночувавь я ничку, ночувавь я й другую 
— То все въ тыи дивчиноньки, що сватати буду (Чуб. У. 67). 
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въ одной веснянкВ, на вопрось козака: будеть ли она прини- 
мать его кь 060% на ночь, отв чаетъ: какъ принимала съ осени, 
такь будеть и теперь, чтф указываетъ на постоянство связи и 
на ея продоажительность. | 

Обычная и часто повторяющаяся черта въ малорусокихь 
побовныхъ пЪеняхъ—жалобы на враговъ, разными средствами 
затввающихь разлучить любящихся. Первыми такими врагами 
бываютъ нерідко родители дівиці. Она жалуется своему воз- 
побленному, что мать грозить ее бить за то, что она полюбила 
молодца, и затівмь просить козака пе ходить боліе къ ней 17). 
Козакь просить свою Катрусю выдти на крыльцо и поговорить 
сь нимь, а дБвица отвфчаетъ, что мать не пускаєть ее къ 
нему 199). 

НЕть ничего естественнфе, какь появленіє враговь у мо10- 
дыхъ людей, между которыми возникають любовныя отношенія. 
Начинають за ними присматривать родные и близые сь оббихь 
сторонь, н'іБть недостатка и въ совзтникахъ, которые стараются 
вооружить противъ ихъ союза родителей. Поднимаются также 
толки и сплетни. Являются, кромф того, соперники и соперницы. 
Дввица жалуется, что за нею погаядывають и ей невозможно 
черезь враговъ ходить на улицу 77. Съ своей стороны жа- 
луется молодець, что враги не допускають его проникнуть къ 
милой “°). Дввица прячется съ своей любовью и оть враговъ 


153) , ,Дивчинонько моя мила, 
За що жь тебе мати била?“ 
— Ще не била, ще не била, хвалилася бити, 
-- Ой перестань, козаченьку, тай до мене ходити (Чуб. У. 136). 
13) — Катрусю, сердечко! Выйди на крыхечко, 
— Выйди на крыхечко, промовь хоть словечко... 
„Не выйду. Иваню, мене мати лає, 
„Мене мати лае, гулять не пускає (Чуб. У. 135). 
Затопила, закурила сырыми дровами, 
Нельзя выйти на улицю да Й за ворогами. 
А я тыи сыри дрова та й повмкидаю; 
Вже вороги спать полягли, пойду погуляю. 
Хоть полягли, не полягли, дак» не будуть спати, 
Вони будуть прислухаться--сь кимь буду стояти, 
Съ вимъ буду да стояти, да що говорити (Чуб. У. 262). 
155) Ой радь бы я прійти, радь бы я прихать, 
Кругомъ тебе стоять вороженьки, да никудь обминати (Чуб. У. 291). 


154 
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и оть матери; зазвавши молодца въ себЪ, раньше везхъ ветаетъ, 
чтобы замести сядь своего милаго и не дать врагамъ повода 
осуждать ихъ, а матери своей проклинать ве “°). Недоброже- 
латели стараются между ваюбленною парою посвять раздоръ: 
наговаривають дівиці, будто ея возлюбленный полюбиль другую 
дЪвушку “"), а молодець оть аюдей слышитъ, будто съ его 
дввицею проводить ночи кто-то иной 7"). Молодець и дівица 
взаимно увфряютъ другь друга, что все это выдумали враги, 
и въ раздражени противъ враговь дёвица сравниваєть ихъ съ 
лающими собаками “”), которыя, однако, ничего ей не могуть 
одфлать, когда она ввійдеть замужь ‘°). Приходится, однако, 
дбвиці предупреждать молодца, когда ему угрожаютъ враги 17), 
з ему — ускользать оть нихъ и прятаться въ траву 19). На 
улицахъ поднимаются иногда между мододцами драки. Въ одной 
озснз парубокъ угрожаетъ, что кто прикоснется въ его дви», 
тому онь изаомаєть руки и ноги '°). Въ другой пені двое 
молодцевъ ходили на вечерницы кь одной и той же дбвушкі 
и разеудили, что лучше приказать сдфлать гробъ и одному изъ 
нихь достанется этотъ гробь, а другому «дввица молодая *“). 
И дівиці бьваєть не безопасно оть враговъ: въ одной пен 


156) А я встану ранесенько слиду замитати, 

Що бь не знали вороженьки ще й ридная мати, 

Якь узнають вороженьки--будуть осуждати. 

Якъ узнае ридна мати--буде проклинати (Чуб. У. 128). 
157) ОЙ я чую черезъ люди, що ты иншую кохавшь (Чуб. У. 125). 
158) Тее я тя скажу, що видъ людей чую, 

Що у тебе, дивчинонько, нншій ночуе (Чуб. У. 127). 
159) На що мени собаки тримати, 

Есть вь мене сусидоньки, що вміють брехати (Чуб, У. 126). 
16°) Брешить, брешить, вороженьки, най буде Богь зъ вами! 

Я молода, пійду за мижь--товчить головами (ір14.). 
161) Тикай, тикай, козаченьку, хотять тя злапати (Чуб. У. 127). 
16?) Ковакь молоденьый та Й того злякався, 

Хильци, хильци по-пидъ-плотомъ, та й възилыья сховався (1014.). 
199) — Нехай моей дивчиноньки нихто не займав-- | 

Бо хто Би займе, биду соби знайде: 

Бо поломаю, руки, ноги, до дому не зайде (Чуб. У. 111—112). 
14) Ой якъ мы будемь до однои ходити, 

Наймемо соби тесника домовину зробити. 

ОЙ одному буде домовина новая 

А другому буде дивка молодая! (Максим. изд. 1827, стр. 114). 


молодець зоветь ее къ себб, а она отвзчаетъ, что стоитъ врагь 
и хочеть убить ее 7), Матери, которая дозволяєть дочери по- 
ловину ночи проводить на улиц® 1"), дочь говорить, что на 
нее находить безславів, какь чорная туча, но она перенесетъ 
эту невзгоду, зная, что какъ за тучею саёдуетъ громъ и на- 
конець дождь, такъ и дёвица не выходить замужъ, чтобъ не 
испытать клеветы и сплетень оть враговь 77). Ахъ враги, 
враги! —говоритъ дфвица: сходитесь себ въ бесфду, пейте, гу- 
ляйте, только не разлучайте тівхь, что уже сошлись въ пару, 
а напротивъ сводите въ пару тфхъ, что еще не сошаись **). 
Иногда препятствие къ соединеню аюбящих»ь другь друга исхо- 
дить отъ родни молодца; такъ въ одной пісні молодець гово- 
ритъ своей дівиці, что онь радъ бы жениться на ней, но мать 
его не велить 17), а въ другой пЪенЪ говорить, что сестра 
его отговариваетъ "°). Чаще всего, однако, мать дёвицы бываетъ 
причиною разлуки, и въ одной пен, обращаясь къ суровой 
матери, которая колотитъ ее за любовь къ молодцу, дВвица про- 
сить лучше повести ее къ рькБб и утопить ""). Или же гро- 


168) — Выйди, дивчино, поговоримо зъ тобою! 

„ОЙ якь я маю зь тобою говорити: 

„Стоить вориженько, хоче мене забити! (Чуб. У. 132). 
16) Шють пивни, піють други, а дочки не мае, 

Нехай наша дочка молода трохи погуляе (Чуб. У. 143). 
17) Цидъ моими воротами чорна хмара стала; 

А я тую чорну хмару рукавцемъ розмаю, 

Перебуха поговирь, перебуду неславу. 

Ой не пійде дробенъ дощикъ безь хмары, безъ грому, 

Ой не пійде дивка за-мижь та безъ поговору (Чуб. У. 144). 
198) Прошу, вороги, ва беседу въ соби, 

И пійте и Фжте и беседуйте, 

Где двое стоить не розлучайте, 

А хто безъ пары—пары шукайте (Чуб. У. 149). 
199) А радъ бы я тебе взяти, 

Та не каже ридна мати (Чуб. У. 57). 
(19) Не бери, брате, дивча--безь доли зросла, 

Безъ доли зросла, безь счастьтя родилася, 

Вона тоби, брате, дружиною не судизася (Чуб. У. 312). 
1) Ой пе бій, мати, и не хай мати, не роби каличеньки, 

Завъяжи очи темнои ночи, тай веди до риченьки. 

А якь приведешь ты до риченьки, розвъяжи кари очи, 

Та нехай же я та й подивлюся, зъ свитомъ Божимъ попрощаюся 

(Чуб. У. 146). 
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зить самоубійствомь если ее стануть отдавать насильно 38- 
мужь “?). ПреслВдоваше влюбленныхъ доводить ихъ до мечта- 
тельнаго желанья смерти. Молодець, которому враги-сос®ди не 
Дозволяють ходить кь своей милой, собирается умирать и про- 
сить свою дёвицу посфтить его могилу на берегу моря, но не 
махать рукою, когда его станутъ власть въ гробъ, чтобъ не 
узнали враги, что они любили другь друга и не кидать земли 
на гробъ его, потому что подъ землею тяжело 17), 

Встр8чается только въ одной пісні такая черта, что мо- 
лодець, полюбивши діВвицу, не рёшается сватать ее потому 
что она бідна, а бдная дБвица съ презрібнівмь относится къ 
такому искателю ея любви ""). Но чаще въ півсняхь молодець, 
сообразно усвоенному въ народі нравственному воззрёю, не 
думаєть о приданомъ "") и даже съ пренебреженемъ относится 
кь богатымъ дфвицамъ, обличая ихъ въ лёни и склонности къ 
нарядамъ изъ желаня прельщать мужчинь "79. 


13) Ахъ волю сама собЪ смерть зробити, 
Якъ въ богатстви зъ нелюбомъ жити... 


Не дала-сь. мати, его о побити, 

Не буде твоя дочка въ світі жити чуб. У. 259). 
173) ...Сусиди близки, вороги тяжкійм, 

Не велять ходити, дивчины любити, 

А я Фи люблю и зь любощивъ возьму 

И въ скорости помру... 

А моя могила край синёго моря, 

Прійди подивися, любая розмова, 

Якъ будуть въ труну класти, не махай рукою: 

Скажутъ вороженьки що я живъ съ тобою! 

Ой якъ будуть въ гробь пускати не кидай землёю, 

Бо, ты сама добре знаешъ, якъ тяжко пидъ нею (Чуб. У. 147—148). 
14) — Ой коли бъ ты, дивчинонько, трошки багатенька-- 

То взявъ бы тебе до себе до свого батенька!— 

„ОЙ якь бы жъ я, козаченьку, трошки багатевька, 

„Наплювала бъ я на тебе й на твого батенька“ (Чуб. У. 115). 
15) Ты думаешь, ти любляться, що багато грошей, 

Я молодый я здоровый, ще къ тому й хорошій. 

Буду вставать я раненько, буду заробляти, 

Ты не будешь, дивчинонько, ни въ чимъ нужды знати (Метал. 65). 
116) Засватавь я вбогу дивку, нехай багачка плаче, 

Бо багачка, вража дочка, не хоче робити; 

Начипляе кораликивъ, що бъ Зи любити. 
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Въ другой пісні молодець, встрвтивши рыжую и некраси- 
вую дівицу, которая хвалится ТВМЪ, что она дочь богача и 
чванится вывзшеннымъ на груди червонцемъ, сміется надь 
нею 17). 

Есть черты, что бЪдная дфвушка не хочеть выходить за 
богатаго изъ-за того, чтобъ онъ вносаВдствій не пожалёль и 
родители его не были недовольны такимъ союзомъ их» сына 179). 
Въ другой пісні дввица бёдная отвергаєть руку богача и сь 
гордостію указываетъ, что вместо всякихъ матеральныхъ бо- 
гатетвь дорожить своей дввической честью 179), 


ГЛАВА П. 


Разлука. — Тоска двушки безъ молодца. -- Тоска молодца въ разлукВ сь 

михою.-- Смерть козака при участи дфвицы.—Б$гство дівиці сь молодцемъ.— 

Дівица въ отсутетвін милаго выходитъ за другого.— Потеря дВвической чести.— 
Отношенія соблазнителя къ дівиці. -Чарм.--Отравм. 


Разлука любящихъ другь друга изображается въ пбоняхь 
чаще всего по поводу отъфзда молодца въ чужую сторону. Это 
естественно въ ті времена, когда козацкая служба отвлекала 
здоровыхъ и молодыхъ людей къ походамъ и битвамъ. Воть 
молодець отправляется въ походъ. Ему не мило отрываться оть 


Начипляе кораликивъ на билую шію, 

Люби мене ты, Семене, або ты, Василю (Чуб. У. 113). 
пт) Хоть я руда и погана 

Такь мій батько багачъ. 

Чорты вбити бь твого батька 

Зъ твоимъ багачемъ, 

Твои воль выздыхають 

Ты погана зъ дукачемъ. 
118) Теперъ ты скажешь: зиронька ясна! 

А потимъ скажешъ: доленьва безсчастна. 

Хочь не ты скажешъ, скаже твоя мати: 

Було бъ тоби убогои не брати. 
19) Ой чи ты, багачу, зъ розуму зступаешъ, 

ОЙ що ты мене за присивки пытаешъ? 

Въ мене присивокъ—на городи барвиновъ, 

Въ мене стижочокь--на голови виночок». (Чуб. У. 124). 


21 


— 322 — 


своей мирной домашней среды; его положен!е сравнивается сь 
сухимъ (безлистнымъ) дубомъ, которому велятъ развиваться въ 
морозное утро, но козакь пересиливаєть себя 7). Дввушка, ко- 
торая прильнула къ нему, какь снфгь въ мятель прилипаєть 
къ дереву, провожаєть его 7). Она ведеть ему и сЗдлаетъ коня, 
подаєть ему стріл и лукъ; даеть ему въ воспоминанів о себ® 
бБвльй платокъ. Козакь покроеть имъ свдло, а когда платокь 
запылится —это будетъ ему знакомъ, что дівица безъ него тоз 
скуеть °). Заботясь. о своемъ милом», дзвица заявляєть страхъ, 
что, быть можеть, въ чужой сторон постигнеть его недугь и 
некому будетъ безь нея ухаживать за нимъ ‘). Молодець обни- 
маєть и цфауетъ въ посхВбдній разъ свою возлюбленную, ув$- 
ряетъ, что не забудеть ее, хотя бы ему пришаось умирать въ 
степи. Плохо довфряя постоянству дфвическаго сердца, козакь 
высказываетъ опасене, что, быть можетъ, оставшись безъ него, 
она его забудеть и достанется иному — богатому. Дівица, сь 
своей стороны, увфряетъ возлюбленнаго, что будеть ждать его 
возвращенія и никому иному не достанется. —Не одна изъ васъ, 


1) Розвивайся, сухій дубе, завтра морозъ буде! 

Убирайся, гожій хлоцче, завтра походь буде! 

Я морозу не боюся, вранці розивьюся, 

Я походу не боюся, заразь уберуся. 
3) ОЙ якъ тая метелиця до дерева липне, 

Иванъ коня наповае, а Палажка хлипне. 

Иванъ коня наповае, а Палажка плаче, 

ОЙ куды жь ты одъфзжаешъ, серце козаче! (Чуб. у. 288). 
з) Ой вывела коня, взяла, привъязала, 

И вынесла сиделечко, взяла, осидлала, 

Вынесла лучокъ и стрилочокь пучокъ: 

Отсе жь тобБ, мій миленькій за для билыхъ ручокъ! 

Вынесла хустинку, а якь бфль бихеньку: 

Отсе жъ тоби, мій миленькій, а про недихецьку! 

Мени хустоньку вь рукахь не носити, 

За для славы козацькои сидельце покрыти. 

А вже хустинонька тай запылилась — 

Либонь моя чорнявая тай зажурилась. 

Гіяну на сидельце--втишу свое серце, 

Гляну на хустыну—згадаю дивчину! (Чуб. У. 289), 
4) Не дай, Боже, недуги на тебе: 

Хто жъ ти буде постилоньку стлати... 

Хто жь съ тобою буде вичку розмовляти? (Голов. Ш. 153). 
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красавицъ, любила искренно, а правды не сказала, возражаєть 
онъ ей °). Иной предъ отъёздомъ поддается искушеню перенд- 
чевать посабдній разь сь своею милою, хотя и опасаєтся по- 
терять походь. Дввица объщаеть разбудить его рано Їй испої- 
няєть обёщане °). Возакъ узхаль, догоняя своихъ товарищей, 
з ДВВИЦВ остается гонять на воду гусей и нлакать о разлук 
сь милымъ '). Вырываясь изъ объят!Й своей милой, козакъ зав- 
щаєть ей, ожидая его возврата, выбзгать почаще на дорогу 9). 
Помнить она посабднія слова милаго, истаптываеть черевики, 
ввібвгая на дорогу, выплакиваетъ глаза, выглядывая своего воз- 
любленнаго ?) Она все тоскуетъ, думаєть о немъ каждую ми- 
нуту, называетъ себя сиротою безъ него *°). Многое напомя- 
наєть ей прежнія утВхи съ милымъ и усиливаєть ея тоску"). 
Иногда ета тоска разражаєтся отчаянемъ, хоходящимъ до того, 


5) „Прощай, серце-дивчинонько, ты моя не будешь, 
Достанешся багатому, та Й мене забудешь!“ 
— Не бійсь, серце-козаченьку, буду дивовати, 
Не достанусь багатому, буду тебе ждати.— 
„Не одна зъ васъ, чорнявая, намъ свить завъязала, 
Не одна щиро любила, правды жъ не сказала (Чуб. У, 66). 
*) „Выражаюсь, моя мила, у велику дорогу! 
— Переночуй, мій миленькій, хочь цю ничку зо мною! 
„ОЙ радь бы жъ я, моя мила, и чотири ночувати, 
Та боюся, мое серце, щобь походу не втеряти. 
— ОЙ не бійся, мій миленькій, бо я рано устаю. 
А ще раньше тебе, молодого, ище раньше розбужу. 
‚ Уставай же, мій михенькій, уже свить бихенькій! (Чуб. У. 274). 
7) Тилько систы и позхати товаришивь доганять, 
А я пійду, молодая, сирыхъ гусей наповать... 
Гиля, гиля, та сирыи гуси, та вже жь вы наплавались, 
Та вже жь мои каренькій очи та Й наплакались (ї014,). 
2) Ой перестань, дивчинонько, схизоньками умыватися. 
Вс козаки въ походь шйшли, треба мени поспишатися. 
Якь будешь, дивчино, зь походу сподиватися, 
То выбЪжи въ чисте позе на дороженьку (Чуб. У, 304), 
7) Вытоптала черевички, на дорогу выбЪгаючи, 
Выплакала чорни очи, тебе серце выглядаючи (114.). 
1) ОЙ ты пофхавъ, мене покинувь, сироту на чужини, 
Плачу, рыдаю, тя вспоминаю въ кожнисеньку годину (Чуб. У. 264), 
11) Нема мого михенького, нема мовби душки, 
Ни сь кимъ зечи внкачяти б$леньки подушки. 
Нема мого миленького, нема мови ввЗтки, 
Стала бъ его вызирати да ве знаю звидки (Голов. п. 384). 
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что дВвушка бредить самоубійствомь "). Псенный мірь пред- 
ставляетъ образчики скорой смерти дівиць отъ разлуки сь 
мильм». Козакь, отъёзжая въ походъ, спрашиваєть дёвицу: 
будеть ди она за нииъ печалиться? Она.отвічаєть, что забу- 
детъ, какь только онъ выфдетъ за ворота "). Но не успваъ 
козакъ скрыться изъ вида, какь дівица не могла ни спать, ни 
работать оть тоски “). Она посылаетъ свою сестру заворотить 
своего милаго и сказать ему, что его д®вица при смерти "). 
Когда козакъ, возвратившись, доззжалъ до двора, гдз жила его 
возлюбленная, онь увидаль, что ее несуть хоронить 19), 
Оставаясь въ разлук сь предметомъ своей любви, дввушка 
подвергается большимъ искушеніямь. Кя родная мать хочеть 
отдать ее за богатаго жениха. Дочь упорствуетъ. Напрасно мать 
пытается возстановить ее противъ избраннаго ея сердцемъ "), 
напрасно представляеть ей, что съ этимъ чезов®комъ ей будетъ 
худо, и лучше ей полюбить богатаго—д®вица говорить ей р%- 
шительно, что не будеть такь, какь матери хочется, а ста- 
нется такь, какъ желаєть сама дочь 7). Не зная гдіб ея милый, 
дьвица посыдаетъ галку принести ей отъ него вість 7). Галка 
не замедлила доставить ей слово милаго: не предавайся тоск, 
ты, молодая, пойдешь замужь, а я, молодой, женюсь на теб 29), 
Дъвица оть такой вісти ободрилась, весело стала заниматься 


13) Лучче бъ було не любиться, чимъ тепера розлучиться. 
Хиба пійду утоплюся, хочъ объ камЗнь розибьюся. (Чуб. У. 359). 
13) Ой не буду, козаченьку, дале-би не буду, 
Якь выфдешъь за нови ворота--я тебе забуду (Чуб. У. 366). 
14) Та не взяли дивчиноньки ни сонь, ни робота (1Ьі4.). 
З) ОЙ вернися, козаченьку, дивчина вмирає (1514. 867). 
19) Не довхавь козаченько до новой хаты: 
Несуть 6го дивчиноньку до гробу ховати (іі4.). 
17) Буде тоби, доню, буде лихая година, 
Що ты сёго козаченька щиро полюбила! (Чуб. У. 491). 
18) Але сь власной твоей волВ нічого не буде, 
Бо моего миленького серце не забуде (Голов. ТУ. 490). 
19) Якъ пошлю я чорну галку на Динъ рыбы сти. 
Ой принеси, чорна гахка, одъ милого вісти (Чуб. У. 490). 
ю) Полетфла чорна галка та й не барихася, 
Та принесла таку звистку, щобь не журилася: 
Не журися, дивчинонько, въ тугу не вдавайся, 
Ты, молода, замижь пійдешь, а я оженюся (114.) 
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домашними работами. Зам тила это мать и спрашиваетъ: что 
это она улыбается? Дочь говорить ей аллегорически: «пей, ма- 
тушка, ту воду, что я наносила: зови, матушка, того затемъ, 
кого я полюбила!—Н%тъ, отв чаеть мать, не буду я пить этой 
воды, а начну разливать ее! Не приму немилаго себ зятя-- 
стану разлучать его сь тобою! «Ахь, матушка, проговорила дочь: 
не разливай воды, відь ее тяжело носить. Не разлучай меня 
сь мияниь--тебб сь нимь не жить 7).--Ну, смотри же,--пу- 
гаєть мать свою дочь:--дблай по своему, только. уже не жа- 
луйся потомь на мать свою. «Не буду, матушка, на тебя жа- 
зоваться; какую-бы ни нослазь Богь мні судьбу--стану тер- 
піть 23). 

У иной дівиць раждаєтся подозрінів: а что если въ те 
время, когда она за милымъ такь плачетъ, онъ, быть можеть, 
окружень толпою дфвушекъ и изизняетъь ей! Пусть же, если 
такь, одолбеть его тоска такая, какою томится его возлюблен- 
ная, пусть изибнить ему та, которая стала ему вевхь милве! 
Пусть узнаеть на опьті: каково томиться въ разлук 2). 

Между твиъ, козакъ въ чужой сторонв также тоскуетъ о 
своей милой дівиці. Онъ хочетъ написать къ ней письмо, при- 


31) Мела хату, мела сини, та Й засміяхася, 

Вийшла мати воды брати, та й догадалася. 

» Чого дочко, чого дочко, та засміялася? 

— Ой цій, мати, тую воду, що я наноснха, 

Шануй, мати, того зятя, що я полюбила. 

„ОЙ не буду воды пити, буду розливати, 

Нехюбого затя маю, буду розхучати! 

— Не розливай, мати, воды, бо тяжко носити, 

Не розлучай мене зь милымъ, тобБ зъ вимъ не жити (Чуб. У, 491). 
22) „Живи, ДОНЮ, въ свою волю, такъ якь полюбила. 

Не жалкуй на свою матиръ, що тебе згубила! 

— Ой не буду жахковати, моя ридна мати, | 

Яку мени дасть Богь долю--буду горювати! (Чуб. У. 491). 
33) Може я за нимь дармо плачу... 

Може винь мае дівчатокь громаду, 

Може мене любить на яку здраду, 

Най му той жаль самый я туга тая, 

Щобъ здрадила его котра наймилійша. 

Тогді винь пизнае що то есть розлука 

И жаль правдивый, на серцю мука! (Чуб. У. 16). 
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лить его слезами и послать съ буйными вітрами *). Ему хо- 
тілось бы, чтобъ у него были врылья— полетфаъ бы онъ со- 
Боломъ во дворь своей милой, а та вышла бы изъ хаты в 
произнеела слово сожалінія о томъ, что соколъ летаеть одинокь, 
безь пары 7). 

Время идетъ, козакь ве возвращается. Дфвица боится, что 
сбылось то, что онъ предрекалъ о своемъ возврат въ минуть 
унын!я 29); онъ гдв-нибудь паль въ чужой стороні и его тіло 
расклевали птицы. Ей хотілось бы въ такомь елучаВ самой 
собрать его останки и похоронить 7). 

Въ малорусской поззій есть ц№лая группа иЪсенъ о кон- 
чині козака, гдЪ такимь или инымъ способомъ показывается 
присутствие и участе дёвицы. Воть, наприм8ръ, въ одной пені 
разсказывается, что молодець и дфвица были долго въ разлувВ 
и какь свидВайсь, то оба заболфли 77). ДВвица лежала въ отцов- 
ской коморв, а козакъ въ зеленой дубравв. За дфвицею уха- 
живали домашие и давали ей їсть и пить, а козакь просиль 
дать ему хоть бы холодной воды и дфвица умоляла мать по- 


“) Чи письма писати, 

До милои слати. 

Напишу перами, 

Та прильлю слёзами 

Та й пошлю витрами (Чуб. У. 329). 
3) ОЙ коли бъ же я мавь орловыи крыла... 

То бъ я полинувъ бы, сивь бы у двори: 

Чи не выйде моя мила и въ мени. 

Ажь мила выходить изъ чорными бровами, 

Промовляе до мене изъ дрибными слёзами: 

ОЙ ты соколоньку прекрасный, 

Чай же ты у світі несчастный! 

Що кожне древо на весни процвитае, 

Що кожная пташка соби пару мае, 

А ты, милый, въ світі зитаешъ, 

Да й парочки соб не маешъ (Чуб. У. 295—296). 
з) Сподфвайся мене, серденятко мое, та й у ти поры въ гости, 

Якъ поросте трава муравая та у горвиці на помости (Чуб. У. 239). 
3) Сороки Й вороны тило поклювали, 

А жовтыи кости по кущамъ бросали, 

Ой я жовтыи кости, кости позбираю, 

У тихимъ Дунаю кости поховаю (Чуб. У. 297). 
39) Ой якь ся узрили, обое поболили (Чуб. У. 372). 
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слать ему пива 7). Умеръ козакь, умерла и дВвица, завбщавши 
похоронить себя вмісті сь козакомъ въ одной могиаб. По дё- 
виці звонили колокола, надъ ея твломъ пли попы и дьяки, 
а по козаку шумВаи лЪса, кричали вороны °). (Для сравненя 
см. польскую Ко. 5. 1. 148—150). 

Есть пВевя объ утонувшемъ молодці и о плачі по немъ 
дДВвицы: пеня эта очень распространена въ разныхъ варіан- 
тахъ не только у малоруссовъ, но и у другихь словянокихь 
народовь, и у німцевь. По однимъ иашимъ варантамъ, дВвица 
ожидаєть козака изъ похода и готовить для него ужинъ и по- 
стель *"), зажигаєть предъ образами свічи и молить Бога, чтобы 
Бозакъ благополучно переправился черезь ріку “). По другимь-- 
двица приглашаєть въ себ молодца, по имени Василя, и даетъ 
зарокъ, что если онъ не прдетъ къ ней, то утонетъ ®). Бо- 
закъ утонулъ "). Дзвица пригаашаєть рыболововъ вытянуть 
утопленника и оплакиваетъ его ") (см. подобнаго содерж. поль- 
скія песни Кор. 5. 1. 133—143, Ца. 194—206). Не мензе 


39) ДЪвчина лежить у батенька въ комори, 
Молодый козакь при зеленій диброви, 
Дивчиноньци та е шо Й Зсти Й пити, 
Молодый козакъ зимнои воды просить: 
„ОЙ мати, мати, пожалуй свою дочку, 
„Зашли козакови пива коновочку“ (№194). 
"у А по дивчини дзвоны задавонили, 
А надъ козакомъ луги зашумили, 
А надь дивчиною попы, дьяки спивають, 
А надъ козаченькомъ вороны литають (Чуб. У. 373). 
*') Якь прійдешть изъ вечора— вечера готовенька, 
Якь прйдешъ опивночи — постилька бихенька (Чуб. У. 269, ср. 
Голов. І. 104—105). 
") Ой засвЪчу на божничку восковую свичку, 
Хай мой милый перебреде сю быструю ричку. 
*) Якъ не прійдешь обидати, прійди одвидати, 
Якь не прійдешь одвидати, то грихь тоби буде, 
ОЙ утонешъ на берези, що Й воды не буде! 
М) Втонувь втонувъ козаченько, лешъ хусточка плавле, 
Ходить дивчя по бережку, били ручки ламле. 
*) — Ой рыбари рыбаревьки, дамь вамь напитися, 
— ОЙ вытагнфть Василенька хоть подивитися! 
Якь витягли Василечка, вода вь рота льеться, 
Ходить мила по бережку якъ горхици бьеться! (Чуб. У. 309, 371, 
424. Голов. І. 298). 
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распространена пеня о смерти и погребевій козака, котораго 
дВвица ожидала къ себ изъ похода въ гости. Во многихъ 
варіантахь этоть козакь называется прилуцкимъ подковникомь, 
въ иныхъ— просто козакомъ 7). ДВвица чернявая-бфлявая ждала 
его и не дождалась, а потомъ получила вість, что полковникъ 
захворалъ, находится при смерти и желаеть ее видфть 72"). За- 
тви»--умерь панъ полковникъ и не слышно бохВе его повели- 
тельной р%®чи *). Козаки, собравшись въ раду 7), приговорили 
передать оставшагося послЪ полковника коня атаману, а воору- 
женіє--сотнику, чтобы похоронить полковника съ большимь 
почетомь “°). И вотъ везуть тло умершаго, ведуть коня, конь 
склоняєть голову; за нимъ идетъ чернявая и оть горести 20- 
маєть себз руки. На ціломь світі не найти ей такого воз- 
любленнаго “). 

Есть пени, гдё представляется, что дфвица уходить про- 
тивь воли родителей сь козакомъ, котораго любить. На пути 
козакь задремалъ. Его подруга не даєть ему бпать, предосте- 
регаєть, что за ними отправлена погоня и если ихъ догонять, 
то ев возьмуть, а его убьють “). Такъ и случилось, какь по- 
казьіваєть окончаніє пени 7). Въ пфенз, которую, по н®Бото- 


38) Ждала, ждала, дожидала полковника въ гости, 
Ждала--ждала не диждала, сама спать лягала (Чуб. У. 316). 
зт) Вранци рано уставала, листы получала: 
Занедужавь полюбовникъ, прилуцькій полковникъ, 
Зъ недугу помирає, дивчины полковникъ бажає. 
38) Умерь, умеръ панъ полковникъ и гризная мова. 
29) Собирались козаченьки всю раду радити. 
о) Атаману коня дали, сотникови зброю, 
Що бь сховали полковника зь большою хвальбою. 
4) Тило везуть, коня ведуть, кинь головку кЛОНИТЬ, 
За нимь иде чорнявая, били ручки ломить. 
Нехай ломить, нехай ломить, та не зломить пальця, 
Весь свить сходить та не найде такого коханця (Чуб. У. 316— 
317, ср. Голов. І. 94--95). 
З) Сили спочивати, ставь козакь дримати. 
„Не дримай, козаче, не дримай 80 мною, 
Самъ же ты знаешъ—погинь з& тобою! 
Мене, милый, возьмуть, а тебе покинуть 
А тебе покинуть--сь пличъ головку знимуть (Чуб. У. 278). 
З) ОЙ милого коникь, та не милый їде, 
Милого Й сидельце, та не милый-серце. 
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рымъ повторяющимся тамъ выражешямъ, можно считать варіан- 
томь предшествовавшей, пара, такимъ образомъ убжавшая сь 
наи решемъ обвфнчаться, превратилась въ деревья 7). Но мы 
считаемъ не лишнимъ указать еще на одинъ варіанть пЪени 
о побфгВ молодца съ дібвицею, гдЪ молодець погибаєть не отъ 
погони, а оть рукь той самой дёвицы, которая подговорила его 
кь поббгу вмЪетВ сь собой, стоя у колодца и набирая воду 7). 
На дорогв, козакъ, именуемый въ пен Маркомъ, задремать, 
вдругь д№вица будить его и велить ему сражаться сь нею 
саблею “). Она побъдила Марка, взяла его коня "7) и повхала 
на немъ въ домъ матери Марка объявить ей, что сынъ ея 
Марко женился и взяль себз въ жены могилу “). Въ другихь 
пісняхь о побзгВ дёвицы вмісті сь козаком», представляются 
 чишеня, какимь подвергается б%®глянка съ своймь возлюблен- 
нымъ. ГдВ домь его?--Вь чистомъ пол, близь Дуная; обстав- 
зень камышомъ, подперть лебедой “). На чемъ имъ вести путь? — 
Много лошадей въ степи; коли поймаємь, то поздемъ, а не 
поймаємь, пойдемъ пвшкомъ ”), отвічаєть козавъ. Чёмъ будемь 


Милого й дудочка, та не милый грав, 
Милого писенька, не милый спивае (114.) 
“) Пойшовь козакъ яромь, дивка долиною, 
Зацвивь козакъ рожиною, дивка калиною (Чуб. У. 283). 
(Дія сравн. см. польск. Ко. 5, 1. 4, 8). 
9) На дубовібмь мости тамъ Ганя стояла, 
Тамь Ганя стояла, воду набирала 
Воду набирала, Марка намовляла: 
ОЙ Марку жь, мій Марку, щось маю казати, 
Мандруй зо мною молодою! (Чуб. У. 425). 
з) Стали спочивати, ставь дощикь накрапати, 
Ставь дощикь крапати, ставь Марко дримати, 
„Ой Марку ж», мій Марку, не дримай зо мною, 
Наготуй шабельку, та й воюй зо мною" (119). 
ч7) Марка звоювала, коня видобрала, 
Коня видобрала, сфла, позхала (1014). _ 
4) А вжежь твій Марко въ поли оженився, 
А взявь соби панну-панявочку въ поли могилочку (Чуб У. 426). 
з) Въ чистимъ полю, край Дунаю 
Очеретомь обставляю, 
Лободою пидпираю (Чуб. У. 482). 
5) ОЙ у степу коней много, — 
Якь піймаємь такь побфдем», 
А ве шйёмемъ—пфшкомъ пійдемь (114). 
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одвваться? —СдЪлаемъ себз жупаны изъ лопуха "). На какой 
постели спать?—Подъ бокь кулакь, а подъ голову нагайку под- 
зожимъ У). Разумфется такія пЪени о побфгЬ дівиці сь коза- 
комь изображаютъ исключительные случаи. (Для сравн. польская 
пісня КоЪ. 5, 1, 275). 

Обыкновенно козакь отправляется на свои подвиги одинъ, 
а его дЪвица возлюбленная остается дома. Иногда, стосковавшись. 
по своей милой, пытается козакь у своего начальника просить 
отпуска, но подучаєть отказъ. Его не увольняютъ прежде єрока 
службы “”). Если, возвратившись домой, козакь находить свою 
возлюбленную вірною себ, то, разумбется, все кончается бла- 
гоподучно--свадьбою. Вфрная подруга проплакала гзаза, выгая- 
дывая своего милаго. Она будить слугъ, чтобъ світили возвра- 
тившемуся. Онъ похудфаъ въ дорогі оттого, что долго не ви- 
Дбаь своей Маруси 37). Кто теперь наградить меня за труды? 
спрашиваєть козакь. Я —отвфчаетъ ему возлюбленная, —я на- 
гражу тебя тівмь, что сорокь пять разъ тебя поцілую и отдамъ 
теб все, что есть для меня милого и дорогого 29). Если же 
молодець ревниво бережеть чувство любви къ себб и узнаєть, 
что безь него дБвушка играла съ другими, то ей ото не обой- 


м) Якъ пійдемо въ долину, да вырвемо лопушину 
Да пошемъ жупанину (114.) 
3) Кулачище пидъ бочище 
Наганще въ головище. 
з) Ажь тамъ козакъ по рыночку ходить, 
У гетмана выслуги ся просить: 
„Пусти мене, мій пане, до дому, 
Затужила дивчина за мною!“ 
-- Не такь вона якь ты по ней тужишъ, 
— Не пущу тя, ажъ року дослужишь (Голов. І. 109, 985). 
“) Веб свой служеньки позбужовала: 
"Встаньте, служеньки, свіфтіте свЪченьки! 
"Най ми ся світить якь въ день такь въ ночи, 
"Най ся подивлю милому въ очи: 
„Чи змарнфвъ милый ино світі ходячи (Голов. І. 185). 


55) — А хто жъ мені нагородить за мои труды? 
„Я сама труды нагороджу: 
Сорокъ пять разъ тя поцілую, 
Що любого, що милого, то т подарую (Голов. І. 280). 
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дется даромъ "). Случится, что молодець, возвратившись изъ 
далекаго похода, застанеть свою дорогую женою другого. Одна 
изъ такихь оправдываеть себя тзиъ, что ей сказали, будто ея 
милый умерь и теперь она у него просить прощеня, говоря, 
что, отдавши себя иному, она будеть ему вірна 7). Другая въ 
отсутствій мизаго своего вышла замужь по принужденію за 
немилаго ей человівка 7), плача и проклиная судьбу свою 7). 
«Для чего жъ ты не писала ко инф, когда тебя сватали?» 7)-- 
спрашиваєть козакъ. — Я писала и пересылала, только мой 
письма не доходили: мои каре очи исходили слезами. Меня мать 
отдала за того, за кого я не хотёла| Теперь шумить надо мною 
нагайка 7). 0 милая моя! Душа моя!--восклицаєть несчастный 
молодецъ.—Я умираю оттого, что не довелось ми быть твоймь 
мужемь, а тебЪ моею женою 7). Тоскуєть мододець: все ему 
напоминаєть прежнюю аюбовь. Воть родникь, при которомъ они 
прежде сходились на свиданіе; какь голубокь тамъ въ воді ку- 
нался, такь онь женихадся сь своею милою “). Но его милую 
повели кь в'внцу; у него сердце болить; не ему досталась дб- 


5) Хоть радій, не радій, то не буду брати; 

Було бь тоби зъ другими не жартовати (Чуб. У. 284). 
ч) Людьская обмовонька то сь ма обманула, 

Що казати, що ты вмеръ, я той чась забула. 

Прощай, мій миленькій, що я учинила, 

Що иншому вфрне послюбила. 

Коли &му послюбила, мушу бути вирна, 

Тильки для тебе, мій миленькій, инша (Чуб. У. 118). 
55) Ой тамъ въ темнимъ лфсЪф церковця стояла, 

Тамъ-то дівчинонька безъ неволю шлюбъ брала. 
9) ОЙ шлюбе мій, шлюбе, примушеный шлюбе, 

Та ци гораздь мен$ за тимъ нелюбомъ буде?.. 

Волла бы мь, мати, твердый камінь глодати, 

Н$жли изъ незлюбомъ до шлюбу ставати (Голов. І. 285). 
9) Ой якь будешь ты, дивчино моя, рушники давати, 

Пиши листи на билый бумази, та давай до мене знати (Чуб. У. 128). 
мч) Вже жь я писала й пересылала, мои листы не доходять, 

Тильки жь мои каренькій очи слизоньками изиходять. 

Отдала жъ мене мати за кого я не хтила 

Шумить, гуде нагаечка коло мого тила (1№14.) 
ст) Милая моя, серденько мое, я вмираю за тобою, 

Що не довелось мени буть чоловикомъ, тоби дружиною (194.). 
в) Чи се жь тая криниченька, що голубь купався, 

Чи се жь тая дівчинонька що я женихався? 
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вица “). Горе--восклицаєть онъ:— горе моимъ ногам», которыми 
я ходихъ въ теб®, горе моимъ рукамъ, которыми обнимать тебя, 
горе моимъ бровямъ, которыми я моргалъ на. тебя, горе моииъ 
устамъ, которыя цёловали тебя! Богъ бы тебя покаратъ за твой 
грвхь: я аюбить тебя и не взять женою себ 9). Ветрётятся 
они и вспомнять о прошаомъ. Богь теб помогай, другь не 
суженый! скажеть она. Любились мы и матушка того не знала, 
а теперь воть разошлись, какь чорныя тучи! Помнишь ди, 
какь я тебя въ вишневый садъ водила, какь тамь тебя ятод- 
ками угощала; помнишь ли, какъ я постель стлала, сь тобою 
спать зожилась, одну ручку подложивши подь голову теб, 8 
другой обнимала тебя? Лучше жилось тогда дівицею, чібмь 
теперь замужнею 7). ЧЕмь ближе къ нему живеть его бывшая 
возлюбленная, тВмъ тяжелів его сердцу 77). Воть она проходить 
сь водою и посылаетъ ему привіть 7) и ему такь становитоя 
досадно, что онъ готов» броситься къ ней и побить у ней ведра “). 
Она просить не дВлать этото и не наносить ей безелавя "°). 
Тяжетве еще ему сидіть у окна и смотріть, кавъ она ндеть 


с) Досталася дівчинонька людямь--не мени. 

85) Шкода жь моихъ бБльхь нижокь що мь до тя ходжавъ, 
Шкода жь моихъ бфлыхъ ручокь щомъ тя обіймав», 
Шкода жь моихь чорныхъ бровей що мъ на тя моргавъ, 
Шкода жь моихъ красныхъ устокъ що мь тя цфлувавъ, 
А за тоту провиноньку Богъ бы тя скаравъ, 

Що я тебе в$рно любивъ, любивъ, та не взявъ (Голов. Г. 294). 
се) Ой помагай Бигъ, ты, несуженый друже! 

Да здорова, серденько, то жъ любилися дуже. 

Любилися, кохалися, а матуся й не знала, 

А тепера ровійшлися якь темненька хмара. 

Яжь тебе любила, въ вишневый садь водила, | 

Ягодоньки ирвала, я жъ тебе годувала, 

Билу постиль постилала, съ тобою спать лягала, 

Одну ручку въ голивоньку, а другою обіймала (Чуб. У. 297). 
єт) Не жаль бы мени, коли бъ зъ стороны, 

А то черезь двиръ да й товаришъ мій! (Чуб. У. 167, 242) 

є) По воду Йде--жалю завдає, 

Изъ водою Йде--добри-день дае (Чуб. У. 168). 

9) Чужа, не моя, товаришова! 

Черевь двиръ не Йди, жалю не роби; 

Бо я зъ того жалю видерця побью (1014.). 
1) ОЙ милый чужій! видерця не бій! 

Мени молодон славы не роби (їБ1д.). 
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рука объ руку съ своимъ мужемь, его соперникомъ. Такь бы 
воть и выскочиль онь и сталь допрашивать: зачВиъ, аюбивци 


его, оставила 7)? 

Иной молодець въ такомъ положени думаєть найти утё- 
щеше въ горбакб, но не находитъ: у него около сердца словно 
какая-то зыЪя бьется 7). 

Иной молодець зная, что причиною разлуки мать дівиць, 
произносить надъ нею проклят!е передъ своею прежнею милой "). 
Иной, раздраженный неудачею въ первой любви говоритъ, что 
пойдеть въ чужой край; тамъ поищетъ себ другую, безродную, 
Убогую, прежняя милая. будетъ вспоминать о немъ добрымъ с20- 
вомь, а онъ всплакнеть, когда о ней вспомнить “). Иной же 
ВЪ Досадь зарекаєтся когда-нибудь любить дбвиць и говорить, 
что не перестанеть плакать о прежней возлюбленной 77). На- 


") Жаль въ світі одному! 
Сижу край виконця--моя михая ходить, 
Ворогь фи зъ боку--за рученьку водить. 
Ой пійду я приближуся, 
На серденьку оживлюся, 
Спнтаю причины 
Милон дивчины: 
Дивчинонька мила, 
Першь мене любила, 
Теперь залишила! (Чуб. У. 168). 
1) ОЙ пойду я до корчомки--горВлки нацьюся, 
ОЙ чого сь мені, братці, горілка не пьеться, 
Бо на мозмъ щось серденьку якь гадина вьеться. 
А все тое мені наробила 
Мизая дівчина, що отдалась за багача, сына! 
1) Бодай твоя мати на світі не жила, 
Що нась молоденькихь съ тобою розлучила, 
Бодай твоя мати въ пекли згорила, 
Що нась молоденькихь на тое пидвела (Чуб. У. 381). 
1) А я пійду въ чужій край, то тамъ буду жити, 
Ты не будеш», мила, знати, якь я буду тужити. 
Знайду соби другу милу, щобь не мала роду, 
Що бь не було, якь зъ тобою, жадного заводу. 
Спогадаєшь мене, мила, милыми словами, 
А я тебе спогадаю гиркими слёзами. (Чуб. У. 255). 
1) Ой хто хоче на світі жити, 
Най перестане дивчать любити, 
Бо то есть сгуба цилого свЪта, 
Пропали лита и житьтя трачу, 
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прасно мать его совзтуетъ идти ему межъ челядь и развлечься 
отъ тоски "). Молодець собирается умирать, просить похоро- 
нить его прилично въ вишневомъ садикВ и пусть вся родня 
пируєть, творя поминки о нем "7). 

Бывало й такь, что въ отсутствій молодца его возлюблен- 
ную дВвицу отдавали за иного замужь по водЪ пана и вообще 
высшей власти: такое событе изображается въ П№еняхъ зь 
символическомь виді орла или сокола, разгоняющаго гохубей 
изъ пары и предхагающаго голубкВ семь другихь голубей ва 
выборъ, вмЗсто того, котораго она любила и утратила. Голубка 
не хочеть никВмъ замзнить его и говорить, что будеть вічно 
горевать о своємь миломъ "), у нея такое горе, что отъ слезъ 
на твердыхъ камняхь останутся знаки "”). 

Въ другой подобной п'всив сизокрылый орехь, убивши го- 
зубя, береть голубку не съ тімь, чтобъ отдать ее по выбору 
другому голубку, а удерживаєть ее для себя, сышлетъ ей пше- 
ницу, ставить воду, но она не прикасается ни къ чему 77), 





Якъ спогадаю--гирко заплачу. 

Плакавъ я, плакавь, плакати буду, 

Поки тя, мила, вь викь не забуду. (Чуб. У. 269). 
8) „Не плачь, козаче, не плачь не журися, 

Выйдешъь за ворота, на челядь дивися" (Чуб. У. 260). 
1) — А вже жь мени, мати, челядь не до того, 

Ой продавай, мати, копя вороного, 

Пошій менб, мати, льняную сорочку, 

Сховай мене, мати, вь вишневимь садочку. 

Высыпъ мени, мати, высоку могилу, 

Посади въ головкахъ червону калину, 

Збери, мати, всю свою роднну, 

То буде родина и пити и гуляти, 

Мене молодого будуть споминати (Чуб. У. 260--261). 
78) .Що ся не хоче вже знати зь никнм», 

„Буду тужити поки викъ викомъ“ (Чуб. У. 288). 
13) Стану плакати ажъ мени горе, 

Хочь выпадають слёзы на каминьяхь, 

Хочь найтвердійшихь--пороблять знаки (119). 
89) Ой де узявся сизокрыль орегь, 

Гохуба убивь, голубку влюбивъ, 

Голубку влюбивъ, узявь пидъ поху 

Узявъ пидь полу, принись до-дому; 

Сыпле пшеници, ставить водици, 

Голубка не пье, Встоньки не йде (Чуб. У. 246). 
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чувствуєть что она въ неволі, орла не любить 7) и ходить въ 
‚вишневый садь плакать о своемъ миломъ голубь 9), Здісь 
очевидно изображается аллегорически насилие иизющихъ власть 
надь бВбдною дЪвицею. | 

Но причиною разлуки аюбящихся паръ изображается также 
изибна одного изъ нихь. Воть молодець приходить къ своей 
милой и та напрямикь заявляєть ему, что надо перестать имь 
зюбить другь друга, мать его этого не хочеть 9). 0 лучше бы 
тебЪ вонзить мн» въ сердце ножъ, чим» говорить такія слова 97), 
восклицаєть молодець. Этоть молодець вынужденъ покинуть 
дЬвицу потому, что его мать произнесла такой приговоръ: ея 
материнскому чувству легче увидать его въ солдатахъ, нежели 
мужемъ той, на которой онъ хочеть жениться 7). Раздраженный 
сынъ произносить прокляте суровости матери 7). Другой мо- 
лодець заявляєть своей милой, что онъ ее нам®ренъ покинуть, 
оттого что ея родня наговариваєть на него, будто онъ пьяница 
и гуляка ”). Третій, полюбивши новую дфвицу, приходить къ 
прежней и говорить ей просто: тебз одна дорога, а мн® иная, 


8‘) „Ой я жъ и въ гор$ я жь у неволи, 

Сизокрылъ орелъ не до любови“ (Чуб. У. 247). 
83) Да все вь вишневъ садъ плакати йде: 

„Голубонько мій, коли бъ же ты жив», 

Я бъ твои крыла позолотила, 

Я бъ твои пирья пожемчужила (Чуб. У. 246). 
3) Перестаньмо жь ся любити, 

Самъ ты знаешъ намь зъ тобою не жити (Чуб. У. 233). 
з) Волфла жь бы ты нижь въ мене вгородити, 

Ніжь маєшь мила ти слова говорити (№19). . 
35) — Пійду я до неньки, буду ся питати, 

— Чи не позволить ненька тебе взяти. 

Волю жь я тя, сыну, въ сахдати виддати, 

Нажь я тя маю зъ тою дивчиною звфнчати (114. 234). 
в) Бодай же ти, мати, такь легко конати, 

Якь мени легко зъ дивчиною ся розстати (Чуб. У. 234). 
37) — Скажу тоби, моя мила, скажу, що думаю: 

— Що я тебе, моя мила, покидати маю. 

„Скажи мени, мій миленьк1й, що то за причина, 

„Чи ты мене самь не хочешь, чи твоя родина?" 

— Ой я тебе и самь люблю и ридъ не боронить — 

— Тилько ридъ твій все говорить, що я пью, гуляю (Чуб.У.220, 232). 
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прощай! 9) Иной же не объясняется вовсе, а, спознавшись сь 
другою, идетъ мимо двора прежней и дразнить ее тёмъ, что 
не заходить кь ней, а проходить мимо, нап8вая пзсенку и еще 
говорить ей, чтобь она обсадила вишнями дворь свой, дабы къ 
ней не заходиль его голосъ 7), 

Иной безь всякой повидимому причины объявляетъ дівиці, 
что нашелъ себё получше ®). Въ одной пен богатый овчарь 
посылзетъ товарищей передать дівиці, чтобъ она его больше 
не любила, потому что он» ей не пара, он богать, а она б'бдна ”). 

Дфвица различно принимаєть къ сердцу заявленіє мододца. 
о прекращени аюбви къ ней, смотря по личному характеру. 
Иная предоставляєть ему поступать, какь хочеть, только не 
судить ев промежду людей, потому что аюдской судь ей всего 
страшне 9). Другая —характера рашительнаго и разсудитель- 
наго--говорить, что узнавши его невфрность сама уже не аю- 
битъ его, будеть зюбить кого нибудь другого, а о немъ забудеть 7). 


3) „Гоби дорога, в мени шлячокъ битый! 
— Якь же я буду безъ тебе, серце, жити? 
„Мени дорога ривна, тоби поперечна, 
„Бувай здорова, моя мила сердечна! (Чуб. У. 190). 
„ОЙ не по правди, мій милый, живешь, 
„Мимо воротечки, та до иншои йдешь 
„А до мене стиха голосъ подаешъ“. 
— Ой обсади, мила, вишеньками двиръ, 
— Ой щобъне зайшовъ дотебе голосъ мій (Ч. У.80.396—397,411,412). 
юю) „Ой де жь ты, мій милый, довго забарився?" 
— Ходивь я по лугу, та найшовь соби другу, 
— Въ червонимь намисти, вона мени по мысли, 
— У полахъ мережка, та до неи утоптана стежка, 
у — У байковій юбци, вона мени все на думци (Чуб. У. 403). 
ч) Вы молодци, молодци.. накажите д'вочци, 
Нехай мене не жде, нехай за мужь иде. 
Бо я вивчарь нетяга, сивковая сермяга, 
Симъ соть овець у лузи и четверикь у плузи (Чуб. У. 124). 
73) Якимъ схочешь, такимъ будь, 
Меже людьми мя не судь; 
Смерть не такъ страшная, 
Якъ осуда людьская (Чуб. У. 397). 
9) Дотимъ я тебе вирно кохала, 
Докимь нещиристь твою дознала. 
Теперъ иншого буду кохати 
О тоби завше запоминати (Чуб. У. 386). 


= 
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Гордая показываеть къ нему презрёше и невниманів “). 
Вольно молодцу иекать себ другой дзвицы, но и дфвица най- 
детъ себф дучшаго молодца, а онъ тогда поплачеть объ ней °). 
Девушка язвительнаго характера въ отвібть молодцу, извёщаю- 
щему, что онь полюбить другую и хочеть на ней жениться, 
говорить: женись, желаю, чтобъ вевіврнаго Богь покараль не 
огнемь, не водою, а лихою подругою 7). Иная однако, произнеся 
проклятів, по свойственному добродушію тотчась опомнится, про- 
сить Бога не послушать ея проклятія ”) и желаєть изибннику 
счастья сь его новою возлюбленною "). Она для себя хотіда 
бы только такого зелья, которое бы помогло ей забыть невбр- 
наго 27), но теперь же сознается, что такое зелье окажется без- 
сильнымъ и она забудеть тозько тогда когда закроетъ гааза'на 
віки :°). Но вмісті сь тёмъ она говорить, что если онъ и 
вайдеть другую съ большими достойнствами, то не найдетъ 
такой, которая любила бы его, какь прежняя 177). 





м) Нехай &го тыи просять, що гребли розносять, 
Нехай &го ти благають, що въ болоти грають (Чуб. У. 210). 
975) Шукай, шукай парень дивки, а я соби моходця; 
Що ты будешь иты винчаться, а я буду одь винця, 
Покотяться дрибни слёзы сь твого билого лиця (Чуб. У. 188—189). 
9) Женися, женися, поможи тоби Боже! 
За мою щиристь покарай тебе Боже! 
Не карай, Боже, ни огнем», ни водою, у 
Но карай, Боже, лихою дружиною! (Чуб. У. 394). 
о) Ой пофхавь, позхавъ, не звинчався 30 мною, 
Бодай же му коникь издохь, самь положивь головою! 
ОЙ не слухай, милый Боже, що я тое говорила, 
Бодай мого милевького Пречистая боронила! (Голов. Ш. 177). 
28) Будь здоровый и счасливый сь тою що ю маешъ, 
А еднакь же ты надъ мене щирфйшои не знайдеш», 
А а усе Бога прошу зъ вечера до ранку, 
Що бы ты мавь счастьтя всюда, мій милый коханку (Голов. І. 
263, ср. Чуб. У. 177). 
39) Якъ не хочешь, серце, дружиною бути 
То дай мени таке вильля, що бъ тебе забути (Чуб, У. 177). 
10) Буду пити черезъ силу и капли не пущу, 
Тоди тебе я забуду, якь очи заплющу (114.) 
101) Хочь ты знайдешъ на личко билійшу, 
То таки не знайдешъ надъ мене милійшу... 
Хоць ты знайдешь, щобъ добре робила, 
То таки не знайдешт, щоб» тебе дюбиха (Чуб. У. 194—195. Метлин. 
111—112. Максимов. изд. 1827. 120). 
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Тоска покинутой милымъ дфвицы составаяеть содержанів 
цілой группы п'всень любовныхъ. Одинокая, постелетъ она себ 
сь вечера постель, одинокая, вставши, садится у окна и видитъ, 
кавъ ея милый гуляєть сь иною; онъ ее цілуєть-милуєть, а 
еслибкі она, прежняя, осмлилась выйти и подойти въ нему 
онь бы ее угостиль проволочною нагайкою, она же не была 
еще ни оть кого битою "2). Она разражается злостью въ сопер- 
ниці, даєть ей эпитеты: мерзкая, постыдная 7), мурая 379), (т. в. 
омуглянка) шельма-разлучница "?). Ова готова дать этой мурой 
полотна на рубаху, лишь бы не видіть ее сь своимъ милымъ "*). 
Воть такь и хочется эту разаучницу ударить въ щеку 1), да 
нельзя ее бить когда она сидить съ ея милымъ 17); въ запаль- 
чивости зарекаєтся покинутая согнать ев со світа и опять сой- 
тись сь милымъ 3). Не рёдко такзя соперница бываетъ ея преж- 
няя подруга, которой она поввряла свои сердечныя тайны и 
которая, сошедшись съ ея мильмь, притворяется передь нею, 
будто ея милый спрашивалъ о ней, своей возлюбленной 19), Ура- 


193) Постелю билу постиль, сама спати ляжу, 
Та встану раненько, та вмыю личевько, 
- Сяду соби край воконця та Й до сходу сонця. 
Та иде мій милый тихою водою, 
Та за ицчою милою. 
Винъ Фи цфлуе, винь Фи хюбує, 
А на мене, молоду, нагайку готуе. 
Нагайка-дротянка, тонкимь дротомъ вита, 
А я молодая ще Й зъ роду не бита (Чуб. У. 393). 
109) Сидить стыдко зъ моимъ милымъ да ще й обнялася, 
Ой на тобі стыдка-брыдка на стань полотенця, 
Да не сидизъмоимъ милымъ, не рвжь могосерця (Мак. над. 1827.128). 
юс) Сидить мура зъ моимъ михымъ та й обнялися (Чуб. У. 403). 
106) Стоить шельма-розлучниця, зь милымъ обнялася (Чуб. У. 185), 
є) ОЙ на тобЪ, розлучнице, да ще й на сорочку, 
Не стой зь моимъ милымъ, зъ моимъ чернобровымъ въ вишневімь 
садочку. 
Ой на тобЪ, розхучнице, да ще на рукава, 
Не стой зъ моимъ милымъ, зъ монмъ чорнобровымъ, погана, хукава! 
(Макс. изд. 1827. 129, ср. Чуб. У. 404). 
10) Таки тую розлучницю по щоци урижу (Чуб. У. 185). 
с) Сидить мура зъ моимъ милымъ не можно фи бити (Чуб. У. 404). 
19) А я муру зъ свита сжену, зъ милымъ оженюся (119). 
49) А въ козака та дви дивоньки--одна другу перепытуе: 
„Чи була ты, подруженька, чи була ты на улици? 
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зум вши коварство подруги, дзвица разражается проклятемъ, 
выражая желаше, чтобъ комары вызли ей глаза за полуночныя 
бесіди съ милымъ ""). 


Бёшеная злоба обрушивается на нзкбаника, когда она услы- 
шить, что онъ сибется надь нею. Не см®хъ—говоритъ она-- 
придеть теб, какъ будешь ты трястись семь хбть, лежать въ 
постелі и просить у своей матери воды; тогда-то пожалвешь, 
что посмфялся надь красной двицей 12). Но ие смотря на такія 
проклятія, не смотря ни на то, что она хочеть чтобъ тотъ, кто 
фылъ причиною разлуки ея съ иилыиъ, не видаль аснаго солнца 1), 
все таки она сама передь собой сознаєтся, что продолжаетъ его 
любить 29. Она считаеть свою судьбу погибшею, вірно мать 
прокляла ее въ дітеств5, вірно ее въ церковь ие носили и не 
выиолили у Бога доброй доли "°). Напрасно мать увбряєть ее, 
что она и въ церковь носила ее маленькою и доли доброй у 
Бога ей просила "9), она съ ропотомъ обращается къ Богу, уБо- 
ряеть зачвмъ онъ допускаєть спознаваться съ тівмь, сь которымъ 


„Чи бачила, подруженько, на улици жениха мого? 

— Ой бачиха, не бачила, тильки трошки та постояха, 

Виньважвоздьхавь,та про тебе питав»: чомъ дивчина невыходила? 
1) Бодай тоби, подруженько, та выфли комари очи, 

Щобь ты не стояла изъ моимъ миленькимъ изъ вечора до пивночи 

(Чуб. У. 879). 

«3) Перечула черевь люде—ледащо сміється. 

— ОЙ хоть смійся, хоть не смійся, за смихъ тоби буде, 

-- Симь годъ трясця труситеме, а смерти не буде: 

— У постели лежатимешъ, смерти бажатимешъ, 

— У своей ты матери воды прохатимешъ: 

„Ой дай мени, моя мати, водици сь криници, 

Насміявся розсукинъ сынъ зъ краснон дфвици (Чуб. У. 185). 
12) Хто бувь причиною розстання мого, 

Щобъ мои слёзы упахи на ного, 

Щобь винь не бачивь сонця ясного! (Чуб. У. 358). 
14) Не збуду смутку а ни въ день, ни въ ночи, 

Бо я тебе люблю и любити буду (19). 
115) Пропала моя доля! Провляла мене ненька, 

Прокляла мене ненька якь була я маленька. 

ОЙ на Дунаю пелюшки полоскала: 

„Бодай ты, доню, счастьтя-доли не мала!" 

Чи ты мене мати въ церкву не носиха, 

Чи ты мени, моя мати, доли не впросила? (Чуб. У. 356). 
16) И въ церкву тебе носила, Богу молилася (1014). ! 


99% 
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не суждено сочетаться бракомь “"), признаєть себя самою не- 
счастивйшею въ мрз и думаеть утопиться ""), ибо итти вь 
темный лЪеъ и отдаться аютымъ звфрямъ на растерзанів 1.9). 
Въ пвеняхъ изображаются случаи, когда разлука происходить 
оть невёрности дёвицы. Иная, на первое же объяснен1е въ любви 
молодца 29), сразу обольеть его холодною водою, объявивши, что 
не любить его и не можеть своему сердцу приказать любить **"), 
а когда мозодець, по обычной замашкй ваюбленныхъ, начнеть 
говорить, что онъ убьеть себя съ горя"), то дёвица. напря- 
микь обьявляєть ему, что она не будеть его ‘женою и онъ дох- 
жень выбить себ изъ головы мысль объ этомъ '*); иная же 
дФвица, бодбе живого нрава, приправить еще свой отказь шу- 
точнымъ сообщешемъ, что у ней безъ него найдется такихь 
молодцевъ пять 129), а онъ ей кажется нехорошииъ 229). Но воть уже, 





117) Ой, Боже, Боже, давъ ся познати, 
Коли не судишь намъ ся побрати, 
ОЙ коли судишъ, чомъ же не злучишь, 
На що жъ нась, Боже, даремно мучишь! (Чуб. У. 356). 
118) Вже жь я бачу на симь свити що все мени горе, 
Прійдеться утопити въ глибокое море! (Чуб. У. 367). 
49) А я пійду въ темный лись: нехай мене звирь изъисть: 
Ой вы звири вы лютыи! Не займаєте вы мене; 
Розорвите мое тихо и по маленькимъ частямъ, 
Рознесите мои кости по рокитовымъ кущамь, 
Наберите крови моей близько серденька мого, | 
Понесите душу мою а до милого мого (Чуб. У. 858). 
10) Панно моя, люба мила, 
Позволь же ми ся кохати (Чуб. У. 303). 
ім) Рада бы я тя кохати, 
Трудно серцю росказати (119). 
133) Ой дівчино, серхенько! згубишъ мою душу, 
Якь ся зь тобою не оженю, то умерти мушу (Гол. І 247, ср. Ч. У.303). 
33) Не чорній, не марний, не нуди собою, | | 
Не будешь ты мені мужомь, я тобБ жоною (Голов. І 247). 
з) Умри, умри, Богь тя бери! 
Есть у мене хлопцивъ штыри, 
Есть у мене ще и пьятый 
Хоць и заразъ показати (Чуб. У. 303). 
123) Не ходи, не люби, не залицяйся, 
Не люблю, не пійду, не сподивайся, 
Не ходи, не люби, не носи грошей; 
Не зюбдю, не шйду, бо сь нехорошій (Чуб. У. 175), 
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когда между молодцемъ и дёвицею возникла сердечная взаимная 
связь, дВвица вдругь нежданно измВняется. Сталъ молодець 
замічать, что его возлюбленная подолгу стойть на улиці сь 
другими молодцами. Это ріжеть ему сердце 1). Одинь, не р%- 
шаясь объясниться сь дёвицею прямо и уличать ее, передаєть 
ей чрезъ своего товарища, чтобъ она не любила двухъ 17); дру- 
гой, подизтивши, что у дівиці явился новый милый, молча 
оть ней хочетъ удалиться "”") и когда дВвица заворачиваєть его 
БЪ 6668 12), говорить, что не зач8мъ ему ворочаться, когда 
виділь самъ, стоя у ней подь окномъ, какъ она аюбезничала 
бь другимъ молодцомъ 7"). Третій является въ дівиці и уко- 
ряеть ее, что она полюбила другого, красивёйшаго ".). Иная 
дЬвица не отпираєтся и ссылается на Бога, который ваад®етъ 
чувствомь — но и постоянныхь въ любви разлучаєть :°?). Дру- 
гая же въ тавомъ положени начинаеть оправдываться тім, 
что родители ея не хотять, чтобъ она любила этого молодца, 
что такова ужь видно судьба ".), а молодець отвёчаетъ, что 
незачвиъ обвинять судьбу, лучше прямо сказать, что мозо- 
дець не хорошъ, но и молодець найдеть себ другую возаюб- 
ленную ""). Одинь молодець, которому отказала дівушка въ 


11) Не стій, мила, изъ иншими, не край мого серця, 

Бо тм стоишъ зъ иншимъ, та Й думку думаешъ, 

Та безъ ножа, безъ тарилки, мое серце краешъ (Чуб. У. 382). 
із) ОЙ, чи буде двохь пріймати? 

Буде Фи Богь карати; 

Коли любишъ—люби гараздъ, 

А не любишъ—кидай заразъ (Чуб. У. 383). 

136) Ой ще вчора изъ вечора зійшовь мисяць и гора, 

Ой чась мени, молодому, мандровати изъ двора (Чуб. У. 384). 
17) ОЙ вернися, любе закоханьня (11014.). 

10) Не вернуся, любе закоханьня, бо нема до кого, . 

ОЙ бувъ я въ тебе пидъ виконцемь, а ты мала иншого (1014.). 
1) Бо ты того любишь, що красный изъ твари (Чуб. У. 253). 
133) Трудно занехати—я инчого маю; 

Скажи мени, хлопче, що я винна съ того? 

А вжежь то Господь Богь и а всимъ тимъ владае, 

Иншій вирне кохаеться, винъ ихъ розлучае (114). 

133) Я жь тому невинна, лёсъ тому владае: 

Заказуе ридной отець и мати не дае (Чуб. У. 172). 
зм) На що жь, невдячнице, на 1ёсъ нарикати, 

Лучше скажи: не хорошій--не могу кохати. 
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любви, желаєть достать такого зелья, чтобы забыть ее **), а 
дбвушка говорить ему, что есть такое зелье, перекати-поле, 
двое придуть, поцілують, а третій ве приголубить 29). Бы- 
вають премы отказа въ любви грубіе: молодець стучится къ 
своей дівиці и жалуется, что его чуть не покусали злыя со- 
баки. Дфвица отвёчаетъ: пусть тебя загрызутъ собаки; у меня 
сидять молодць покрасивЪе тебя 1). 

Случается, что дВвица, простившись съ отьвзжающимь мо- 
лодцем»ь, изм няется къ нему въ чувствахь во время его отсут- 
ствія. Козака извфетили въ чужой стороні, что его возлюблевн- 
ная обручилась сь другимь. Козакь возвратился домой и тогда 
сталь упрекать д®вицу въ изивні, припоминая, какъ она при- 
нимала отъ него подарки “°). Тогда дівица предлагаєть ему 
обратно его подарки и заяваяетъ, что она его никогда не 1ю- 
била 19). Въ другой подобной пісні молодой человзвъ, нада- 
ривши ДФВУШЕВ жемчугу и коралловъ ""), посызаеть въ ней, 
по народному обычаю, сватовъ, а самъ становится подь окномъ 
ея хаты, чтобы быть незримымъ для другихъ свид®телемъ того, 
что будеть происходить '*"). Первый же пріємь показался ему 


Хоць я нехорошій, я на то не дбаю, 

Будь здорова, моя мила, бо я иншу маю (1514.). 
135) Вона мені одказала щоби въ ней не бути, 

Дайте менЪ таке зильхя, щобы ей забути! (Голов. ПІ. 333). 
136) Есть у мене ище зильхе--перекоти-поле, 

Що два прійде--поцилуєе, а третій пригорне (Чуб. У. 172). 
13) Цидійшовь я пидь синечкн--грукнув», 

„Ой одчини, дивчинонько, сини! 

Були мене зли собаки въили“. 

— Нехай тебе зли собаки дять, 

Коло мене кращи тебе сидять (Чуб. У. 171). 
138) Взяли козаков$ люде повідати 

Вже дівчина заручена... ДЪвчино, дівчино, зъЗла бы ты витра, 

Я не сподфвався, що ты така хитра; 

Тогд' мене ты кохала, 

Коли сь мои дары брала (Голов. Ш. 330--331). 
139) Забирай си пи дары, ти дары, 

А я въ дарахъ не ходила та й ходить не буду, 

Тебе не любила и любить не буду (Голов. Г. 303. Ш. 381). 
140) Ой що жь то мени за таки дарунки, 

Билы перлы и корали билу шію гнули (Чуб. У. 156). 
4) Ой пошлю я до дивчины люде, 

Ой самь шйду пидь виконце що то зъ того буде (194. 155). 


— 343 — 


зловзщимъ: ворота ва двор заперты, двери сВнныя на засові, 
8 въ хатв темно"). У молодца подъ окномь все тВло трясется 
оть страха, и видить: сидить баба за печью, а дзвка на по- 
стели и кобенится; баба гонить сватовъ изъ хаты вонь “**), а 
дВвушка встаєть съ своего міста, обуваєтся и, увидя чрезъ 
окно мозодца, кричить ему: прочь пошоль"). Мозодець гово- 
рить, что она тогда не прогоняла, когда брала подарки, а ДВ- 
вушка требуеть у матери каючей, чтобы достать подарки и 
швырнуть ему ихъ въ глаза 17). 

Отвергнутый и осмбянньй дфвицею молодець иногда также 
найдеть способь отнестись къ ней съ презрёшемъ. Такь модо- 
дець, получившій оть матери дёвицы холодный премъ ""), гово- 
рить, что дВвица ему не нравится и онъ пойдеть ко вдові, у 
которой дві світлиці, а у дёвицы одна б%дная хатенка и сама 
дввица убога "“"). Хоть я и убога, да все-таки отецкая дочь, 
не для тебя, сякой-такой. выросла ""). ОбмБнявшись такими не- 


143) Прійшхи люде до ворить, ворота запертви, 

Зь того боку, изъ подвирья остроколомъ пидперти, 

Прійшан люде до синей, сфни засунени, 

Прійшли люде до хаты.—въ хати не видно ся (1614.). 
"3) Сили іюде на лавкахъ, взяли говорити, 

А взялося на мени все тфло трусити, 

Сидить баба на запичку та видповЪдае: 

Идить с0б$, люде, зъ хаты, я дивки не маю (Чуб. У. 156). 
чу Сидить дивка на постели та ся гоноруе... 

Взуза ся въ черевички та Й по хати допче: 

„Вара, вара зъ пидь виконця, хлопче! (ірій.). 
195 „Чому жъ мени, моя мила. тогди вара не сказала, 

„Якъ видъ мене подарунки брала?“ 

— Дай же мени, моя мати, золотыи ключи: 

— Най я &му кину тин дарунки въ очи! (119). 
су „Добры вечфръ, удивонько, дай воды напитьсн, 

"Пусти дочку на гулянки, хочу подивитьея!“ 

— Стоить вода у синечкахь, коли хочь нашйся, 

-- Сидить дочка въ виконечка, коли хочь дивися (Чуб. У. 170). 
МТ) Не вподобавъ козакъ дивки, пійде до вдовици, 

А въ вдовици дви світлиці, а третя кимиата, 

А въ дивчины одна хата, да й та не прибрата. 

ОЙ тимь вона не прибрата, що стеля дубова... 

Чомъ дивчинь не сватати? Що дивка убога? (Чуб. У. 169—170). 
3) Хочъ убога, не убога та въ батька дитина, 

Не для тебе, сякій сыну, мати породила (Чуб. У. 170). 
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любезностями, оба разойдутся и тёмъ діло кончится. Есть вь 
пбеняхь примёры отчаянія молодца: испытавши пренебрежене 
къ себб оть любимой дівиці, которая выпроваживаетъ его сть 
себя ""?), молодець собирается Бхать къ Дунаю и броситься въ 
воду 1). Но есть примврь и свирзпой расправы козака сь изм - 
нившею ему дфвицею. Прівзжаєть козакь кь дбвиці и спраши- 
ваєть: для кого она устраивала и украшала свой дворъ. Полу- 
чивши отвётъ, что не для него, а для другого, кого она полю- 
била 37), бозакь схватиль ее за бока и утопиль *?). (Для сравв. 
см. польскія Кольб. 5, 1, 80 и др.). 

Есть распространенная повсюду легендарная пісня о трое- 
зельф, басносаовномъ какомь-то растеши, въ н®которыхъ варіан- 
тахь царь-зельв ""); содержаше ея таково: дёвица Марусенька 
захворала и пожелала, чтобы козакъ досталъ ей трое-зелье, обБ- 
щая ему за то свою руку"). Козакь отправился за море, на- 
шеть тамъ трое-зелье и сталь его выкапывать изъ земли. Вдругь 
закуковала кукушка и подала ему вість, что Марусенька измі- 
нила ему и празднуєть свою свадьбу съ кімь-то другимь 1). 
Козакь немедленно возвратился и доззжая до двора встрітиль 
свадебный пофздъ своей Маруси. Онъ приказалъ играть музыБЪ, 
а самъ пошелъ танцовать съ Марусею. Онь схватиль ее за 
аввую руку, а въ правую взять саблю и отрубиль ей голову, 


9) Сидлай коня да Здь зъ двора, 

Бо ты не мій, я не твоя! (Чуб. У. 169). 
15°) Л жь добду до Дунаю, 

Да стану я подумаю. 

„Вы, ангели, возьмить душу, 

„Гы, рыбонько, возьми тило, 

„Гы, риченько, ты быстрая, 

„Выкинь кости на сушу!“ (їр14.). 
14) За для того що вирно кохала (Чуб. У. 167). 
183) Узявь милый милу за билыи боки, 

Кинувь милу у Дунай глвібокій (1614.). 
133) Метлинск., стр. 104—105. 
ім) Ой хто мени трой-вильля достане. 

То той мени дружиною ставе. 
195) Стала зовуля кувати: 

Ой не копай, козаче, трой-вильля 

Бо сёгодня въ Маруси весильля. 
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произнеся: воть тебф, Маруся, и трое-зелье; не начинай безь 
меня своей свадьбы “°). 

Немалочисленный отдёль между любовными піснями въ 
малорусекой народной повзій составляють пени о потерв ді- 
вической чести. Й прежде бывали, и теперь есть молодцы съ 
эгоистическимъ легкомысмемъ относящіеся въ связямъ съ жен- 
щинами. Такой молодець въ малорусской пісні говерить о себЪ: 
хоть свзтъ: не малъ, а мив въ немъ не нашлось четы; я не 
женился и только подговариваю чужихь жень"). За то ему и 
доставалось: много разь его и пезми травили, и подкараули- 
вали, и еслибы только поймали, то в®рно бы и убили"). У та- 
кого молодца разомъ дві возлюбленныхъ: одну онъ обнимаєть 
и ціьлуєть, а другая обливается слезами *°°). 

Въ старыхъ козацкихъ пзеняхь соблазнъ д®вицы козакомъ 
совершается (нерідко подговоромъ въ побігу. Возакъ описываетъ 
чудеса въ томъ краю, куда хочеть увлечь дёвицу кь побЪгу 
вивотв сь собою ""). Глупая дівочка послушала соблазнателя, 


156) Зостривъ винь Марусино весильля, 

Звехивь винъ музыки заграти, 

А самъ шйшовъ зъ нею танцювати, 

Взявъ же Би у ливую руку, 

А шабельку у правую руку. 

Мы жь думали хмара зашум$ла, 

А жъ въ Марусі головка злетіла, 

Отсе тоби, Маруся, трой-зильля 

Не зачинай безъ мене весильля (Мета. 105. Максим. изд. 1827. 224). 
187) Ци я несчасливый на сей свфтъ родився? 

Якій свфть не малый, я ще не женився! 

А я ходжу та й думаю, чужи жонки пидмовляю (Голов. ШІ. 183). 
18) Не разъ стою, та й боюся, 

Та якъ на рожні трясуся, 

Не разь, не два, псами чвали, 

Та ще сами засбфдали. 

Якь бы були Ймили 

Були бы мя вбили! (Голов. Ш. 184). 
159) Горе жь тому козаченьку, що дви дивчинь кохає. 

Ще якь одна та чорнявая, а другая та билявая. 

А винь сь тою чорнявою цилуеться, обнимається, 

А тая биленька, що серцю миленька, слизоньками обливається 

(Чуб. У. 196). 

1690) Мандруй, мандруй, дивча, зъ нами, 

Въ нась криници рубхенни, 
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а не въщей кукушки, которая тогда же предостерегала ее и 
говорила, что она весь світь облетала, а того, что козакъ раз- 
сказываеть не видала "7). Прошли дві горы и вступили въ 
третью; наступаєть ночь. Бозакь приказаль дівиці отдаться. 
Туть увидала дівица, что худо. Меня мать не отдавала, чтобы 
я тебб ставла постель сказала она **?). Но:ужь было поздно. 
Своя воля погубиаа ее. Видитъ она: ходять въ долині дВвушви 
и рвуть фіязки на вінки для себя на воскресенье. А она, 6%д- 
ная, уже не нужна для дфвическаго общества и недостойна 
носить вінка 17). Тогда дёвица написала въ родителю письмо, 
вь которомь выразила, что не нужно ей готовить вінка: уже 
она свой вфнокъ потеряла, по своей глупости, подъ зеленымъ 
яворомъ съ молодымъ козакомь ““). Послідній пріємь писанія 
письма кь родителямь о своемъ паденій очень любимъ въ на- 
родной поэзии и встр чается часто. Между прочимь такь: ДВвица, 
потерявшая свое ДВвство, ходить надь моремь и сбеть долю. 
Она поплыветь по морю и доплыветь до куста, гдв сорветь 
листокь и на немь напишетъ письмо къ родителямъ, извз- 


Въ нась рики медянни, 
Въ нась вербы грушки родять, 
Въ нась дивки въ злати ходять (Чуб. У. 335). 


14) Подлхетила зозуленька: 
„Не слухай дивчинонько, 
Бо я весь свить пролитала, 
Зохотыхъ горивь не видала" и пр. (1614. 336). 


163) Мене мати не давала 
Що бь я тоби постиль стлала (14. 335 для сравн. см. польскую 
Ко\. 5. 1. 28 н др.). 


19) ОЙ тамъ ходять дивочки, 
Та збирають фіялочки, 
На недилю на віночки. 
Я до дивокь не потрібна, 
Я до вика не способна (119). 


19) Най ся батько не турбує, 
Най віночка не готуе: 
ОЙ врониха я віночок», 
Чрезъ свій дурний розумочокъ: 
Въ чистимь поли, безъ неволи, 
Пидъ яворомъ зелененькимъ, 
Съ козаченькомь молоденькимъ (Чуб. У. 335). 
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стивши ихь о потерв вінка своего *°). Море здісь символъ 
безъисходнаго горя, гибели, какъ вездв въ народной поввін. Въ 
другой пісні козакь уговориль дВвицу ббжать съ нимъ и она 
терпить всякія лишенія. Это выражается въ такой формі: она 
спрашиваєть, что они будуть постилать, когда придется спать ""), 
чЕмь покрываться "), чімь, вставши отъ сна, умоются 7), чімь 
утрутся 77). На вое получаются отвітн, показывающе ожида- 
нів недостатковь и лишеній, а вдобавокь еще и суроваго обра- 
щенія съ нею. Дзвушку, которую сманиль сь собою запоро- 
жець, онь потомь водиль босикомь по морозу и тамъ съ нею 
любезничаль '°). Другую, сманившій ее козакь привязываетъ 
кь сосиб и зажигаєть дерево “") (въ польевой народн. повзій 


13) Ходить дивка по над»ь морем», 
С$е долю изъ приполу. 
— Цанви, дохе, за водою. 
Допливемо до кущика, 
Та й вырвемо по листочку, 
Да спышемо по письмечку, 
Пошлемо до отця, неньки, 
Нехай много не турбують 
ИЙ виночка не готують (Чуб, У. 345). 


166) » Що будемо постилати?“ 
— Ой у тебЪ запашина, 
— Ау мене сирячина. 


17) „Чимъ будемо укрываться?“ 
— Якь наступить чорна хмара, 
-- То вона нась покриває. 


„ОЙ чимь будемъ умываться?“ 

— Я вмыюся росоньками, 

— Ты вмыешься слизоньками. 

1-9) „Чимъ будемо утираться?“ 

— Ой я утрусь китайкою, 

-- Тебе утру нагайкою! (Чуб. У. 191, 337). 


11%) Запорожець, моя мамцю, запорожець, 
Вывивъ мене, моя мамцю, на моровець, 
Ставь винъ мене пригортатн, 
Стали мои били нижки примерзати (Чуб. У. 339). 


1") Пофдемъ до лису, нарубаемъ хмызу, 
Запалимо сосну зъ верху до низу, 
А сосонка горить, а дивчина говорить: 
„Хто въ хиси ночує, нехай голось чує, 
Сосна догорає, дивчина вмирає (Чуб. У. 324, см. їбій. 394). 


«68 
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есть пени, гдз молодець, соблазнивши кь побвгу діввицу, уби- 
ваєть ее. Ко. 5. 1. 28—72). 

Обольщете дёвицы обыкновенно происходить на вечерни- 
цахь. Оттуда козакь уводить ее въ густой аїсь, подъ зеленый 
яворъ, символически изображающійся въ п®феняхъ свидітелемь 
горя 7). Употребляется вакъ средство увлеченя и вино: козавъ 
напоиль дёвушку медомъ и виномь и увелъ подь бблую березу, 
ДВ она лишилась невинности *”). Бідная, опомнившись отъ 
своего обольщенія, хотіла бы имзть крылья: полетвла бы она 
кь родителямъ, черезь л8са, ломала бы древесныя вітки, за- 
лила бы слезами луга, прилетіла бы къ родному двору, упала 
бы она на калину, а съ калины перелет®ла бы на порогь ро- 
дительской хаты; воспоминаня о ласкахь отца, о любви матери 
исторгають у ней потоки слёзъ: горькая доля досталась ей въ 
удьть "9. Вакъ все измфнилось: вчера еще была она, какь 
Луговая калина. какь огородная роза — а теперь поблВдн®ла опа 
словно глина, стала похожа на руту, брошенную въ воду "'°). 
Вакъ такая несчастная открывается матери въ своемъ падешиы— 





13) ОЙ зрадивь козакъ молоде дивча 
На славныхъ вечорницяхъ: 
Та завивъ Фи въ густый ансокь 
Пидь явиръ зелененькій (Чуб. У. 337). 
4) Гей поставлю я кватирочку меду, 
Таки тебе зъ розуменьку введу, 
Гей я поставлю кватирочку, другую, 
Таки тебе зведу моходую... 
Ще й дівчина меду не допила, 
Пидь березу головку склоннла (Чуб. У. 347). 
17‘) ОЙ колибъ я мала орловы крыла, соловейковы очи, 
Я бь полетила до свого батька темненькок ночи. 
Лисомъ летила--гильля хамала, 
Лугомь летила—луги топила дрибными слёзами! 
Якъ прилетила до свого батенька, та Й сила на калину, 
А съ калины та й сила на порози... 
Якъ погадаю батькову щирность, обливають мене слёзы. 
Я въ батька росла, въ матинки ся кохала, 
Таки жь бо я лихій доленьци зостала (Чуб. У. 338). 
17°) Вчора була якь у лузи калина, 
А сёгоднЪ скала якь билая глина. 
Вчора була якь рожонька въ городи, 
А тепера стала якь рутонька въ води (Чуб. У. 346, 353—354). 
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объ этомъ существуеть цілая пісня, повсюду распространенная. 
Мать вдова сердится на свою дочь и допрашиваеть ее, гді она 
діла свой дВвичесый взнокъ. Не смЪя открыться, она говорить, 
что уронила его въ воду, когда білила полотно. Но когда мать 
сказала, что если такь, то придется собирать громаду людей, 
чтобъ доставать упавший въ воду вфнокъ. дёвица открывается: 
ЪЗхахьъ, говорить она, черезь рощу молодой козакь, снялъ сь 
меня рутяной вВнокъ и пустить его но водф, а дфвица оста- 
зась сь бідою "7. 0, лучше было бы—говорить двица матери 
вь отчаяни: лучше было бы меня похоронить маленькою: теперь 
бы уже мать забыла, что у ней была когда-то давно дочь ""). 
Мы знаемъ одну только изеню (впрочемъ распространенную 
во многихъ варантахъ), гдё соблазнитель сознается въ своей 
ошибкі и желаєть загладить ее. Бозакь, находясь на службі 
въ Польші, получаєть письмо и просить пана отпустить его 
домой, сознаваясь что оставиль дбвушку беременною ""). Пань 
его совзтуетъ отказаться и сложить вину на кого-нибудь дру- 
гого 1"). Козакь не соглашается и утверждаєть, что виною не 


18) Удивонька дочку свою била: 

„Де ты, доню, в$нчикъ загубила?“ 

— За ричкою подотно ОФлила, 

— Тамъ я, мамцю, винчикъ загубила! 

„Суди, Боже, недилхЪ диждати, 

»Будемь, доню, громаду збирати!" 

— Шкода, мамцю, людей турбовати; 

— Волю, мамцю, всю правду сказати: 

— По пидь гаєм», гаемъ зелененькимъ, 

— Зхавь козакь гожій, молоденькій; 

— Изнявъ вь мене винець рутяненькій! 

— Покотивъ винчикъ по надъ водою: (и др. вар. за водою) 

— Оставайся, дивчино, и зъ бидою! (Чуб. У. 413). 
пт) Ой було жь мене, мати, 

Малою поховати, 

Подь тією калиною, 

Якь була дитиною! 

Ти бъ була бь и забула 

Що вь тебе дочка буха (Чуб. У. 119). 
118) Пусти жь мене, пане, сь Польщи на Волыне, 

Пише дивча листы що вже мае вина (Чуб. У. 343). 
19) Можна, листы взявши та перечитавши, назадь одослати, 

А тую причину на иншого скласти (Чуб. У. 344). 
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кто-нибудь другой, а онЪ самъ "9). Возакъ Фдетъ кь дівиці, 
находить ее больною, ласкаетъ, цілуєть и увёряетъ, что какь 
только она оправится, такъ тотчась соединится сь нею бра- 
Бомь 191), 

Но такой козакь въ пісвяхь одинъ только и составляєть 
неключеніе. Другой еще все-таки, самь будучи богать 3), хо- 
четь вознаградить дёвушку деньгами *). Но чаще разгульньй 
молодець смбется надь жертвою собственнаго легкомнослія 194), 
надь ея безчестемъ 199), надь ея слезами 199), да еще хвастаєть 
своимъ подвигом», надбясь еще обмануть десять такихь дДВ- 
виць 17). НЕть удержу вдовиному сыну — поется въ одной пісні: 
свель съума чужое дитя, самъ садится подь яворомь, играетъ 
на скрипЕВ и приговариваєть: прощай, прощай, моя пріятная 
бесбда! Ужь я не твой, а ты не моя! 1) Есть пісня, гд® по- 


18°) „Не можу я, пане, на инчихь казати, 

„Бо моя причина, буде Богь карати! (Чуб. 1514.) 
ві) Козакъ прівзжаве--родина, витає, 

Козакъ у свителку—дивчина хоруе. 

Козакъ за рученьку--сердешне жалуе: 

„Не журись, дивчино, Господь Богъ зъ тобою! 

„Якъ ты выдужаешъь, визьму шлюбь зъ тобою!“ (Чуб. У. 345) 
17) „Молодый козаче, не зражай дивчины! 

„Бо тая дивчина бидна сиротина!“ 

— А я за ту зраду сто червоныхъ кладу (Чуб. У. 353). 
183) Ой высыпавъ на стиль карбованцивь двисти: 

Отсе жь тоби, мила, дорога спидниця (Чуб. У. 346). 
18‘) Будь здорова, моя чорноброва: 

Я парубокь, а ты бидна вдова. 

А теперь же ты ни жинка ни дивка, 

А теперь же ты людьска поговирка (Чуб. У. 337). 
95) Прощай, шельмо, вже я не боюся— 

Покаюся, та ще Й оженюся; 

Оженюся, возьму соби дивку, 

А на тебе, шельмо, надинуть намитку (Чуб. У. 343). 
18) Плакала, рыдала, слезы утирала, 

Русою косою, биндою голубою, правою рукою (Чуб. У. 277). 
зт) Любивъ я тя, здрадивъ я тя, я Й самъ то знаю, 

Хоць я тебе едну здражу, то я десять маю (Чуб. У. 395. Гол. І. 253). 
109) Нема впину вдовнному сыну, 

Що звивъ зъ ума чужую дитину, 

Сидить соби на скрипочку грае: 

— Будь здорова, любая розмова, 

Вже я не твій, ты не моя! (Чуб. У. 275—411). 
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добньй гуляка, встрёчая въ слезахъ свою прежнюю аюбовницу, 
имь обольщенную, приглашаєть ее въ насмзшку къ себЪ на 
свадьбу пировать 179). 

Послідствіємь потери дівической чести естественно бываетъ 
появленів незаконнорожденныхъ дітей. Туть положенів дВвицы 
становится крайне унизительнымъ и невыносимымъ, особенно 
когда на нее наложать намзтку — уборъ замужней женщины, 
покроють ей голову, такъ какь, по народному м!ровоззрёню, 
дБвушкі, потерявшей честь, уже не дозволитедьно ходить съ 
открытыми волосами и съ лентами въ косахъ. Она сь 9тихь 
порь называется покрыткою и достигнуть такого положенія 
считается, а въ старь, еще боле чЁмъ теперь, считалось боль- 
шимь срамомь. Пока дівушка не родила ребенка, ей возможно 
утаивать отъ свфта свое падеше, но тогда уже скрываться 
нельзя: надобно показаться покрыткою, чего всі двушки очень 
боятся. Но молодца-соблазнителя ве слишкомъ огорчала судьба 
его любовницы съ ея порождешемъ. Джвица, качая дитя, пла- 
четь, а возакъ омБется надь нею, сВдлая коня, чтобы улепет- 
нуть подальше оть ея упрековь и ропота '”). Она требуетъ, 
чтобы онъ взяль ребенка, иначе грозить кинуть его подь коня 12). 
Коли козакь ей прежде даваль подарки, то припомнить ихь въ 
такую минуту ".). Есть пісня, гдь дёвушка приносить козаку 


199) За густыми ловоньками, 
Плаче дивка схизоньками. 
Не пхачь, мила, не журися; 
Ще я молодь, не женився: 
ОЙ якъ буду женитися, 
Прійди, серце, дивитися (Чуб. У. 187). 
10) Тамь у лузи при долини 
Кохьхала дивчина дви дитині), 
Колыхала и плакала: 
„Чого я, моцный Боже, дождала!“ 
А винъ стоить, ничого не мовить, 
Осидлавши коня, смишки строить (Чуб. У. 354). 
или: 
Плаче дивчина, дитину гойдаючи, 
Сміється козавъ, коника сидлаючи (Чуб. У. 342). 
91) ОЙ на тоби, козаче, дитину, 
Бо далебо пудъ коника пудкину! (1514.) 
19) Умила дивчина подарочки брати, 
Умій дитину колыхати (1014.) 
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его дитя и угрожаеть закинуть въ врапиву, а сама она Пой- 
деть на Украину, гдВ ее не знають и гдЪ будуть ‘признавать 
ее за непорочную дЪвицу “”). 

Въ другой пвенз, очень распространенной повсюду въ раз- 
личныхь варіантахь, козакь предлагаетъ такой АВвВушкВ одне 
за другимь--овець, Боровъ, кадь масла, кадь сыра и т. п. сь 
тім», чтобы она кориила ребенка и не показывала бы на него; 
а на кого-нибудь иного — хоть бы на стараго діда. Дівуїнка 
не соглашается и козакь долженъь быль вее таки, приплатив- 
шись ей. взять на свое попечене ребенка, хотя жалуется, что 
ему за то набьють палками спину ".). По посл®днимъ чертамь 
можно догадываться, что втоть козакъ запорожець, такъ какь 
у запорожцевь за незаконное сожитів сь дВвушкой наказывали 
палками. 

Въ одномъ варіанті этой иъени яваяется еще третье лицо — 
мать козака, которая загоняетъ его съ сфнокоса, гдЪ онъ ви- 
дался съ дівушкою, называемою въ этомъ варіантів Марійкою. 
Мать остерегаєть его, что эта Марійка (только что передь тьмь 
приносившая къ нему на сБнокось ребенка) забереть у него 
все его достоянів. Козакь отвічаєть, что если и такь станется-- 
пусть пропадеть его достоявівє, а онь ни за что не обвінчаєтся 
сь Марійкою “”). 

Въ другой пісні подобнаго содержанія повинутвя хввушка 


193) Дивчина зъ ольшины выходить, 

И на ручкахъ дитину выносить. 

„ОЙ на тоби, козаче, дитину, 

„Якъ не возьмешъ, на межи покину, 

„Я дитину въ кропиву укину, 

„Сама пійду у свить на Вкраину, 

„Та не будуть мене люди знати, 

"Будуть мене дивчиною звати" (Чуб. У. 347). 
і) Ой тамь козакь дрибны листы пише, 

И ногою дитину колише: 

«Лоли, аюли, муй синку, 

Дадуть мени сто палокь на спинку (Чуб. У. 346--347). 
135) „Ой сыну Василю, иди жь ты до дому, 

„забере Марійка всю твою худобу!" 

-- Нехай забирає, худобу добуду, 

А таки вфичатись зь Марею не буду! 
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сь ребенкомь сидить на постелі въ коморв, клянеть свое легко- 
мысе 2), и увидя чрезъ окно своего соблазнителя, который 
гарцуеть на конф, обращается къ нему съ упрекомъ за его къ 
ней невнимане. ЕЙ посылается насмфтливый отвёть 77). Д%- 
вушка разражаєтся отчаяннымъ возгласомъ: теперь мив хоть 
изъ моста въ воду, а уже не войти чаеномъ въ свою семью 7). 
Но козакь на это не посмотритъ: много ночей провель ов» безъ 
сна, соблазняя молоденькую дёвицу; теперь пофдетъ онъ куда- 
то прочь, а дфвушка пусть трубить себб въ кулакь "”). Оста- 
нется она живымъ укоромъ для матерей, чтобъ не пускали сво- 
ихь дочекь по ночамъ и научали бы ихъ не любить козаковь 
и не вфрить ихъ словамъ, подобнымъ піні на морв " ), а сво- 
имъ сверстницамъ дёвицамъ послужить она своимъ настави- 
тельнымъ примфромъ 7). Есть пеня, гд® соблазняетъ двушку 


18) Що бь я була матусеньки схухала, 
Була бы я дивонькою гуляла. 
Не слухаламь ни матинки, ни отця, 
Послухала козаченька--подлеця (Чуб. У. 347). 
Въ коморонци кроватонька тисова, 
На кроватоньци периночка пухова, 
На периночци дивчинонька молода, 
Билой ручкой дитя мале взяла (114. 348). 
197) Ой гляну я въ новую кватирку, 
Десь мій милый на конику выграе, 
До мене а ни окомь не выгляне. 
"Що жь ты, милый, думаешь-гадаєшть, 
"Що до мой кватирочки и не поглядаешъ?“ 
-- Ой я тебе думаю-гадаю, 
-- Що до тебе окомь не вгляну! (Чуб. У. 348). 
198) „Теперъ мени хоць зъ мосту та вт воду, 
А вже жъ мени не признаться до роду“ (119). 
199) Не спавъ ничку, не спавъ другую, 
Извивши зъ розума дивчину молодую. 
А теперъ осидлаю коня вороного, 
Та й пофду изъ двора нового. 
Теперь, дивчино, затруби соби вь кулак», 
Що звивъ зь розуму молоденькій козакь (Чуб. У. 408). 
29) ОЙ сусиды пані-маточки, навчайте свой дочки, 
Що бъ по ночамъ не ходили, козаченькивъ не любили... 
И вироньки не доймали и правдоньки не казали... 
У козака вира, якъ на мори пЁна (Чуб. У. 352). 
з) Вы, дівчата, мои голубочки, не діймайте козакамъ вЪры, 
Я молода віри діймаза, теперь же я на вБки пропаза (Чуб. У. 353). 
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ляхь сь своими товарищами земляками. Они увезли её изъ 
родительскаго дома въ Мевъ, но мать, спохвативщись, что до- 
чери нбть, послала въ погоню сыновей, которые догнали сестру 
въ Полтаві и требовали, чтобъ она отдала имъ на расправу 
своего ляха и Ъхала бы съ ними вЪ матери *°). Дввушва умо- 
ляла ихъ пощадить ляха, но они не послушали ее, изрубили 
ляха и забрали все богатетво, какое было сь нимъ 27) 9. 

До всему надобно считать варантомъ этой пёени и подобную 
галицкую пісню, гдЪ описывается, какь сманили ДЪвицу не 
ляхи, а прямо молодцы, называемые даже козаками. Мать по- 
сылаетъь въ погоню сыновей, которые умертвили соблазнителя 
сестры своей медленнымъ изрублешемъ, съ приговорами: воть 
теб за подговоръ! Воть тебз за сестру нашу! Воть тебб 
конець *). 

Стьдь, какь посабдетвіє потери дфвической чести, приводить 
иногда къ трагическимь собнтіямь дітоубійства. Въ п'всняхь 
встрічаются эти черты, хотя не въ большомъ количествв. Есть 
повсюду распространенная пеня о ковалевой дочери Катерині, 
Пісня тЪмЪ замфтная. что одно и то же собственное имя везді 


23) Що ты, сестро, наробиха, 

Нашу матфръ спечалила. 

Вона тебе проклинае, 

Сама зъ туги помирае. 

ОЙ веліла тобф мати 

Недовфрка покидати. 

Мы тебе къ соб пріймаємь, 

А ляшка твого зрубаемъ (Максим. изд. 1827. 123). 
203) Що хочете вы робите 

Тильки ляшка не рубите. 

Братьтя Гали не слухали, 

Срібло злато все побрали 

И ляшенька порубали (119). 

х) Подобнаго содержанія польская пфени Ко. 5. 1. 241—952. 

ж) Скоро вни го забачихи, 

Ручку ножку му одтяхи, 

Якь го втяли коло пальця: 

„На жь ти, Ясю, намовляньця! 

Якь го втяхи коло пасу: 

„На жь ти, Ясю, сестру нашу; 

Якъ го втяли коло пли: 

„Нашъ ти, Ясё, южь не же!“ (Голов. І, 86—87). 
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удерживается, тогда какъ большею частью собственныя имена 
въ пфеняхъ видоизмфняются. Дочь коваля Катерина родила сына, 
тайно утопила его въ колодці и обращается къ буйному взтру, 
чтобъ онъ нанесь тучу, изъ тучи полилея бы дождь и залиль 
вов тропинки, чтобы люди не ходили къ колодцу и не будили 
ея сына. Ея преступлеше было извівстно отцу. такь какь въ 
пВенЪ говорится вначалв, что коваль (кузнець) не работаєть 
оть тоски 7"). Въ другой пен единственная дочь вдовы (вдовы 
единиця) родила дитя. Виновникъ этого козакь даетъ ей корову 
и червонцы съ тфиъ, чтобъ она кормила ребенка 29). Но когда 
козакь пошелъ въ корчму пить--единица вдовина понесла то- 
пить дитя свое 297), Есть у нась еще одна пісня объ Оденочкі, 
которую въ Харьков ведуть въ тюрьму 1") за дітоубійство и 


205) Ой ты ковалю коваленьку 

Чомъ ты не куешь рано-пораненьку? 

ОЙ да нихто того горя не знае, 

Що коваленька журба обнимає. 

Ой ковалева дочка Катерина 

Вона соби сына породила, 

Въ глыбокимъ коходязи потопила, 

Да за ворота право выходила, 

Зъ буйнымъ вЪтромъ говорила: 

Да повій вітре буйненькій, 

Да нажени хмарку чорнесеньку, 

Да спусти дожчикь дрибнесенькій, 

Да замый стежки Й дорожки, 

Щобь туды люде не ходили, 

Зь колодязя воды не носили, 

Що бъ мого сына не будили (въ др. вар. не ворушили), 

Що бь мого серця не сушили (изь моего рукописи. сб. ср. Чуб. У. 

363. Макс. изд. 1827. 73). 

306) ОЙ гуляла единиця рикь якь годину, 

Выгуляла единиця маленьку дитину, 

Сидить козакъ въ концф стола, дрибны листы пише, 

А вдовина единиця дитину колише. 

ОЙ дамь тоби, единице, корову рябую 

Годуй, годуй, единице, дитину малую. 

Ой дамъ тоби, единице, червонця на страву, 

Годуй, годуй, единице, козацькую славу (Чуб. У. 363). 
207) Иде козакь до корчмы пити, 

А вдовина единиця дитину топити (їр14.). 
20%) У городів, у ХарьковЪ задзвонили давоны, 

Що бъ ус$ люди, усф паны до церкви ишли 

А вс люди, ус паны до церкви ндуть 
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она провожающей ея матери даєть совіть не пускать на ве- 
черниць другихь своихъ дочерей *®). | 

Въ малорусской любовной поззій не маловажную роль играютъ 
чары. Народное в®роваше приписываетъ тайную силу, сообщае- 
мую чародфйствомъ зельямь и другимъ предиетамь и дЕй- 
ствующую ва челов» ческй организиъ, большею частью 340- 
вредно. Отрава всегда однозначительна съ чарами. Женщина, 
занимающаяся собиратемъ травь и знающая ихъ волшебное 
свойство, называется чаровницею. Иногда такая чаровница ста- 
руха, иногда же молодая дёвушка, употребляющая свое зпанів 
таинственныхь сить надь тфмъ, сь которымъ находится въ 
любовныхъ отношеніяхь. Въ пфеняхъ, преимущественно сь ча- 
рами является дЪвица, иногда сь цілью приворожить молодца, 
но чаще съ ціьлію отомстить за изм$ну, и въ послфднемъ слупаб 
чары выражаются отравою. Самый невинный способ» чарован!я— 
прикрыт слфда милаго человфка: это дВлается съ цфалью, чтобъ 
его не полюбили другія особы женекаго пола, а онъ бы все- 
ціло принадлежаль той, которую полюбилъ прежде 22). Въ другой 
пісні беруть песокь изъ подъ ногь молодца и производятъ надь 
ним» чародфйственные премы, чтобы привязать молодца къ 
ДЪВУШБЗ 7). Въ одной пені разсказывается, что козакь, бывпий 
въ чужой стороні, возвращается къ семьз своей 73), но слу- 
чайно встрфчается съ дЪвицею, которая полюбила его и при- 
чаровала 27) съ тівмь, чтобы онъ уже не здилъ къ своей семьб, 


Молодую Озеночку до турми ведуть. 

За нею йде стара мати, все плаче Й ридає... 
209) Есть у тебе, стара мати, да ще дочекь пьять: 

Не пускай ихъ на вечерниці--нехай дома сплять. 

Бо на вечерницяхь хатка маленька, а всф дод сплять, 

Биля кажнои дивчиноньки женихівь по пьять (Ср. Чуб. У. 891. 

подобн. Голов. І, 54. ПІ. 26. 226. Для ср. подобиня польскія Ко. 5. 1. 151—169). 

мо) Пійду я въ лисочокъ, вырву я хисточокъ, . 

Я покрыю свого миленького слидочокъ, 

Що бь витеръ не ввіявь, пташки не склювали, 

Що бь мого милого инши не спріяхи (Чуб. У. 46, 912, 282). 
зму Брала писокъ сь пидъ моитъ нижовь, мене чарувати (Чуб. У. 263). 
13) Есть у мене жинка и маленьки дити (Чуб. У. 272). 
313) Молода дивчина козака любила 

Любила, хюбила, та й причарувала (Чуб. У. 271). 
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а остался бы навсегда сь нею. Скрывая отъ него свой умыселъ 
и видя, что онъ торопится въ любимой семьЪ, она снаряжаєть 
его кь ОТЪЁЗДУ изъ ея жилища и подаєть ему поужинать на- 
екоро хлфба и рыбы 72). Тутъ-то и были подданы козаку чары. 
Онъ хотфлъ бы къ своей женз и дёткамъ на Ерыльяхъ 1е- 
тіть 2), а она ему говорить: далеко къ нимъ на Брыльяхъ 
аетбть; оставайся-ко со Мною ночевать 7). Козакь не устоять 
противь искушенія, и потомъ дфвушка говорить ему, что теперь 
уже не летать ему къ семь своей, а придется здівсь коротать 
свой ВЪБЪ, и зДЬеь найти козацкую смерть 7). Но въ піснях», 
главная сила очарованія приписывается женской красот®, тавъ 
что собственно чарод®йственныя снадобья только какь бы по- 
могають этой естественной сил. Въ той же пісні козакь го- 
ворить, что онъ полетбаз бы къ семь своей, да дВвица прижгла 
ему душу--не огнем, не водою, а своею красою"). Такъ и въ 
другой п®снф, гдз дВвушка очаровываетъ моаодца выбираемъ 
слВда изъ подь ногь его, онъ говорить ей: ну, очаровывай, 
коли такь пришлось, когда я полюбиль твоє б%лое лицо и чорныя 
брови 29), Ту же мысль ветрчземъ въ одной очень распростра- 
ненной пёенз. ДФвица, покинутая молодцомъ, нашла въ лесу 
чародфйственный корень, выкопала и стала варить, но еще не 


316) Та вынесла рыбку ще й хліба скибку: 

Отсе тоби, серденько, вечеря на швидку (П14.). 
245) Ой радь бы я, серденько, на крылахъ детити (Чуб. У. 272). 
318) Далеко, далеко крилами хетати, 

Зоставайся, серденько, зо мною ночувати (114.). 
217) Вже тобі, серденько, до ихь не хітати, 

Вже тобЪ, серденько, туть вЪкъ коротати, 

Кучерявымъ чубомъ степъ устФлати, 

Своймь б$лымь тломъ воронъ годувати, 

Жовтою костью мосты вымощати, 

Червоною крозью моря доповняти (Чуб. У. 273). 
318) Похетівь бы да не мушу, 

Припатиха дівчина душу, 

ОЙ чи огнемь, чи водою, чи своею хорошою вродою? 

Ні огвемъ, н5 водою, а своею хорошою вродою (Чуб. У. 273). 
319) Чаруй, чаруй, мозода дивчино, коли довелося, 

Коли твое та бизе личко зъ моимъ пояяхося, 

Коли жь твои та чорни брови 

Прійшлись до хюбови (Чуб. У. 263). 
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усп8алъ вокип®ть этотъ корень, какь уже прилетіль козакь. 
Зачёмъ же прилетьлъ, когда не захотівль любить? спрашиваетъ 
дввица. Какь же инф не летать, когда умфешь чаровать? ска- 
заль молодець. 0, есть у мевя чары — бфлое лицо и чорныя 
брови! отвічала дівица 220). 

Употребляются чары не только для того, чтобы приворотить. 
молодца къ дівиці, но также и съ цзаью отворотить отъ ней. 
Такъ въ одной пенЪ козакь, встрфчая дфвицу сь водою въ 
ведрахь, просить напиться, а она ему отвЪчаетъ, что мать не 
велфла давать этой воды; какь принесеть она ее домой — при- 
мутся чародфйствовать, а какь онъ придеть къ нимъ вечером», 
такь ему опутають чарами. руки, ноги и глаза, чтобъ онъ не 
ходилъ въ другой дёвицф, и не любилъ другихъ *"). Въ другой 
поні, которая, кажется, измфненный по содержавію варіанть 
предыдущей, несущая воду дфвица отвфчаетъ козаку, что она 
опутаєть его чарами для того, чтобъ онъ къ ней не ходиль 
бодзе и молодець укоряетъ ее, что прежде ласкали его, а теперь 
не хотять уже его видіть, потому что появились друпе мо- 
аодцы 27). 


1%) А ще коринь не скипивъ, 
А вже козакъ прилетивъ. 
„ОЙ чогожъ ты прнлетивъ, 
Коли любить не схотивъ?“ 
— Якъ же менф не литати 
Коли вміешь чарувати?-- 
„ОЙ е въ мене чароньки: 
„Биле личко, брововьки!“ 
(Запис. въ Харьк. губ. ср. Голов. [, 225—226. Чуб У. 414. Макс. изд. 1827. 227. 
Голов. ПІ. 29. 189). 
331) Тамъ дивчина воду несла, коромысло гнеться. 
„Дай, дивчино, воды пити, бо серденько бьеться.“ 
— Не казала мени мати сви воды дати, 
Якь прійдешь у вечери, будем» чарувати: 
Очаруемъ руки, ноги и чорный очи, 
Що бь не ходивь до иншои темненькои ночи. 
Бодай тебе, козаченько ворота прибили, 
Що бы тебе писля мене инши не любили... (Чуб. У. 421). 
19) — Ой дай мила, ой дай мила зъ видра воды пяти; 
— ОЙ чи яжъ перестану за тобой тужити!— 
„Не дамь, не дамь зъ ведра воды, не казаха мати 
»Прійди, прійди самъ зъ везира, буду чарувати. 
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Опутанный чарами молодець подвергается тоскЗ. Онъ про- 
сить свою мать положить ему за пазуху руку, не станеть ли 
ему оттого лучше на сердців. Мать отвЪчаетъ: не поможеть тебб 
и рука моя, что тебЪ надблала злодЪйка дввица 2). Мать узнаєть, 
что дівица чаровала надь пескомъ, взятымъ изъ подъ его ногъ 
и поила его водой изъ зеленаго брода 7"). Сама д'іввица сознается, 
что творила чары и что ей извістно такое зелье, что когда онъ 
напьетея, то сразу полюбить 7). Существомъ, занимающимся 
чародёйствомъ, считается цыганка, и въ народномъ воззрёти 
и въ пвеняхъ. Молодець просить у ней такого средства, чтобы 
дЬвица вступила съ вимь въ супружество и цыганка стрижеть 
коню гриву, для того, чтобы дфвицу полюбила вся семья (вб- 
роятно молодца ".). Въ другой пфенв, очень похожей по складу 
на первую, дВвица прибфгаетъь къ цыганкВ съ просьбою при- 
чаровать къ ней молодца *"). По одному варіанту цыганка, отрі- 


„Обчарую руки ноги, обчарую очи 
»Щобь до мене не ходили темненькой ночи.“ 
— Перше-сь мене голубила сама-сь ми мовила, 
— Теперь хочешь що бы-сь мене бильше не видила, 
— Якь узяли бильше людей къ тоби прибувати, 
— А ты мене, молодого, взята чарувати (Голов. І. 286—287). 
233) „ОЙ ты, стара нене, та сядь коло мене, 
пдаклади ручину та й за пазушину, 
„Чи не полегчае моему серденьку?“ 
— Вже тоби не поможе и моя ручина, 
— Бо щось учинила та превража дивчина (Чуб. У. 420). 
„А то тоби, мій сыночку, дивчина наробила, 
„Брала писокъ вь пидь билыхъ ногь та вычарувала, 
„Брала воду зъ зеленого броду, тебе наповала!“ (Чуб. У. 493). 
„Чи ты мени зильхя дала у горильци спити, 
„Що я тебе такь узявся вирненько любити?“ 
-- Ой яжъ тоби, мій миленькій, зильля не давала, 
— Слидокъ брала, къ серцю клала, що вирно кохала. 
— Есть у мене таке зильля, биля перелазу 
— Явъ дамъ тоби напитися, полюбишь одь разу (Чуб. У. 418) 
„Цыганочко-вороженько вчини мою волю 
„Чи не стане дивчинонька дошлюбу 30 мною“. 
Цыганочка-вороженька волю учинила 
Сивому кониченьку гриву устригла, 
Бодай тебе, дивчинонько, вся семья любила! (Чуб. їБід.). 
331) Цыганочко-вороженько вчини мою волю 
Очаруй ты козаченька, що бъ винъ жив» 30 мною... (ЇБід. 418—419). 


б 


— 
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завши у коня часть гривы обкуривала дбвицу **), и это про- 
извело такое дЕйствіє, что козакь сталь убиваться за этой 
дъвицей 229); по другому варіанту, цыганка, отрёзавши часть 
русой кось дфвицы, напойла ее съ коварною цілью, чтобъ ее 
не любила ни челядь на улиц, ни родная мать, которая не 
пускала бы ее на улицу 7). 

Вечерницы изображаются опаснымъ м$отомъ, гд® чаровницы 
наносять вредъ молодцамъ своими чарами *"). Есть очень рас- 
пространенная пеня о Гриці, котораго дВвица зазвала къ себб 
на вечерницы 7). Въ пфенф описывается цілая неділя, когда 
совершается преступлене. Въ воскресенье, понед'Бльник» и втор- 
никь приготовляется отрава 73), въ среду Гриць отравленть 2"), 
въ четвергь онъ умерь""), а въ пятницу его схоронили 729). 
Въ субботу мать чаровницы допрашиваєть ев, за что она свела 
со свбта Гриця и получаєть отвфтъ, за то, что Гриць любить 
двухь дбвиць ".), а не одну ее. Въ другой пені ядовитое зелье, 
которымъ отравляетъ дібвица молодца, называется «Кохань-зБльзня» 


38) Увирвала да съ коня гривы, дивчину курила (Чуб. У. 419). 
239) Мододенькій козаченько якъ рыбонька бьеться 
Молодая дивчинонька зъ козаченька сміється (1р14.). 
2%) Уризала русои косы, ін напоила 
Що бь $н молодои челядь не любила; 
Не такъ челядь, якъ ридная мати, 
Не пускає на улицю межь челядь гуляти (Чуб. У. 420). 
231) Не йди, сынку, на вечерници, 
Де дивчата чаривници, 
Держать чары на полици (Чуб. У. 421). 
333) „ОЙ ты, Грицю, дорогій кришталю, 
„Чи ты не знаешъ, де я мишкаю? 
„Моя хатива близько криници 
"Прійди до мене на вечерници!“ (Чуб, У. 431). 
33) Въ недилю рано зильля копала, 
Въ понедилокъ рано зильлхя пополоскала, 
Въ вивторокь рано-зильля варила (114. 429). 
зму Въ середу рано Гриця отрунла (114.). 
338) Прійшовь четвергь--вже Гриць померъ (1614.). 
336) Прійшла пьятницн—поховали Гриця (1014.). 
237) Въ суботу рано мати дочку била: 
На що ты, суко, Гриця отрунла? . 
Охъ мати, мати, жаль ваги не мае, 
Нехай Грицуне нась двохъ не кохае (Чуб. У. 49-480) 
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т.-е. любовное зелье **). Дъвица подаєть молодцу отраву то въ 
стаканів сь медомъ "), то въ пирог» 79), то въ перепелЕЪ, сжа- 
ренной въ масл ^"); въ пятой пісні, носящей печать вліянія 
великорусскаго пошиба, отравленнаго молодца хоровятъ, за гро- 
бомъ его сь плачемъ идутъ родители, а злодЪйка стоитъ у своихъ 
воротъ и насмфхается 72). Въ одной галицкой пені, отравленный 
дввицею молодець, чувствуя скорую смерть, просить мать не 
пресайдовать отравительницу. чтобы она его не провлинала, 
потому что ему тогда будеть трудно умирать 7). Отрава не 
всегда влечеть п0сяф себя скорую смерть. Мать съ дочерью 
грозять молодцу, что его постигнетъ ‚ м ббда, что онъ бу- 
деть сохнуть-увядать, семь ліЬть лежать въ постелі и желать 
смерти, а смерти ему долго не будеть *"). Подобно тому въ одної 
пвенз молодець, аюбившій разомъ трехь дівиць, быль одною 
изъ нихь отравленъ, и хотя не умерь сразу, но не могь отъ 


чаривывиь 





338) Дала дивчинонька казакови коханъ-зильля спити, 

Що бь &му молодому на свити не жити (Чуб. У. 429). 
39) Соби меду наварю та й у гости позову, 

Козаченька молодого на ослянци посажу, 

Стакань меду пиднесу, зло-кориньнямъ отрую (Чуб. У. 435). 
моу Прійшовь Василь до дивчины, тай сивь на поров', 

Вона ему дала чары въ пшеничнымъ пирози: 

Въ еднимъ рази у пирози шавлія и рута, 

Въ другимъ рази у пирози проклята отрута 

Гадиночка люта (Чуб. У. 434. 436). 
4) Ой пиславъ я до дивчины Насти, 

Дала вона мени перепилку въ масли. 

Ой иззивъ же я но крыльце и реберце, 

Пидперло мене пидъ груди, пидъ серце (Чуб. У. 435. Голов. ПІ. 163). 
33) Зъ вечора удалый молодчикъ все пивь и гулявь, 

А къ пивночи удалый молозлчикъ Богу душу отдавъ. 

А у недилю въ обидню годину везуть хоронить, 

За нимъ иде отець, —ненька розбивається, 

Стонть шельма на новыхъ воротахь--насмихається (Чуб. У. 432). 
м3) Якъ м дала склянку вина, треба умирати, 

Не позывай, моя мати, богацькую дочку, 

Богацькая дівчинонька буде проклинати, 

Буде ми5 молодому тяжко умирати (Голов. Ш. 161). 
зм) Изосохнешъ, изовьянешь якь рожева квітка, 

У постели лежатимешь смерти бажатимешъ, 

У своей матусеньки воды прохатимеш». 

СБмъ хіть трясдя труситеме, а смерти ве буде (Чуб. У. 422. 

Мета. 86). 
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безсилья ни пахать, ни косить 79), ни модотить 2") и помыш- 
зялъ только о смерти ^"). Это то, что въ народномь вброваній 
называется «даваньня». Малороссіяне вфрятъ, что чародійки 
находять средства нагнать на человфка тоску, упадокъ сить и 
не причиняя сразу смерти, медленно уничтожать его тілесний 
организмъ. (о чарахъ великор. ср. Шейна І. 327—329). 
Обыкновенно въ пЪъеняхъ представляется, что дфвица отра- 
ваяетъ молодца изъ мщенія за невфрность, но есть пеня, гав 
по наущеню молодца, дфвица отравляєть своего брата. Это 
пеня о Сербин. Дфвушка говорить молодцу, чтобъ онъ ее 
сваталъ, а молодець | отвічаєть, что боится ея брата, 
и если бы она отрав своего брата, тогда онъ бы ее сва- 
талъ 29). Дфвица говорить, что умерпие ея родители не научили 
ее чародвйствовать 7). Тогда Сербинъ научаетъ ее, какь достать 
змфинаго яда. 79) Въ другомь варіантв вместо Сербина иску- 
сителемъ является армянинъ 7.), а въ иныхъ— просто козакъ *°). 


345) Не здужаю, брате, на вохи гукати 
Не здужаю, брате, косы волочити (Чуб. У. 364). 

18) Не здужаю, брате, цила поднимати (114.). 

47) На що жь мени, мати, людей старыхъ ськати, 
Треба жь мени, мати, заступа, хопаты, 
Дубовои хаты, глыбокой ямы (114. 365). 

з) Ой Сербине, Сербиночку! 

Возьми мене дивчиночку! 
Взявь бм я тебе небого, 
Якь счаруешь брата свого (Ср. Голов. І. 206. П. 583). 

349) А вмеръ батько, вмерла, мати, 

Не навчила чарувати (Чуб, У. 433). 

зо) Ой у лис на ялини 

Ой тамь висить три гадины, 

На гадину сонце пече, 

А зъ гадины ропа тече. 

Пидставь, дивча, коновочку 

Пидь гадючу головочку (Чуб. У. 432). 

зм) Тамь вармяне пасли кони 
Пасзи жь вони попасали 
Дивчиноньку пидмовляли: 

"Мандруй, мандруй дивчя зъ нами, 

Зъ молодыми вармянами: 

— Ой рада бъ я мандрувати, 

— Коли буде мій брать знати. 
„Счаруй, дивча, брата свого, 

„Иди за мене молодого!“ (Чуб. У. 433). 

253) ОЙ козаче, козаченьку 
Сватай мене молодевьку (114.). 
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Девушка къ прзду возвращающагося брата наварила пива, 
подкинула туда яда и поднесла брату, какь только онъ подъ- 
халь въ ея порогу"). Во многихъ варантахъ фабула окан- 
чиваєтся тім», что искуситель не женизся на преступниці, 
опасаясь, чтобъ она съ нимъ не сдВлала того же, что съ бра- 
томъ 2). Она вышла за нищаго и носила за нимь мБілокь съ 
выпрошенными кусками хліба, претерпфвая подчась отъ него 
побои 7). Въ варіантів галицкомъ выхода въ замужество за 
нищаго—нфтъ. (Подобнаго содержанія польская пісня у Коль- 
берга. 5. 1. 134). 

Хотя обыкновенно отравительницами въ пфеняхъ являются 
дВвушки, но видно, что чародфйская наука изъ покодіній въ 
поколЬьнія переходить отъ старыхъ въ молодымъ и ДЪвВицы 
научаются чародйственнымъ тайнамь оть женщинь-вдовь. Въ 
одной пен молодецъ, не взлюбивши двушки и предпочитая 
ей вдовицу, говорить, что у вдовиць стоятъ на полк приго- 
товленныя чародфйственныя снадобья 2). Въ другой п'всн'Б гово- 
рится о трехь бабахъ чаровницахъ: изъ нихъ одна окоадовы- 
вала коровь (занятів вфдьмъ, по народнымъ взрованямъ, пор- 


353) Брать пріфхавь зъ дароньками, 
Сестра кь брату зь чароньками, 
„ОЯ на, брате, сего пива, 
„Що я вчора наробила". 
Якъ братъ пива да Й напився, 
По конику покотився. 
— Що се, сестро, да Й за пиво 
-- Коло серця заварило! (Чуб. У. 439). 
266) „Ой Сербине, Сербиночку, 
„Бери мене дивчиночку, 
„Вже ся не бій брата мого, 
„Строила мъ го рожоного“. 
— Не возьму тя, давчинонько, 
— Строила сь ты брата свого, 
— Брата свого рожоного, 
— Строишъ Й мене молодого (Голов. І. 207. Голов. П. 583). 
159) Пишла дівка за жебрана, 
Жебрань ходить хлиба просить, 
А дивчина торбы носить. 
«Кебрань хлиба що выпросить, то все въ торбу, 
А дивчину та все въ морду (Чуб. У. 433). 
26) А въ вдовици дви свитлици гарни вечерныци, 
Стоять чары завъязани въ горшку на полици (Чуб. У. 423). 
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тить чужихь коровь), другая занимается тБмь, что разстрои- 
ваєть домашнее житье-бытье, а третья—разлучаетъ дівиць сь 
ихь милыми *"). Въ одной пЪснЪ указывается на вёроваше, 
что есть возможность чародфйственнымъ способомъ устроить на 
пути преграду между желающими видаться. Дфвица говорить 
своему милому. что ей иётъ возможности ни придти къ нему, 
ни поговорить съ нимъ, потому что тропинка опутана чарами 279). 
Молодець говорить, что когда онъ пофдеть на своемъ коні, 
тогда чары потеряютъ свою силу: вороной вонь черезь нихь 
перескочитъ 229), 


ГЛАВА Ш. 


Сватьба. 


Сватовство.—Сговоръ или заручины.—Суббота. — Гильце.— Коровай.—ДЪвичъ- 

вечеръ.—Расплетан!е косы.—ВЪнчан1е.—Пр1здъ жениха за невфстою.—Игра 

въ войну. — Брать невЪсты. — Подарки. — Ужинъ у невфсты.—Отъ$здъ ново- 
брачныхъь изъ дома нев®сты.—Комора.—Перезва. 


Сватьба— эпоха полнаго расцв®та молодости, эпоха высшаго 
торжества въ скромной жизни поселянина, рідко выдвигающейся 
за предфлы однообразнаго домашняго быта. Сватьба — время 
самое веселое, ва всю остальную жизнь незабвенное, оно въ 
малорусской рёчи даже носить нарицательное имя веселья (ве- 
сильля). НФкоторые привыкли думать, что вообще въ мужиц- 


з) ОЙ пійду я на воду--тамь коло броду, 
Тамь три бабы чаривници набирають воду, 
Една бабонька чаривниченька що коровы чаруе, 
Друга бабонька чаривниченька що мишканьнячко нсуе; 
Третя бабонька чаривниченька що зь чорними очима 
Ой тая мене зъ монмь миленькимь та и розлучила (Голов. Г. 271). 
93) ОЙ горами, мій милый, горами 
Перепъята стежка чарами, 
А ни прійти, а ни перейти, 
Ни сь тобою говорити (Чуб. У. 193). 
359) Тогди будешъ, мила, говорити, 
Якъ я буду коникомь Фздити. 
Тогди горы розійдуться 
Тогди чары розильлютьея (114.). 
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ком» быту изтъ обоюднаго выбора въ бракВ и господотвуетъ 
авторитеть старшихь и насиме. Ошибаются, если позагаютъ, 
что такое существуєть во всей жизни малорусской. Принуди- 
тельные браки по волЪ старшихь, такь часто совершаемые у 
великоруссовь, у малоруссовь бываютъ ріже. Супружества за- 
чинаются чаще всего по взаимному желавію жениха и невфеты 
и это вполн® естественно там», гдЪ существують улицы, вечер- 
ниць и досвівтки; все это на тоть конецъ и сложилось, чтобы 
молодежь обойхь половь знакомилась и сближалась между со- 
бою. Обыкновенно молодець женится на такой дёвушкВ, кото- 
рую знать уже давно на улицахъ и вечерницахь, а часто на 
такой, съ которою цфлый годъ передъ тбмь или долфе жени- 
хался и даже ложился спать вифст®. Если такія расходятся и 
не оканчивають бракомъ своей любви, то по исключительнымъ 
какимь-нибудь обстоятельствамъ. 

Когда молодець приметъ твердое намфреше вступить вь 
супружесый союзь, онъ объявляетъ объ этомъ родителямъ. Какь 
омотрятъ старые люди въ этомъ случа на бракъ— показываеть 
пісня: сынъ спрашиваетъ матери: какую д$вушку ему сватать. 
Мать даєть совіть не сватать такой, которая выставляется сь 
своини нарядами, а сватать такую, которая умЗетъ діло ДБ- 
зать, а объ этомъ распрашивать людей ‘). Сынъ говорить, что 
такая именно у него есть въ виду и проситъ родительскаго 
благосзовенія 7). Родители жениха переговорятъ сь родителями 
невзсты, согласятся, условятся, выпьютъ на радостяхь горфаки 
и туть вся суть двла. Устрайваєтся сватьба. Это — народная 
полуязыческая литургія со множествомъ крупныхъь и мелкихъ 
символическихь пріємовь, сопровождаемыхъ искаючительно БЪ 
нимь принадлежащими припівками и піснями. Весь этотъ оби- 

1) „Чи ту, мамо, сватать, що головка гладка?" 
— Сватай, сынку, Й людей питай, чи метена хатка.-- 
„Чн ту, мамо, сватать, що намистечко висить?" 
-- Сватай, синку, й людей пытай, чи дижу замисыть!-- 
„Чи ту, мамо, сватать, що дрибненько ходыть?“ 
. — Сватай, смнку, Й людей питай, чи дилечко робить! 
(Чуб. ТУ, 52--53). 


з) „Робить вона дило, да все хорошенько: 
„Благослови жь ты, нась, Боже, и ты, матусевька!“ (1614.). 
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ходь, вев пріємні, обряды, символическів вещественные пред- 
метн, пЪени, припфвки, аллегорическя рвчи, движенія — все 
это сохраняется въ народів, какь дань уваженя къ старинз, 
доходящаго во многомъ до суевБрія. На всемь лежить отпеча- 
токь сБдой, можно сказать, доисторической старины. Но на этой 
первичной почв видны наслоенія посафдовавшихъ эпохъ народ- 
ной истори. Вообще свадебный малорусскій ритуалъ остается 
неизмфнно одинакимъ въ своихъ главныхъ чертахь на всемъ 
пространств, заселенномъ малорусскимъ племенемъ, но въ 
подробностяхъ видоизифняется, не утрачивая нигд своего основ- 
наго смысла. Вся сватьба или свадебное дійство раздфляется 
на три главныя части: сговоръ или заручины, дёвичъ-вечеръ 
и брачное торжество, происходящее въ день вінчанія. Каждая 
изь зтихь частей въ свою очередь подразділяєтся, а въ заклю- 
ченій, уже посл совершевія брачнаго торжества, пройсходить 
зпилогь, такъ-называемая перезва. 

Сговоръ состойть вначаль изъ посфщеншя жениха сь тоа- 
пою своей родни и сь избранными сватами, играющими роль 
какь бы посредниковъ. Получивши первое согласіе, черезъ день 
или на другой день пройсходять заручины изи рукодайни. 
Сваты, по обряду, проводять р'Бчь о князів, который отправив- 
шись на охоту, гонялся за куницею или лисицею. Звірь забз- 
жаль въ этотъ дворъ и они затфмъ зашли сюда, чтобы достать 
его. Князь-женихь въ это время стоитъ въ свняхъЪ за дверьми. 
Здфсь очевидно слфдъ звфроловнаго быта. Въ другихь мЪстно- 
стяхъ сваты представляють видь, что отъ нихъ ушла телушка 
и они хотять добыть ее въ своему бычку. Здёсь является 
уже признакь другаго быта, который проходиль народъ— быта 
пастушескаго. Хозяева говорять гостямь, что они вірно худые 
люди, разбойники, и надобно ихъ перевязать. Это и дблаєтся: 
возхьъ гостей перевязываютъ платками и (рушниками) полотен- 
цами. Тогда гости предлагаютъ окупъ. Здесь также сады того 
давняго времени, когда захожаго иноземца, какь чужаго чело- 
взка старались при возможности обобрать, посягази на его 
свободу и заставляли откупаться отъ неволи. Въ первое посз- 
щен!е жениха со сватами, невеста обыкновенно прячется за 
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печь или уббгаєть въ сни, гдЪ стоитъ женихъ, а потомъ, 
возвратившись вифетв сь нимъ въ хату или сошедши съ печи, 
даєть согласіє. Во второе посфщене въ значеній окупа отъ 
жениха предлагается водка и кром' того подарки вевзетВ (са- 
поги, рубаха и разныя лакомства). Родители невфеты ставятъ 
на столъ закуску. Щениха и невфету заставляють кланяться 
родителямъ невесты, а т ихъ благословляють хлфбомъ, сое- 
диненнымь изъ двухъ слфпленныхъ хаббовь и пучкомъ ржи 
изъ сноповь, заранЪе приготовленныхъь и разставленныхъь по 
четыремъ угламъ хаты (Чуб. ГУ. 67). Тогда заранзе пригла- 
шенные составлять свадебный позздъ невзеты начинають 380%- 
вать свадебныя пЪени, принадлежащія по обряду именно къ 
этой части свадебнаго ритуала. Жениха и невфсту сажають на 
почетное місто (на повутё) въ углу подъ образами, около нихъ 
садятся гости--обокь жениха сваха и его родители, близь не- 
вести, которую сажають на лёвую сторону отъ жениха — ея 
дружки, т. е. дфвицы, составляющія свадебный персональ не- 
вість “). 

Изъ множества пЪсенъ, принадлежащихь этой части обряда, 
мы укажемь на бод%е характеристическія. Такъ въ одной пфсн® 
поется, что невзста изъ нфоколькихъ претендентовъ избрала 
одного, жениха своего. Трое старость приходило её сватать; 
однимъ она просто отказала, другихь угощала, третьимъ руку 
подала и подарила по полотенцу, а жениху (имя-рекь) плато- 
чекъ °). Въ другой--женихь сравнивается съ соколомъ. кото- 


*) Въ дёльномъ и ученомъ изслВдован!и харьковскаго университета про- 
фессора Н. 80. Сумцова, стр. 9—35 о свадебныхъ обрядахъ, преимущественно 
русскихь, очень удовлетворительно изложены историческе фазисы прежнихь 
эпохъ народной жизни, какь они выражаются до снхь поръ въ уцфлфвшихъ 
пріємахь свадебнаго ритуала, начиная съ первобытнаго грубаго. умыканья и 
кончая болбе культурными формами сдфлокъ и договоровь, подь формою 
купхи и продажи невЪсты. Это, по нашему убЪжден!ю, самое лучшее, до чего 
доработалась паша наука по вопросу объ историческомъ значенін свадебнаго 
ритуала. 

3) Ой прислалося до дивки Маруськи трое старостивь разомъ: 
Первыи прійшли--у присннечки ввійшли. 
Другни прійшли--вь синечки ввійшли. 
Третій прійшли--вь свитилоньку ввійшли. 
Що въ присинечкахь--тихь частовала, 
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рый ищетъ себ черную галку: такь и молодець прибылъ изъ 
чужой стороны, єбль за столомъ и погляднваєть на дВвицъ: 
вс веселы, одна невіста печальна и пазчетъ ‘). 

ЕЙ жаль своего дфвичества, не знаєть она будуть ли ея 
руки такь бан, какь были он у родного батюшки °). Она 
садила у себя садъ-виноградъ, забыла затворить ворота. На- 
Фдетъ молодець сь боярами, вытопчетъ виноградь. Не жалі, 
говорять ей, винограднаго цвіта, жщаліьй о молодыхъ лётахъ: 
виноградные цвёты обновятся, а молодыя авта твои не вернутся °). 

Особенно отличаются глубиною чувства и живостію поэти- 
ческихь образовъ пЪени, которыя въ этотъ періодь свадебной 
Щесы поются сиротз-невзстз. Отвори, Боже, ворота— поется— 


Що въ синечкахъ —тимъ одказала; 
Що у свитидоньки--тимь ручку давала, 
Ще Й по рушничку, молодому (нмя-рекь) хусточку (Чуб. ГУ. 68). 
Или: 
Первыи сватн--пидь сфньми киньми. 
А други сваты въ синечки ввійшли, 
А третій сваты вт, свитилочку ввійшли. 
Пидь синьми-Биньми—хусточку дзла, 
А що въ синечкахъ—перстнечокъ дала, 
А що въ свитлоньці--сама молода (Па. 69). 
З Налынувъ сокогь изъ чужихь сторонь-- 
ОЙ поглядає по всфх»ь галонькахъ... 
Кто галонька найчорнійшая. 
Нафхавь Ивашко изъ чужихь сехе, 
Ой сивь соби въ тестя за столом», 
И поглядає по всихъ дивонькахъ: 
Ой вси дивоньки веселеньки, 
Его Маруся смутненька сидить (114. 70). 
5) Одвидала-бь чужу сторону. 
Не такь сторону, не такь чужу--якь чужого батенька. 
Чи винь добрый, чи добровирный 
Якь мій ридный? (1р14. 71). 
или: 
Била моя рученька да у батенька 
Чи буде билиша у свекорка (114. 70). 
є) Забула воротечки зачинити... 
Якъ прінде Иванъ сь боярами, 
То вытопче садь-виноградь кониками. 
— Ой не жалуй,.моя доню, виноградовыхь квить, 
Тилько жалуй, моя доню, молодыхъ лить, 
Виновыи квитки обновляться, 
Лита твои молодни не вернуться (14. 70—71). 
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ндеть сирота на посадъ. Ноєть ея сердце, будто ножемъ его 
рёжутъ: нбть у ней родного батюшки. Господь встрібчаєть ее 
со счастливою долею, даруєть ей добрую семью '). "Сирота 
хотіла бы послать соловья и кукушку за родными, но соловей 
не возвращается съ неба и отець не приходить изъ рая, а 
родньхь н%тъ изъ Украины °). Здфсь, какь намъ кажется, 
отпечатались т» времена, когда происходили народныя пересе- 
ленія на слободы, и много было оставшихся въ малороссійскомь 
краб, лишившихся своихъ родныхъ, выселившихея съ родины. 

Дввичъ-вечеръ — второй актъ свадебнаго дійства. Въ народ- 
ной жизни онъ обыкновенно бываетъ въ субботу, наканун% 
вфнчаня, которое почти всегда назначается на воскресенье. 
Есть двб вещественныя символическя принадлежности этого 
субботняго дня: гильце или вильце и коровай. Гильце — это 
вфтвь, обыкновенно сосновая, разубранная цвітами, лентами, 
цвётными бумажками, колосьями, ягодами и пр. лЬтомъ или 
весною употребляють на гильце взтвь калиновую, вишневую, 
яблонную, черемушную, иногда въ полномъ цвбту 7). Но такь 
какь большею частю браки совершаются зимою, то употребле- 
ве сосновой вфтви на гильце представляется уже какь бы 
неизмённымъ правиломъ, о чемъ намекается въ піснях» "°). 
Вфтвь эту втыкаютъ вт хлбъ и ставять въ такомъ вид на 


т) Одчиняй, Боже, ворота: 
Иде на посадь сирота. 
Ные серденько, якь ножем» крае, 
Що батенька не має. 
Стричае Фи Господь сам» 
Изь долею счастливою, 
Изь доброю родыною (Чуб. ГУ. 67). 
8) Пошаю зозуленьку на Вераиновьку 
По свою родиноньку; 
А соловейка вище неба, 
Бо мени батенька треба. 
Ни соловья зъ саду, ви батенька зъ раю, 
Ни родыны зъ Украины (їір14.). 
9) Чуб. т. ГУ, стр. 98 и дах. 
1) До бору, старосты, до бору. 
Рубайте сосну здорову, 
Рубайте сосенку-деревце-- 
Молодій Маруси на гильце (Чуб. ГУ. 101). 


— 370 — 


конці стола, противоположномь тому, который подходить ЕЪ 
образному углу, а сверху взтвь эту подвязываютъ снурочкомъ, 
зацзоленнымь за гвоздь, воткнутый въ потолокъ. Эта вётвь, 
украшаємая и вставляемая на стоаб съ приличными обрядами 
и піснями, имфетъ символическое значеніє брачнаго вЪнка, а 
потому-то говорится: не ставить гильце, а вить гильце, и 
притомъ самое гильце въ н®которыхъ варантахъ одной и той же 
фени замфняется словомъ барвинковый вівнокь “). Въ другихь 
пФеняхь оно неоднократно называется прямо вфнкомъ *). Оно 
дфлается въ честь какь новобрачной, которая называется кня- 
гинею, такь и въ честь новобрачнаго, именуемаго на обрядномъ 
языЕВ княземь "). Собственно нормально символическое дерево 
для гильця, какь видно изъ пісень, есть калина 19, которая 
всегда и повсюду въ п'Бсенномь мірі есть символъ выходящей 
въ замужество женщины. Хотя обыкновенно гильце зимою дё- 
лается изъ ели ") или сосны, но какь бы въ память того, что 
настоящим деревомъ для этого предмета должна быть калина *°), 
все деревцо сосновое или еловое сверху до низу унизывается 
калиновыми ягодами ") вийсті съ символическими травами бар- 


*) Благослови, Боже, и отець и мати, 

Своему дитяти гилечко (барвинковый винокъ) звити (114. 99, 100). 
13) Благослови, Боже, 

Пречиста Госпоже, 

Сей виночок» звити!.. 

ОЙ мы вильце вили, 

Да мы меду не пили (Чуб. ГУ. 100, также 101). 
13) З3ь чого мы будемъ князеви винець плести? 

Ой е въ городи хрещатий барвинокъ, 

Зъ того мы будемт князеви винець плести (Основа. 1862. Апр. 

Ст. УПІ, стр. 4). 

4) Якь Марусі гильце вили, 

То вси зужечки выходили, 

Чорвону калину выламали, 

Такъ мы Маруси гильце звили (Мета. 135). 
15) Коли бъ я знала, коли бъ я відала, що елечко буде (Метл. 134). 
18) Тобъ я послала свого батенька да въ лугъ по калину (Метал. 134). 
ч) Гильце деревце зъ ялины 

Изь червонои калины, 

Изь хрещатого барвінку, 

Изъ пахнющого васильку; 

Гильце деревце--ялина, 

Вид» верху до споду калина (Чуб. ТУ. 104). 
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винком» и василькомъ. Барвинокь, какь символъ любви, про- 
тивопоставляется рут и мятз, символамъ дівственности: не- 
вста изображается подходящею къ окну хаты въ то время, 
когда ВЪ этой хаті вьють ея гильце и она еоворить дружёамъ: 
мн вейте изъ барвинка, а себЪ изъ руты и мяты "). Въ п%с- 
няхь убранство гильця — колосья "), вишня 7), перья изъ 
птиць 7). 

По окончаній приготовленія гильця, невфета испрашиваєсть 
У родителей благословешя идти съ дружками по селу и зазы- 
вать гостей на свадьбу "). По выраженю пфени, матушка, | 
родившая ее, оградила ее м$Фсяцемъ, опоясала солнцемъ и сна- 
рядила въ село 7). Во время хожденія по селу дружки, сопро- 
вождающія невісту, безпрестанно поютъ принадлежащя къ 
этому обряду пЪени. Подступая къ воротамъ то того, то дру- 
гого двора, онф въ пзеняхъ приглашають обметать дворы, за- 
стизать столы и вотрёчать радушно вевбсту и дружекъ 7). 


8) Коло свитлоньки, кохо новои, 
Тамъ Маруся объЁзжае, . 
Вь оконечко заглядає. 
Тамь дивочки гилечко вьють. 
Війте, дивочки, соби й мени, 
Соби звійте зь руты, зъ мъяты, 
Мени зв!йте зъ барвиночку (Чуб. ГУ. 104). 
19) Пивъ стога вивса высмыкали, 
Закиль свое гильлячко вбрали (1514. 103). 
*) Да вси жъ мы сады выходили, 
Да вси жъ мы вишеньки выгледили, 
Одну вишеньку злюбилн, 
Да й той вершокъ зломили (114. 103--104). 
31) Летівь горностай по-надь ставъ, 
Пускавь пирьячко на весь став; 
Збирайте пирьячко до пирця 
Молодому до гильця (Чуб. ГУ. 102). 
з) Благослови, Боже, и отець, и мати, 
Своему дитяти на село выхожати (Чуб. ТУ. 133). 
33) М$сяцемъ обгородила, 
Сонячкомь пидперезала, 
На село выражала (1Б14.). 
му Обмитайте дворы, 
Застилайте столы, 
Идуть къ вамъ дружечки! (1014. 134). 
94* 
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НевЪста ведетъ съ собою дружекь, какъ утка утять 7). Въ 
одной изъ пісень, какія поются во время этого хожденія по 
селу, изображается, что невфста утопала, звала кь себ на 
помощь, но къ ней не подоспфли ни родители, ни братья, ни 
сестры, а подоспібаь и спасъ ее мододець, за котораго она вы- 
ходить замужь 7). Но высказывается также сожалВ не всту- 
пающей въ бракь о минувшихь дняхъ дбвичества: не примуть 
ее въ свой кругь веселыя дЪвицы въ вёнкахъ и лентахъ 1), 
напрасно будуть цвісти въ ея садЪ розы, барвинокь, василекъ; 
ей уже не вить изъ нихь себб вінка и не мять въ рукахь 
пахучаго василька 7). Жалко ей и отцовокаго двора; обошла 
она веб дворы, а какь вернулась и подошла къ родительскому, 
то стало ей грустно 7). 


35) Утинька йде, 
Утенята за собою веде; 
Да не утка се йде-- 
То Марьечка йде, соби дружечбкь веде! (Чуб. ГУ. 135). 
ж) А батенько 
А матінка 
Е човничокъ и веселечко: 
„Потопай, мое сердечко!“ 


та на бережечку, 








А Йвась та на бережечку, 

Е човничокъ и веселечко: 

Не потопай, мое сердечко! (Чуб. ТУ. 138). 
п) Якъ же мени дай не плакати, 

Що дивочки гуляють, 

Стричечками мають, 

А мене не пріймають (Чуб. ТУ. 137). 
з) Вже роженька процвнтае, 

Хрещатый барвиночекъ 

Встилае садочок», 

А запашный василёчокъ 

Зь тыномъ ривняється. 

— Вже жь мени зь тей рожоньки 

-- Виночка не носить, 

— И запашного василёчка 

— Въ рученьки не въялить! (Чуб. ГУ. 140). 
2) Молода Маруся вси дворы обходила, 

Но нигде слёзы не вронила, 

А якъ прійшла на батькивь двиръ, 

То стала, подумала, жалибно заплакала: 

„Ой дворе мій, дворе, яке тоби горе; 

„Нетакъ дворонькови, якъ своему батенькови (Чуб. ГУ. 140—141). 
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Во время хожденя невесты по селу, которое иногда продол- 
жаєтся весь день до вечера, происходить въ ея домі, какь и 
у жениха, приготовлене короваевъ. Это старинный обрядъ — 
приготовлять и печь свадебный хлёбъ, называемый коровай. 
Обычай этоть былъ, какь кажется, въ древности повсемфетенъ 
у славянокихь народовъ. Цо крайней м8рф въ оставшихся опи- 
савіяхь свадебъ московскихъ государей и близкихь кь нимь 
лицъ всегда упомнаются коровай. Одинъ коровай жениха, дру- 
гой--невість 29), Эти коровай носились вмісті со свЪчами во 
вевхь церемоніяхь, приносились въ храм» во время взнчаня, 
а потом неслись въ сВнникь, приготовленный для брачнаго 
дожа. На свадьбЪ великаго князя Василя Ивановича коровай 
убиразся двадцатью семью пёвязями, а при свадьб» царя Алек- 
свя Михайловича коровай покрыты были: жениховъ —золотнымъ 
турекимъ бархатомь, а царицынъ — золотнымъ атласомь; на 
покровахъ было нашито 27 пінязей позолоченныхъ 7). Также 
точно и въ описаній свадьбы вообще великоруссовъ ХУП віка, 
сохранившемся у Котошихива, мы видимь, что коровай или 
свадебный хаЪбъ составляль неотъемлемую вещественпую при- 
надлежность свадебнаго ритуала 33). 

У малорусскаго народа коровай считается важнымъ и не- 
обходимымъ, хотя время приготовленія его различно: иногда 
ранфе въ пятницу, иногда же утромъ въ воскресенье, но чаще 
всего въ субботу, въ то время какь невіста ходить съ друж- 
ками по селу. 

Коровай приготовляютъ (бгають по народному выраженю, 
что буквально значить заламываютъ) непрем$нно замужнія жен- 
щины, которыхъ мать невість для этой ціли приглашаетъ 7), 


з) Др. Росс. Вивліовика. Изд. Новикова, 1790. Ч. ХПІ, стр. 5, 6, 9, 
23, 39, 48, 63, 76, 82, 113, 125, 151, 165, 167, 183, 190. 
3‘) Па. 183. 
33) 0 Россін въ царств. Алекс. Мих. Спб, 1840, гл. І, статья 11, стр. 7, 
тл. ХШ, статья 5, стр. 121. 
33) Марусина мати по сусидоньци ходить 
Сусидъ своихъ просить: 
Да сусидоньки мои, прибудте къ мени, 
Да до моен хаты, до мого дитяти, 
Короваю бгати (Чуб. ГУ. 215). 
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и отець жениха представляется дфлающимъ для своего сына 
то же 9). Они просять коровайниць приготовить коровай ясный 
какь місяць 5). Воровайницы, явившись къ ділу, прежде всего 
желаютъ выпить горбаки 9). Коровай долженъ быть приготовленъ 
изъ такой пшеницы, которая уже семь аБть стояла въ стог8 У), а 
по другому варіанту изъ пшеницы, взятой изъ семи стоговъ *) 
и на вод непремзнно °”) родниковой— по одному варіанту изъ 
трехъ 7), по другому изъ семи родниковъ "), и разубрань ка- 
линою “?).. Въ другой пісні, кромё пшеничной муки и родни- 
ковой воды, 5Ъ короваю считаются нужными масло изъ моло- 
дыхъ коровь, яйца изъ молодыхъ курь и прозрачная соль 7). 
Тісто коровая должно такъ подойти вверхь, чтобь быть выше 
того, какь высоко стояла пшеница, изъ которой д'ілазся коро- 
вай, когда находилась на нивЪ въ снопахь и на гумив въ 
отогф “). Мать невесты должна подать коровайницамъ родни- 


34) Ивашковъ татко по юхоньци ходить, 

По юлоньци ходить, сусидъ свонхь просить, 

Не кь соби, къ дитяти, короваю бгати (Чуб. ГУ. 216). 
33) Та злипить коровай красный, якь мисяць ясный! (1Б14.). 
з) На Бога жь вы гляньте, та намъ горилки дайте (ібід.). 
31) Що въ нашемь короваю семилитня пшениця (Чуб. ТУ. 222). 
зу Зъ семи стогивь пшениця (114. 228). 

39) Якъ мы коровай мисили-- 

Зь дунаю воду носили... 

А дунай же къ намь промовляв: 

Да не берить водици зъ дуваю, 

Да наберить водици зъ вриныци (Чуб. ТУ. 224—995). 
2) Изъ трехъ криниць водиця (Чуб. ГУ. 229), 

1) Зъ семи криниць водиця (1014. 228). 
З) Мовила, говорила червона калина: 
Не подоба моя у лузи стояти, 
Але подоба моя у короваб сіяти (їБід. 217, также 298). 
ИЛИ: 
Пійдемо до річки калины ламати, 
Коровай убирати (Чуб. У. 229). 
З)Ой короваю, короваю, 

Мени до тебе кошту треба: 

Корець муки пшеничнон, 

Цеберь воды криничнои, 

Хваску масла яровыхъ коровъ, 

Копу яець молодьхь курей, 

Гарнець соли ледовон.. (Чуб. ГУ. 224). 

“) Густая буйная (пшениця) на ниви, 

Частын снопочки на жныви, 


— 375 — 


ковой воды, чтобъ он помыли себ руки предъ починомъ ра- 
боты “). Приступають къ работ сь піснями, въ которыхъ 
призывается содйстые Бога и святыхъ его 7). Бромі калино- 
выхь вётвей съ ягодами, которыя вибеті представляются цвз- 
тущими надь тою коморою, гдф приготовляють коровай ""), убран- 
ство коровая составляютъ вишни, виноградь "), птичьи пе- 
рышки “°) и червонцы 7), которые дфйствительно клались въ 
царекихь короваяхь, а у малоруссовъ остаются только въ п%- 
сняхъ, на ДБАВ замфняясь копВйками. Воровайницы разрисовы- 
вають коровай узорами сь изображеніями звёздочекъ и пти- 
чекь "). Он хотять заказать кузнецу особую кочергу для вы- 
гребанія золы изъ печи и особую лопату для посадки въ печь 
своего коровая ") да еще мечь, которымъ бы можно было про- 


Да высоки стоги на гумни, 
Вищій нашь коровай на столи (Чуб. ГУ. 218). 
З) Марусина мати нехай прійде, 
Нехай принесе зъ криныци водици; 
Нехай помыють коровайнпчки ручки (Чуб. ГУ. 220). 
З) Поможи Боже, Пречиста Мати, 
Въ тымъ дому на тисовымъ столу коровай бгати (Чуб. ТУ. 218). 
иди: 
Самь Богь коровай мисыть, 
Пречистая свитыть, 
Анголи воду носять, 
Господа Бога просять (114. 222, также 223). 
сту Зацвила калина не литомъ—зимою, надь тею коморою 
Де коровай вбирають, хорошенько спивають (Чуб. ГУ. 234). 
43) Свиты, мисяченьку, ясною зорою 
Де коровай убирають; вишни якь черешни, 
Винный ягодоньки, райськін пташоньки, 
Де коровай убирають, хорошенько спивають (Чуб. ГУ. 230). 
59) Летфвъ горностай черезь садъ, 
Пустивь пирьячко на весь садъ: 
Ход'імь, сестрици, зберемъ 
Да хорошенько коровай уберемь (Чуб. ГУ. 234). 
5) Мы жь були коровайнички, 
Мы вмили коровай пекти 
Около окильцями 
Въ серединЪ червинцями (Чуб. ТУ. 231). 
м) Въ нась хорощинськи (изъ села Хорощапки) жиночки 
Хороше коровай гафтують: 
До коло зороньками, 
Райськими пташечками (Чуб. ГУ. 230). 
53) Ходимь до коваля, 
Щобь намь сковавь кочергу, 
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рубить въ печи отверстие, чрезь которое вставить коровай и 
дать ему испечься и выйти изъ печи въ комору 7). Проси Бога, 
Марусенька, поется съ обращешемъ къ невест — проси Бога, 
чтобь твой коровай вышелъ преврасенъ. какь божій день, какь 
соанышко, что на нась смотритъ черезь окно 7). Передь по- 
садкою въ печь коровая испрашивается благословене старость >), 
потомь приглашаютъ двухь моаодцовъ, изъ которыхъ одинь въ 
поні называется кудрявымъ (кучерявымъ), а другой богатымъ, 
перваго выметать печь, а втораго сажать туда коровай °°). Цо- 
садивши такимъ образомь коровай въ печь 77), коровайницы 
поднимають трижды квашню, ударяють ею о перекладину по- 


Щобь намъ пичку выгребтн. 
Рано мы, рано ходимъ ко коваля, 
Щобь намъ сковавъ лопату 
Да широку якъ лаву, 
Спечемъ коровай на славу (Чуб. ГУ. 231). 
33) Да скуй мени, коваленьку, гострый меч», 
Да й прорубаю зверху печъ, 
Щобь нашь коровай спужався, 
Зь печки на вечко собрався, 
Зь вечкомь у комору сховався (Чуб. ТУ. 231). 
5“) Проси Бога, Марусенько, щобь Богь давъ, 
Що бь ти ся коровай вдавъ: 
Якъ день бильй, якь Богь милый, 
Якь яснее сонечко, що світить въ виконечко (Чуб. ГУ. 234). 
55) „Старосто, пане пидстаросто, благословить коровай у пичъ по- 
садить!" 
— Богь благословить! (отвфчаетъ староста) (Чуб. ТУ. 236). 
56) Кучерявый пфчъ вымфтае, 
А багатый сажає (Чуб. ГУ. 237). 

57) Описаніе коровая у Чубинскаго: „Обыкновенная форма коровая—боль- 
шой хлЪбъ, но иногда приготовляють его и другимъ способомь. Беруть коржь, 
посипають его овсомъ, сверху кладуть копійку или больше“ (что замфнястъь 
червонцы, о которыхъ поется). „На этотъ коржь накладываютъ одна на дру- 
гую семь паляниць (хлЪбовъ ишеничныхь) и на верхней дфлаютъ изображе- 
нія мфеяца, а вокругь его располагаютъ пять шишекъ, обводять каймой:“ это 
называется пидперезать коровай. „Въ большую, находящуюся по срединЪ 
коровая шишку, втыкаютъ пять слЪпленныхъ вмфстЪ свЪчей (восковыхъ) нан 
обтыкаютъ ими вокругь коровай, зажигають ихъ и вмЪфстф сь вороваемъ са- 
жають въ печь. КромЪ коровая дфлаютъ ,верчь" (очень похожъ на коровай): 
шишки—пшеничныя, булочки, снизу обведенныя каймой изъ тіста, а сверху 
до низу дві такія же коймы, прекращающіяся по срединЪ, гдЪ придфлывается 
кусокъ тфста па подобіє сосновой шишки. ДвЪ большія шишки красять сури- 
комь: онф назначаются для молодыхъ, которые ходять съ ними приглашать 
на сватьбу“. (Миргород. у. Полт. губерн.) (Чуб. ТУ. стр. 236). 
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толка, ціауются между собою 2), обращаясь къ печи съ прось- 
бой спечь хорошенько коровай. Вспоминается и сосна, которая 
должна горіть, когда будеть печься коровай 7). Пока коровай 
печется, коровайницы угощаются горфлкою, которую сами у 
хозяевъ выпрашиваютъ <), подтруниваютъ другъ над» другом ""), 
и дурачатся ‘”). Наковецъ приходить пора вынимать изъ печи 
коровай 9) и это дВлается съ обрядною торжественностью. Вы- 
нувши изъ печи коровай, кладуть его на крышку отъ квашни, 
покрытую скатертью сверхъ положенннаго подъ-исподъ слоя со- 


5) Пече жь наша, пече! 
Спечи намь коровай съ гречи (Чуб. ГУ. 239). 
9) Пичь стоить на сохахъ, 
Дижу носять на руках». 
Поцилуймося, помилуймося, 
Хто кому радь (1р14). 
Да рубайте соспу здорову, 
Да трощите еи на дризки, и 
Да кладите еи па загнить... 
Славный нашъ коровай на ввесь свитъ (Чуб. ГУ. 259). 
9) Мали сваненьки працю, 
Замисили муки, мацю, 
А вы ся догадайте, 
Горилки им» дайте! (114. 240). 


ИДИ: 


Почни, свате, бочку, 

Що стоить у куточку, 

Поки тебе, короваю, впечемо, 

Тебе, бочечко, виточемо (їБід. 241). 
64) Губатая вчиняла, горбатая сажала, 

Хорошая, румяная у пичь заглядала. 


или: 


Котра мфсила—щобъ трясця трусила (їрід. 238). 
с) Ой де жь тая шйшла, 

Що въ пичъ коровай несла? 

Сиза на рогь печи 

Коровая стеречи, 

Щобь хлопци не вкрали 

И за дунай не задали (Чуб. ТУ. 242—243). 
б) Часъ тоби, короваю, 

Зъ кахлевои печи 

На дубове вико (1014. 244). 
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ломы, ставять па столі 7) и уносять на голов въ назначен- 
ную хозяйкою для храненія комору 9). 

Неся коровай, продолжаютъ величать его въ пісняхь 79). 
Твиь и кончается обрядь приготовленія коровая, который отправ- 
ляется точно такимь же образомъ и у жениха. 

По возвращеній невзсты сь дружками сь прогулки по селу, 
отправаяется дёвичь-вечеръ. НевЪсту сажають на посадь, на 
почетное м'ібсто въ углу подъ образами, на которомъ тогда про- 
стирають тулупь, зам няющ соболей, которые играли такую 
роль въ старинныхъ сватьбахъ царей и вельможь московскихъ. 
Въ пЪфеняхь воображаетея городь сь четырьмя стінами, изъ 
которыхъ три каменныя, четвертая —золотая; на ст®н маковка, 
ГДЪ ласточка себЪ гн®здо свила и выпаодила двое дфтокъ, эти 
ДЪтки— женихъ и невіста 7). Во всіх» оконцахъ этого города— 
ангель Божій, а ва дверяхъ самъ Господь стоить и раздаетъ 
долю ??). Родитель невзсты стоитъ со всею роднею и всё любуются 


“) Славляно да прославляно, 
Да на столи поставляно. 
На столи-престоли 
Славень нашъ коровай стоить (114 247). 
в) Обицялася мати намъ комороньку дати, 
Де коровай сховати (Чуб. ТУ. 245). 
в) ОЙ Богъ намъ давь--коровай намь ся вдавь, 
Якь м'сяченько, якъ ясное соненько. 
Війся, короваю, ище высч1Й вид»ь гаю, 
Якь душенька въ раю, якъ рыбонька по дунаю (Чуб. ГУ. 247). 
ст) Славный городь, да дзвичъ-вечЪръ; 
Хороше зряженъ, та не такь зряженъ, якъ обсаженъ; 
Славно жъ ёго збудовано, 
На три стины камьянни, 
А четверту золотую. 
На тій стини макивочка, 
На макивочці ластивочка, 
Звила гніздечко зъ чорного шовку 
А червонымъ обвила. 
Вывела дитки однолитки: 
Перше дитятко роженее, 
Другее дитятко суженее. 
Роженее—то (имя-рекъ нев. или жениха) 
Суженее--то (нмя-рекь другого) (Чуб. ГУ. 148). 
98) ОЙ славень, славень Марусинъ посадь! 
По всихь виконцяхь янголи сидять. 
Янголи сидять, доленьку судять, 
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ею “). Въ п®енв заставляють невісту кланяться отцу. Онъ 
прослезился: она пойдеть изъ родительсваго дома и забудетъ 
родителя 79). Теперь она прекрасна, но когда пойдеть прочь-- 
исчезнетъ красота лица ея "). Если невзста сирота, ей прихо- 
дится кланяться чужимь, названымъ родителямь 7"), за то 
ангелы, сидя на яворф, заботятся о ней, собираются полетіть и 
посмотріть, какь плачеть сирота, сидя на посаді "). Въ пені 
она представляется взывающею къ умершему родителю или ро- 
дительниц® сь нриглашешемъ прибыть кь ней и подать ей со- 
вВть. Умершее лицо отвічаєть, что это невозможно, потому что 
насыпанная земля не пускаєть ветать "). Душа умершаго предъ 


А вадъ дверми самъ Господь стоить, 

Книжочку читає доленьку роздає (Чуб. ГУ. 156). 
с) (УВла Мариня на посаженьку 

Якъ на роженци квитка, 

Ви батенько, Зи ридненькій, 

Не може ся на нюю надивити (Чуб. ТУ. 154). 

„Отлянься назадь себе, 

Стоить родинонька коло тебе, 

„Склонися, Марисенько, низенько, 

»Щобь було родиноньці жалибненько“ (Чуб. ТУ. 151). 
1) Кланяйся, Марися, старому Й махому и батеньку свому. 

Бо южь бильше не будеш», а о батеньку забудеш (Чуб. ТУ. 151). 
11) „ОЙ мій батеньку, мій голубоньку! 

»Чи довго я буду такая? 

-- Будешь, дитятко, будеш», 

— Якь у мене будеш». 

— А якь шйдешъ видь мене-- 

-- Спаде красота сь тебе, 

-- Зъ личенька румяного, 

-- Зо стану панянського (Чуб. ГУ. 154). 
13) „Кому жь ты ся кланяешъ, 

„Коли батьна (или матери) не маешъ? 

— Поклонюся чужому, 

— Буде ми ся видило, що свому (Чуб. ГУ. 153). 
з) Въ лиси на явори сидило два анголи 

Сидячи говорили: 

Полыньмо, полыньмо, брате, до тои сиротоньки, 

Сядемъ, та послухаемъ, якь сиротонька плаче, 

До стола припадае, що батенька не мае (Чуб. ТУ. 151). 
моя матьнко матінко теперь и къ мені, 
мій батенько . 
Ой дай мен порадоньку, бВдній сирот! 


") Прибудь, прибудь 
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Богомъ и просить отпустить ее посиотрівть на свое дитя, сидя- 
щее на посаді "). 

НевЪст% нельзя сидіть одной, безь жениха. Вакъ місяць 
хочеть взойти разомъ со зв'вздою, освіБтить небо и землю, воз- 
веселить и зв8ря въ полі, и путника въ дорогі, такъ и невзста 
не хочеть сидіть одна, а хочеть сФеть вмісті со своимъ суже- 
нымъ и возвеселить разомъ два рода "). 

Время проходить въ пфиши свадебныхъь пісень и въ тан- 
цахь до прибытя жениха, котораго, какь князя, сопровождають 
названые бояре и музыканты. Дружко взводить на посадь БняЯзя. 
Начинается обрядь пришиванія цвіточной кисти (квітки) въ 
шапкв жепиха. Женихъ входить въ хату и садится на посадь 
не иначе какь въ шапкв. Старшая дружка--лицо важное въ 
свадебномь женскомъ персонал стороны невесты — снимаетъ 
съ головы жениха шапку и прикалываеть къ ней «квітку», отко- 


Ой рада бь я, дитя мое, прибути къ тобЪ, 
Склепилися карф очи и уста мон (Чуб. ТУ. 158. Мета. 129). 
или: 

са Радъ бы 

рада бы 
Сырая земля двери залягла, 
Виконця заслонила, 
Жовтый п'ісочокь взахігь носочокъ, 
Нельзя продохнути (Метл. 151). 
Марусина мати 
Марусинъ батько 
Господа Бога просить: 
Та пусти мене, Боже, та зъ неба на землю, 
Да до моен хаты, до мого дитяти 
Нехай я подивлюся на своє дитяточко 
Чи хороше да наряжена, 
Чи въ добрый чась посажене? (Чуб. ГУ. 158). 
) Слала воря до мисяця: 

Ой мисяцю, мій товаришу! 

Не зиходь ты раній мене; 

Изійдемо обов разом», 

Освитемо небо н землю! 

Зрадуеться звирь у поли, 

Звирь у поли, гисть у дорови. 

Слаза Маруся до Йвасечка: 

Ой Ивасе, мій суженый, 

Не сидай на посаду раній мене. 

Обсядемо обоє разомь, 

Звеселимо два двора разомъ (Чуб. ТУ. 156). 


я встати къ своему дитяти 


15 


> 


да передъ Богомъ стоить, 
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ловши у невжеты. Дружба (иначе дружкб) или старшій бояринъ, 
надфваеть на жениха свою шапку на время, чтобы женихь 
вовсе не оставался съ открытой головою. Поются при этомъ по- 
лушуточнаго содержанія пени. Пришивалка изломала золотую 
игояку и поколола себЪ руку "). Она именуетъ себя швеею, 
нарочно прівхавшею изъ Львова, требуеть заплатить себ'б за 
работу и выкупить шашку *), надівваєть эту шапку себ на 
голову, вскакиваетъ на лаву и поетъ, чте она теперь--козакь, 
красивве чів жених» и продолжаетъ требовать выкупа шапки "?). 
Дружко и женихь предлагаютъ ей сумму, она говорить, что 
мало ") и шутка въ пісняхь превращается въ издівки надь 
скупостью и нищенствомъ жениха и его дружины ".), Наконець, 
одбака какь будто состоится и старшая дружка снимаєть съ 
головы шапку и кладеть на голову жениху. Во все это время 
и посав того гости танцують въ сопровождения п'Бнія пісень, 
въ которьіхь отражаются слфды стариннаго военнаго быта. Въ 
поэтическомъ образ представляется, что бояре, танцуя, навели 


тт) Золотую голочку зломила, 
А свою ручечку сколола (14. ТУ. 191). 
1) Я швачка зъ Ильвова, 
Прійхала позавчора, 
Привезла голку 
И ниточку шовку, - 
Квиточку пришивати 
И по таляру брати (114.). 
79) ОЙ глянь, зятеньку, на мене 
Красчій я козакъ одъ тебе (Чуб. ТУ. 195). 
з) Маните не маннте-- 
Шостака не кладите! 
Якъ купкою брязнешь— 
Тоди шличокъ возьмешь! (Чуб. ГУ. 196). 
Посягни въ кишеню, 
Выйми грошей жменю, 
Посыпь на тарехи (Чуб. ГУ. 197). 
З) Ой казали люде: зять багатый, 
ОЙ казали люде: грошей мих»! 
Кладе копійку якь на смихъ! 
Убоги, бояре, убоги: 
Симъ лить по смитьтяхъ ходили, 
Черепки збирали, 
Да сваси за квитки давали (Чуб. ТУ. 198, также 199). 
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облако своими жупанами, пустили дождь стрілами и произвели 
сіянів сабаями 72). 

Идетъ разгулъ: танцы и пбнівє, и углы и лавки— вое дви- 
жется 7). Настаєть время ужинать. Невіста съ благословеня 
родителей 7) должна просить гостей, чтобъ они быаи веселы, 
какь весеннія птички °°). Всі садятся ужинать 7), начинается 
попойка ""). Поется о разныхъ снздяхъ, составляющихъ ужив: 
о капусті 99), похлебкі 99), горох ®) каш» 77), жареномъ мясі ”), 
которое разрзывать долженъ дружба 77), борщів 9), прянностяхъ "-), 


2) Где бояре танцюватю 

Наробили хмарно жупанами, 

И спустили дожчикь стрілочками, 

Наробили ясно шабельками (Мета. 200). 
83) Бійтеся кутки, лавки! 

До запичной бабки! 

А вы ся догадайте, 

Намъ вечеряти дайте! (Чуб. ТУ. 201). 
84) Благослови Боже, и отець и мали, 

Своему дитяти цей ридъ частувати (119). 
89) Проси своихъ гостей 

Що бь вони ли Й пихи, 

И весехеньки були, 

Якь птичка на весни (Чуб. ГУ 1:19). 
86) Брязнули да ложечками 

Срибньми тарилочками, 

Марусина челядь 

Сидае вечерять (Чуб. ГУ. 200). - 
зт) Стань, батенько, проти мене, 

Та напійся до мене, 

Зь повною повночкою, 

Зъ счастливою долечкою (Чуб. ГУ. 201). 
88) "Бжте, бояре, капусту, 

Наша капуста не пуста (Чуб. ГУ. 202). 
чу Вжте, бояре, юшку, 

Да тягайте петрушку. 

У насъ юшка горшками, 

А петрушка грядками (ір14.). 
®) Ой гороше, гороше, сіяно тебе хороше (Чуб. ТУ. 203). 
71) На Бога гляньте, намъ каши дайте! (ір14.). 
93) На Бога вы гляньте, намъ печени дайте! (114. 204). 
3) Нашъ дружбонько чорнобривый, 

Не жаль бму дати печеню покраяти! (1219). 
му Добрая господиня добрый борщь зварила (Чуб. ТУ. 208). 
25) Же намъ готують Ъсти: 

Курочку печеную, юшейку перченую, 
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пирогахь ”), о вин» °7), горбакб и пив» 9), ко всему соотввт- 
ствующія припбвки. При этомъ допускаются разныя васмёшки 
надь боярами ”), дружбою или дружкомь- 9), свётилкою “”), 
надь старшею дружкою и вообще надъ всвми свадебными 
гостьми, уличаютъ ихъ въ жадности и обжорств® ".). Только но- 
вобрачные изъяты отъ издёвокъ надъ ними. Невзств поется 
только, что она должна сказать, что будеть почитать свекра и 
свекровь какь родителей 9). Въ одной галицкой поні жених» 


Чя зъ перцёмъ, чи не съ перцёмъ, 

Абы було съ щирымъ серцемъ (Чуб. ГУ. 200). 
зв) Повидала намъ ворона: 

— Повна пирогивъ комора. 

А мы поти не пійдемо, 

Поки всихь не позмо (Чуб. ГУ. 208). 

97) Два голубойки гниздо вьють, 

Наши бояри вино пьють (Чуб. ГУ. 205). 

з) Тече горбка зъ потока, 

А мы поти не пійдемо, 

Поки всви не выпъемо (Чуб. ГУ. 208). 
Повідала намь синыця: 

— Повная пива пивниця, 

А мы поти не побдемо 

Поки всей не выпъемо (114.). 

79) Бли бояре юшку да вкрали галушку, 
Да въ м$хъ, да въ рукавици 
ДЪфвчатамъ на вечерници (114. 203). 

190) Крае дружбонька крае, 

Дружкамъ пидъ столъ дае, 

За пазуху ховає, 

Зь пазухи въ кишеню 

Свфтильци на вечерю (Чуб. ГУ. 204). 

11) Свфтилочка пани, вечеряй зъ нами! 

Не велила мати рота раззявляти: 
Великій зубы висять черезъ губы (Чуб. ГУ. 205). 

13) Наша дружка пидь сволокъ, зъфла калачивъ сорокт, 
Най ся нихто не прогнивить, най ся здорова живить (Чуб. ТУ. 206). 
Бли бояре, Вли, цілого воха зъЪли, 

На столів ни кришечки, пидъ столомъ ни кисточки (119). 

193) „Не сиди, Марусю, розммшляйся, 

„Тимъ свого свекорка называть будешь? 

— Шазову я свекорка риднымъ батенькомъ; 

„Чимъ свою свекруху пазывать будешь? 

— Назову свекруху ридною матинкою (Чуб. ТУ. 207—208). 
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говоритъ, что ей нечего уже будетъ бояться отца, а грозою для 
ней станеть онъ, ея будущй мужъ'”). ПослЪ ужина староста 
выводить новобрачныхъ 1) и гостей, погулять и потанцовать 
на дворв **). Въ пЪеняхъ оть лица возхъ выражается благо- 
дарность хозяевамъ за хафбосольство "7. 

На другой день послв дівичь-вечера, обыкновенно, въ день 
воскресный, происходитъ третій акть свадебной трилогій. Первый 
обрядъ у невЪфсты —расплетане косы ея, совершаемое холостымъ 
братомъ ея въ кругу подругь невзеты, ея дружекь свадебныхъ; 
въ нфкоторыхъ м%етностяхъ зтоть обрядъ совершается позже, 
уже посл» вінчанія. Дружки расчесьвають вевЪстВ косу", 
мажуть масломь '°), медомъ, вплетаютъ въ волосы н»®еколько 
монеть, подаренныхъ женихомъ, кусочекъ хабба и кусочекь 
чесноку, которому, по суевёию, приписывается предохранитель- 
ная сила отъ заразы и отъ всякаго зла. Косу снова заплетають 
въ послідній разь вЪнкомъ '°). Изъ пісень, какія поются при 
этомъ обрядф. видно, что взнкомъ такимь призпаєтся взнокъ, 


14) Ой не бійся батенька свого, 

ОЙ бійся мене та й молодого: 

Батенько гроза якь литняя роса, 

А моя гроза гирше лютого мороза (Чуб. ТУ. 248). 
16) Введемо Марьечку зъ застильля, 

На яснее, на краснее подвирья (1р14.). 


1%) Нашъ староста чорнобровый 

Да выведи насъ зъ хаты 

На двирь погулати.... 

На двиръ танцювати (Чуб. ГУ. 209). 
іст) Встаньте, дружечки, встаньте 

Честь Богу хвалу дайте... 

Потимь отцю и матинци, 

За хлибъ поставленный 

За силь положену. 

Встаньте, бояре, встаньте 

Шапочки поздіймайте и подякуйте (Чуб. ГУ. 211). 
19) Труться, мнуться дружечки 

Коло Ви русои кисочки (Чуб. ГУ. 253). 
159) Дай менЪ, мати, масла, 

Давай хоць трошечки 

Помастити косочки (1614). 
по) Чуб. ГУ, стр. 2561—9652. 
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сплетенньй изъ барвинка, изь калины и руты "'). Расплеташе 
косы— грустная минута для молодой княжны. У вевхь подругъ 
ея волосы заплетены въ косы, а у ней распущенные волосы 
покрыли плечо, а слезы покривають ей лицо ".). каль ей косы, 
которую она много лётъ холила, мыла краснымъ борщомъ, рас- 
чесывала золотымъ гребешкомь и въ темную ночь при св%ч% 
н въ депь передъ окномъ "?). Но жалче ей родной матушки, 
потому что ей никто такь не услужить какъ она, когда рано 
вставала и загоняла коровъ ""). Плачь Марусенька — поется ей-- 
какь рано на зарф кукуетъ кукушечка: відь ужъ въ другой 
разъ дфвицею не будешь, забудешь веселыя вечерницы *°). По- 
кидать приходится ленты дфвическя: она просить мать отдать 
ихь дфвицамъ — подругамъ ''°). И братъ соблазняєть ее не идти 
замужь, когда кругомъ все разцвфтаеть—и роза и кресчатый 


оо нь, 


1) Въ долину, панянки, въ долину 

По червону калину, 

По хресчатый барвинокъ 

Изъ руточки дви квиточки (Чуб. 1У. 952). 
17) Веб дивонькн въ косахъ, 

А я свою та й роспустила, 

Кисоньками да плечи вкрыла, 

Слизоньками лнченько змыла (Чуб. ТУ. 254). 
113) ОЙ косо, косо золота! 

Та не рикъ я тебе кохала, 

Що недфзоньку убирала, 

Чорвонымъ борщикомъ умывала, 

Золотымъ гребинцемъ чесала, 

Темнони нички до свички, 

Ясного сонця до виконця (Чуб. ТУ. 259). 

44) Та не жаль же мені русои косы, ни дфвочои красы, 
Але жаль мен$ матиночки, що не мае послугочки, 
Що нікому рано встати, коровоньки заганяти! (Голов. ГУ. 357). 

45) Чому ты, зозулько, рано не куешь? 

На другу весну не будешъ, 
Зелени гаички забудешь! 
Чому ты, Марьечка, не плачептъь? 
Другій разъ дЪвкою не будешь, 
Славни вечерници забудешь! (119). 
ме) Прійди, матинко, прійди, 
Та зними зь мене биндн, 
Уже мени въ биндахъ не ходити, 
Треба дружокъ обдилиты (Чуб. ТУ. 254). 
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барвинокь и пахучій василекъ ""). Она сама чувствуетъ то же, 
но слишкомъ ужъ она полюбила жениха своего 3). Воть при- 
бываеть женихъ, молодой князь съ своими боярами. Отправ- 
ляются пъзшкомъ или на лошадяхь, какь случится, въ церковь. 
Волосы невесты развбваются по вітру). Сами собой откры- 
ваются церковныя двери, сами собой зажигаются євічи, сами 
собою читаются книги 29). Самь Господь трижды ветрічаєть 
новобрачныхъ 1). При возвращеній сь вбЕнчанія поется, что 
женихь даль обЪтъ не отпускать оть себя жену до страшнаго 
суда Божия 75), а невеста обфщала жить не при родителяхъ, а 
съ мужемъ '2°). Новобрачные прИзжають въ домъ. Ихъ ветрі- 
чають съ церемоніями **), слВдуетъ за тёмъ обфдъ для гостей, 
за которымъ не участвують новобрачные. Послі обфда идуть 
‚ танцовать, поють пфени большею частью шуточнаго содержанія, 
насмЪхаясь другъ надь другомъ. Потомь женихъ уфзжаетъ до- 


117) Ой братъ сестрицю та росплитае, 

Все рожу споминае: 

— Та не йди, сестрице, молода замужъ. 

’ Якь рожа процвітає, 

А хресчатый та барвиночокь устилае садочок, 

А запашный та василечокь и сь тином» ся ривняе (Чуб. ГУ. 257). 
18) Хоть не рада та муту: 

Полюбила Ивася якь душу (Чуб. ТУ. 254). 
149) Повій, витре, дорогою за вашою молодою, 

Розмай косу по водосу по червоному поясу! (Чуб. ТУ. 269). 
13°) Де-сь та Маруся боярського роду. 

Якъ мы пидъ церковци прібзжали, 

То сами ся двери одчиняли, 

То сами ся книги читали, 

То сами ся свички засвичали (Чуб. [У. 268). 
у Стричай нась, Боже, 

Першій разь на дороги, 

Другій разь на порози, 

Третій разь при шлюби 

При Божому суди (Чуб. ТУ. 269). 
123) Не забувай отця и матки до суду, 

Не пускай Марусины до суду (Чуб. ГУ. 273). 
133) Присягала Марисенька.... 

При батейку не быти 

Дфвойковь не ходити (1514. также Лед. Ралі. Ріевпі ада Воаз- 

Кіеро. 72. 80). 

134) Чуб. ГУ. 299. 
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мой. Тамъ происходить свой обФдъ. Женихь садится на по- 
четномь мств: онь--князь. По правую руку отъ него разм%- 
щаются бояре, по лбвую--старшая и меньшая світиаки и двбБ 
свашки, а напротивь жениха дружко., возница и старосты 72). 
Посав этого оббда начинается собственно народное свадебное 
дЪйство, древнее языческое священнод®йствне, сохранившееся 
теперь въ обломкахь. На двор ставять покрытую чистою ска- 
тертью квашню, па нее кладуть хлфбъ, которымъ благословили 
жениха родители, соль и ведро воды съ ковшикомъ. Передь 
этимъ импровизовавнымъ алтаремъ становится женихъ со всбмь 
євоймь пофздомъ. Выходить изъ избы мать жениха, одЪтая въ 
тулупі вверхъ шерстью, на голов у ней шапка, а въ подол 
У ней насыпаны орзхи, овесъ, подсолнечныя и тыквенныя сБ- 
мена и мелкія деньги, которыя нарочно для этого дня скопля- 
зись со дня рожденія сына, ставшаго теперь женихомъ. Дружко 
подаеть ей вилы или грабли, представляющія въ данномь 
случав коня; мать садится на нихь какъ будто верхомъ на 
лошади, дружко, ухватившись за передній конець, какь будто 
ведеть коня подь уздцы вокругь ввашви, а другой бояринь 
яздали подгоняєть бичомь воображаемую лошадь. Мать разбра- 
сываетъ во вс стороны смена, при чемъ поются присутствую- 
щими дЕвицами соотвтствующе припфвы **®). Три раза про- 
145) Чуб. ГУ. 313. 
138) ОЙ сій, мати, овес», 

Та на нашъ ридь увесь, 

Що бь нашъ овесь рясень бувь 

Що бь Иванивъ ридь красень бувъ (Чуб. ГУ. 314—315). 

Роди, Боже, жито про 

На новее лито, 

Густев, колосистее 

На стебло стеблистее, 


Що бь наши дити мали 
И стоячи жали (1619. 315). 


Коло нашои дижки 
Зародили сырозжки, 
Чи смроВвжки брати, 
Чи вь дорогу ступати, 
Въ дороженьку счастну 
По Марьюхну красну (і014.). 
25* 
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ведши кругомъ квашни мать жениха, сидящую верхомъ на ви- 
захь или грабляхъ, дружко зачерпаетъ изъ ведра воды и дб- 
лаетъ видь какъ будто поитъ воображаемаго коня. Во время 
такого шествія вокругь квашни, за матерью идеть женихь сь 
платкомь въ рукб; за платокъ держится одинъ бояринь и не- 
сеть въ рук платокь, за который держится другой бояринь, 
затБиь третій и т. д. Позади всфхъ или же рядомъ съ матерью 
идеть свфтилка сь пучкомь васильковъ, въ срединЪ котораго 
вставлены деревянное подобе сабли, зажженная свіча и кусокь 
хлЪба 7). Древность этого обычая указывается подобемъ въ. 
немъ многихь черть съ обычаями. о которыхъ остались намъ 
извістія въ описаній свадебъ великокняжескихъ, царскихъ и 
боярскихь. Такъ въ этихъ свадьбахъ постоянно играли роль 
свфчники со свфчами ")--то же что малорусскія свтилки— не- 
зависимо оть обручальныхъ свфчъ. Обрядь осыпаюя одфтой въ 
вывороченной вверхь шубі является также въ старинной мос- 
ковской великокняжеской свадьбв 12). Свфтилка съ деревяннымъ 
мечемъ и мать, сЪвшая верхомъ на вилы или грабли, вообра- 
жаемые конемь, составляють соотвфтстве сь московокимь кБо- 
нюшим»ь, который "Бздиль съ обнаженньмь мечемъ въ рукЪ 
вокругь сЪивика '°°). Видно, что основныя черты были едины, 
но потомъ разбились и развфтвились, тёмъ не менфе все таки 
видно ихъ древнее единство. Вакое символическое значенів им'Бла 
вода, ставимая въ ведрё на квашні и напованіє ею вообра- 
жаемаго конл, мы съ точностью опредфлить не беремся, но не- 
сомнінно, что оно въ древности было, и вфроятно состояло въ 


137) Чуб. ГУ. 314. 
38) Др. Росс. Вивл. ХПІ. 125. Св. Вас. Ив. Шуйскаго. 151. Св. Мих. дед. 
19) ...И тысяцкаго жена положитъ на себф двф шубы собольи, одну по- 
ложить по обычаю, а другую шубу положить на верхъ, ва изворотъ, шерстью 
вверхъ, да осьшаєть великаго князя и великую княгиню (Свадьба в. кн. 
Василія Ивановича. Др. Госс. Вивл. ХІПІ, стр. 12). 
із9) А въ то время на аргамака сЪлъ конюшій бояринъ Лыковъ и Фздилъ 
около сбнника въ то время какъ государь былъ въ сБнникЪ съ голымъ ме- 
чемъ (Др. Росс. Вивл. ХТ. 165). У Котошихина: какъ пошель царь сь ца- 
рицею опочивать и въ то время конюшей їздить около той палаты на коні 
вымя мечь наголо и близко къ тому місту никто не приходить, и Фздить 
конюшей во всю ночь до світа (Котош. стр. 9). 
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связи сь поклоненіємь водъ языческихь славянъ. По смыслу, 
Боторый и теперь св®тится въ этомъ обрядЪ, можно предполо- 
жить, что это им'беть значеніє приготовленя къ походу КНЯЗЯ 
за своею княгинею, для чего и поятъ воображаемаго коня, какъ 
бы собираясь въ дорогу. 

Затъмъ поЪздъ съ женихомъ на чел отправляется къ не- 
вість. Везуть съ собою подарки невЪъстВ и ея родителямъ ‘*"). 
Въ пфенф поется, что мать, вынроваживая сына въ путь, огра- 
дила его нбсяцемь, опоясала солнышкомъ и снарядила въ до- 
рогу за молодою невістою ‘). Отець даль ему девять коней, 
а десятого вороного подъ него самого ""). Мать напекла ему на 
дорогу девять печей хліба, а десятую коровая "9. Отець ве- 
лить сыну брать съ собою въ путь всю родню свою п близкую 
и далекую и богатую и убогую, богатую ради славы, а убогую 
для совіта 39). Отець даетъ сыну заранфе такое предостере- 
жеше: смотри, сынокъ, не говори всей правды тестюшкб5; відь 





131) Для невЪсты и ея матери беруть сапоги, для отца — бараньи рука- 
вицы, для родственниць--свашек», свфтилокь и другихь--нфсколько платковь, 
очипковь, для брата невфсты складаникъ (складной ножл,), для сестры ні- 
сколько аршинъ красной ленты... 

Все это несеть младшій дружба. Старшему дружбЪ дають гильце съ ко- 
ровая, а иногда и самый коровай. Молодой береть хлЪфбъ, которымъ его 
баагословляли, когда онъ шелъ къ вфнцу. Фдуть только въ томъ случа, когда 
невфста живеть далеко. Обыкновенно идутъ пфшкомъ въ сл$дующемъ порядків: 
впереди женихъ сь старшимъ дружкомь, за ними веб бояре ндуть попарно, 
за посл$днею ихь парой--музнка, а за музыкою — родители и родственники 
жениха (Чуб. ГУ. 315). 

131) Мати Иванка родила 

Мисяцемь обгородила, 

Сонечкомь пидиерезала 

Въ дориженьку выпроважала. 

Въ тую свитлоньку новую 

По тую Марью молодую (Чуб. ТУ. 316). 

33) Осидзавь ему девьять коней сивыхъ, 

А десятого вороного 

Пидъ &го молодого (Чуб. ТУ. 317). 
13‘) Напекла ему девьять печей хлиба 

А десяту пичь--коровая (114.). 

136) Бери, сынку, всю родиноньку 

И близькую, и далекую, 

И вбогую, и багатую. 

Багатую— для славонькн, 

Убогую—для порадоньки (119.). 7 
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онъ тебБ все-таки не то, что родной отець 39. Кромб того 
отець запов$даетъь ему не пить поднесенной ему первой чарки, 
а вылить ее на гриву коню. —Отъ этого конь твой пойдеть гордо, 
и веБмь боярамъ твоимъ будеть слава ''). Женихъ князь какь 
бы выфзжаетъ на ловитву ".), онъ будеть профзжать зеленымъ. 
бором», по каменнымъ мостамъ, будеть борь шумфть, будеть 
камень звенфть, засзлышатъ люди, пойдеть молва между ними, 
услышитъ невфота и возрадуется "). На пути женихь князь 
встрвтить символическую калину и захочеть рубить ее, а она 
скажеть ему, чтобъ онь не рубиль ее: она не дая него поса- 
жена, для него--приготовлена молодая невъста 19). Если князь. 
и задеть въ чужую сторону, за то съ вимъ вся родня его"), 
у него конь вороной, съ нимь бояринъ молодой, и сваха иЪ- 
вунья и свфтилка чорнобровая ““°). 


ше) Отець сына выряжае, выряжае, наказує: 

Та не кажи, сыну, тестеви всю правду, 

Бо тесть тоби не батенько (Чуб. ГУ. 319). 
1317) Не пій, сынойку, першого напоеньку; 

Ой выл1й же го коненькови ца гривоньку, 

Коничокь пійде пидь тобою горденько, 

То жь то намъ буде всимь боярамъ славненько (Чуб. ГУ. 317—318). 
138) Нашъ Ивасенько, нашъ короленько, на ловы выфзджае! (1610. 317). 
19 Да будемо Ъхать бором» зеленымъ, 

Боромъ зеленымъ, мостомъ камьяньмь; 

Боръ буде шум$ти, а камень звен$ти: 

Да зачують зюде—намъ слава буде, 

Да зачуе Марусенька--намт рада буде! (Мета. 181). 

149) По пидь хугом»ь стежечка; 

Туды Фхавъ молодый Ивасько, 

Изъ подъ бока шабельку вытягае, 

Да на тую калиноньку замфряе. 

Стала къ ему калинонька промовляти: 

ОЙ стой, Иванко, не рубай! 

Не для тебе ся калинонька сажена, 

За-для тебе Марусенька вряжена (Метал. 182. Чуб. ГУ. 322). 
У А вь кого конф--сідлайте, 

А въ кого сыны—выряжайте! 

Ой поздемо въ чужину, вь чужую сторону 

Ой не бійсь, Йванко, да не чужа сторона, 

А въ насъ родина все своя (Метл. 180—181). 

142)... Чи маєшь кониченька вороного, 

Чи маешъ боярина молодого, 

Чи маешъ сваху спиваху, 
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Вызздь представляется совершающимся ночью “). Ёнязь 
призываетъ своихъ бояръ Зхать съ ним» во дворъ въ его тестю, 
къ своей МарусенькВ за столь “"). Но не даромъ батюшка, 
снаряжая сына-князя, совЪтовалъь ему не вполнЪ довБряться 
тестю. Придется таки не легко добывать красавицу. И воть 
видимЪ мы въ пфеняхъ отражеше тЪхъ давно минувшихь вре- 
мень, когда при рідкости наседенія, при господств® разныхъ 
побуждений у народностей, отдвленнкхь другь отъ друга лбсами 
и болотами, приходилось дВйствительно подвергаться всякимь 
неудобствамъ и опасностямъ зв$роловнаго быта **); Ъздить можно 
было въ путь только сь значительнымъ кружкомь своихъ ро- 
дичей —тогда дружелюбныя связи между родами устанавлива- 
лись ТОлько ПоСл% того, какъ подружившіеся прежде помфряются 
взаимно между собою удалью и отвагою, — самые супружескіе 
союзы заключались тогда съ бою, о чемъ говорять наши старыя 
аЪтописи, сообщая, что у многихъ племень брака въ вашемъ 
сивсаб еще не образовалось, а было только умыкаше д®вицъ, 
а умыканше вело столкновеніє между родами молодца и ДЪвицы. 
Вотъ такое-то умываше даєть о себф вепомнить и въ малорус- 
скихь свадебныхъ обрядахъ и ифеняхъ. Князь со своими боя- 
рами собирается дёйствовать силою, разбивать каменныя стфны, 
ломать замки, чтобы достать невфету ""). Онь не даромъ князь. 


Чи маешь свЪтилку чорнобривку? 
Бо чужая сторона, що бъ не було намь сорома! (Чуб. ГУ. 319). 
13) ОЙ ты, Иване, видважный козаче! 
Де ся выбираешь въ дорогу по-ночи? (Чуб. ТУ. 320). 
4) Бояры молодын, учинить мою волю, 
Та ходимъ 30 мною до тестенька въ двиръ. 
До Марусеньки за стиль (114.). 
15) Вода хуги позаливала, дороги позабирала, 
Н$%$куды перефхати (Голов. ТУ. 220). 
ме) Та пійдемо тихимъ Дунаємь до замку, 
Постаемося во три радочки на ганку, 
Тамь будемо бихый каминь хупати, 
Же бы сь мо могли молоду Марисю піймати (Чуб. ТУ. 320—321). 
По всимь селі заграно, 
Заграно, забубнено, 
Бояры побуджено: 
— Встаньте, бояры, встаньте! 


— 392 — 


Онъ— князь временъ древнихъ, богатырь-витязь, идетъ съ своею 
боярскою дружиною, по лфсамъ охотятся они за куницами, въ 
поляхъ за перепелами, чрезъ село пробдутъ—подрубаютъ колья, 
на дворь ли въ$дутъ—конь его раскопаєть землю на дворъ, а 
самъ онъ въ сфни войдеть--не снимаєть шапки “7). Онъ какь 
вфтеръ идетъ съ брани: гдз станеть, тамъ земля стонетъ, куда 
глянеть--трава вянеть, прикажеть разбивать Львовъ, доставать 
себ» королевну ""). Но не придется ему прибфгать къ такимъ 
мфрамъ 79). Въ пфеняхь отразилось наслоеше посабдующей 
эпохи, когда сила стала замфняться миролюбивыми сдЗаками. 
Вдь и въ т5 времена, когда господствовали умнканія дъвицъ, 
уже лВтописецъ замфчаетъ, что умыкали тавихъ, съ которыми 
прежде совзщались на игрищахъ. Тогда умыкатель примирялся 
съ недовольнымъ родомь умыкаехой дфвицы  посредетвомь да- 
ровь, откуда и вышель древній обычай платить вЪно за не- 
вфоту. И эта черта есть въ наших» свадебныхъ пфеняхъ. Князь 
несеть дары и отъ себя и отъ своей матери "7). Невзста уже 
ожидаєть его. Отсунь окно, говорять ей, погляди, хорошь ди 
Иванъ на конв? Хорошь, матушка, отвічаєть невзета— краше 


Коники посидлайте, 

Сами ся убирайте, 

Бо пофдемо ранком» 

По пидь высокимъ вамкомъ, 

Будемь замки ламати, 

Марусеньку доставати (Чуб. ГУ. 321). 
47) Ой лисомъ Ффдуть-— на кунейки стриляють, 
Об полемъ фдуть--перепелоньки имають, 
Селомь вкфзжають--колоньки пидтивають, 
На двиръ пр1зжае—коничокъ двиръ копає, 
До сбней входить--шапоньки не займае (Чуб. ГУ. 324). 
Повбе вітерь по гори, 
Прійшовь молодый зъ войны; 
Ой где стане —земля стогне, 
Куды гляне—трава въяне, 
А каже Львивъ розбивати 
Королевну добувати (Чуб. ГУ. 325). 
19) И замкивъ не зламали, 

И Марусеньку достали (Чуб. ГУ. 321). 
090) Дары идуть, дары идуть, 

Одъ Ивася молодепького 

Од» его неньки старенькои (Мета. 186). 


148) 
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вевхь, стойть на конф, словно солнце, конь его блестить пав- 
шею на него росою, а самь молодець — красотою 77). Прекра- 
сень дворь у тестя, въ немь трое воротъ: въ одни ВХОДИТЬ 
м'Бсяць, въ другія--соднце, въ третьи молодець вьбдеть и сь 
нимь станеть весело. Идетъ молодець къ д'бвиці, словно мЪ- 
сяць кь звіздочкв 1). Изъ дівической стыдливости говорить 
невфета отцу, чтобъ затворили ворота и не впускали молодца *”). 
Какь его не впустить --отвбчають ей, когда онъ просится, раз- 
стилаясь хифлемъ около двора, барвинкомъ въ ебняхь, василь- 
БОМЪ въ хаті, становится соколомъ за столомъ *“"). Запрячь 
меня, матушка —говоритъ невёста—вЪъ вишневый садикь, обсади 
вишнями и черешнями ""7). Запрячу тебя--отвбчаєть мать--за 
тесовый столъ, обсажу дружками 129), 


11) — Чи хорошь Ивашко на копи? — 

"Та хорошій, матинко, красчій всих», 

Ой одсуну жь я виконце, 

Стоить Ивашко якь сонце, 

Коничокь припавь росою, 

Самъ випь молодь й красою (Чуб. ГУ. 323). 
153) А въ мого тестенька трое воритець, 

Въ одни воритьци мисяць засвитить, 

Вь други воритьци соненько зійде, 

Въ трети воритьци молодчикъ въ$де. 

Місяць засвитить--видненько буде, 

Соненько зійде--тепленько буде; 

А хлопець въфде—веселенько буде: 

Иде хлопець до дівки, 

Якъ місяць до зирки (Чуб. ГУ. 324). 
3) Просила Марусенька свого татусенька: 

„Гатунечку мій любий, 

„Запирай воротечка--не пусти Ивасенька“ (Чуб. ГУ. 326). 
54) Якь го не пустити, коли винь ся просить, 

Коли винъ ся стелеть по подвирью хмелемь, 

А въ синяхь--барвиночкомь, 

А въ хати—василечкомъ, 

А за стохомъ — соколомъ (Чуб. [У. 397. Лев. Рації. Ріеєпі. газК- 

паг. 114). 

155) Уже гости, уже на помости, 

Въ синечки вступають, 

„заховай мене, моя матинко, 

„Въ вишневый садочокъ. 

„Обсади мене вишнями, черешнями“ (Чуб. ГУ, 326). 
16) Заховаю тебе, моя доненько, 

За тесовый столик», 
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Въ иен приглашается мать невесты встр$фчать зятя уже 
не только нареченнаго, но обвЪфнчаннаго ""). Тутъ въ свадеб- 
номъ дфйстви опять вспоминаются времена отдаленныя, времена 
умыканя и насилія. Поїздь жениха долженъ нфкоторое время 
ждать у вороть. Принадлежащіє къ пофзду невфеты стерегутъ 
ворота двора. Происходитъ какъ бы примфрная битва, кончаю- 
щаяся переговорами '°).—Мы тебЪ не докучимъ, только ночку 
переночуемъ, бочонки твои опорожнимъ и дівочку сь собой 
возьмемъ '°°)! — Предлагаютъ водки въ качеств окупа за впускъ 179). 
При этомъ и подемфиваются надъ хозяевами, которые не пу- 
скають гостей 19). Роль примирителей принимають на себя ета- 
рость съ обфихъ сторонъ. Двое жениховыхъ старость перелі- 
заютъ черезъ ограду во дворъ, гд5 уже приготовлена хлёбъ-соль 
и тамь стоять двое невфстиныхъ старостъ. Старосты обм'Бни- 
ваются между собою хл$бомъ, цфлуются, угощають другь друга 
водкой и, наконець ворота открываются: весь побздь вваливается 
во дворь *°?). Мать невфсты встрічаєть жениха въ тулупф, выво- 
роченномъ шерстью ва верхь, как» бы думая испугать гостей "*°). 


Обсажу тебе, моя доненько, 

Молодыми дружечкамп (Па. 327). 
ту Выйди, мати, зъ хаты, 

Свого вятя витати; 

Вчора бувъ нареченый 

А сёгодня звинчаный (114. 328). 
156) Бхали мы три мили, 

Коники попотили; 

Ой нашъ милый свату, 

Пусти-жь нась у хату, 

Коникамь супочити 

Намъ суконьки посушити! (Чуб. ТУ. 328). 
19) Мы тоби не докучимо, 

Сюю виченьку заночуемо, 

И бочечки попорожнимо, 

И дивочку собі возьмемо (Чуб. ТУ. 329). 
1690) Даємо вамъ горилки 

Пускайте нась до дивки (114. 330). 
181) Ой у нашого свата соломъяна хата: 

Боится насъ пустити, щобь Би не розвалити! (114. 330). 
193) ОЙ, где жъ вы тамъ посханци бували? 

Ой, бувалисьмо въ тимъ дому, 

ОЙ, видалисьмо молоду Марисю за столомъ (14. 338). 
1) Вбралась теща у вовчинки, 

Для зятнби причинки, 
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Она предлагаеть жениху водки въ угощеше. Женихь, помня 
заповідь своего родителя, не долженъ пить, а долженъ передать 
чарку старшему боярину изъ своего поїзда, а тоть выливаетъ 
водку на гриву коню, чтобы теща была ласкова къ зятю 177). 
Что жъ ты мн подаришь? спрашиваетъ зять у тещи 17). Теща 
предлагаєть одно за другимъ — пару лошадей, пару воловъ, 
стадо овець, скрыню, перпну, — зять оть всего отказывается, 
наковець теща предлагаєть дочь и тогда зять говорить, что 
будеть ее считать за родную мать 17). Тогда поется въ иен — 
теща съ своей стороны сознаєтся, что до сихъ поръ не совефиъ 
довфряла ему, но теперь принимаєть какь милаго сына 17). 
Между тфмъ въ хатф невЪета бросается къ ногам» отца и про- 
сить впустить во дворь пофздъ, а самого жениха ея посадить 
за стодь 17. 

Вступая въ хату, гости обмфниваются съ принимающими 
ихь пьсенньми привітствіями 7). Дружки, сидящія съ невзетою, 


Да хотила вятя злякати, 

Не хотила дочки отдати. 

Да зять того не боиться, 

Близько киля дочки садовиться. (Чуб. ГУ. 339—340. Метал. 191). 
14) Не ий, Ивасю, первого привату, 

Бо першій привить лихій. 

Дай старшому свату, родному брату, 

Ой нехай выльле конику на гриву... 

Що бь у коня грива кудрява була, 

Що бъ на тебе теща ласкава була (Чуб. ГУ. 339). 
195) А зять тещу питає: 

»Гещенько, сива голубонько, 

„Щожъ ты мени даруешъ?“ (Чуб. ГУ. 340). 
166) Тещенько, ридна матинко, 

Я жь тепера тоби сынъ буду! (1614.). 
т) ОЙ зятю жь мій зятю, да милый же ты сыну! 

Я жь тебе змовзяла да вЪроньки не ймаха, 

Теперь вЪфроньку иму, що за вятенька прійму (Мета. 192). 
1) Батеньку до нигь впала: 

А мій батеньку ридный, 

Пускай бояреньки на, двиръ, 

Мого Ивася за тесовый стиль! (Чуб. ТУ. 337). 
169) Добрый вечиръ тому, хто въ цёму дому: 

Бодай здорови були, що нась не забули, 

За старого й малого, и за Бога святого! (Чуб. ГУ. 340). 
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Доажны подвинуться и дать мфета боярамъ '°). Но братья ве- 
вість сидять около нея съ поднятыми палками, особенно стар-. 
шій братъ, сидящий ближе восЪхъ къ невбеті, принимаєть воин- 
ственный видь. Сама она готова встать привфтетвовать жениха 
и принять его гостинцы 771), а братья не сдаются и хотять 
драться "2). Имъ предлагають окупъ. Брата уговаривають въ 
піфен, чтобъ онъ не продаваль сестры “?). Онь ее крёпко удер- 
живаєть за руку 179, готовъ даже защищать ее свкирою ""). 
Но потомъ онъ ирельщаєтся предложеніями жениха ""). Пеня 
уговариваєть жениха не скупиться и заплатить пощедріє "), 
хотя бы пришлось семь дней молотить, чтобы заработать на 


110) Посуньтеся, та дивчаточка, 
А видъ стола да до запичка, 
Нехай сяде чужина, 
Вся Иванкова дружина (їБ14.). 


71) Ой устань, Марусю, не хежи, 
Ой Иванько йде, гостинці несе, 
Ой я встапу и привітаю 
И гостинціф принимаю (Метх. 193). 


173) Не наступай литва, 
Буде межь нами битва; 
Будемь бити да воювати, 
Маруси не давати (Чуб. ГУ. 346). 


118) Не продавай сестры 

За гришъ за чотыри: 

Сестриця родима, 

За столомь якь калина (Чуб. ГУ. 346). 
114) Брать коло сестриці сидить, 

Да за рученьку держить, 

Да не хоче да попустити 

Чужой чужиноньци 

Своеи роднои сестрици (Чуб. ГУ. 347). 
19) Братчику та, голубчику! 

Возьми соби сокирочку. 

Січи, рубай, сестры не дай (1Ь14.). 
116) Запродамъ тебе, сестрице моя, 

За сто золотыхъ червоныхъ (114.). 
т) Не стой, зятю, за плечима, 

Да не лупай очима, 

Клади руку у кишеню, 

Да выймай грошей жменю; 

Калади на тарЪлку 

За Марьечку дЪвку (Чуб. ГУ. 348). 
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сведеніє шурина съ его міста ""). Когда, наконець, сдфлва со- 
стоится и шуринъ сойдеть— пени подсмЗиваются надь ним» *"°), 
называютъ его татариномъ 1), отсылаютъ его за печь воевать 
сь котами “"); пфени шутять и надь боярами и даже надъ же- 
нихомь, если он не сьумбеть ловко поцзловать своей невфсты 7). 

Во вебхь описанныхъ нами обрядахъ отразилась, какъ мы вообще 
замфтили, исторія народа. Вотъ времена далекія, язычесмя — 
поклонение воді; остатки жертвоприношен!й, —вотъ времена, когда 
народь не составлялъ государственнаго тіла, но былъ разбить 
по селамъ, разстоявшимь одно оть другого на немалое про- 
странство, разбить на роды, или не знавшіе одинъ другого но 
неудобству путей или враждовавшіє между собою. Видимъ сады 
умыкан!я, слФды насильственныхь похищений. Физнь, подходив- 
шая къ жизни звфрей, воторыхъ ловилъ тогдашній человфкЪ. 
Но воть шагь выше на дорог въ образованности. Эпоха при- 
миренія между ссорившимнся родами. Эпоха сдЪлокъ и эта эпоха 
выработалась главнымъ образомъ чрезь женщин», подобно тому, 
какъ римляне соединились съ сабинянами чрезъ посредство по- 
хищенныхъ сабинянокъ. Вотъ и эпоха князей, когда они съ 
набранными изъ вольныхъ удальцовь дружинами, рыскали, ища 
себЪ столовъ и власти и заключали рядъ съ землями, или быв- 


о вправа ная | оранки чина сь —- 


178) Треба сімь день молотити 

Що бь шурина зъ покутя скупити (Метх. 194). 
п9) Не въ правді братко кохався 

Що вза сестрицю змагався, 

Да побачивь чарку на тарфлцЪ 

Пропивъ сестрицю на горфаці (114.). 
189) Татаринь братко татаринь 

Продавь сестрицю за таляръ, 

Русу косу за шостакъ, 

А б$ле личко пошло й такъ (15а. 195). 
181) Въ запичъ, шурине, въ запичь 

Съ котамн воювати, 

Не сестру продавати (Чуб. ТУ. 356). 
187) Бояре шаяхецькій, 

Межь вами женишище, 

Якъ горилее днище. 

Боярамъ свини пасти, 

А Ивашку, заганяти, 

Що не вме цилувати (Чуб. ТУ. 354). 
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шими не въ силахъ прогнать ихъ или сами въ нихь находив- 
шими нужду для успокоенія внутреннихь безпорядковь у себя. 
Воть и память о ЛитвЪ, которая завоевала когда-то разрознен- 
ную Южную Русь и соединила ее въ одно политическое т$40, 
сама подчивившись ея духовному культурному вліянію. Воть и 
татары, торговавшіє людьми, воть старый козацкій бить, когда 
все удалое, рыцарское, молодецкоє облекалось въ образь козака. 
Что всего замБчательніфе — это свадебные обряды, сь нако- 
пившимися ва нихь слоями разньхь періодовь и укладовь на- 
родной истори, наглядно указываютъ на демократическій строй, 
господствовавшій всегда въ сознаши этого народа, хотя вн®шШ- 
вія условія постоянно препятствовали его водворенію и укрбп- 
леню въ общественной средф. Хотя пени свадебныя сь при- 
надлежащими къ нимь пріємами и дфйствами — исключительное 
достоянів мужицкаго быта, но многое и представляєть черты 
быта болбе высшаго, болве знакомаго съ удобствами жизни: это 
несомн®нный признакь, что тів же премы, тв же обряды, ті же 
пвени были достояніємь и другихъ слоевъ общества. Такт-на- 
зываемый высший классъ не быль въ вультурномъ отношевній 
отдблень китайскою стфною оть низшаго, какъ теперь. Народъ 
развивался одиваково: если коснфли въ темноті, то не одинъ 
мужикь, а также и панокъ или войсковой товарищь, часто не 
умвль подписать своего имени, за то и мужицея діти одина- 
ково учились наравнф сь паискими, если у родителей ихъ было 
состояніє и кругь свфденй цзлаго народа расширялся одинаково. 
Вотъ, сообразно этому, въ свадебныхъ пъеняхъ мы вотр5чаемъ 
черты, указывающия, что эти самыя пени пблись не въ однЪхъ 
мужицкихь хатахъ, но и въ домикахь панскихъ. 
СаБбдуєть затВмъ раздача подарковъ оть жениха ") и оть 
183) Ой на двори призьба 
На ній рушникивь триста, 
Пійдите, принесите, 
Та бояръ прикрасите (Чуб. ГУ. 361). 
Несите дары за дары. 
Да щобъ нашыи дары 


Да у Кіеви стали, 
Шовкомь мережани, 
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невфсты 7") сь припівами, потомъ принось въ хату и дблежь 
коровая 777). | 
Посл раздачи коровая происходитъ покрніванів нев'бсть, а 
вь нікоторьмхь м%Фетностяхъ и распаєтаніє косы, которое въ 
другихь совершается, какь выше показано, предь вфичашемъ. 
Неввста представаяєтся въ пбоняхь оплакивающею сокрытие 
своей косы дівической ""). Мать идетъ въ комору за серпан- 
ком или наміткою, которая въ песенной р№чи носить назва- 
нів завивайла. Цослфднй косникъ — лента въ косВ — снимается 
женихомъ: это его достояме на память. Серпановъ-завивайло— 
представляется пугаломъ. Бхаль--поется--за вимъ дружба за 
море доставать изъ подъ благо камня, но не поднялъ камня 
и не добыль завивайла ""7). Мать выноситъ серпанокъ изъ ко- 
моры. Дружки поють: догадайся, Маруся, зач'івмь это ходила 
мать въ комору: за рутяньмь вінкомь или за ббавімь, какъ 


Золотомъ гаптовани 

Свому роду даровани (Чуб. ТУ. 362). 
18‘) По тихому Дунаечку билила, 

По крутому бережку стелила, 

А всю свою родиноньку обдарила. 

Тожъ-то наша Маруся прядка була, 

Тожъ-то вона раненько вставала, 

На водхарочки напряла 

Усю свою родиноньку обдилила (Чуб. ГУ. 363). 
188) Коровай зь шишками, 

Розлука зь дружками. 

Свити, Боже, зь раю, 

Нашому короваю. 

Щобъ було виднесенько 

Краяти дрибнесенько, 

Дрибненько, бояроньку, 

Коровай край, 

Всю нашу родиноньку обсылай 

Нась, дружечокь, не забувай! (Чуб. ГУ. 376). 
188) Ой жаль менЪ тебе русявая косо! 

Да не рокь я тебе кохала, 

Що недблоньки вмывала, 

За одинъ ранокъ утеряза (Мета. 206). 
61) Дружку Зхати по завивайло, 

Та на море пидь бнаъ камень. 

Дружко нофхавь, каменя не знявъ, 

И завивайла не взявъ (Чуб. ТУ. 365). 
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бумага, завивайломъ '“). Дружба принимаєть оть матери сер- 
панокъ и держить его на тарелкв. Его--поеть ифеня— не свзеть 
вфтеръ, не сожжеть солнце, не смоетъ дождь; его износитъ мо- 
лодая Маруся '). Это бВлое завивайло будеть ей вёчное по- 
крывало 7"). Не хочется ей покрываться, не мило ей завивайлюо, 
миаВе — діфвичьи ленты 3), но еслибъ она сильно не хотіла, 
то не шаа бы замужь, спдфла бы у батюшки "5. Не такь ей 
тяжело покрываться, какь разлучаться съ подругами 77). Не 
объ отців и не объ отцовекомъ дворф она тоскуєть: жаль ей 
русой косы своей, дЪвической красоты: дфвицы гуляють, ко- 
лышатся ихъ косы, а ее въ свою среду он уже не примуть 7". 
Мать "°) и подруги 3), покрывая ее, желаютъ ей здоровья и 


183) Догадайся, Марусе, 
Чого мати въ комору шйшла? 
Чи по рутяный вЪночокъ, 
Чи по б$ле завивайлочко? 
Бфле да бЪлесеньке 
До паперу ривненькее (Метл. 206). 

189) Поглянь, Марусю, на порогъ 
То йде дружбонько ворогь твій. 
Несе коровай на вЪцЪ 
Біле завивайло на таредці, 

То не з$теръ его не зв$е, 

Ни сонце его не спале, 

Ни дрибный дожчикъ его не змоче 

Молода Маруся износе (Метл. 207--208). 
19) Ой бЪлое завивайло, 

Да в$чное покрывайло (114.). 

1911) Покриванниця плаче-- 
Покриватись не хоче. 
Серпанкн--поганки, 
Биндочки—коханки (Чуб. ГУ. 367). 

193) Якъ бы вона не хтила 
Тобь у батенька седила (1614.). 

198) Не такь покрываться, 

Якъ съ нами роставаться (Чуб. ГУ. 368). 
1“) ОЙ не жаль менф батенька старого, 
Тильки жаль мени русон косы, 

Дивоцькои красы; 
Дивки гуляють, кисками мають, 
А мене не пріймають (114.). 

35) Покрываю тебе, моя доненько. 

18) Мы жь тебе, сестрице, скрываемъ, 
Счастьтямъ-здоровьемъ надфляемъ! (1№14.). 
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красоты “”). Но гдз теперь коса. твоя, поется въ пісні — не 
полетфлали въ поле? Н»тъ, она свернулась въ клубочикь 129). 
ГдВ теперь твой вфнокъ дЪвичесый? Отдала его спрятать подь 
замокъ на взчные вёки 7). Вакъ бы играя, въ пЪенв гово- 
рять ей подруги: не хорошо, не хорошо теб въ этомъ наряд! 
Скинь чепець, брось подъ печъ, скинь кибалку — брось подь 
лавку! Надфнь опять свой рутяной взнокъ, уберись въ ленты, 
идемъ сь нами на вечерницы 29), Не будеть по вашему, дается 
на это приговоръ въ пен: Ивась сдаетъ свое молодечество, 
а Маруся свое дВвичество 27). 

Наступаєть за твиь--ужинь съ прин®вками. Въ пЪеняхъ, 
относящихся къ этой части ритуала выражается вевозвратность 
положеня, которое потеряла новобрачная. Ей грустно, она окло- 
няетъ голову, но все уже напрасно, ни в№теръ, ни дождь, ни 
аюдскме языки — ничто ве разорветь союза новобрачныхъ 22), 


7) Будь здорова якь вода, 

Будь прекрасна якь весна (Чуб. ТУ. 371). 
198) Где ся косойка дила? 

Чи у поле полетила? 

Вона въ поле не летила 

Ено ся въ клубойко звила (Чуб. ГУ. 369). 
19) Где сь дила свій винойко? 

Дала мь ю оковати, 

До скрынойки сховати, 

На вики вичный (Чуб. ГУ. 370). 
390) Цокинь чепець пидъ печь, 

А кибалку пидь лавку, 

ТобЪ не подоба, 

Бо не пристало до хоба. 

Рутяный взнокъ 

Склади на головку, 

Да надинь стрички и коснички, 

Да ходимъ зъ нами на вечорнички (Метал. 209. Чуб. ТУ. 372—373). 
11) То Иванъ гомонить--мододесьтво здає, 

То Марусенька гомонить--дивованьне здає (Чуб. ГУ. 373). 
203) „Вже жь ты, Марусю, звинчана: 

Буйны витры не розвіють, 

Дрибныи дощи не розмыють, 

Людьски языки не розмовлять“. 

И схилилася верба сверха до кореня, 

Схилилася Маруся черезъ стиль до матинки, 

На стиль головоньку клоннть, 

А подь столомъ слизоньки роныть (Чуб. ГУ. 389). 
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Вакъ селезень съ уточкою вмфстЪ щипають водяную травку, 
такь они сидять вмісті парочкою за трапезою 77). 

Воть уже и кони запряжень и возниць сидять на возах, 
собираются везти новобрачныхь въ домъ мужа 7"). Въ пфевЪ 
изображается, какь вовобрачная кланяется въ ноги родителю и 
благодарить за то, что живучи у него была любима и не отя- 
гощалась излишнею работою 72929), 

‚ По окончаши ужина начивается отправка новобрачной четы. 
Это выражается и въ пфеняхъ. Новобрачная должна садиться 
на возъ и покидать привычки житья, какое вела у отца 77), 
Укладывають на возы скрывю съ приданымъ *”). Пеня пред- 
ставляетъ, что мать, въ порыв материнской вфжности, про- 
сить дочь переночевать у ней еще одну ночь, потому что рас- 
цвфтаетъ роза, стелется барвинокъ. Но дочери уже не украшать 
себя розою и барвинкомь: полюбила она Ивася и не хочетъ 
разстаться съ нимъ 29). Такъ пени да посавднихь минуть 


205) Де жь бувь селезень, де жъ була утонька? 

Селезень--на ставку, утинка--на плаву. 

Теперь на одному сидять вони плаву, 

Да Фдять рясочку. 

Де жь бувь Иванко, де жь була Марьечка? 

Иванко--у батенька, Марьечка--у матинки; 

У одній свитанци Бдять пазяниця, 

Пьють вони медъ-вино изъ кубка одного (Метал. 214—215. Ч.ГУ. 390). 
*‘) Вже жь коникн позапряганы, 

Погопичи на возахь сидять (Чуб. ТУ. 313). 
205) Впала Маруся ажь до нигь: 

— Спасиби тоби, ты мій батенько, 

-- За твое коханнячко, 

— Що я жь у тебе була, важкого дила не звала (Чуб. ГУ. 392). 
206) Ой садовись, дивочко, на вози, 

Да покидай батьковм норовы (Чуб. ТУ. 401). 
27) Скрыня моя малёвана! 

Да не рикъ не два пряла, 

Да не зимочку ткала. 

Ну-мо, мамо, дилитися: 

Тоби хата, та комирочка, 

Мени скрыня, та худибочка (Чуб. ГУ. 405--406). 
258) Ти матинка просить: 

-- Молоденька Марисенька, 

-- Перецочуй хочь ниченьку, 

— Бо вже рожа розцвітається, 

-- Барвиночокь розстилається! 
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изображаютъ въ невіств колебанія между сожалініємь о не- 
возвратно преходящемь дзвичествв и между любовью къ своему 
суженому, и всетаки перевісь остается за этой аюбовью. Все 
готово къ отъфзду. МЕБсяць освбщаєть путь. Брать провожаетъ 
сестрицу въ домъ свекра °”). Жениховъ пофздъ заранфе хва- 
лить житье-бытье, ожидающее ее въ этомь домб 29), Посы- 
лаєтся напередъ соколъ во дворъ родителей жениха, чтобы тамь 
дожидались невістки, застилали столы, клали на нихъ пше- 
ничные хаб, зажигали свфчи *”). Воть новобрачная въ по- 
слбдній разъ обращается къ родной матери, кланяется ей въ 
ноги, устилаєть землю свонми косами, слезами обливаєть ноги 
матери 792). Жевихь торопить ее 77), а она хочеть вдоволь на- 
прощаться сь отцемь, съ матерью ^^), даже сь порогами, по 


"Мени вь рожи не ходити, 

„Барвиночку не носити: 

„Полюбиза Йвася, та й не можу одступити (Чуб. ГУ. 405 — 406). 
209) Мисяць дориженьку освитывъ; 

Брать сестриченьку выпроводывъ: 

„Отъ тоби, сестрице, дорога, 

п'Вдь до свекорка здорова! (Чуб. ГУ. 406). 
по) Южь сопце надъ горами, 

Збирайся, Марусю, зъ нами, 

Бо мы добрыи люде, 

Добре тоби въ насъ буде: 

Вода сама въ гарнець тече, 

А сонейко хлибъ пече (114.). 
34) Наша Маруся одъ батенька одьчажає, 

По переду соколонька посылае: 

„Лети, лети, сокозоньку, до свекорка въ двирь, 

„Нехай дворы вымитають, 

„Нехай столы тисовын застилають, 

Нехай хлибы пшеничный накладають 

„Нехай свичи восковыи незгасають, 

„Нехай мене, молодон. дожидаюгь (Чуб. ГУ. 408; Метал. 219). 
ма) Яжъ тоби, матухно, поклонюся, 

Кискою земельку устелю, 

Слизкамп нижки обилью (Чуб. ГУ. 410). 
13) Ой, ты Марусю, вбирайся... 

Ой сидай, сидай, коханьня мое, 

Ниць не поможе плаканьня твое (Чуб. ГУ. 416—417). 
ме) Зачекай мене хочъ шивтора дня, 

Я ще < своему батеньковЪ 


своей матинци ф| Не ДЯКОВАЛА, 





26» 


` 
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которымъ ступали ея ноги и по которымъ уже не будуть сту- 
пать 29). Не переходите, враги, дороги, пусть ее перейдетъ 
сперва Богь, а потомъ мои родители *°), поетъ пісня. Воть 
наконець двинулись, зазвензли колокольчики 27), Осталась мать. 
Поглянеть въ комору — нЪтъ скрыни, н®тъ и вЁшалки для 
одежды; посмотрить по свзтлиц8— ть ея дитяти, глянетъ въ 
окво--тамь саїбдь ея; пісня заставляеть по дорогь узхавшей 
новобрачной расти символичесые васильки 29). Исчезь и зя- 
текь--истоптавши конскими копытами подворье, обобравши ко- 
мору и взядь сь собою ея дитя"). Скучно будеть матери безъ 
дочки: выйдетъ она въ поле работать, некому будетъ помогать, 
сядеть позудновать—не съ кім вести разговоръ 229). Вспомнить 
она о дочери и жаль сй станеть тогда, когда начнеть она 
растоплять дрова и загребать жарь въ печи или пойдеть кь 
водф сь бфльемъ 73). На пути къ дому жениха поются пфсни, 


тату 
Дякую тоби, мамо ЩО ходила въ тебе гарно 


А теперь не буду (Чуб. ГУ. 417). 
5) Ой дякую вамъ, пороги, . 
Де ходили били ноги, 
Теперъ не будуть (Чуб. іБід.). 
316) Пересердиться, вороги, не переходьте дороги; 
Нехай же намь перейде Господь Богь, а посли батько мій, 
А ясная зора—то мати моя 
А ясень Богь--то батько мій (Чуб. ТУ. 418). 
о 17) Бряжчали колоколы, брянчали, 
Туды жь нашу Марьечку помчали (Чуб. ТУ. 420). 
316) Пійди, мати, у коморю—скрыни нема! 
Ой глянь, мати, на вишалку--одежи нема! 
Шйди, мати, у свитлицю—дитины нема! 
ОЙ глянь, мати, у виконце--тилько схидт... 
По дороги василечки поросли, 
Кудь твою дытыноньку повезли (Чуб. ГУ. 419). 
349) Такт, бувь зятенько, якъ не бував», 
Тильки мое подвирья киньми стоптавъ, 
Тильки мою комору ограбовавь, 
Тильки мою дитину соби взявъ (Чуб. 14.). 
320) „Якого-сь буде, якого-сь буде да бевь донечки жити!“ 
Пійдеш»ь, матинко, у поле та зеленого жита жати, 
Та займешь широкую шостать--ни зъ кимь жита жати. 
Сядепшть, мати, да похуднати--ни зь ким» розмовляти (Чуб. ГУ. 414). 
24) Загрибай, мати, жарь, жар», 
Буде тоби дочки жаль, жаль, 
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гдв говорится о радости, какая ожидаєть мать жениха, когда 
привезуть въ ней невістку 22). Но, оглядываясь назадь къ ро- 
дительскому дому, новобрачной становится груство 2). Воть 
прівхали. Пісня приглашаєть мать жениха выходить и посмо- 
трёть, чтб привезли ей бояре 229). Новобрачная сравнивается сь 
пугливою тетеркою: не надобно полошить ее; пусть привыкаетъ 
БЪ своєму дому **°). Женихъ, кланяясь родителю, увЗряетъ, что 
его подруга будеть угождать ему 229). Есть сады стараго воен- 
наго быта: женихь говорить, что онъ Вздилъ на войну и по- 
дониль хороводь дівокь, но выбралъ себ одну изъ вихъ *”). 
Мать жениха представляется въ высшей степени довольною и 
говорить, что теперь она радуется паче нежели тогда, когда 
родила своего сына, и расточаєть похвалы молодой невЪсткВ 
и за ея красоту, и за походку и за рёчь ея 2). Уже и сама 


Якь итимешь сорочовъ прати 

Будешь дочку споминати! (1014. 401—402). 
222) Отвори, мати, лиску, 

Ведемо ти невистку, 

До коморы ключницю, 

До поля робитницю. (1619. 429). 

ОЙ радуйся, мати, своему дитяти, 

Своему рожденному, другому сужденному (114. 422). 
333) Ой плачу я плачу поки батькивь двирь бачу (154. 424). 
зм) ОЙ выйди, мати, погляди, 

Що жъ тоби бояре привезли: 

Да привезли скрыню кованую 

И невісточку коханую (119. 429—430). 

325) Привезена тетеречка... 

Не кишкайте, не полохайте, 

Нехай вона къ свому дому привыкае (114. 430). 
33) Пруихавъ Ивась сь дружиною, 

Батенькови въ ниженьки вклонився: 

-- Не гнивайся, мій батеньку, на мене, 

Що пріфхавь зъ дружиною до тебе! 

Моя дружбонька буде тоби годити, 

По твоимъ двори садь-виноградь садити! (Чуб. ГУ. 431). 
31) Що я на войну Тздивъ, 

Звоевавь да дивокь танок; 

Выбравъ я соби одну дивоньку молодую (Чуб. ГУ. 432). 
338) Рада була, мій сыночку, що ты народывся, 

А тепера и раднійша, що ты оженывся. 

Выбравъ соби дивку червону, якъ калиноньку; 

Що ступить--не похилиться, 

Що скаже--не помнлиться (Чуб. ТУ. 432). 
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новобрачная вачинаєть быть довольна своею перем$ною: ей 
сталь миль чепець и надофаъ дівическій уборъ 7). Но тутъ же 
проглядьваєть и опасене, что какъ зима ве будеть такою, 
каково тихое а8то--такь и свекоръ не будеть таковъ, какимь 
былъ родной батюшка 739). 

Новобрачнымъ приготовляютъ ложе въ коморб *"). Между 
ТВмъ вов садятся за столъ: молодые супруги на посаді въ по- 
четномъ углу. Но туть поють, что новобрачная не хочеть ви 
пить, ни Фесть, а хочеть уснуть *?). Дружко ведеть чету въ 
комору. Поются прип%вы вФсколько двусмысленнаго содержа- 
вія 222), Потомъ выводять изъ коморы чету и раздаются ве- 
селыя пфени, въ которыхъ величается калина— символъ собаю- 
денія дфветва вевібстою и брачнаго соединения 229). ВЪтвь калины, 
воткнутая у вовобрачной за намфтку, служить призывомъ къ 
всеобщему веселью *). Такая же калиновая в®твь, вм'Бсті сь 


339) Отожь тебе Господь погодив, 

Що ть мено въ чничикь нарядивь; 

Бо вже мени бинда обридла, 

А вже жь мени чипчикь--прилипчикт (114.). 
339) Не буде зпма якь тихе лито, 

Не буде свекорка якъ ридный батенько (Чуб. ТУ. 433). 
з) ОЙ хто буде спати, 

Будемъ &му да постиль стлати, 

Соломкн въ головки, 

СЪвця пидъ колфнця, 

А мяты пидъ пьяти, 

Що бъ було мъягко спати (Чуб. ТУ. 435). 
31) Не хочу я Фстоньки да питовьки, 

Бо вже мое тило спати захотило... (Чуб. ТУ. 436; также 437). 
333) „Ой мамцю, мамцю, до комори ведуты!“ 

-- Цить, доню, тоби меду дадуть! 

„Ой мамцю, козакь на мене лизе“. 

— Цить, доню, винъ тебе не зариже. 

„Ой мамцю, вже й пожикь выймае?“ 

-- Цить, доню, вин». боже думає (Чуб. ГУ. 437). 
334) Темного луга калина, весь лугь окрасила, 

Доброго батька дитина, весь ридъ звеселила, 

Ничого дивувати: така була Фи й мати (Чуб. ТУ. 443—444). 
336) Ой пойду я у лугъ по калину, 

Да выломлю калинову вфтку, 

Да застромлю за бфлу намфтку. 

Нехай моя калинонька въяне 

Нехай моя родина гуляе (Метл. 234). 
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бутылкою водки, посылается къ родителямъ новобрачной на знак», 
что она соблюла ціломудріє 2"). Это доставляєть большую ра- 
дость и честь родителямъ. На знакь торжества мать невфеты 
приглашается въ пъенф обуться въ красные сапожки 27), Бла- 
годарене вамъ, —обращается пісня къ обоимъ родителямъ вово- 
брачной —благодарете за кудрявую мяту, за кресчатый барви- 
нокь, за пахучій василекь, за врасную казину, за вашу честную 
дочь 7). По возвращени въ домъ жениха посольства, отправ- 
лявшагося къ родителямъ невЪсты, у новобрачнаго идеть ужинъ, 
поются песни, плачуть, а новобрачные ужинаютъ особо въ ко- 
морЪ и непремБнно жареную курицу — симвозическую яству 
брачнаго часа 229). Достойно зам'бчавія, что и въ великорус- 
скихъ старинныхъ царскихъ и боярскихъ свадьбахъ, курица 
является также символическою брачною яствою 3+9). 


336) Калинонька наша Маруся, 
Подь калиною лежала, 
Калину ламала, 
До батенька слала: 
— Оть тоби, батенько, оть тоби да поларсчокъ, 
Чорвоная да калинонька, 
Одь любон да дитиноньки! (Чуб. ТУ, 445). 
237) Да не бійся, матинко, не бійся, 
Въ червони чоботки обуйся, 
Топзчи вороги пидъ ноги 
А супостатамь пидь Пьяты, 
Що бь перестази брехати (Чуб. ГУ. 450—451). 
33) Та добрь-день таточку 
матинко 
Лучча була ниченька якь сей день. 
Спасиби тоби, сваточку 
За твою кудряву мъяточку, 
За хресчатый барвиночокь, 
За запашненькій василечокъ, 
За червону казину, 
За твою добру дитину (Чуб. ТУ. 459). 
33) Чуб. ГУ. 414. 

29) ...а самь князь великій вшедь вь палату сядегь на своемь місті, а 
тысяцкому п дружкамъ велить сЪеть по свонмь містам». Да какь пзсажаєть 
вебхь и поставять передъ велихаго князя и передь великую княгиню куря 
печеное, а большой дружка вставь обергить куря и съ блюдохь и съ скатертью 
верхнею да отнесетъ кь постелф, и съ велнкою княгинею пойдеть тысяцкой 
и дружки и свахи всф (Др. Россіск. Вивліов. ХІІ. Свадьба великаго князя 
Василія Ивановича стр. 12). А послЪ третьей Фствы поставили передь царя 
и великаго князя и передъ царицу и великую княгиню куря жаркое, а боль- 


добры-день, 
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Собственно этимъ и оканчивается ритуаль свадебной три- 
логій, Затімь сабдуєть такь сказать эпилогь. Это въ народ- 
номъ пісенномь язик называется «‹перезвою». Свадебныя тор- 
жества, состоящія въ пиршествахъ, попойкахъ, пФеняхъ и 
пляскахь, продолжаются ніоколько дней — обыкновенно до чет- 
верга включительно, какъ объ этомъ заявляется выразительно 
и въ пісняхь 7). 

Въ понедільникь старший бояринь водружаєть ва боль- 
шомь шестф красную ткань и вішають такой же кусокь на 
воротахь. Старший бояринь обвязывается красною лентою, бе- 
ретъ съ собою черную курицу и пирожки, обмазанные медомъ, 
за нимъ слбдують опоясанныя черезь плечо красными лентами 
дружки, а замужнія женщины, принадлежащія къ числу сва- 
дебныхъ гостей, называемыя приданки, обвязываютъ себ крас- 
пыми лентами головы поверхъ своихъ обыкновенныхъ головныхъ 
уборовъ; даже бутылки съ водкою обвертываютъ чфиъ-нибудь 
краснымъ. Вообще красный цвбть — признакь свадебнаго тор- 
жества, если невіста окажется ц®ломудренною 72). Йдуть къ 
родителямъ новобрачной и женихь зазываетъ ихъ къ своимъ 
родителямь на обфдъ **). Тогда происходить раздача подарковъ 


шой государевь дружка, обертввь куря сь блюдомъ и съ перепечею и съ 
солопкою скатертью другою, отнесъ къ сфннику и отдалъ именно боярину 
ГяЪбу Ивановичу Морозову. А послі того царь и великій князь изъ за стола 
вставь пошелъ къ сфннику и сь царицею и великою княгинею (14. стр. 203. 
Сватьба первая царя Алексфя Михайловича). 
41) Суботонька--то збирный день, 
Неднаонька- весильный день, 
Понедилокь--избавь дивку, 
Въ вивторокь--піймо горилку, 
У середу--покатим»ь бочку, 
А въ четверь--до домочку (Чуб. ГУ. 454). 
33) Чуб. ГУ. 455). 
343) Ой зять тещу просить, 
У рувахъ шапку носить: 
Охъ и теща моя, 
И голубка моя, 
И ходижь до мене. 
Есть у мене симъ бочокъ 
И полубочбкъ 
Да солодкаго меду— 
Прошу жь тебе та й на беседу (Чуб. ТУ. 462). 
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новобрачньхь со стороны собравшейся родни ихъ 27). Во втор- 
никь пирують у родителей новобрачной. Въ эти дни сва- 
дебные пофзжане разгуливаютъ по селу и поютъ перезвянскія 
пфени. Это коротме припфвы, каждый стиха въ четыре, а 
НЪкоторые только въ два, шуточнаго содержанія, не принадае- 
жащіє къ обряду. Ихъ безчисленное множество; онф вездВ им- 
провизируются по вдохновеню. Иныя — двусмысленнаго содер- 
жанія и даже цивичны и’непристойны, если новобрачная ока- 
жется потерявшею цфломудр!е до бракз. Въ послВднемъ случа$ — 
по народному понятію никакъ нельзя вспоминать въ пЪеняхъ 
о калині, Боторая есть символъ исключительно цфломудренной 
женщины. Преступница подвергается поруганіямь и насивш- 
вамъ, даже побоямъ отъ мужа, если она ему заранфе ве со- 
знаєтся о своемъ паденій. Не только она, но й даже ея роди- 
тели подвергаются поруганіямь: на шею отца надфваютъ хомуть, 
а ворота его двора и стёны хаты снаружи и внутри обиазы- 
вають дегтемъ, о чемъ есть указаше въ пЪеняхъ 27). Свадебные 
обряды сь ихъ пфенями до сихъ поръ повсюду свято сохра- 
няются, гдЪ только живеть малорусское племя и надобно зам*- 
тить, что свадебныя пони уціябли въ своей старой чистоті 
больше, чфмъ всямя другія. Народъ, повидимому, даетъ зваченів 
своему свадебному ритуалу болфе, чёмъ самому церковному 
вінчанію. Нерідко бываетъ, что церковное вЪнчане совершается 
раньше, чвиъ отправляется свадьба или «весильля», по народ- 
ному образу выраженя. Такь до отправления свадьбы уже 0об- 
вЪичанная невЪста живеть въ родительскомъ домі, ходить въ д8- 


24) ОЙ роде, роде багатый, 

Даруй товаръ рогатый, 

А вы, браты, 

Даруйте все быки, 

А вы, сестрици. 

Даруйте все ягници. 

Дала мени мати бодню 

Да на пъядь не повну, 

Да на ти серпаночки 

Що здарують приданочки (Чуб. ІУ. 464). 
35) Ой знати знати, где взяли халяву 

Обмазали дёгтемт, хату и стины и заву (Чуб. ГУ. 459). 
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вическомъ нарядз вм№стз съ д$вицами, а не считается за- 
мужнею женщиною; въ такомъ положеній проходить времени 
иногда цфлый місяць, а ивогда и боле. 


ГЛАВА 1%. 


Супружество. — Согласное житье. — БЪфдность. — Женсків пороки. — Л$вь.— 

Пьянство. — Капризы.—Мужъ отьучаєть жену строгостями.—Слабый мужъ.— 

Разумная жена. — Невфрность жены. — Недовольство замужествомъ. — Чужая 

сторона. — Мужъ пьяница. — Мужъ ревнивецъ. — Невфрность мужа. — Жесто- 

кость.-Птношенія жены къ своей роднф. —Отношен!я жены къ родв$ мужа.— 

3Зл0ба свекрови. — Убійство жены мужемъ. — Смерть жены.—Смерть мужа.— 
Вдовство. 


Сотласное и счастливое супружество въ шЕсняхь изобра- 
жаєтся явлешемъ не частымъ, по крайней мёрф число такихь 
п'всень гораздо менфе, чфмъ пЪсенъ съ противвымъ содержа- 
немъ. Славу Богу! говорить въ пісні счастаивая жена — у 
меня мужъ добръ, не ругаєть меня, ласкаєть какь голубку /). 
Собравшись Ъхать на работу въ поле, подложить мин подь го- 
лову подушку или отпуститъ гулять кь моимъ роднымъ. Гудяй, 
милая, говорить он»: — гуляй пока моя гоаова жива, а воть 
какь моя голова поляжетъ, тогда всякое зло тебЪ себя пока- 
жеть; когда мои руки сложатся, тогда вся роскошь жизни ми- 
неть для тебя *). Когда такая чета вмыфстЪ выйдетъь въ поле и 





1) Спасиби Богу, що мій чоловЪкъ добрый, 
Пошли бму, Боже, и счастьте и викъ довгій: 
Що винъ мене не бье, не лае, 

Винь мене за голубоньку має (Чуб. У. 517). 

3) Самь бере пидь поясь пужку, 

А мени кладе вь головку подушку; 

Самь иде въ поле орати, 

А мепи велить сь своимъ родомь гуляти. 
Та гуляй, мила, поки моя голова жива, 
А якь моя голова поляже, 

То тоди тоби й ледащо докаже; 

Якь мон ручки згорнуться, 

То тоди твои роскоши мануться (1914.). 
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работаеть— люди, глядя на нее, завидуютъ ей, а любяще другь 
друга супруги желаютъ возмъ такого же счастья °). 

«Іюбящей жен мужь дороже возхъ родвыхь и онъ боле, 
чім» веб они, ввимателенъ къ ней. Другів близкіє и родные 
Фдутъ мимо нея и къ ней не завернуть, а мужъ непремфнно 
къ ней завернеть и она сознаєть, что ея судьба прекрасна 7). 
Одна бесбда съ нею такъ дорога ему, что ради ней онъ под- 
вергаєть себя опасности. Воображаєть она: плыветъ лодка; въ 
ней сидятъ ея родные, мать, отецъ, братья, сестры, и никто 
Дія ней не остановится, страшась, чтобы въ аодку не набБ- 
жала вода. Но ся милый не боится остановиться, лишь бы съ 
нею поговорить, хотя бы челиъ водою наподнялся и погру- 
жалея въ пучину °). 

Воображаєть она себЪ, что мужа ея беруть въ рекрутство, 
которое представляется неволею. Ни отець, ни мать, ви братья, 
ни сестры не хотять сбывать воловъ, коровъ, лошадей и 3020- 
тыхъ перстней, чтобъ его выкупить, а жена будетъ готова всего 
лишиться, лишь бы видфть милаго передъ собой 7). Ей такъ 
аюбо пребывать сь нимъ, что всякая разлука томитъ ее. Воть 
онь пофхаль въ отдаленное поле орать, а подруга въ одиноче- 
ствф провела четыре ночи, он показались ей десятью ночами. 
ЕЙ бы даже хотілось, чтобъ у него волы пристали или изло- 
мался плугъ, лишь бы онъ скорве возвращался домой съ работы °). 

3) Ой хто жь то оре? То жь Пилицченко, 
А ягода смородина—то жъ Парасочка. 
Да на ихъ люде позавидовали, 
Що хороше, да пригоже, да любовно живуть. 
Ой вы, люде, не завидуйте; 
Сами соби любитеся да любовно живить (1914. 516). 
З) Ничь моя свитла и зиронька ясна, 
Доленька жь моя прекраспа! (114. 507). 
5) — Хочь весь човвикъ воды набижить, 
А все жь зь тобою буду говорить: 
Уже човникъ воды набира, 
А мій милый зо мною розмовля. 
А вже човникъ у море пурина, 
А мій милый зо мною розмовля (1619. 505). 
$) Ой лучче жь мени всю худобу изъ рукъ избути, 
Абы жъ мени мого миленького у вичи видати (Чуб. У. 500). 


7) Ой пофхавъ мій миленькій у поле орати: 
Оре три дни у ярини, а день у толоци, 
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Въ прежнія времена, въ козацкія, разлука мужа съ женой 
была чаще и продолжительнве. Оставшись въ одиночеств®, жена 
обращается къ вётру и просить сообщить милому, какь она 
тужить за нимь °). Въ одной пов былыхъ временъ живопи- 
суется картина семейнаго быта по поводу возвращенія козака. 
Онь везеть женЪ дорогой гостинець — шелковый платокъ, 
спрашиваєть ее, какъ она проводить ночи безь него; она 
сидить сь двумя дЪтьми, указываетъь мужу воду умыться, 
утереться полотенцемъ, указываеть на приготовленный ужинь 
взь рыбы осетрины и приглашаєть ложиться. Возакъ говорить 
ей, что онь бился сь туркомъ и татариномь, утомидъ коня 
своего, и прежде пойдеть привяжеть его къ бЬлой березі 7). 

Есть трогательная пісня о смерти любимой жены, постигшей 
ее оть несчастливаго разрьшешя отъ бремени во время отсут- 
ствія мужа, котораго въ однихъ варіантахь называютъ короле- 
вичемъ, а въ другихъ просто козакомь. Песня эта, преимуще- 
ственно въ варіантахь съ наименовашемъ королевича, распро- 


Выплакала кари очи за чотыри ночи: 

Та вже жъ мени си чотыри та за десять стали— 

Бодай мого миленького волики пристали! 

Бодай волы живи були, а плугь поламався, 

Що бь мій милый изъ волами до дому вертався! (Чуб. У. 533). 
9) Повій, повій витроньку, | 

Сь Побережа въ Литвоньку: 

Занеси висть милому, 

Що я тужу по нему. 

Коли бь я крыла мала 

То бь я за нимь литала (Чуб. У, 322). 
9) Привизъ мени гостинчикъ дорогій: 

Въ ливой руци платочикъ шовковый... 

„ОЙ здорова, моя мила, чи чуешъ? 

„Съ кимь же ты сюю ничку ночуешъ?“ 

-- Зъ мазенькими диточками ночую... 

— Стоить вода въ видеречку—умыйся, 

— Висить рушникъ на килочку—утрися. 

— Лежить рыба осетрина--кормися. 

— Стоить кровать пуховая--ложися. 

‚ОЙ я сь туркомъ, съ татариномъ воював», | 

„Тамъ я свого кониченька стурбовавъ. 

„ОЙ не ляжу, моя мила не ляжу, 

„ОЙ пійду до кониченька да до билои березы привъяжу (Чуб. У. 

520—523). 
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странена повсюду и даже зашла въ Великороссію, гдё совер- 
шенно обнародилась въ великорусскую песню. Молодець отпра- 
вился, по однимъ варантамъ на зойну, по другимь — на охоту. 
Тамъ приснился ему сонъ: изъ подъ одной руки у него выле- 
таєть соколъ, изъ подь другой— кукушка '°). Баба ворожея, къ 
которой онъ обратился, объяснила ему, что это значить —у 
него въ домЪ родилось дитя, а жена его сама умерла 7). 

Молодець спішить домой и находить, что случилось такь 
именно, какь сказала разгадчица. Вошедши въ домъ, онь уви- 
дбль мамокъ и нянекъ съ новорожденнымъ младенцемъ ") и 
трупь жены своей "), Ударивши себя въ грудь, онъ разразился 
горькимь причитаніємь, обращаясь къ ногамъ, рукамъ, глазамь 
и устамь своей подруги, которая оковчила свою жизненную 
работу "3) °). 

Не богатыя средства къ жизни не мзшаютъ согласнымъ 
супругамъ считать себя счастливыми 7), даже при крайней 
ббдности и гор» *°), и онь и она находятъ какь бы утёшене 
вь томъ, что вміст горюють "). ВВрная и любящая жена на- 
всегда сохраняєть горячее чувство къ своему супругу. Есть 
пЪеня, гдВ изображается, какъ козакь возвращается послЗ де- 


°) Съ пидъ правои та рученьки вылинувъ сокилъ, 

Съ пидъ ливои, съ пидъ билои, сива зозуля (114. 766). 

4) Бижи, бижи, королевичу, до свого двора... 

Учора изъ вечора сына вродила, 
А сёгодня къ свиту Й сама померла! (1614. 778, 767). 

13) Ажъ тамь мамки, ажь там» няньки, та дитя колишуть. 
„ОЙ ну люли, мале дитя, що вчора вранци родилося, 
„А сёгодня въ вечери осиротилося (114. 767). 

13) Увиходить королевичъ у нову светлицю, 

Лежить бго молода жона на всю скамницю (1614. 770). 

“) Ударився королевичъ у билыи груди: 

„Нижки мон ризвисеньки, чомъ не ходите? 

„Ручки жь мои бихесеньки, чомъ не робите? 

„Очи ж» мон каресеньки, чомь не дывитесь? 

„Уста мои сахарный, чомъ не мовите? (114. 767). 

*) Песни подобнаго содержанія польск. см. Ко. 5. 1. 172—189. Ср. ве- 
ликорус. Кир. УП. 21—95. 
15) ОЙ взявъ жинку убогую, 

Счасливь зъ нею, слава Богу... (Чуб. У. 519). 

16) Чи я яку тугу маю- вона дилить все зо мною! (1р14.). 

17) „Жинко моя, жинко, ты моя милая, 

„Зъ воли Бога найвысшого така сь несчасная! (Голов. Г. 277). 
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вятилЬтняго отсутствія и жена, считаемая вовии вдовою, не 
узнала его сразу, хотя нейзибнно любить его и предана ему. 
Возакъ прібзжаєть къ ней, какъ чужой, требуетъ сперва пу- 
стить его на постой, потом» овса своему коню, потомъ себЪ їсть и 
пить. Мнимая вдова отвфчаетъ, что она не сбеть, не косить, ие 
топить, не варить"), живеть ‘въ горб безь мужа уже десятую 
зиму 7). Наконець козакъ приказываетъ стлать постель и 40- 
житься спать съ гостемъ ®). Тогда вдова хотфла біжать 7), вы- 
лвзши чрезъ окно *). Но тутъ козакъ открывается кто онъ 7). 
Подобная пісня есть у великоруссовъ, гдф представляется сол- 
дать, воротившійся со службы, но 00% п'Бсни самостоятельны 


‚И не показываютъ сл$довъ заниствованія. 
Тьнь и пьянство представляются обычными пороками какь 


мужчины, такъ и женщины, подвергаясь въ пфенЪ насмЪ шк, 
какь одна изь видимыхъ причинъ обфдненмя. Жена чистосер- 
Дечно сознаєтся, что оба они алфнивы ^). Воть--говорить она— 
еслибъ ты былъ хозяинъ —были бы у тебя волы, я бы сиділа 
дома и глядбла за ними, была бы корова — я бы за нею гля- 
дбла, были бы овечки — я бы шерсть чесала ^), а то люди 


18) Я не сію, не орю—де жъ я тоби ваберу? 
Я не топлю, не варю--де ж» я наберу? (Чуб. У. 817). 
) Уже тому девьять лить 
Чоловика дома нить, 
А десятая зима, 
Лкь горюю я сама (114. 815). 
20) Стели гостю постилопьку 
Давай зъ гостемъ спати (114. 815—816). 
31) Да лучче исъ хаты виступати (119. 816). 
з) Въ оконечки утикати (119. 815). 
3) Молодая удивонько, се жь ты не вгадала 
Кого, серце, литъ за десять въ походъ выправляла: 
Що на ливой на рученци дитину держала, 
А правою рученькою очицы втирала. 
Ой не есть ты удова, есть ты вирная жона (Чуб. У. 815 — 816). 
з) Серденько мое, ледащо мы обоє! 
Нехай я, а то й ты, не хочемо робити (Чуб. У. 684). 
38) ОЙ коли бь ты хазяйнь, та волики соби мав», 
Тобъ я дома соби сидила, та волики гаядиха. 
Ой коли бъ ты хазяинъ, та коровку соби мав», 
Тобь я дома сидида, та коровку глядила. 
Ой коли бъ ты хазяинъ, та овечки соби мавъ, 
Тобь я дома сидила, вовночку чухрала (Чуб. У. 1р14.). 
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Вдутъ пахать, а мы сь тобою въ корчму, люди за дровами, 
з у нась болятъ головы, люди — за сфномъ, а на насъ б$да 
насбла! Дрянь мы съ тобой, не хотимъ работать 79). 

Иногда жена одна подвергается этому пороку. Въ одной 
пфен%ф жепа говорить, что мать, выдавая ее замужь, дала ей 
въ приданое постель и на ея горе пеструю корову: надобно 
рано вставать, чтобы доить корову, а ей хочется спать до по- 
лудня, и она такь испоаняетъ свои хозяйственныя занятя, что 
доптъ корову въ среду, а цідить молоко въ пятницу и сосВдки, 
видя это, восклицаютъ: воть такъ хозяйка 7). Надовла ей возня 
съ коровой, она гонить ее въ долину съ тфиъ, чтобы ее съЗаи 
волки; это случилось, и она очень довольна *). Такая хозяйка 
любить посбщать шинокъ и если пойдетъ изъ дома покупать 
соль, то забредеть въ шинокъ, а между т№мъ у ней дома въ 
окна прыгаютъ свиньи, а ея малыя діти, оставшись безъ ма- 
тери, просять Фсть и отець самъ привужденъ варить имъ 
Ъству 29). 

ЛВвь и разгуль бываетъ качествомъ жены тамъ, гдё ббд- 


38) Люде Ъдуть орати, а мы въ корчму гуляти, 
Люде Флуть по дрова, а у нась болить голова, 
Люде Фдуть по сино, а на насъ лихо насило (114.). 

27) Лкъ отдала мене мати замижь, 

Дала мени билу постиль заразъ, 

Дала мени ще Й рябу корову 

Та на мою бидну голову. 

До коровы треба рано встати, 

А я люблю до полудня спати: 

У середу корову донла, 

А въ пьятницю молоко цфдила... 

Дивуються сусидочки зъ боку, 

Кажуть: буду хозяйка ни-вроку! (Чуб. У. 634). 

а) Да пожену корову въ долину, 

Гей, гей, корово, до вовка! 

Добре, добре, що постигь вовчикт: 

Изъ коровы голова та хвостик». 
Теперъ мени пити та гуляти, 

Нищо доитн, нищо заганяти! (1514. 635). 

3) А я шйду на базаръ соли куповати. 

Соли не купила, та въ шинкъ заблудила. 
Свипи зъ викна скачуть, малы диты плачуть: 
„ОЙ тату жь нашь, тату, затопи намъ хату, 
Та звари намь Фсти (Чуб. У. 663—664). 
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някь женится на богатой, прельстившись ея состоящемъ 29), 
Тутъ начинаются наряды, шатанія по корчмамъ и шутки съ 
молодыми парнями 7). Мужъ хочеть ласкою отвлечь ев отъ 
этого, и не см$я заявлять слишкомь різко ревность, просить 
не давать цфаовать своего лица другимъ °*). Она или прямо безъ 
обиняковь напомнить, что онъ бёденъ, а ей принадлежить 
хата, въ которой они живуть 33), или, подсмЪиваясь надь ним», 
велить сдваать комору и держать ве въ ней подъ замкомъ, 
подь сторожею, а она все таки уйдеть 9). Она ругается надь 
бфднымъ мужемъ, заставить его кудахтать по куриному, тан- 
цовать до пота, сміяться, когда ему не до сміха, все на по- 
твху своимъ гостямъ: попу, дьяку и разнымъ благородіямь, 
приказываетъь покупать себ наряды, а на обздъ гостям» рыбу, 
мясо и вино 7). Онь не см%фетъ грубо обойтись сь нею, хотя 
она по двое сутокь не бываеть дома и приходить на третьи 


20) Дають плуги, воль сиры, 

Сто червонныхъ дають въ руки. 

Лишь бери биду на вики (Чуб. У. 216). 
31) Й чоботн, и спидныци, 

И корали и заушныци, 

Що недили—все музыки. 

Зъ корчмы до корчмы 1и водять, 

За нею хлопци гурмою ходять (Чуб. У. 215, также 519). 
з) Да иди, жиночко, да иди до дому, 

Не давай личенька цфловать никому: 

Твое личенько—биле-рамъяне, 

Хто на &го гляне--серденько въяне (Чуб. У. 529—530). 
з) ОЙ ты вбогій--я багата, 

Моя хата, моя й правда (Чуб. У. 519). 
м) Зрубай тополю, зроби коморю, 

Да купи замочокь, замыкай мене, 

Сторожа заснула, а я мохода, гулять махнула (Чуб. У. 530). 
35) Вона &го за чубъ скубе, а винь бидный плаче. 

Якъ заставить, по курячи Сидирь кудкулаче, 

Якь заставить, то Й танцюе, ажъ пить зъ доба льхеться. 

Ему уже не до см$ху, заставить--сміється! 

Поки Сидоръ не женився--бухи въ бго гроши, 

А якь же винъ оженився--капшукь загубився. 

Бо у жинки що ведиля, що праздник», то гости, 

Прійде пипь, прійде дьякь, прійдуть дйго мости. 

Купи плахту, черевики, чоботы сапьянцы, 

Треба рыбы, треба мъяса и горилки въ шкланци (Чуб. У. 676). 
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пьяною 29). Онъ самь даєть ей похиЪлиться, просить при- 
браться; причесаться и наградить его прятвымъ взглядомъ 77). 
Только тайкомъ отъ жены подлится онъ своею скорбью съ 
родною матушкою 29). 

По народному возарбнію ніть ничего достойнфе посмбянія 
и презрінія, какь муж», дозволяющій женіф помыкать собою и 
даже бить себя. Въ одной пісні жена заставаяеть мужа ВЪ 
угоду себ называть гречихою ячмень 29), въ другой — жена 
поснлаєть мужа отыскивать свой чепець, который она поте- 
ряла, таскаясь по шинкамь “); въ третьей —жена бьеть мужа 
и обливаєть помоями "): біднякь просить покормить его 7"), 


а жена указываетъ ему на борщ», поставленный подь лавкою 
варавн® сь помоями 79). 


Подобныя жены — приманка для водокить. Въ малорусской 
народной повзій можно отифтить группу пісень, гдё яваяется 
разгульная женщина, которая заводить себ любовника и про- 
водить мужа, нерідко изображаемаго старикомь, такь какь, по 


з) ОЙ мій милый, чорнобривый, я не забарюся, 
Черевь два дни, ажь на третій день до дому вернуся (Чуб. У. 677) 
пт) Приходь рано на зори ище и похмиляйся, 
Да прійди до дому, головку причешешъ, да вже и не валяйся, 
Чепурная, хорошая, на мене дивися (Чуб. У. 678). 
38) Где-сь ты, сынку, да плачеш», рыдаешъ, 
Где-сь ты у себе холеньки не маешъ! 
Твоя доля у корчми гуляє! 
Пійди, сыну, зажени до дому! (Чуб. У. 676). 
9) Ой посіявь мужнкь ячминь,—жинка каже: гречку. 
„Не кажи жъ мени ни словечка, нехай буде гречка! (114. 682). 
“) „Ой пила я, пила, чипчикъ загубила 
Прійшла-мь до дому, еще мужа била: 
ОЙ иди, мужу, хата видъ хаты чипчика шукати. 
Пійшов»ь мій мужь пидхлипуючи, 
Своїй жинци чипця видпытуючи“ (Чуб. У. 681—682). 
«) И смихъ и публика! 
Била жинка чоловика, 
Била, била, волочила, 
Та въ помыахъ намочила (114. 666). 
з) Ой жинко моя, гохубко моя! 
Дай мени вечеряти, коли ласка твоя (Їр14.). 
“*) Отъ тамъ борщь пидь лавою, 
Съ хорошою приправою, 
Помыйницею накрыто— 
Такь нафжся до-сыта (1019.), 
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народному воззрінію, старивъ, женившись, скор%е всего можеть 
быть ‘нелюбимъ женою "). Молодець заранве говорить, что ему 
не зачфыъ жениться, когда чернявая, красивая замужняя жен- 
ощина зазываеть его къ себ *). Эта женщина, еще будучи 
«Жввушкою, просила мать отдать ее за стараго мужа "У и, ставши 
“женою тавого мужа, вличеть къ себв молодца. Онъ сначала 
„боится, . ‘чтобы мужь не поймаль его и не избилъ "), но по- 
том» поддается искушеню и приходить. Жена заранфе отпра- 
вна стара мужа ломать калину "): это символическое выра- 
жене; калина--символь брачнаго соединенія, и посылая стараго 
мужа ‘ломать калину, она какъ будто съ ирошей хочеть ска- 
зать. ему, . обезсиліввшему оть 4ёть: найди способность быть 
‘супругомъ! Молодець садится за столъ, начинаєть їсть ку: 
-рицу ‚(которая между кушаньями по народному міровоззрінію 
‚иметь символическоє значевіє свадебной и аюбовной яствы)— 
и. обниизеть врасивую женщину “). Ея дочь высылается ма- 
терью. смотреть, чтобы дать знать, когда отець будеть возвра- 
щаться сь калиною; дочка хлопаєть въ ладоши, сообщая, что 
отца еще ніть и аль можеть себ гулять 7). Наконець, за- 


«) Задумавъ старый женитися, да никого брати, 

Що стара не пійде, молода не схоче, 

Ой хочь вона пійде дакь не ляже спати, 

ОЙ хочь вона ляже, мене не обниме, 

Хочь вона обниме ха не поцилуе, 

Ой хочъ поцилуе, дакь до долу сплюне (Чуб. У. 842). 
З) На що мени женитися, бувши молодому, 

Зазывае чорнявая до своёго дому (Чуб. У. 650). 
49) Отдай мене, моя мати, замижь за старого, 

. Буду бго шанувати лучче моходого. 

Дала мене моя мати за мижь за старого; 

Сюдн-туди повернуся--треба молодого (Чуб. У. 649). 
«ту ,Прійди, прійди, серце мое, въ недилю до мене!“ 

— ОЙ не пійду я до тебе, маешъ чоловика; 

-- Якь попаде, буде бити, вмалить мени вика (Чуб. У. 651). 
43) „Шли старый, ційди старый, кахинь ламати!" 

ОХ выскочивъ сиромаха сь конопель до хаты (ір14.). 
зу Сивъ винь соби кинець стола, курчя обберае, 

А все ен за рученьку къ соби пригортае (Голов. І, 218). 
30) „Выйди, доню, на улицю, та й стань выглядати: 

„А якь буде тата ити--давай борзо знати!“ 

Выйшла доня на улицю, тай въ долони плеще: 

— Гуляй, гуляй, моя мати, не йде тато еще! (ЇБ14.) 
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задьвши въ окно подкодящаго въ хат мужа”), женщина пря- 
четь молодца подь кровать 5), притворяется больною. и посы- 
лаєть только-что воротившагося съ каливою мужа принести ей 
‘медоваго сота ”). Когда старикь ушель за иедомъ, она спро- 
задила отъ себя молодца "9. Старый мужь возвращаетея съ 
медовниь сотомъ и догадывается, что пронсходило, но открыть 
и обличить не можеть 79). 

Не всякаго мужа можно такь обманнвать. Другая пісня 
разсказываеть, что жена старенькаго мужа прикинулась боль- 
ной 77). Мужъ сперва тревожится, ухаживаєть, предлагаєть ей 
чо пива, то меду, то горбаки 7), все напрасно; жена твердить, 
что умреть и онъ долженъ будеть искать себЪ другую жену 77). 
Вірно — говорить она — ты меня не любишь, когда не доста- 
чешь мив лекарства 7). Мужъ отправляется искать лекарства ®), 
«рубилъ дубину 7), нашелъ дубоваго сала, намастилъ имъ спину 


4) ОЙ глянула въ кватирочку--кажіночку видко; 
— Увивався, превражій сынъ, коло мене швидко (Чуб. У. 650). 
з) Уже старый бородатый двери видчиняе, 
Вона свого миленького пидъ кровать ховае (Чуб. У. 650. Голов. 
І. 219, Ш. 227). 
33) Прійшовь старый бородатый зъ калиновъ до хаты, 
Якь стояла такъ упала, зачала стогнати (Голов. Г. 219), 
— Чого жъ ты, моя мила, такъ заболиха? 
„Не знаю жь я, старый диду, трохи не зомлила! (Чуб. У. 650). 
„ПИйди, старый, старесенькій, та наколупай меду, 
То може я, старый дпдоньку, головоньку зведу (№14. Голов. І. 
219. Ш. 227). 
54) Пійшовь старый бородатый меду колупати, 
Вона свого миленького за руку та зъ хаты (Чуб. У. 650 Голов. І. 219),. 
35) Иде старый бородатый у тарилки креше: 
Ой бувь же туть, вражій сынъ, тильки мисце тепле (Чуб..У. 650). 
є) Розсерхнлась мила тана свого мужа, 
Полизла на пичь, зробилась недужа. 
Ходить милый, ходить, билы руки хомить, 
Умре моя мила, уже и не говорить! (Чуб. У. 643), 
ат) ОВ устань же, мила, куплю тоби пива... 
Ой устань же, мила, куплю тоби меду... 
ОЙ устань же, мила, я куплю горилкн... (1019.) 
58) Ой не встану, милый, шукай соби жинки (1№14.). 
59) Видай ты мене, милый, не любиш, 
Що для мене ликарства не купиш (Чуб. У. 576). 
) Дійшовь старый видь хаты до хаты. 
Молодій жинци ликарста шукати (1614.). 
"ї) Зрубаешъ дубанку милій на спинку (114. 648). 
27* 
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своей милой °”) и она стала здорова, сВла около своего мужа, 
пола, попила, какь ‘здоровая, и обняаа мужа 7). 

Й нзрушитель супружескихь правъ не всегда такь легко, 
какь прежній, избфгаетъ расправы. Есть распространенная въ 
разныхъ варіантахь пфевя о Шмаровозб и дьяБВ. Шмароволь 
(возомазь, т.-е. чумакъ) аЪтомъ и зимою ходить въ дорогу, а 
жена въ одиночеств® скучаєть дома У). Явился развлекать ее 
оть скуки дьякъ (дьячокь),-- нь гузящій человзкъ; онъ самъ 
набивается въ ней ужинать 7). Но туть неожиданно возвра- 
щается домой хозяинъ, Фздивпий въ дорогу. Дьякь ‘прячется 
подъ печь. Шмаровозь, допросивши жену и узнавши все, при- 
казьіваєть зажечь свічу 7), отыскиваетъ дьяка, который си- 
дБаь за печею согнувшись и увфрязъ, что онъ вевиненъ: его. 
пригласила хозяйка 7). Шмаровозъ отваляль дьячка и прогназь 
его читать азбуку въ шкоаб “). Прибвжавши въ свсю школу, 
дьячокь говорить своей братій дьячкамъ: лучше дома їсть су- 
хари сь водою, нежели пироги у чужой жены! Вы, дьячки, 


9)0й надыбавъ дубоваго сала, 
Якь змастивь милу, ажь шкура видстала! (Чуб. У. 576). 
3) Милая устала, край милого сила, 
Шматокъ хліба изъила, 
Воды напилася, зъ милымъ обняласа! (Чуб. У. 643. ср. 114. 406) 
м) Святый Боже, святый крипшкій, святый и безсмертний! 
Полюбила шмаровоза, треба зъ жалю вмерти. 
ОЙ якь лито такъ н зима усе по дорогах», 
А я бидна несчастлива, погибаю въ дома (Чуб. У. 674). 
"5 Обизвався панъ дяченько, чоловикь гулящій, 
Прійми мене на вечерю, я вь тебе найкрасчій сід.) 
є) „Прошу, милый, сей разъ выбачати, 
„Я пріймала дачка панка та до своїй хаты? 
— Ой выбачу, моя мила, выбачу, 
ОЙ засвфти ясну свічку, най дго зобачу (1514. 673). 
т) Найшовь дячка-неборачка--вь куточку вигнувся, 
„А хто тебе туть запросивь?"--Просиза Ганнуся (Чуб, У. 673). 
или: 
Ой засвити, Марусенько, госковую свичку, 
Нехай же я подивлюся хто сидить въ запичку, 
Ажъ тамъ дячокъ-неборачокъ у вузубъ зогнувся: 
"Присяй Богу, я невиненъ, просила Маруся“ (Чуб. У. 674). 
8) Тай зачали пана-дяка въ штыри ви прати: 
— А до школы, паве дяче, азбуки читати! (Чуб. У. 676). 


— 421 — 


будете себ пЪть, а я цфлый місяць буду лежать °®). Подоб- 
ную роль волокиты дьячокъ играєть во многихь народвыхъ 
разевазахъ °). 
‚Есть не мало пісень сь такимь же содержанієм»ь, гдб мо- 
зодець, заводя связь сь чужою женой, подвергается суровой 
карв 79). Иногда невёрная жена кидаєть мужа, семью и убБ- 
гавєть сь дюбоввикомъ. Такова исторія Семена и жены его Ба- 
терины, о котормхь поется повсюду въ малорусскомь народ. 
`Семенъ выЪзхалъ въ поле пахать и не могь дождаться жены 
своей Катерины, которая должна была принести ему обздъ "). 
зо Шо однимъ варіантамь она гуляла съ москалями и ушла съ 
низи куда-то 7”), по другимъ она сама соблазнила сына бога- 
зтаїо человбка бБжать съ нею и найти новоселье въ Украин® "). 
Нришедши домой, Семень узнать оть дітей, что мать ихь по- 
прощалась сь пими и отреклась отъ нихъ "). Ее не было; иму- 
щество было расхищено "). Семенъ разразился паачемъ объ 


т) Лучче було дома Фсти сухари зъ водою, 
Нижъ въ чужои молодыци пироги на столи. 
Вы, дячки-неборачки, будете спивати, 
А я буду цилый мисяць лежати (Чуб. У. 673). 


*) То же повгоряєтся съ видоизм5нен!ями въ малорусскихь сценическихь 
произведен1яхъ, напр. въ Москаз$ ЧарнвникЪ, въ Кум$ МирошниЕ$, въ Риз- 
двяной ночи—оперЪ Лисенка. 


10) Чогось мужикь догадався, въ синяхь притаився, 
А я хлопець гарный бувь до жинки згодився. 
Мужикъ думавь, що яшный снипь, почавь мохотити, 
Побивъ руки, побивь ребра, не можна ходити (Чуб. У. 655). 
711) Оре Семень, оре, на шляхъ поглядає, 
Чужи жинки обидь носять, а бго не мае (Чуб. У. 658). 
173) Его жинка Катеринка гуля зь москалями. (1614. Макс. изд. 1827.135). 
1) Подмовила Катерина багацького сына: 
„Покинь отця, матку, я покиву дітки, 
Пійдемь въ Украину помишканя глядити (Чуб. У. 656). 
ом) „Ой шйшла жъ наша мати у лугь по калину, 
Ой щось вона говорила, що я вась покину. 
Ой пійшла жь наша мати у лись по теляти, 
Ой щось вона говорила, що не ваша я мати. 
Ой пійшла жь наша мати у лисъ по коровы, 
ОЙ щось вона говорила—бувайте здоровы (Чуб. У. 656). 
1) Узявь Семень ключи, одчиняе скрыни, 
Нема сукень, нема платьтя, нема Катерины (Чуб. У. 659). 
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осиротфлыхъ дфтяхъ и призываль кару высшаго правосудія за 
свой слезы *). Тфмъ пісня и оканчивается. 

Вь Галичинь поется нісколько пісень изображающихь 
убійство женою мужа. Первая изъ такихь пісень-- о попови- 
чевой жень ТекаЪ. Сюбнтіє происходило въ Монастырищахъ. 
Текля — жена Андруся, впускаєть къ себ чрезъ окно аюбов- 
ника по имени Яненьва, вручаєть ему топоръ, а онь зарубаєть- 
лежащаго въ постелв поповича "). Преступница убфжала съ 
своймь аюбовникомь, но была схвачена и приведена на судь 
передь пана Замойскаго. Ея родитель приносить Замойскому 
деньги, умодяя пощадить дочь отъ смертной казни "). Это е№ 
не помогло. Текля присуждена къ смерти °°), а когда ее вы- 
вели казнить, мать ея съ отчаянія хотваа утопиться, но &о- 
зави удержали ее °°). Сама Текля безстрашно ветр8тила смерть, 
произнося ув8решя въ любви къ своему аюбовнику и въ вена- 
висти кь мужу *). 

Другая пісня--о Парасунв, которая въ Голиградахъ умерт- 
вила своего мужа Иванка, черезь три дни послав свадьбы сь 


тв) Ударився Семенъ объ полы руками: 

— Дитки мон махенькій, пропавь же я зъ вами! 

Ударьте морозы на суще лозы! 

Побій, Боже, Катерину за Семеновы слёзы. 

(Чуб. У. 659. Максим. изд. 1827. 136 Ср. Голов. І. 19-80) 

17) Ой загубила свого мужа та поповича жинка, 

ОЙ не сама жь вона йго загубила, 

Тилько въ соби Яненька да викномъ впустила... 

То заразь бо ему сокиру вручила; 

Та почавь же Яненько та сокирою рубати (Голов. І. 61—52). 
лю) А Теклинъ батенько кошикомъ гроши носить, 

Пана Замійського низькимь уклономь просить: 

ОЙ рачь же, паноньку, тій таляры взяти, 

А мою дочку Теклу видь смерти рятувати (1514. 53). 
12) Не помогли ей а, ни батеньковми гроши... 

Оть уже жь бо осуджено, щоби Теклу не пущено, 

Та щобь ей головку пидь мечь положено (їБІ4.) 
®) Ой въ пятницю вывели вже Теклу губити, 

А Теклина мати шйшла ся въ води втопити. 

ОЙ стояло жъ тамъ два козаченьки въ броду, 

Тако и не пустили Теклиной матки въ воду (ір14.) 
") А Текла на смерть та спильна поглядає, 

До свого Яненька стиха промовляе: 

„Чи видишъ, Яненьку, тамь Андрусеву яму? 

Я Андруся не любила, зъ Андрусемь не лягну! (114. 63). 
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ним», находясь въ соумышаени сь Семеномь Гапюкомъ *?). Она 
бросила трупь мужа въ воду "), но черезь шесть неджаь “) 
трупь выплылъ; преступлене открылось 7). Парасуня, позван- 
ная къ суду, сначала не сознавалась 77), но когда ее повели 
въ Станиславь и передали суду Німцевь — она открыла всю 
правду ") и была повішена за городом» 99). 

Третья пбсня--о шинкаркв Явдось въ Тужилові. Она за- 
рубила своего мужа шинкаря топоромь. Во время совершенія 
преступленія; проснулось дитя; преступница, испугавшись, по- 
бЪжала къ своей матери и въ тревогф объявила, будто гайда- 
"маки напали на ея мужа. Мать догадалась въ чем» діло и ска- 
заза, что взрно она сама его убила "). Тогда она бросилась 
на колокольню и стала звонить. Сошлась на звонъ тужиловская 
громада 7); преступниці какъ видно не повфрили и отправили 


83) Въ Голиградахъ на пущиньня стала ся публика: 

Зарубала Парасуня свого чоловика. 

Ой у четверь тай шлюбъ брала, въ недилю гуляла, 

А зъ вечера изъ пизненька Иванка зрубаха, 

Бо сь Семеномь Гапюкомъ едну раду мала (Голов. І. 58). 
з) Порубала-сь Иваночка та пустилась въ воду. (119.) 
“) Нема, нема Иваночка цилыхь нидиль шисть. 
95) ОЙ выплынувъ Иваночко на Дехивське поле, 

Дають знати до Голиградь тай Деливськи люде: 

»Семень Гапюкъ сь Параскою несчасливый буде!“ (114.) 
96) Не хоче ся Парасуня за Иванка признати (119.) 
87) ОЙ узяли Парасуню ажь до Станислава, 

Ажь тамъ буде Парасуни справедлива справа, 

ОЙ казали Парасуни передь Ніици стати, 

Втогды взяла Парасуня всю правду казати (119.) 
9) Повели ю за Станиславъ да Й тамъ повісили (1014.) 
9) Ой лЬгь шенкарь на постелі, шенкарка въ запичку. 

Не встигь шенкарь задремати, вона зажгла свічку... 

ОЙ світиться бла свічка, вна взяла гадати: 

„Поможи жь ми, діаволе, шенкаря зрубати"... 

Затяла го разъ въ голову, а двичи у груде... 

А дитя ся прохопило: „що то, мамо, буде?...“ 

Вона була молоденька, того ся злякала, 

Вже у двери не трафила—викномъ утикала. 

ОЙ прибфгла до матинки: „пускайте жь до хаты!“ 

Якись прійшли гайдамаки шенкаря рубати! 

Еи мамка стара була, та ся здогадала: 

„ВФдавъ же ты, Евдосенько, сама го зрубала!“ (Голов. І. 59). 
®) Якь прибігла до дзвинниці, взяла въ дзвоны бити, 

А взяла ся Тужиливська громада сходити... (Голов. І. 14.) 
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ее во Львовъ, на расправу ”). Она жалуется на мать свою, 
обвиняя ее за то, что ее отправили во Львовъ, гдз ей при- 
дется согнить въ мукахъ 79. Тамъ постигла ее кара ”). 
Четвертая пфеня —галицкихъ Лемковъ *) — изображаєть жену, 
которая убиваєть мужа, и схоронивъ его въ саду, посадила на 
его могил руту (символическое растеше одиночества), которая 
выросла у ней подъ самое окно “). Прівхали братья покой- 
ника, спрашивають: гдз братъ? Она отвфчаетъ, что. на войну 
услала его; они обличаютъ ея ложь, говоря, что они тамъ біли 
сами и видбли бы своего брата, если бъ онь позхаль на 
войну %). Потомъ увидали они кровь по ст®намъ; преступница 
сказала, что служанка рёзала курицу, но братья возразили, 
что если бъ десять курицъ зарёзали, такой крови бы не было 77). 
Наконець, они зам'Бчають, что діти смотрять какъ-то унычо, 
будто долго ве бли и не пили. Мы Фли и пили — сказали дВти— 
но то намь не мило, что отець лежить, а у него ножь въ 
сердці ”). Тогда братья повели ее въ абс»... она говорить, что 
у ней въ Краковв есть братья и ті ее откупятъ. Братья не 


98) А взялися исходити, взяли судъ судити: 
Треба тебе, Евдосенько, ажь до Львова взяти (Голов. І. 60). 
92) Дяковать ти, моя мамко, за таку науку! 
Теперь я Йду, молоденька, до Львова на муку (114.). 
7) Пійшовь шенкарь мододенькій въ сыру землю, гнити, 
А шенкарка Евдосенька карами робити)... (1р14.). 
ж) Лемки--одинь изъ видовь карпатеких»ь горцевъ, живущій въ сбверной 
части карпатскаго подгорья. 
м) Сошла намъ ся новина, 
Пани пана забила, 
Вь огородку го сховала, 
Рутку на немъ посбяла. 
А рутка ся сбахтала, 
Ажь до викна достала (Голов. П. 729). 
95) Голов. П. 730. 
з) Голов. П. 730. 
97) „Наша невЪстъ не мила! 
„Чомъ ти дфти смутный? 
„Ци ти хлфбець не ли? 
„Ци ти винце не пили?“ 
— Ой Бли мы, пили мы, 
— Але намъ есть не миле, 
— Бо нашь отець на лож 
— Серденько му на ножі (1914. 
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хотять ни серебра, ни зодота, а требують смерти за смерть “). 
Пісня эта чуть не дословно схожій варіанть сь такою же 
польскою "), зам чательною потому, что она послужила Миц- 
кевичу для его баллады «Лилія» --которой назвашемъ зам нилЪ 
польскій позть названів слишкомъ простонародной руты. 

Изъ пфсенъ такого же содержашя, гдз бы изображалось 
убійство мужа, совершенное его женою, въ малорусскомъ краб 
вошедшемъ въ предфлы Россійской Империи мы не ветрётизи 
ни одной, если не считать очевидно заимствованнаго изъ Галичины 
варіанта предшествовавшей изсни 109), 

Но есть пеня гд5 жена сводитъ со світа мужа не ору- 
жіємь, не какимь-либо смертоноснымъ веществомъ, а волшеб- 
ствомь слова, которому вообще народъ суевіврно приписываетъ 
чудодВйственныя силы. Выправаяя мужа въ дорогу, жена про- 
кляла его, пожелавъ, чтобъ его конь превратился въ холмъ, его 
сабля— стала бы дорогою, его шапка—глыбою земли, его синяя 
одежда— чистымъ полемъ, а онъ бы самь-- яворомь 17). Такь 
и свершилось. Вдова вышяа сь дітьми, сталь накрапать дож- 


дикь; она хочетъ укрыться подь яворомь, а яворь открываетъ 
ей, что онь--отець ея дітей 193). 


Большинство пісень семейныхъ поется женскимъ поломъ и 


4) — Ведте же нась безь Кракивъ, 

— Маю я тамъ трёхъ бративъ. 

— Мене братьтя откуплать! — 

„Срибла, злата не хочеме, 

„Лешъ смерть за смерть кладеме (ір14.). 
2) Сборн. КодожзКу. Дез2. І. 27.—Ко№егв. 13. 
100) Чуб. У. 840. 
4) Що бъ бму кинь горою став», 

А шабелька дорогою, 

А шапочка купиною, 

А сини сукни чистьмь полемь, 

А самь мозодь--яворонькомь (Чуб. У. 834—835). 
12) Дай ставь дощикъ накрапати... 

Пійшла вдова пидь явора: 

„Явороньку зелененькій, 

„Покрый дить сиритовьки!“ 

— Ой и я жъ не яворонько, 

— Яжь тымъ дитямъ да батенько. 

-- Згадай, якъ мене выряжала, 

-- Выряжаючи проклинала! (1514. 835). 
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сообразно съ этимъ чаще всего въ пісні говорить и чув- 
ствуеть женская особь. Не мало пфесенъ, въ которыхъ выра- 
жаєтся недовольство женщины замужествомъ. Супружество 
сравнивается съ тяжелымъ мельничнымъ жерновомъ 19). «Раз- 
вяжи, матушка, мив свівть, который мні завязала, надівши 
на меня біблую намібтку» — говорить отданная замужъ своей 
матери "7) и мать сознаєтся, что свётъ развязать дочери труднзе 
ч8мъ пустить камень паавать противъ теченя ".). Впрочемъ 
далеко не всегда недовольная замужествомъ винить другихъ, 
а часто сознаєтся, что попала въ б%ду по собственному не- 
разумію 17). | | 

Въ н%®которыхъ пбеняхь причиною недовольства является 
пребываше въ чужой сторон® межь чужими людьми, въ уда- 
лени отъ рода. Воть слёды того "древняго быта, когда при 
разъединенности и разбросанности жительствъ, дёйствительно 
вышедшая замужь жила далеко отъ тбхь мість, гдВ проводила 
дъвичество, и между чужими, а иногда и враждебными ея роду 
людьми. Еще тогда, когда мать отправляла ее изъ родного дома 
въ чужую сторону и спрашивала, когда ее дожидать къ себ 
вь ГОСТИ, ДОЧЬ сь унышемъ отвфчала, что тогда дожидать ее, 
когда выростетъ трава на помості ""). Она жалуется своему 


103) Дкій то великій тоть каминь млинській, 

Якій то тяжкій тоть стань мазженській! 

Тоть каминь млинській можно обернути; 

А стань малженській не можно кинути. 

Тоть каминь млинській можно крутити, 

А стань малженській не можно лишити (Голов. ПІ. 241). 
104) „Розвъяжи ми, мамко, світокь, якь есь завъязала! 

ОЙ мій свфтку, ой мій свфтку, якь маковий цвітку, 

Тосьте ми го завъязали въ бЪлу перемитку (Голов. І. 289—290). 
105) „Ой якь тяжко каменеви верхъ воды плавати, 

Еще тяжче, моя дочко, свзтокъ розвъязати; 

Хиба тобф вже розвьнже рыскаль та лопата! (114.). 
16) Ой мала жь я дурный розумь-замужь квайилася, 

Не силовавь мене отець, ни ридвая мати: 

Сама мъ б$ду полюбила, ни на кого нарикати (Голов. Ш. 322). 
т) Выправляла мати дочку въ чужу стороночку, 

Въ чужу стороночку, межъ чужи люде. 

— А хто жь тебе, моя доню, жаловати буде? 

"Пожалують, мамцю, чужій люде, 
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брату, что она плачеть на чужой сторон, прядя чужую вБу- 
дель, что ее зовуть чужестранкою, сравниваетъ свое положене 
сь переходомъ въ бродь быстрой ріки, скорбитъ объ отсутствій 
родныхъ, недовольна чужою матерью ""?). Она бы зап8ла пзеню 
въ свое утфшеше, но на чужой сторон® стануть надь нею 
смзаться 19). Мужь, стараясь развлечь жену, совзтуетъ ей пойти 
БЪ СОСВДЕВ кумі и поговорить съ нею"), но жена не избав- 
ляется такимь способомъ отъ гнетущей ее тоски ""). Около нея 
все чужів, а ей хотілось бы сообщиться душою съ своими род- 
ными. Пошлеть она кь нимь птиць, но птицы не доставять 
ей слова отъ родныхъ "*). Она сорветь розовый цвітокь и бро- 
сить въ воду; воображаеть она — приплыветъ цвзтокъ на ея 


„Явъ у моїй головоньци добрый розумъ буде!.. 
— Коди жь тебе, моя доню, сподиваться въ гости? 
»"Якь выросте травесенька въ хати на помости (Чуб. У. 745—746). 
18) За ричкою, за водою братъ сестри покланяеться— 
Я до ндго листы пишу, слёзоньками умываюся. 
— Добре тоби, мій братчику, на коньку играючи, 
ОЙ авъ мени на чужини, чужу кужиль выпрядаючи. 
ОЙ въ далекій сторононьци називають заволокою, 
Кажуть мени ричку брести широкую та глыбокую. 
Ніякь ій перебрести, ни перетывнути, 
Прійдеться на чужини безъ родины загинуты. 
Не такь мени та чужина, якь та мени чужа мати, 
Каже мени чужа мати зь пидь каменя огонь брати. 
Не збыткуйся, чужа мати, не збыткуйся надо мною, 
Завьяжи мені чорни очи, пускай мене за водою! 
Нехай мон чорни очи въ сырой земли та писокь точять, 
Нехай мени чужа мати головоньки та не клопочить (Чуб. У. 
547--548). 
199) Ой кувала зозуленька, теперь не чувати: 
ОЙ де я ся не родила—мушу привыкати. 
Спфваза бы-мъ спфваночку, кобь то ен вдати, 
Ту чужая сторононька, будуть ся см$Фяти (Голов. І. 287). 
по) Ой жинко моя, дружино моя! 
Черезъ улицю--кума моя, 
Огню огреби та й поговори (Чуб. У. 626). 
зму „ОЙ я ходила, тай говорила; 
Та твоя кума мене осудила (119. 626). 
из) Накажу я до родоньку свого хочь чорною та вороною, 
Ни родины зъ Украины, ни чорном та ворононьки, 
Та вже жь мени надокучила а Чужая та сторононька. 
Щебетала ластивонька зо дна моря вылитаючи, 
Та вже жь мени надокучило родиноньки да не маючи (Чуб. У. 550). 
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родину, мать ея выйдетъь за водою, поймаетъ цвітокь, зам$- 
тить, что цвітокь завяль, и сообразить, что должно быть и 
дочь ея такь вянеть, подумаєть - болфла дочь долго, когда 
брошенный ею цвфтокъ увяль на водф. Н%®тъ, матушка, ска- 
жеть она, я не боліла, не лежала ни дня, ни часа, а отъ тоски 
и грусти лицо мое исхудало ""). Большею частью недовольство 
замужней женщины на свое положене представляется происхо- 
дящимь отъ безпутнаго поведенія мужа, впадающаго въ обычный 
народный порокъ — пьянство. Посмотрите, аюди добрые, гово- 
ритея въ одной піень--каковь пьяница! Что у него есть? Все 
тащить онъ и отдаєть за водку, все вытряхиваетъь жидъ изъ 
его дома. ЛФзетъ, шатаясь, домой изъ корчин, страшенъ какъ 
БлоПЪ, голь какь быкъ, глупъ какь козелъ, все лицо его исца- 
рапано, общипали его какъ гуся, нагишомъ пустили, обливается 
онъ слезами: его колотили '*). Воть женщину противъ ея воли 
отдала за такого пьяницу мать"), другая, оставшись круглою 
сиротою, вышла за пьяницу 1), послушавшись совЪта добрыхъ 


13) Вырву жь бо я квитку, та пущу ва воду. 

Та плыви, та й до роду, 

Да буде ненька воды набирати, 

Зачерпнула зъ рожи квитку: 

„Чи ты, моя дочко, три годы лежала, 

Чи два болила, що квитка знвъяла? 

— Не лежала ни дня, ни годины, 

Лишь сухоть, та згризоты на личку змарнили (Чуб. У. 209—210. 
Голов. І. 298). 
4) Дивфтеся люде добри, що пьяниця має! 

А що видить--бере зъ хаты, за горфвку дає, 

Затягнувся самь у корчму, тай ставь голдувати, 

А що занись--усе пропивь, жидь вытрусивъ въ хаты. 

Лізе въ потичь до домочку, страшный якь блощиця, 

Голый якъ быкъ, дурный якь цапь, подряпани хиця, 

Обскубли го якъ гусака, голого пустили, 

Ажъ го слёзы обливають: оть тожъ того били! (Голов. Ш. 224). 
49) Мене матюнка не жалувала; 

Силомиць замижъ отдала 

Ддала мене за цьяниченьку! (Чуб. У. 590). 
не) А на мой голови штыри крушини: 

Ой перша крушина--отець-мати померла, 

А другая крушина--сестра зь братомь померла, 

А третя крушина--пійшла за мужь молода, 

Четвертая крушина--за пьяницю пійшла! (Чуб. У. 585). 
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людей и утопила свою головушку "`). Третья — не слушала сво- 
ихь старыхъ родителей, полюбила молодого козака, а теперь 
водить его изъ корчмы пьянаго "") и сожалжетъ о своей неис- 
правимой ошибк» 17). . 

Воть одна жена пьяницы идетъ искать своего мужа, ко- 
торый пьетъ безь просьшу уже боле недфли, и не знаетъ она 
гдВ отыскать его"), находить его въ корчм% 1), онъ уже весь 
пропился, и коня и сбдао пропилъ, и штаны и рубашку съ 
себя отдалъ за водку— остался нагишомь въ шинк *2*). Стала 
было жена его укорять 122), а онь--тотчась сталь драться 129. 
Туть является у него какая-то кума, даеть ему вина, даєть 
штаны и сорочку '°). Кума въ народномъ образб выраженя 
иифетъ подозрительный смыслъ, если сь нею находится въ 
дружбВ женатый человбкь 27). Другая жена пьяниць сидить 


пт) А ще къ тому прираяли люде: 
Пійди за-мужь, добре тоби буде, 
А я людську воленьку вволнила, 
Да на вики головоньку втопила (Чуб. У. 592). 
пу Ой дурная жь я й да нерозумна дивчнна, 
Не слухала тай отця-неньки старого, 
И послухала Й да козаченька молодого — 
Веду жь бго й да за рученьку пьяного! (Чуб. У. 595). 
19) Якъ не силувавъ батько, а ни ридная мати, 
Сама пійшла, гирьку долю знайшла — н5 на кого жалкувати! 
(Чуб. У. 575). 
10) Пье пьяниця недфлю, пье пьяниця другую... 
Да й забула попытать, де пьяниченьку шукать (Чуб. У. 583). 
1) У шинкарки спить пидъ лижкомъ (Чуб. У. 584). 
133) Пропивь коня и сидло, 
Пропивъ штаны, сорочку 
Та сивъ голый у шнночку (Чуб. У. 583). 
куточку 
123) 0й пропою, пропою, пропала я сь тобою! (1614. 584). 
122) Якъ ударить мене раз», 
Покотилась я у грязь, 
Якь ударить мене вдруге, 
Цокотилась я межь люде (Чуб. У. 583). 
135) Где сь узялася кума, - 
Штаны й сорочку дала, 
И до дому привела (Чуб. У. 584). 
1) Ой кумь куму полюбивь 
Цо садочку проводив», 
Нарвавь кумф ягидокь 
Та насыпавъ въ хвартушок». 
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одна дома; возвращается изъ корчмы пьяница. ЕЙ велять вы- 
ходить къ нему вавстрічу, брать его подъ руки, раздёвать, разу- 
вать его 27), а ей это противно 23"), Пьяница это знаєть и, прибли- 
жаясь къ дверямъ своей хаты; кричить: отворяй, жена, двери, 
я твой милый 29); его голось наводить на нее страх», она хо- 
тВла бы убёжать, но не успфеть""); онъ является и тотчась 
ее за косу 11), да въ лицо 12), да по голов |), хватаеть плеть 
и стегаєть по плечамъ 15). Она пытается его успокоить *2°), а 
сама въ то время желала бы, чтобы земля разступилась и 
укрыла ве отъ него"). Пьяница велить постлать себ постель, 
а самой жені готовить ему їсть"), иногда же приказываетъ 
поціловать себя, а ей, конечно, не хочется **°). Цілую ночь 
бЪдная жена готовить пьяниц завтракь, но что могло сохра- 
ниться въ домашнемь обиходв у пьяницы! Ставить ему жена 
борщь безъ мяса"). Раздраженный пьяница мечеть миску къ 


"Бжте, кумо, ягидки, 
Который солодки, 
Которыи гиркеньки— 
То то жь моїй миденькій (Чуб. У. 615}. 
іт) Велять мени дай устричъ выходить, 
Велять мени ще й подъ рученьки брать (Чуб. У. 591). 
Велить мени розувать-роздягать (Чуб. У. 581). 
із) Чуб. У. 495. 591. 
139) Ой, одчини ж», мила, двери, бо я твій'миленькій (Чуб. У. 601). 
120) „И ой не одчинюся, бо дуже боюся, 
Зачую жь твій голосокь, дежь подинуся: 
Въ виконце не смію, у дверечки не вспію (ір14.). 
121) Мила одчиняе, за двери ступає, 
А винъ Фи бье сердешну, за косы хватає (Чуб. У. 602). 
132) Вдаривь милу по плечи, ще й по билому хицю, 
Ажь полилась кровь чорвона по шитому рукавцю (Чуб. У. 584). 
133) Чуб, У, 691. 
м) Да взявь милый дротяну пить, 
Дай ставь милую у плеченьки грить (Чуб. У. 592). 
45) Чуб. У. 579. | 
132) Розступися земле, да розступися жъ, мати, 
Пойду сама жива въ тебе, що бъ ве горювати! (Чуб. У. 602). 
зт) Загадуе билу постить стлати, 
Загадуе мини снидать готувати (Чуб. У. 598). 
138) Заразь велить циловати, 
Не хочеться цилувати (Чуб. У. 578). 
29) Борщь поставнла безъ иъяса, 
Сама сила и пидперлася (Чуб, У. 579). 
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порогу 9). Ему хочется похм®аиться. Давай, жена, свою на- 
мЕтку пропить, а не то встану бить тебя""), кричить он». 
Жена бросается вонъ изъ хаты “*?). —Разв8 ты моего нрава не 
знаешь, что убфгаешь? говорить онъ ей '®).—Знзю твой нравъ 
и оттого б8гу—отвёчаеть жена"). Она по опыту знаєть, что 
нагайка — не игрушка, — какь ударить, такь и разсядется 
Божа"). Не разъ уже приходилось ей, послів напрасныхъ просьбъ 
не бить ев"), ночевать въ вишневомъ садик, слушая пти- 
чекь 7) или бесбдуя съ ежевичнымъ вустомъ о своемъ горб"... 
Уже не разъ приходилось ея бЪлымъ ножкамь ходить по мо- 
розу, а ея русой косі трепаться по двору"). Но какь ни не- 
сносень мужъ пьяница, а жев® бываетъ жаль его") и когда 
онъ бьетъ ев, она напоминаєть, чтобъ онъ не биль ее, потому 
что ему самому будеть жалко, когда онъ протрезвится ""). Прихо- 
дить въ ней родная мать и узнавши, что пьяница спить, го- 


14%) Летить миска до порога (119.). 
14) „ЗдШмай, жинко, хоть намитку, 

Неси Би за горихку. 

А устану--буду бить, 

Що ничого буде пить“ (Чуб. У. 579). 
“?) Чуб. У. 593—594. 
143) „Да чого, мила, за порогь утикаешъ. 

Хиба моихъ норовивь не знаешь?“ (1614. 594). 
4) — ОЙ я твои норовоньки знаю, 

Що що-день твоихъ ручокъ не минаю! (1614. 593). 
5) Чуб. У. 596. 
144) Голов, І. 292. 
єт) Съ хаты виконцемъ втикала, 

Въ вишневимъ саду ночувала, 

Ризны пташки выслухала, 

Въ саду зозуленька: куку, куку! 

А я, молода, терплю муку; 

Въ саду соловей тёхъ, тёхъ 

Котиться слёза якъ горохъ (Чуб. У. 586). 
2) Стала мила окномь утикати, 

Зь ожиною стиха розмовляти: 

— Ой ожино, ожино синенька! 

Пропала жь я теперь молоденька! (Чуб, У. 593). 
зу Уже мои били нижки по морозу походили... 

Уже моя руса коса по двору помаяла (Чуб. У. 5829). 
що) ...Оно мни жаль миленького прекрасного молодця (Чуб. У. 585). 
11) Та не бій мене, мій миленькій, якь ты пьянъ, 

Бо на другій день буде тоби мене жаль (Чуб. У. 581). 
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ворить, что лучше когда бы онь не просыпалея вовсе '"*), но 
дочь отвёчаетъ ей, что если съ нимъ горе, то безъ него также 
будеть горе, когда она останется сь дітьми 15), 

Поведеше мужа гуляки становится боліе оскорбательньмь 
для жены его, когда онъ заведеть себ куму. Законная жена 
дВлается ему отвратитезьна, противно ему все, что она д8- 
заєть. Воть жена просить не бить ее: она въ субботу пока- 
жеть ему свою работу. Мужъ отвічаєть, что работа ея не мила ему, 
` что онъ будеть бить, истязать жену, а въ воскресный день у него 
будеть иная подруга"). Зач8мъ тебЪ другая? — говорить ему 
огорченная до ожесточенія жена. Ты ее досмерти замучишь? — 0 
нзтъ, —говорить мужъ— дразня ее, мучить ее не стану, найму 
кь ней работницу, чтобъ она сама работала только слегка и въ добрі 
и хол проживала"). Бёдная женщина, посл такой выходки 
мужа, обращается мысленно къ своей матери и думаетъ, какь 
было бы матери горько узнать про это "9. 

Иной мужъ потому возненавидить свою жену, что женился 
на ней не по собственному влеченію, а по приказанію отца “”"); 
такой послВ самъ не зваєть, чтобъ съ нею сдфлалъ, и готовь 


183) — Спить цьяниця въ новій комори--гляди дго не збуди! 
Нехай спить, нехай лежить, та нехай и не встане, 
Нехай твоя бидна головонька од» журботы одстане (Чуб. У. 624). 
13) Въ мене дитки маленькін--горе жити безъ дго! (15194. 625). 
154) „Не бій мене, мій милый, въ суботу 
Покажу я тоби всю свою роботу!“ 
— Нечиста, плюгава, ще й къ тому гидлива, 
— Мені твоя робота жодна не мила; 
— Буду бити, буду катовати, 
-- Якь прійде недиля--буду иншу мати (Чуб. У. 624). 
19) „На що жъ тоби, милый, иншои шукати! 
„Будешь ты Фи на смерть забивати!“ 
— Не буду я Фи ва смерть забиватя, 
— Буду для ней наймичку держати, 
-- Щобь вона вь мене легченько робила, 
— Що бь вона въ мене хороше ходила! ((1Ь14.). 
166) Коли бъ тее ридна мати знала, 
То бь вона по мени зъ жалю умливала (1014.). 
187) „Веливъ менн батько, що бь я Й оженився, 
Що бь не ходивъ въ темной ночи, да Й не волочився; 
ОЙ я батька послухавъ и ззявъ оженився, 
Да взявъ жфнку не нидъ мысли, не хочу зъ нею жити (Чуб. У. 678). 
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бы извести ее со свёта '°°). Онь заводить себ% вуму-раз- 
дучницу, а покинутая жена разговариваєть сь кукушкою и 
узнаєть черезь нее, что ея отсутствующій мужь ходить въ 
городв и покупаєть подарки не жені, не дЕтямь, а разлуч- 
ниці 79); своей жені онъ также принесеть подарокь, но этотъ 
подарокь--проводочная плеть 17), Ты не искрененъ, душа моя"), 
скажеть ему жена, догадываясь, что у мужа есть гді-то на 
стороні зазнобушка. Мужъ съ донжуановскимъ самохвальствомь 
отвбтить ей: сколько въ степи цвЪтовъ, столько у меня най- 
Дется милыхъ по білу свфту. ВФдь у меня и конь вороной и 
Я самь молодецъ, вотъ только У меня нелюбая жена *°°). Хотя бы 
ихъ у тебя было двадцать четыре, а я все-таки старше для тебя 
всвхь ихъ: мы вфдь въ церкви вмфет% были, в5нчались, Единому 
Богу присягали "9). Чфмъ болЪе сближается онъ сь разлучницею, 
ти» ненавистибе станеть ему законная жена ""). Одинокая, 
она, какь былина въ подВ., постелетъ постель, сама одна ля- 


158) Ой жинко голубко! 
ОЙ де мени тебе дити, 
Не хочу глядити! 
Чи мени продатн, 
Чи вь службу виддати? (Чуб. У. 678). 
159) ..По рыночку ходить, 
За бЪлу рученьку розлучницю водить; 
Медъ-горфвку носить, кармазинь торгує, 
Не мені молоденькій, не дібтямь маленькимь, 
Но тій розлучниць, що вась розлучила (Голов. І. 246). 
16°) Мій милый иде, иде, гостинець несе, 
А якій же гостинець--дротяную плить (Чуб. У. 607). 
101) Ой десь у тебе, серденько мое, й уся нещирая правда, 
Да и ой ты иншую маєшь (Чуб. У. 611). 
19) Пойди, мила, въ степь, да глянь но степу, 
Скильки вь степу билого цвиту? 
До стильки въ мене чужихь милыхъ е по билому свиту! 
Коникь вороный, самъ я молодый—нелюбу жинку маю, 
Ой колибъ я знавь, хорошу бь узявъ (їбід. 610—611). 
163) Нехай буде двадцать и штыри, 
Таки я старша надъ ними! 
Въ едній мы церкви бували, 
На еднимь мы рушнику стояли, 
Едному мы Богу присягали (Чуб. У. 401). 
19) Чужа жинка слаще меду и вина, 
Чужу жинку цилувавъ бы милувавъ, 
Свою жинку ростерзавъ бы, розирвавъ (Чуб. У. 615). 


28 
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жеть спать 9). Передъ разсвтомъ возвращается мужъ отъ своей 
полюбовницы 19). Жена хочеть его раздівть, разуть, приласкать, 
он» отталкиваєть ее и говорить, что есть другая, которая, какь онь 
хоть бы, раздфветъ, разуетъ и въ блов лицо поцілуєть его 197). 

Бываеть горе замужней женщииз и оттого, что мужь у 
ней окажется ревнивымъ. Возмъ угожу — говорить въ пбенб 
такая женщина—и свекру, и свекрови, а ревнивому мужу ни- 
какь не угожу, до тьхъ порь пока не положать его въ мо- 
гилу 19). Самъ онъ пьетъ, гуляєть, а пришедши домой дуется 
на жену, не хочеть говорить съ нею, не садится съ нею їсть 
и пить"). Разсердится невідомо за-что: вёрно — говорить 
жена: — за то, что я у кумы сиділа, да женатому поднесла 
стакань меда ""). Ей, молодой, хотбаось бы погулять, вспомнить 
свое красноє д®вичество '"*), но ревнивый мужь ей скажетъ: 
тогда воротится къ тебЪ гулянье твое, когда зимою кукушка 
закукуеть ".); пустять ее свекорь и свекровь и всі проче члены 
мужниной семьн, а мужъ ревнивый не пустить, да вдобавокь 


165) Ой сама я сама якь былина въ поли, 

Да никто не порадить мене, моходон... 

Постелю постилоньку й сама спати хяжу (Чуб. У. 619). 
16) Пидъ б$лый свЪфть до дому йде (Чуб. У. 615). 
167) Одстуцися одь мене, нелюба, 

Тая жъ мене роздине, розуе, 

Да въ билее личко поцилуе (19.). 
168) А милому-ревнивому 

И по викъ не вгожу, 

Хиба жь тоди угожу, 

Якь на лаву положу (Чуб. У. 564). 
169) Я выношу бму Фети, 

‚Винъ не хоче зо мною сфети, 

Я выношу &му пити, 

Вивъ не хоче говорити (Чуб. \. 604). 
тоу ...Иде ревнивый мужъ до дому, 

Несе... три пл$точки дротяныи 

Тай не знаю, що и за що! 

Хиба за те що я въ кумы гуляла, 

Що й жонатому стакань меду пиднесла? (Чуб. У. 663). 
171) Хотилось бы молоденькій погулять, 

Свое красне дивованьнячко згадать (Чуб. У. 575). 
93) Якъ зимою зозуленька закуе, 

Тоди вернеться гуляньнячко твоє (1514.). 
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‘погрозитъ ей нагайкою *"°), а если какъ нибудь она самовольно 
проберется на чужую свадьбу, то загоняетъ оттуда батогомъ 175). 
Ревнивцу дЪлается досадно даже и оттого, что жена похоро- 
шбеть безъ него, въ его отсутствии ""°). Нагайка постоянно ви- 
сить на крючкВ для жены и не разъ ей вьо'тБло влипаєть *"°). 
Нагайка и побои— постоянная принадлежность замужества, если 
между женою и мужемъ нЪтъ согласія и любви. 

Часто жена скрываетъ свое домашнее горе, такъ что со 
стороны людямъ кажется будто она живеть благополучно, тогда 
какь она безпрестанно проливаєть тайкомъ слезы !”). Когда 
зимою мужъ ей подъ глазами фонарей наставить, она, вы- 
шедши на улицу, говорить сосфдкамъ, что это ее пчелы поку- 
сали, хотя сосфдки смфются надь этимъ, зная, что зимою пчелы 
не жалять""). Даже роднымъ своимъ такая не жалуется, а 
видя летящихь гусей, просить ихъ передать ея роднымъ, что 
«на благоденствуєть, но отнюдь не говорить имъ, что она тер- 
пить горе, потому что иначе родные не стануть бывать у ней 
въ гостях»). Это, впрочемь, черта не всеобщая: есть много 





73) Хоть же я пущу—дакь нагайка не пустить! (Чуб. У. 607). 
11“) Людьски жинки пьють, гуляють, мене слёзы обливають. 

Своей воли набралася, на весильля погналася, 

Иде милый за мною, несе батигь пидь полою, 

Якъ взявъ мене грити, не знала жь я якь гуляти (Чуб. У. 562). 
«15) Да прійхавь мій миденькій пизно, 

Да роскидавь билу постиль ризно. 

„На кого жъ ты, мій миденькій, злуешъ, 

„Що мою билу постиль гайнуешь?"... 

— А на тебе, жону молодую, 

-- Що покинувь якь нитку тоненьку, 

-- А заставъ якъ рожу повненьку, 

— Що покинувь якь рыбоньку въяху, 

— А заставь якъ ягодку красну (Чуб. У. 555—556). 
(76) Нагайка дротянка сь кручка не збувае, 

Съ кручка не збувае, у тило влипае (Чуб. У. 607). 
177) Кажуть люде, що пануеться. 

Не паную, мамо, я горюю. 

Кажуть хюде, щомъ счаслива: я тымъ веселюся; 

Ой не знають якь я не разъ слёзами захлюся (Чуб. У. 626—627). 
178) „А що у тебе синці пидь очима?“ 

— Ой ходила по садочку, пчилка мя вкусила. 
119) Не кажите, били гуси, що я туть горюю, 

А скажите, били гуси, що я туть паную. 
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другихь, показывающихь какь несчастная въ замужествв хо- 
четь поділиться своимъ горемъ съ родными, особенно съ ма- 
терью. Объ этомъ скажемъ ниже. 

Особенно тяжело бываетъ замужней жить съ нелюбыиъ му- 
жемь, если до замужества она любила другого и была имъ аю- 
бима 399), Иную сватали женихи получше, а она не пошла, по- 
любила негодяя и погубила себя 75). Бываетъ, что прежній, ко- 
торый любилъ ее, встрВтится съ нею, попрекнеть ве"), по- 
плачуть они виБсті, если прежде любили другь друга взаимно 7), 
иногда пожелаютъ смерти старому мужу ".); помянеть она не- 
добрымъ словомъ и мать свою, если она противъ ея воли при- 
нуждала дочь выходить замужъ "°), или же попеняетъ на себя, 
что сама вышла за немилаго по своей охот» 199), 

Ніть средствъ оторваться отъ нелюба. Станеть она надь 
водою вербою, а онъ явится близь ней тонкимь верболозомъ. 
Станеть она въ пол'в березою — онъ яворомь, станеть она на 
нивВ пшеницею — онъ близь ней куколемъ "7). Сонъ не прихо- 


Якь будете, били гуси, правдоньку казати, 
То не схоче родынонька въ гостини бувати (Чуб. У. 627). 
19) ОЙ гаю жь мій гаю, густый—не прогляну! 
Пустыла жь я голубонька та вже не піймаю. 
ОЙ гаю жь мій гаю, цвитешъ дуже ридко; 
Кого родомь я не знала--присудивь мя дидько (Чуб. У. 556). 
181) Оватали красчи--я за ихь не пійшла, 
Ледачого полюбила 
Сама себе погубила, 
Така доля моя! (Чуб. У. 539). 
185) Охь державъ мене та за рученьку славный парень мій чорнявый, 
А державши за рученьку, винъ говорить 80 мною: 
„Ой не йти бъ було, мое серце, за-мижъ, лучче-бъ було дивчиною! 
(Чуб. У. 575). 
їз) Якь війдуся сь кимь любилась--наплачуся стиха (Чуб. У. 224). 
18°) Дала жь мене моя мати за мужь за старого... 
А, Господи милосердный, выдри зь дида душу (Чуб. У. 2%.) 
185) Кого жъ я любила не давъ мени Господь. 
Не давъ мени Господь, мати не казала; 
Бодай вона за то тяжко видболила (Чуб. У. 295). 
в) Сама пійшла, гирку долю знайшла,—ни на кого жалкувати (Чуб. 
У. 575). 
187) „ОЙ стану я стану надь водою вербою! 
А нехюбь тов чув пидь синцями стоя: 
— ОЙ не збудешь, Катерино, моя будешть, 
— А я коло тебе тонкимъ вербодозом». — 
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дить кь ней, когда она ночью зежить сь своимъ нелюбомъ. 
Что ты вздыхаешь? єпрашиваєть онъ: развб у меня хабба- 
соли нівть? — Противна мнЪ хаїббь-соль твоя — говорить она. 
Ніть мнф жизни съ немилымъ 3). Не смфеть она пожелать 
ему смерти, иначе тогда люди, знающіє, что между ними н®тъ 
любви, скажуть, что она его извела; желаеть она лучше смерти 
самой себЪ, чтобы не тяготиться свЪтомъ 18). Нелюбь не хо- 
четь, чтобъ она видалась сь своими родными и пересказала 
имь 0 томь, что дфлается съ нею 19)--и она обЪщаетъь 
не говорить, хотя бы ее и спрашивали 17). Но она во- 
ображаєть, что уходить тайно, садится въ лодку, никто ее 
не замфчаеть, она павіветь къ матери и мать, увидавши, 
приглашаєть къ себЪ "). Ахъ, матушка, дай совётъ, какь 
уживаться съ немилымъ. Мать совітуєть посадить его за 


„Ой стану я стану у поли березою“... 

— А я коло тебе зелевымъ яворомъ! 

„ОЙ стану я стану на ныви пшеницею!“... 

— А я биля тебе буйнни»ь кукильчикомъ (Чуб. У. 574). 
128) Тай ляжу я спати край свого нелюба. 

Вже зиронька зійшла, а я ще не спала, 

Другая війшла, а я вже Й устала. 

Я вже и устала, тяженько витхнула. 

— ОЙ чого жь ты, мила, такь тяжко здыхаешь — 

— Чи ты въ мене хлиба и соли не маєшь? — 

„ОЙ яжъ твій хлибъ и силь занехаю, 

„Съ тобою, нелюбый, я житьтя не маю! (Чуб. У. 572—573). 
89) Ходить смерть-чухна по слнокосу. 

Тай хвалиться смерть нелюба взять. 

— Смерть, чухно-мачухно, та не бери бго. 

Бо знають люде, що я не любила, 

То скажуть що я и зь свиту згубила; 

Ты возьми мене молоденьку... 

Нехай я не буду свитомь нудити! (Чуб. У. 573). 
19) Не пустю тя, мила, до броду по воду, 

Бо ты выдвидаешь ажъ до свого роду, 

Скажешь свому роду за свою пригоду (Чуб. У. 213). 
431) Не скажу я роду за свою пригоду; 

Хоць будуть питати, не буду казати, 

Обильлють дрибны слёзы, а я выйду съ хаты (114.). 
193) Сила соби у човничокъ одъ берега одпаннула, 

Оглянулась назадъ себе, та въ долони сплеснула:... 

Нихто того не почуе, тилько ридная мати; 

Одчинила кватироньку: „ходи, доню, до хатні" (Чуб. У. 558). 
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столомъ, угощать и называть яснымъ соколомъ 1). Дочь отв8- 
чаєть, что ей легче поднимать камни и їсть горькій полынь, 
Ч&мъ ласкать немилаго и садиться сь нимъ за оббдь !*^). И 
тоска ея разражается безполезнымъ сожалінівмь, зачвмъ она 
вышаа замужъ *%). 

Все сочувствів женщины, недовольной замужествомъ, обра- 
Щается исключительно кь своему роду, т.-е. къ своей прежней роди 
и кь семьз, особенно къ родителямъ. Она просить вітерь повбять. 
кь ней въ свзтлицу изъ того края, гдз ея родина, изъ того 
села, гді осталась ея мать "”). Она посылаетъ туда и плаваю- 
щихь и летающихъ птицъ — принесть роднымъ вісти объ ней 
и пригласить ихь посзтить ев"). Сердечнзе везхъ относится 
она къ родной матери. Есть одна очень распространенная пеня 
о томъ, какь мать приходила въ гости къ дочери замужней *®), 
а та провожала ее") и при зтомь намекнула, что жизнь ея 


193) — Порадь мене, моя мати, 
— Якь зъ нелюбомъ житьтя мати! — 
„Охъ и сядь же ты, доню, за тисовымъ столомъ, 
„Га называй нелюбонька ясненькимъ соколомъ“ (№14. 559). 
14) — Лучче мени, моя мати, важкій каминь пидняти, 
А нижъ мени нехюбонька соколонькомь назвати. 
— Лучче жъ мени, мати, гиркій полынь Фети, 
— А нижь мени изъ нелюбомъ обидати сЗсти (П14.). 
16) Кобы я була знала, що за нелюбомъ лихо, 
Була жь бымъ сидЪла, косочки чесала при матусенці тихо! 
(Голов. ПІ. 310). 
196) Повій, витре буйнесенькій, на свитлоньку новеньку, 
Сь того краю, де родину маю, 
Повій, витре буйнесенькій, на свитлоньку ще й новійшу 
Сь того села де и матинку маю (Чуб. У. 762). 
197) Пливи, пливи, утко, проти воды прудко, 
Да вакажи мому роду, що я умру хутко (114. 744). 
Поленн, орле, де батенько оре, 
Нехай орать покидає, мене одвидає... 
Полетить синыци, де ридни сестрици, 
Нехай мене одвидають мои жалобници (Чуб. У. 747). 
119) Ще сонечко не виходило; 
Щось до мене та приходило, 
Приходила моя матюнка, 
И правдонька моя вирная. 
Вона въ мене не обидала 
Тильки мене тай.одвндала (Чуб. У. 553—554). 
199) Проведу я свою матюнку, 
За горы та высоки (1Ь14.). 
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слутана 29). Въ другой пен дочь говорить матери, что она 
нризетала къ ней гохубкою 2"). Въ третьей, несомн®нно очень 
древней (такь какь сь тёмъ же содержаніємь пЪфеня есть у 
великоруссовъ), замужняя дочь превращается или воображаетъ 
себя превратившеюся въ кукушку, чтобы въ такомъ виді по- 
сфтить свою мать и сообщить ей впечатабнія своего горя. Мать 
отдала дочь замужь и не велВла бывать у ней ране семи 
абть, но дочь не утерп'вла и, превратившись въ кукушку, при- 
летаетъ на третій годъ посад своего замужества 77). Она про- 
летаетъ черезь айса, луга, сады, садится на черешні въ ро- 
Дительскомъ саду и начинаєть куковать, чтобы вызвать свою 
мать 29). Вышла изъ хаты мать, вышелъ потомъ й отець; оба 
сказали, что если эта кукушка—ихъ дочь, то просять ее войти 
въ хату, а если это просто птица, то пусть себЪ летить ку- 
ковать въ зеленый авось), Брать хотфлъ было застрёаить 


26) Ой що тебе да шопутало, 
Чи хмель чи паутинонька 
Чи малая да дитинонвька? 
14) — Чи чула жь ты, ненька, якь я въ тебе була? — 
— Пидь причильнимь виконечкомъ якъ голубка гула? — 
"Ой якъ бы жь я, доню, твій голосъ зачула, — 
„Ябъ розбила виконечко абы ты влинула. 
„ОЙ якъ тоби, донько моя, на чужини жити? 
- Горе сиротини жити на чужини, 
— Нихто ей не догляне при лих!Й години (Чуб. У. 743). 
303) Отдала мене мати на чужу сторононьку межь чужій люде. 
ОЙ якь отдавала да и приказывала, 
Що бь ты, доню, с$иъ хётъ не бувала... 
Пожила я годокь, пожила другій, 
А на третій стала искучати. 

Обернувшись зозулею да и въ годь прилетіла (Мета. 257). 
293) Детила степами—степы посушила все своими та думоньками, 
Летила лугами—луги потопила все свонми да санзоньками, 
Летила садами—сады звеселила все своими гохосочками. 

ОЙ сяду я паду у матинки въ саду, та на крайній черешеици, 
Зуду литати, буду кувати, 
Чи не выйде моя мати зъ новои хаты (Чуб. У. 750, 752). 
г) Выйшла моя мати, стала на порозі, 
Пригадаха собф свою ридиу доню, обизьляли ею слёзы: 
— Если-сь моя доня— прошу тя до хаты, 
Але если-сь сива пташка зозуленька— лети въ зеленъ хБсь кувати... 
Выйшовъ мій батенько, ставъ си на пороз$; 
„Ахъ если-сь моя доня--прошу тя до хаты, 
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птицу 29), но она такь жалобно стала куковать ""), что мать 
расчуветвовалась, остановила сына и веліваа ему накормить и на- 
поить кукушку ””). По малорусскому варіанту пЪени, кукушка, 
наклевавшись и напившись у матери, отлетаєть во-свояси 2"), а 
по галицкому варіанту — она открывается кто она и сообщаетъ 
матери на вопросы, сдфланные посаїбднею, что ея мужъ пья- 
ница, перетаскаль въ шинокь все ея приданое и мучить ее 
жестокимъ обращенемъ 7"). (Ср. великорус. Шейна. І. 338 —340). 

Случается, что дочь замужняя не всегда съ ніжностью 
относится въ своему родителю. Въ одной пісні отець говорить 
дочери, что онъ вскормиль ее и выдалъ замужь, а дочь отв%- 
чаетъ, что ему до нея уже ніть діла: она -- отрізанньій ло- 
моть 29), Но въ другой пфсн® замужняя дочь высказываетъ 
уввренность, что отець о ней вспоминаєть и сожалбеть, что 
она, живучи у грознаго свекра, рано встаєть и горько пла- 
четь 21), Что касается до братьевъ, то дружескія отношенія ихъ въ 


„Але если-сь сива пташка зозуленька— лети въ зелен» лЪсъ кувати. 
(Голов. І. 198—194). 
205) Та мій братичокь по дворику ходить и лучокь натягае, 
И на садь поглядає, та на тую зозуденьку (Чуб. У. 748). 
206) Якъ взяла кувати, жалибно співати, 
Ажь ся взяли въ земхф луги калиновы видь голосу розлфгати. 
(Голов. І. 193). 
з07) А матенька сидить у виконько глядить, съ своимъ сыномъ роз- 
мовляє: 
— Та не бій, мій синочку, та той зозули, що на крайній чере- 
шенци, 
Та той возулоньци, якь моїй дочци, у чужой сторононьци; 
Та посыпъ, сыну, жемчужного проса, нехай вона надзёвбаеться, 
Та поставь, сыночокъ, водици кубочокь, нехай вона напьеться. 
(Чуб. №. 748--749). 
зв) Уже нагостилась, уже набарилась у своїй матюнки въ гостях», 
Та треба думати, та треба гадати: чась-пора до дому спати. 
(1414. 749). 
19) Голов. І. 196. 
по) — А я тебе не знаю, не знаю, 
Що ты гукаешъ сюды та сюды. 
„Чи не я тебе годував», 
Чи не я тебе замижъ давъ?“ 
-- Та одризана скиба одь хлиба-- 
Та теперь мени нема дфла (Чуб. У. 760). 
чі) Ой далеко, далеко мій батенько одъ мене, 
Ой хочъ же винь далеко, таки мене спомъяне, 
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замужней сестрі выражаются тімь, что они прибываютъ кь 
ней въ гости и она ихъ радушно угощаетъ *""). 

Часто неудачное и тяжелое положеше замужней женщины 
происходить оттого, что, вышедши замужъ, она не сходится съ 
мужниной семьей и родней. Вообще житье въ мужниной семьф 
не то что прежнее житье у родителей. Тутъ не станутъ бало- 
вать ее какь отець и мать, которые берегли ея сонъ 22), здісь 
напротивь и свекоръ и свекровь и золовки всё укоряють ее 
за сонливость 5). Если мужь добрь и не хочеть бить жены, 
какъ ему совфтуютъ родные, то притворно показываетъ къ ней 
суровость въ угоду своей семьв 2). Самымъ суровымъ суще- 
ствомъ изображается «свекруха» (свекровь). Въ пфеняхъ — это 
настоящая мегера, и мы не помнимъ изени, гдф бы свекровь 
являлась съ привфтливымъ и дружелюбнымъ отношешемъ КЪ 
невісткі. Живучи въ согласій и въ любви сь мужемь, жена 
жалуется ему, что она никакъ не можетъ угодить его матери ""). 


Тави мене спомъяне й дитяткомъ назове: 

Ой дё-сь мое дитятко у тій чужій сторони, 

У чужого батенька, у грозного свекорка, 

Встає вона раненько, плаче вона ревненько (Чуб. У. 763). 
мзу Браты мок, браты, сиви сокохонькн, 

Прибувайте та до мене ой хоть въ гостиноньку. 

Настою я горилочки у зеленій пляшци: 

Сь перцемъ, изъ вербенцемь, съ своимъ щирымъ серцемъ 

(Чуб. У. 761). 

343) Ой спи, доненько милая!.. (Чуб. У. 701). 
314) У вась невистка не робитниця, 

Сонливая да дремливая, 

На дфлечко лфнивая (Чуб. У. 700, 727). 
316) А великая семья, 

Мого мужа бранить, 

Що не хоче мене бить; 

А мій мужъ говорить: 

„за що мени жинку бить: 

„Вона дЪло мени робить!“ 

Ой хочъ бивъ, хочъ не бивъ, 

Абы семью звеселив». 

Ой бивъ по стини, 

Та казавь--по жони (Чуб. У. 702), 
мб) Яжь тоби, миленькій, не скажу: 

Твоей матери не вгожу: 

Напечу хлиба--не вдачный, 

Наварю борщу--не смашный, 
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Если невістка взята изъ б®дной семьи, тутъ представляется 
поводь злой свекрови издфваться надъ невісткою. Она рано бу- 
дить ее и говорить сь ирошей, что время доить коровь, кото- 
рыхъ она пригнала оть родителей, и гнать въ поле овець, по- 
зученныхь оть матери"). Невістка отвфтить, что если она 
не пригнала съ собою коровь, то и не застала ихъ въ новомъ 
двор своемъ 219), и при этомъ замівтить, что она не силовала 
ея сына брать ее себб въ жену 7) и не стояла у ней на по- 
рогв, упрашивая, чтобъ ве взяли въ семью безь коровь 77). 
Свекровь грубо приказвіваєть ей не раскрывать рта и грозить 
ударить ее пестомъ въ зубы *"). Невістка скажетъ ей, что све- 
кровь не дала ей зубовъ и выбивать не будетъ 222), а свекровь 
на это произнесеть угрозу ударить ее кочергою и заставить 
собирать свои зубы. — У кочерги два конца — скажеть тогда 
невістка, — будемъ м'врять себ зубні")! Такую картину до- 
машнихъ дрязгь рисують вамъ народныя пени. При скудости 
средствъ, при тяжелой работ въ бЗдномъ крестьянскомъ быту 279), 


Помажу коминь--не било, 

Помыю ложки--не въ дило, 

Да принесу водици—розливае, 

Да помыю лавочки--не сяде, 

Постелю постфль—не ляже, 

Спытаю дила—не скаже! (Чуб. У. 690). 
пт) Вийшла свекруха та невистки будити: 

„Уставай, суко, корову доити, 

„Уставай, невихно, вставай, молодая, 

»Подій коривки, що одъ батенька нагнала, 

„Прожени Й овечки, що ненька надавала (Чуб. У. 693. Ср. 

Голов. І. 192). 

ме) Хочь я не нагнала дакь и въ васъ не застала (1514.). 
219) Я твого сына не силовала брати (Чуб. У. 694). 
10) Я жь тоби, свекрухна, у порога не стояла, 

Що бь ты мене да безь коровокъ брала (Чуб. У. 697). 
331) Мовчи, невистко, не роздзявляй губы, 

Яхь ухвачу мъяло, выбью тоби зубы (Чуб. У. 696). 
233) Не дала зубивъ, не будешъ выбивати! (1514.) 
323) „Та цыть, невистко, та не роспускай губы, 

Якъ бачишь коцюбу, то позбираешъ зубы“. 

Я молоденька умила отвить дати: 

— Вь коцюби два конци, будемо зубы мнрати (Чуб. У. 698). 
14) Дала мене мати замужъ, 

Дала мени горе заразъ: 
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при постоянной воркотн® свекрови, а иногда и свекра), по- 
внятно почему прежде красивая дфвица, вышедши замужь, ху- 
дбеть и дурн®етъ лицомъ 79) и приходить въ уныне *"). 
Злоба свекрови різко выражается въ піснях», гді изобра- 
жаются трагическія событя, пройсходившія въ семейной жизни 
и оставившія по себб память въ произведеніяхь народнаго твор- 
чества. Вотъ, вапримбрь, въ одной пЪфенЪ, довольно распро- 
страненной, мать подстрекаєть сына истязать свою жену 77). 
Сынъ, исполняя материнскій совфтъ, заводить жену ночью въ 
комору и, не смотря на ея трогательныя моленія, бьеть ев до 
того, что она вся посинфла и къ світу испустила дыхане 2). 
Мать съ своимъ обычнымъ свекрушичьимъ ворчаніємь яваяется 
будить невестку и звать ее доить коровы, но сынъ блфдный 
оть ужаса говорить матери, что теперь уже придется ей са- 


Треба мени рано встати, 

Хату мести, сини мести, 

И до плуга Бсти нести (Чуб. У. 719). 
336) Вчора зъ вечора мене свекоръ бивъ, 

А побивши мене у шинокь пойшовъ, 

А въ шинку сидя, похваляеться, 

Що добре бити а чуже дитя, 

Що не лається, не змагається, 

Тильки слизоньками обливається (Чуб. У. 692—700). 
326) Якъ я була въ батенька молодая, 

Да тоди я водици набирала въ нови видерця. 

И билее да личенько умывала; 

А якъ шйшла до свекорва, 

Да стало мени билило не мило, 

И билее личенько почорнило (Чуб. У. 722). 
27) Ой шйду я лисомъ боромъ, 

Да стану я пидъ яворомъ: 

Шумить яворъ зедененькій, 

Пропавь мій викь молоденькій! (Чуб. У. 718). 
328) Пійди, сыну, на ярмарокъ пишки, 

Купи мени реминныи вижки 

А ще къ тому й дротяну нагайку 

Та бій суку зь вечора до ранку! (Чуб. У. 727). 
319) Изъ-вечора да комора, звенила, 

А пидь пивничь мила говорила: 

„Не бій, иплый, по головци больно. 

„Не марай билои постели въ кровъ!“ 

Пидь билый свить милая не жива, 

Лежить мила якь ожина синя! 

Стоить милый якъ полотно билый (Чуб. У. 730). 
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мой при старости доить корову, а ему пусть даєть совіть, 
куда схоронить убитую жену"). По однимъ варіантамь этой 
пЪени, мать даетъ совътъ сыну скорбе біжать въ чужой край 7), 
по другимъ — похоронить трупъ жены подь половицей въ го- 
ренк% 22). Сынъ не принимаетъ ни того 2), ни другого совфта 79 
и отдаєть себя въ руки правосудия 29). Оставаєнная дома му- 
жемъ жена подвергается отъ свекрови побоямь и оскорбленіямь. 
Козакь, возвратившись домой, спрашиваетъ матери: гд® его На- 
стуся? Мать сначала отлыгается, говоря, что она въ саду, въ 
хатб, пошла за водою, но когда козакъ вездВ побываль и не 
нашелъ своей Настуси, мать объявила, что увидить ее завтра 
на лавкз, т.-е. мертвую. Свекровь говорить, что заколотила ве 
за то, что невістка не называла ее родною матерью 29). Въ 
другой пісні о донці (а по галицкому варіанту--о кременюше» ), 
разсказывается, что мать, которой дается оэпитетъ черной га- 


330) Пійшла мати невистки будпти: 

— Вставай, суко, корову доити. 

„Ще ты, мати, сама не старая, 

„Да подоишъ коровы Й самая. 

„Мати моя, мати, дораднице въ хати, 

„Дорадила, якъ жинку карати, 

„Геперъ дорадь, де ін сховати!“ (Чуб. У. 729). 
зм) — Сидлаї, сыну, ворону кобылу, 

Тикай, сыну, у чужу кранну (Чуб. У. 729). 
333) Пійди, синку, вь горняку новую, 

Зорви, синку, нову полюстоньку 

Та сховаємь чужую дитину (Чуб. У. 734). 


333) Ой ніфкудн, мати, и утикати, 
Якь заробивь требай одвичати (Чуб. У. 732). 


334) Нельзя, мати, чуже дитя ховати, 
Треба, мати, людямь заявляти (Чуб. У. 734). 


33) На милую домовину тешуть, 

А милого въ три нагайки крешуть, 

А милую въ гробь опускають, 

А милого въ Сибиръ провожають. 

„Бодай тобЪ, мати, такь важко конати, 

„Якъ теперь мени вику доживати!“ (Чуб. У. 732). 
336) ..,ШПрійди завтра вранци--побачишь на лавци!“ 

-- Мати жь моя мила, чимь Настусю била? 

„Била качалкою, що бь звала маткою, 

„Биза кочергою, щобъ звала ридною (Чуб. У. 724). 


динь 2), встрётивши воротившагося изъ похода сына, сообщила 
ему, будто жена его вышаа безъ него замужъ за другого, оста- 
вивши дітей сиротами и опустошивши домъ его 229). Донець, 
повбривши на слово матери, отрубиль жені голову 299), но, 
прибывши домой, увидаль совсбиь не то, что говорила мать 
его. Тогда онъ разразился проклятемъ: мать моя, змбя чорная! 
Сожрала ты солнце, сожри и місяць, и частыя звёздочки, 
мой милыя дфтушки! 79) (Ср. великорус. Кирбевск. В. УП. 
34—36). 

Въ другой пені, свекровь, не терпя невестки, угощаетъ 
воротившагося изъ похода сына виномъ, а невісткі подносить 
смертельной отравы. Сынъ, догадавшись, пьеть самъ половину 
того, чтб было предназначено одной жені его 2"), Сына похо- 
ронили подь церковью, невзстку подъ колокольнею, на могиаЪ 
сына выросъ яворъ, на могилі невістки тополь") или бе- 
реза 2): вершины деревьевь стали склоняться другь къ другу; 


237) Прилизла къ німу чорна гаднна; 

То не гадива—то мати дго (Чуб. У. 734—735). 
334) ОЙ уже твій двиръ испустошеный, 

Вже твоя жинка за-мижъ пійшла, 

Вже твои дЪти посиротилы, 

Вже твои слуги безъ пана живуть, 

Вже твои жупаны поношени, 

Вже твои меда одпечатани (Чуб. У. 9. Максим. изд. 1827. 41). 
227) Зустрфла &го жона молода. 

Ой акъ выхопивъ да гостренькій мечь 

Да изнявь жінці головку изъ плечь (Макс. ір14.). 
0) Ой мати моя, моя мати, 

Ты не мати--чорна гадина, 

Зъила сонце, зъижъ и мисяця, 

Зъижъ и зирочки — дрибні диточки! (Макс. изд. 1827. 42. Чуб. 

У. 735). 

зм) Да частуе смна горилкою, 

Молоду невистку отрутою... 

Вышймо, жинко, да по половинци, 

Що бь нась поховали въ одній домовинци (Чуб. У. 711). 
з) Поховали сына та пидь церквою. 

Нелюбу невистку пидъ дзввинныцею, 

Посадили надъ сыномъ зеленій явиръ, 

На невистоньци—билу тополю (Чуб. У. 718). 
33) Та на сынови яворъ зеленіє, 

А на невисточци береза биме (Чуб. У. 712). 
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могилы стали присовываться одна къ другой. Стала тогда убійца- 
мать раскаиваться въ своемъ злодфяши "") (ср. великорус. 
Онежек. Был. Гильфердингъ, 1873, стр. 155). 

Есть пісня, очень похожая по строю на предшествовавшую, 
но содержанія фантастическаго. Злая свекровь отправила своего 
сына козака въ походъ, а невістку послала въ поле брать лень 
и дала ей заклятіє не возвращаться домой, а остаться на- 
всегда въ п0лф, превратившись въ дерево, по однимъ варіан- 
тамъ, въ тополь 29), а по другимъ, въ рябину 73), въ грабъ 7") 
или просто въ былину 27). Сынъ, возвращаясь домой, увидать на 
своемъ полі невиданное прежде дерево, которое стало склоняться 
передъ пимъ, когда онъ пробзжаль мимо него *). Прхавши 
Домой, онъ объявилъ матери объ этомъ, а мать приказала ему 
срубить дерево 29). Но когда сынъ, исполняя материнское при- 
казаніє, удариль дерево топоромь первый разъ — оно зашу- 
мЪло 291), когда удариль въ другой разъ—изъ дерева брызнул8 
кровь 2“), а когда ударилъ въ третій разъ — оно произнесло: 


3“) Ставь же той явиръ та приживатися, 

До теи тополи та иприхилятися, 

Стали ихъ могилы та присуватися (Чуб. У. 718). 

или: 

Гилька до гильки схиляється, 

Мати за дітьми да побиваеться: 

„Коли бъ я була знала, то дитей не труила, 

Свого серденька да не печалиха“ (Чуб. У. 712). 
м3) Не выберешь абну, не вертайсь до дому, 

Ой стань у поли тонкою тополею! (Чуб. У. 710). 
ме) Да и стань у бору ребиною, 

Ой ребиною кудрявою, кудрявою, кучерявою! (Чуб. У. 706). 
21) Да и стань у поли грабиною, 

Тонкою та высокою, кудрявою, кучерявою! (Чуб. У. 710). 
348) Стань соби въ поли былиною, 

Былиною кудрявою, кучерявою! (Чуб. У. 707). 
32) Ой якъ ихавъ миленькій сь пути-дорожки, 
былинка 
тополинка 
39) ОЙ визьми, синку, гострую сокиру, 

Да зрубай въ поли тонку тополину (или быхину). (Чуб. У. 705. 710). 
341) Ой цюкнувъ разъ першій--вона зашумфла (№14. 710). 
362) Другій разъ цюкнувь--кровь дзюрнула (114.). 


Клонилась коню въ ножки! (Чуб. У. 705). 
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не рубай меня, я твоя милая. Намъ надблала такой бЪды ма- 
тушка твоя 353) (ср. великор. Кирбевск. В. УП. 26). 

Въ иной п'всн5 злая свекровь посычаетъ невістку, по имени 
Ганну, въ воскресный день жать въ полі, и тфмъ заставляєть 
ее совершить грзхъ, по народному воззрвнію очень тяжелый. 
Послушная нев'бстка работаза до вечера и воротилась, оста- 
вивши, по забывчивости, въ пол своего ребенка. Свекровь сама 
напомнила ей о ребенк®; Ганна побфжала за нимь, но ей на 
встрфчу летить соколь и сообщаетъ, что ея ребенка растерзали 
хищныя животныя, которня въ смысл ироши называются 
вяньками 29). Тогда въ отчаяній мать прикладьіваєть ножь себ% 
къ сердцу и упрекаєть свекровь, что она наложила на себя 
три гріха: первый за младенца, второй за невібстку, третій за 
воскресный день 279). 

Кь ожесточенію противъ злой свекрови присоединилось на- 
родное суевЪре о вЪдьмЪ, летающей по воздуху и мечущей изъ 
себя пламл. „Жестокая свекровь въ наказаніє невфстЕЪ за то, 
что она, шивши, задремала, заставила ее большим'ь ведромъ но- 
сить воду и молоть сырую пшеницу. Когда мужь, узнавши объ 
этомъ, пошель освободить жену свою отъ такого утомительнаго 
труда, вдругь увидали они оба свекровь, которая налетала на 


253) Третій разъ цюкнувь--промовила: 
— Не рубай мене, бо я твоя мила, 
То твоя матуся такъ намъ поробила (114.). 


=‘) Бигла Гандзя, бигла густыми лозами, 
Здыбалася она зъ трома соколами. 
— Ой вы, соколоньки, въ полю литали, 
— Дитины моеи чи сь да не видали? 
„Ой тамъ твою дитину нявьки колысали, 
„Они твою дитину на три штуки рвали (Чуб. У. 722). 
или (по другому варіанту): 
„Одна нянька очки выбирае, 
„Друга нянька головоньку ськае, 
„Гретя нянька Й кишечки мотае (Чуб. У. 721). 


255) Приложила ножикь до свого серденька: 
— Теперъ ты, мамцю, ажъ три грихи маєш», 
Кдень грихь маешъ за дитину малую, 
Другій грихъ маешъ за Гандаю молодую, 
А третій грихь--за недилоньку святую! (Чуб. У. 722). 
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нихь: пламя исходило изъ ел устъ, а дымъ изъ ноздрей *°). 
По другому варіанту этой пЪсни, невестка превращается въ 
змфю, а мужъ ея въ камень; відьма опускается на камень и 
проклинаєть себя за то, что разогнала дітей отъ себя 277). 

Такими вымыслами утфшали себя женщины, терпіввшія отъ 
суровости свекровей. Въ Гализинф поется пфеня, въ которой 
разсказывается, что молодецъ, уБхавши на семь лВтъ воевать, 
поручилъ свою Марусеньку родной матери своей, но свекровь 
обращалась съ ней совершенно противно тому, какь хотіль и 
просилъ ее отьвзжающій сынъ 79). Оть такого обращенія она 
умерла. Когда сынъ возвратился и не нащель жены, мать 
объявила ему, что она скончалась. Тогда сынъ отправился къ 
могил жены и спрашивалъ ее: оставаться ли ему вдовцомъ 
или искать снова жены? Умершая отвфчала: «Я не запрещаю 
тебв, но твоя мать--чародібйка, она погубитъ чарами и другую, 
какь погубила меня, накормивши лютыми ящерицами. Вдобавокь 
она не наняла звонить по мн, чтобы мн было тяжело въ 
могилі лежать!» 27), 

Пісень о насильственной смерти жены по вин мужа не 
мало. Въ одной, очень распространенной, старой пон, жена 


256) „Глянь, Василю, бижить твоя мати, 
„Зъ Фи рота поломъячко пыше, 
„Эъ Фи носа дымъ кужелемъ иде!“ (Чуб. У. 703). 
87) — Зкидай-сь ты, Домно, гадюкою, 
— Ая молодъ да билымъ каменемъ стану. 
Якь летила, на камени сила: 
„родай же я на вики пропала, 
Якъ я своихъ дитокь розигнала!" (Чуб. У. 704). 
168) Голов. І. 76. 
359) „Ой. матусю-матусенько, где сь ми дфла Марусеньку?“ 
—- А вже въ гробЪ, сывку, лежить, та на охресть ручки держить! 
Ой та пійшовь Ивасенько на Марусичинъ гробъ. 
Да уклякъ же Ивасенько Марус$ до ногъ: 
„Чи кажешь ми, Марусенько, чи кажешъ ся женити? 
„Чи кажешъ ми, Марусенько, вдивцемь ходити? 
— Ахъ я жь тобЪ, Ивасеньку. та Й не бороню... 
-- Твоя мати чаривниця счаруе и тоту. 
— Якь вона мня Ивасеньку та й счаровала, 
— Лютыми мня ящурами нагодувала, 
— Не ваймала, Ивасеньку, менЪ звонити, 
— Щобы мені, Ивасеньку, тяжко лежати! (Голов. Г. 77). 
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просить мужа не бить ее по голові, иначе она умреть и ему 
не сь кбивь будеть жить"). Затмъ слВдуютъ просьбы похо- 
ронить ее въ буковомь (а въ другихь варіантахь--вь кедровомъ) 
гробі, надфть на нее дорогую покупную сорочку, но мужь 
отвёчаетъ, что нега будеть взять такого дорогого матеріала и 
будеть она лежать въ посконной сорочкі въ сосновомъ гробв. 
Наконецъ, она проситъ похоронить ее въ саду, посадить ей въ 
головахь калину, а въ ногахь барвинокъ, и когда онъ будеть 
женить сына, то прійдеть на ея могилу за калиною, а когда 
станеть выдавать замужъ дочь, то придеть туда рвать барви- 
нокъ 21). Воть восходить солнце. Вдовець ходить сь дитятью 
и взываетъь къ умершей: встань, милая, встань, дорогая! рас- 
плакалея нашъ ребенокъ!—Пусть плачетъ, —отв8чаетъь умершая 
изъ могилы, онъ перестанеть, а матушка во віки не вета- 
неть 22), Часто въ пни пісня этимъ и оканчивается, но 
иногда къ этому прибавляется еще и такая картина: по саду 
ходить мужь уже со второй женой и вторая жена спраши- 
ваєть: что это за могила въ саду, а узнавши, что тамъ погре- 
бена первая подруга ея мужа, сь презрёшемъ говорить, что 
не сабдовало ее хоронить въ саду, а надобно было бы, завер- 
нувши въ худую простыню, отвезти въ поле и тамъ похоро- 


369) Ой тамъ мила зъ милымъ говорила: 
— Ой ты, милый, ты мій милый друже, 
Не бій мене въ головоньку дуже, 
Якъ ты будешъ въ головоньку бити, 
ОЙ я умру, зъ кимъ ты будешь жити! (Чуб. У. 631). 


У) — Выкопай же мени глыбоку могиху, 

Посади въ головкахъ червону калину, 

А въ ниженькахъ хрещатый барвииокъ. 

Ой якъ ты будешь та сына женити, 

Прійдешь до мене калины ламати. 

ОЙ якъ ты будешь дочку отдавати, 

Прійдешь до мене барвиночку рвати. (Чуб. У. 632. 367. 365). 
223) А въ недилю рано якъ сонечко сходить, 

Милый по садочку зъ дитиною ходить: 

„ОЙ устань, мила, устань, дорогая, 

„Росплакалась дитина малая!“ 

— Нехай плаче, вона перестане, 

— А матінка до вику не встане! (Метл. 267. Чуб. У. 632). 


29 
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нить 299). Мужь сердится на свою вторую жену за такую вы- 
ходку *). 

Другой мужь жестоко и язвительно обращается съ женою 27), 
потомь еще издіваєтся надъ нею, спрашивая: не причинилъ ли 
он» вреда ея здоровью побоями? Получивъ отрицательный отвВтЪ, 
произнесенный отъ страха 77), овъ ведеть ее на крутизну и 
обрасываетъ ее оттуда въ воду 27). | 

Какь на общейизвістную пісню, содержащую разоказь о 
насильственной смерти жены, укажемь на пісню о Немериви® 
или Лемеривні. Какая-то Немериха (или Лемериха) пропила 
свою дочь какому-то Шкандыбенку "). Но сама дочь не любиза 
Шкандьбенка, и когда онь привезь ее къ себ, она ушла отъ 
него півшкомь ночью и притомъ босикомъ. Шкандыбенко по- 
гнался за нею и сталь выговаривать: разв у него нбть лоша- 
дей, черевиковь, дорогихь одеждь, что ова уходить отъ него 
пбшкомь, босикомъ и въ простой мужичьей свиткв? Немеривна 
отвівчаєть, что все это есть, да только принадлежить ему, а 


ма) — Було обертиты въ подраву ряднину, 

— Бухо Би вывезти у степь на долину (Метх. 268. Чуб. У. 632). 
2) „А що бъ же ты, жинко, того не диждала, 

Що бы моя перша на степу лежала!“ (Метх. 268). 


366) Ой взявъ свою миленькую, 
За рученьку б'ленькую, 
Повивъ Фи въ комирочку, 
Похоживь милу въ постихочку; 
Самъ укрывся кожушками, 
Миху укрывъ кулачками, 
Самь укрывся свитиною, 
Миху укрывъ дубиною (Чуб. У. 632—633). 


»Чого сь моя миленька поблидла? 

„Чи яжь тебе по личеньку вдарив», 

„Чи я тоби здоровъячка вмаливь?“ 

— Ой ты жь мене по личеньку не вдарив», 

— ОЙ ты жъ мен здоровъя не вмаливъ (114. 633). 


чт) Повивъ Ъи та на крученьки: 
о Тай кинувь Фи та изъ крученьки: 
— Плмви, мила, за водою-- 
Горе мени жить зъ тобою! (114.). 
зву Пила, пила Немериха на меду, 
Да пропила свою дочку молоду (Чуб. У. 625. Метл. 284. Макс. 
изд. 1827. 77. Гохов. ПІ. 16). 
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не ей, а онъ самъ ей не по сердцу 2). Тогда онъ хватаетъ ее 
на коня и везетъ посреди терновника 77), а подругому варіанту, 
она побвжала сама въ терновники, и онъ погнался за нею на 
хошадяхъ *"'). Она попросила ножа вынуть терновыя иглы, за- 
нозившіяся ей въ ноги, но ударила имъ себя въ сердце, пред- 
почитая смерть житью во дворв Шкандыбенка 72). Тогда Щкан- 
дыбенко привозить ев къ тещі и съ ироніей вызываетъ ее при- 
нять опьянБвшую дочь. Отъ чего она упилась? спрашиваєть теща. 
Упилась оть терна, а заснула оть ножа —‘отв®чаеть зять”). 

Въ Галичині поется нзоколько пВоенъ объ уйбйствВ жены 
мужемъ, относящихся къ містими» событиямъ °). Такова пісня 
о Яким, который связался съ какою-то вдовою и по ея науще- 
вію 7"), стать бить жену и, не смотря на ея жалобныя просьбы 
о пощадь ради ея молодости и малаго ребенка, заколотилъ ее 
кулакомь до смерти, а потомь затянулъ подь лавку и при- 


9) Та Й самъ, молодь, не до мысхоньки мени (1414.). 
или: 
А ты, молодь, не до красні до моей (Голов. ПІ. 16). 


39) Якь узявъ винь Немеривну на коня, - 
Та й потащивь Немеривну по тернахь! (Чуб. У. 626. Макс. изд. 
1827. 78). 


21) Ой побигла Лемеривна тернами 
А за нею Шкандыбенко конями (Метл. 285). 


„Ой дай мени Шкандыбенку гострый ниже, 

„Повыймаю чорный терень зъ билыхь нигы“ 

Не\выйняла чорный теренъ зъ билыхъ нигь, 

А встромнла проти серця гострый нижь (Чуб. У. 625. Мета. 285 - 
Макс. 78). 


313) Привизь Зи Шкандыбенко до тещеньки въ двиръ: 
„ОЙ одчиняй, моя тещенько, ворота, 
Вде къ тобі дочка твоя пьяненька. 
-- Ой одъ чого, мій зятеньку, виилася? 
ОЙ одъ чого дитя мое заснула? 
„Упилася, моя тещенько, одъ терпа, 
А заснула, моя тещенько, одъ ножа (114.). 

з) Подобнаго содержанія польскія пісни для сравненія см. у Ко. 5.1. 
85--16. 

114) ОЙ учера изъ вечера, ще куры не пбли, 
Прійшовь Якимъ до вдовоньки, хюде не видали. 
„Добрый вечерь, Марисенько, добрый вечерь, серце!“ 
Вона ему одповфла: забій жинку перше! (Голов. І. 56. Ш. 20). 

00% 
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крылъ платками *°). По наущеню той же вдовы, похоронивши 
убитую жену, злодВй скоро почувствоваль, что ему неудобно 
жить безь жены 27), а вдова, искусившая его на злодвяше, 
отвернулась отъ него 77) и Якимь, вапившись пьянь въ корчиб, 
влялъ вдову Марисю за то, что она лишила его жены 7"). 
Другая пбсня о какомъ-то Кулинич Степанъ, который убиль. 
свою жену, дочь какого-то Прокопа. Несчастная молила его по- 
щадить ее, говорила, что ей съ нихъ жить мило, но злодій въ 
отвбть на такія мольбы об%щаетъ истязать ее и исторгать у 
ней глаза; она пыталась дать знать своей матери, чтобъ та. 
поспішила спасти ее—все напрасно. Мужъ зарубиль ее топо- 
ромъ и сообщилъ о томъ своей матери. Мать дала ему совбть 
окорве біжать въ чужой край *”). Пань зкономь отправил» за 
нимь ВЪ погоню козаковь. Нанрасно мать хотіла подкупить 


315) Прійшовь Якимъ до домоньку тай взявь жинку бити, 
Катеринка якь зозулька взяла ся просити. 
„Не жаль же ми, Якимоньку, щомъ ся не нажиха, 
„Тильки ми жаль, Якимоньку, що мала дитина. 
Ой ударивь у грудоньки, решту кулаками, 
Дай затягнувь пидь хавицю, да накрывъ платками (1114.). 
76) „Нема жь моеи Катеринки выпрати сорочку! (Голов. І. 56). 
7) Не дае ся Марисенька зичка цілувати (1р14.). 
318) Прійшовь Якимъ до корчмоньки, напився горіЕвки, 
Выкрикае на Марисю: збавилась ми жинки (Їрі4.). 
319) Чи чулы вы, добри люде, таку новиночку, 
Ой що забивь Кузиничь сынъ Прокопову дочку. 
Якь винъ Ъю та Й забивавь, вона ся просила: 
— Не бій мене, Степаночку, ще-мъ ся не нажила! 
— Не бій мене, Степаночку, ты мій чорнобривый! 
— Ой бо менЪ, Степаночку, сь тобою свЪтъ милый! 
„Буду, мила, тя різати, буду пробивати, 
„Буду твои чорни очи на нижь вибирати. 
„Не нажилась ся, негидна, и не будешь жити; 
„Ой пійдешь ты еще нын$ въ сыру землю гнити". 
— Б$гай, хлопче, б$гай, малый, дай до неньки знати, 
— Ой най же ми вна не дае марно загибати! 
Ой якь порвавь ю Кулиничъ за блыи руки, 
Вточивь въ нею сокироньку, задавъ Зи муки. 
Прійшовь Степанъ до домочку, та Й взявъ повфдати: 
ь„Заризавъ емъ, мати, жинку, що маю дфяти?“ 
— ОЙ утикай, мій сыночку, въ чужу стороночку, 
=> Що бы тебе не зловили на хиху дохічку! (Голов. І. 57). 
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ихь 2). Преступника схватили и отдали на віки вь зато- 
ченів 297), 

Укажемь еще на одну галицкую пеню. Она кажется ва- 
ріантомь приведенной нами пени о Семен, котораго жена, 
Катерина, уббжала изъ дома, покинувши дітей. Но конець здісь 
совевмь иной. | 

Мужь, пахавшій въ пол и не дождавшійся своей жены сь 
обівдомь (здісь онъ называется не Семеномъ, а Андр'івйкомь, а 
жена--не Катериною, а Одокією), по возвращеній домой, не на- 
шедши жены дома, неограничился воплями и стенаніями, какъ (е- 
мен», а погнался за б'вглянкою и нашелъ Одокію въ домі какого-то 
Круя съ сыновьями. Онъ привязаль ее за косы къ своему коню и 
потащить сь собою. Ветр8тивииеся съ нимъ жиды просили по- 
щадить ее, но Андрійко замітить имъ, что они, жиды, чужой 
вір, имъ какь иновфрцамъ въ семейныя діла русскихъ не 
слвдуєть ившаться 22), Притащенная домой полуживая Одокя 
была положена на лавкЪ; призвали ея родныхь и похоронили 
лицомь къ земаЪ 29), 

Поется у малорусскаго народа пеня, заимствованная изъ 
великорусскаго п'всеннаго склада, но она значительно обтерлась 
У мадоруссовь и приняла много малорусскаго, такь что, не 
зная въ точности ея пройсхожденія, можно по ошибкЪ при- 
знать ее за чисто малорусскую. Это пеня о разбойник} мужі, 

220) Ой нате жь вамъ по таляру, горфвки нашйте, 

Якь найдете мого сынка, не дуже жь го бійте! 

Ой нате жъ вамь по таляру, ще дамъ по другому, 

Якь найдете мого сынка, не ведіть до дому! (1№14.). 
314) Ой якь злапали Степана тай руки звязали, 

До тяжкои го неволи на віки виддали. (Голов, І. 57--58. Ш. 20). 
33) Найшовъ, найшовь Одокійку у Круя зъ сывами. 

А присиливь Одокійку до коня кисками, 

Поволочивь горб, доживь, тими потоками. 

Зострічатсе Андрійко зъ чотырема жиды: 

„А дай-ко ты, Андріечку, Одокін жити!“ 

А вы, жиды, не руснаки, то не наша віра (Голов. Ш. 38). 
383) Донесли ей до домочку, поклали на лавку, 

Издоймили зъ Одокійки сорочку кривавку; 

Издоймили кривавочку, вволокли бфленьку, 

Та пислали по Ъй дэдя, та по Фи неньку. 


Пислали по $й дэдя, да по Фи брата, 
Поховали Одокію та доливъ лиць хреста (1Ь14.). 
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Боторый убиаъ родныхъ жены своей и жена въ чисав приве- 
зенной добычи узнаєть ихъ одежды и уборі"). Не плачь— 
говорить ей разбойникъ—по отцу твоему волкъ воетъ, по ма- 
тери воронъ крякаєть, по брату вся Увраина плачетъ, а по сестр%. 
ты погрустишь 792). По другому варіянту разбойникь спраши- 
вает жену: рада ли она привезенному серебру и золоту? рада зи 
что онъ здоровъ воротился? Жена отв чаетъ, что не рада она 
ни серебру, ни золоту, ни его здоровью. Тогда мужъ приказы- 
ваєть закопать ее въ землю и посадить на могилі ея рябину, 
подобно тому, какь уже надъ ея родителемъ ростетъ елка, а 
надъ,матерью — калина **) (подобная польская: Коїреге 5. 1. 279), 

По смерти жены оставшійся вдовецъ убиваєтся, не зная 
что ему дВаать сь дітьми, но дёти утзшають отца, что они 
лодростуть и разлетятся по разнымъ сторонамъ, обрекая себя 
и на хорошее и на худое житье, смотря по тому въ какой 
край занесеть ихъ судьба 7). Хотя вдовець для женокаго пода. 


4) — Се жь коники та батенька жъ мого, 
Се жупаны та братика жь мого, 
Се перины та Й матинки моен, 
Се спидници та й моен сестрици (Чуб. У, 738). 
295) По батькови сирый вовчокь скигхить, 
По матинци чорньй воронь кряче, 
По братику вся Вкраина плаче, 
По сестрици сама зажурися (Чуб. У. 738). 
366) „ОЙ чи рада, мила, ты золоту Й сриблу, 
„ОЙ ще чи радниша моему здоровъю?“ 
— ОЙ не рада, милый, ни злоту, пи сриблу, 
— А ще не радниша твоему здоровъю! 
„Слуги мои, слуги молодый! 
Закопайте милу въ глибоку могилу. 
„На батькови зелена ялина, 
„На матери червона калина, 
„Поставте на милу червону рябину (Чуб. У. 742). 
37) „Диты жъ мои, сиротята, пропавь же я зъ вами!с 
— Не журися ты батьку нашъ, не журися ты нами, - 
Ой якь же мы подростемо, розлетимось сами. 
Розлетимось, розбижимось, якъ кленове листьтя, 
Которое на Вкранну, котре на Полисься. 
Которое на Вкранну, тому добре буде, 
Которое на Полисься, тому горе буде! 
А на тій же Укранни жито да птеннця, 
А на тому та Полисьси кукиль та метлиця (Чуб. У. 790). 
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не представляется привлекательным женихомъ 25), но вступление 
во вторичный бракь для вдовца дВло кажется очень легкимъ: 
одинь чрезъ недіаю по смерти жены женился на другой 29), 
Діти оть перваго брака не дружелюбно относятся ко вступленію 
отца во вторичный бракъ. Имъ, плачущимъ по умершей матери, 
отець говорить въ утёшене, что онъ имъ купить три дома 
новыхъ и возьметь для нихъ молодую мать. Пусть загорятся 
твои дома, отвчаютъ діти — пусть пропадеть молодая мать! 
Не говори намъ, чтобъ мы звали ее матерью! Тебф она будеть 
женою, а намъ не будеть родимой матушкой *”). Женившись 
па второй жені, современемь самъ онъ почувствуєть, что его 
положене плохое: разгонить онъ дітей отъ перваго брака и 
не собереть къ себб, хотя бы и хоть 27). 


8) Бо я вдовцю, скурвому сыну, не вмію годити, 

Винъ мене буде, моя мати, безь причиноньки бити (Чуб. У. 

793—794). 

3289) А въ суботу заслабиха, 

Въ недилю лежала, 

Въ понедихокь умерла, 

Въ вивторокъ ховали, 

Въ среду плавали, 

Въ четверъ журився, 

Въ пъятницю голився, 

Въ суботу сватався, 

Въ недилю звинчався (Чуб. У. 794). 

30) „ОЙ не плачте, дити, не пхачте сириты, 
„Куплю я вамъ, дити, три домы новый, 
„Возьму я вамъ, дити, матиръ молодую“. 

— Нехай тоби, тату, домы загоряться, 

— Мати молодая нехай пропадае! 

— Тоби, тату, мати дружиною буде, 

— А нась, тату, мати дахеби забуде! 

— Було бъ тоби, тату, сёго не казати, 

— Якъ намъ твою жинку матерью звати (Чуб. У. 792 793). 

*') Да лучче жінка першая, 

А ніжь тая другая. 

Изь першою діти мавь, 

А въ другою розигнавъ 
„Да идіть, дити служити, 
„Ч$мъ мачусф годити!“ 

Да одинь пійшовь до попа, 
Другой пійшовь до жида, 
Третій пійшовь до пана-- 
Щобь мачуха пропала! 
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Положеніє вдовы. изображается въ пЪеняхъ грустнымъ. Въ 
былыя козацыя времена женщина, оставшись сь дітьми, не 
знаеть гдз мужь и что сь нимъ творится. Идетъ она по полю 
съ мальмь ребенкомъ, садится опочить и разговариваєть сь 
дуговыми цвётами *”). Вдругь летить орелъ и приносить вість, 
что онь пожираєть ея мужа **). Умирающій въ чужой стороні 
козакь  поручаєть товарищамь сказать жені, чтобь она не 
ждала его, а выходила замужъ: если ей хорошо будеть, То она 
‚забудетъ о вемъ **). А она ждеть мужа, ея мужа нбть, ве- 
дуть его коня 27), везуть его тло. Она чувотвуеть, что дЪти 
ея стали сиротами, а у слугь нётъ болфе господина 7). Го- 


Ходить батько по валу, 
Кличе дітей до-дому: 
„Да идЪть, дфти, до-дому, 
„Не буде вамъ розгону!" 
— Живи, тату, якь Богь дав»: 
— Коли ты нась ровитнавъ, 
— Мы будемо служити 
— По матери тужити! (Макс. изд. 1834. 164. Голов. Ш. 141). 
393) Ційщла вдова долиною, 
Зъ маленькою дитиною, 
ДПійшла вдова все садами 
Розмовляла зь билыми цвитами. 
„Цвиты мои, биленьки прекрасны, 
ДЪти мои маленьки безчастны! (Чуб. У. 806). 
333) Летить орелъ по-надь горою, 
Розмовляе зъ бидною вдовою: 
-- Не плачь, вдова, не журнся, 
Бо я твого мужа знаю, 
Тричи на день одвидаю: 
Ой першій разъ обидаю, 
А другій разь полудную, 
А третій разъ вечеряю, 
На чорний чубь наступаю, 
Зь лоба очи колупаю (Чуб. У. 806—807). 
»Нехай вона мене не жде, 
Нехай за мижь иде, 
Бо вона мене не диждеться, 
Тилько горя-биды набереться. 
Якъ ій добре буде 
То мене и забуде! (Чуб. У. 808--810). 
225) Чужи мужи изъ полку идуть, 
А мого мужа коня ведуть (Чуб. У. 808). 
366) Чужи паны изъ похода идуть, 
яТвого пана тильки тило несуть, 


394 


чи" 
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ресть вдовы выражается такими чертами: она засзяла поле 
своими думами, покропила его слезами, какь росою. Что ей въ 
молодости, когда ніть счастья.—Или моя доля въ огиё сгорвла 
или въ водь утонула "")) Она припадаєть къ могилі мужа, 
своего хозяина, и желала бы, чтобъ земля, принявшая ея милаго, 
приняла и ве съ нимь 3). Есзи у ней есть малыя діти, она 
не соберется съ мыслями, что дёлать съ ними? Не бросить же 
ихь вь крапиву ^*). Пока овЪ малы— малое сь ними горе, а 
горше матери станетъ, когда діти подростуть 209). Не плачь, не 
унывай, вдова, віВвщаєть ей кабой-то утфшительный голосъ. 
Богь будеть помогать и кормить твоихъ сироть *"). 0 матушка 
лебедушка — говорять б'вдной вдов діти, воспитай нась хоть 
не долго, мы подростемь и разлетимся, тебя, матушка, Ппоки- 
нем» 79). Ей представляется, что она будеть когда-то просить 


-- Уже жъ бо я зовсимъ удова, 

— ДФти жь мои да сиротята, 

-- Слуги мои да безъ пана живуть! (114. 834). 
397) Засбяха бВдна вдова мыслоньками поле, 

Чорными очима та Й завохочила, 

А дрибными слизоньками все поле зросила. 

Що жь по моей молодости, я счастьтя не маю; 

Доле моя, доле! Где жъ ты ся подБла? 

Чи ты въ Дунай утонула, чи въ огні згоріла? (Голов. Ш. 325). 
24) Къ скрій земли припадала: 

„Земле ты сыровая! 

Взяла сь у мя господара, 

Возьми й мене молодую, 

Най на свЪфтку не бЪдую!“ (Голов. П. 576). 
299) „Поведи ихъ по зеленимъ садочку, 

„Покидай нхь поединці въ кропивоньку!“ 

— ОЙ зле ты мени, моя мати, порадила, 

— Най я буду гиренько бидувати, 

-- Тики свои дить дрибненьки годувати (Чуб. У. 801). 
209) Зосталася удовою 

Зь маленькими діточками, 

Умылася слЪзоньками. 

Малі діти--мале лихо, 

Побильшають--погоршають. 
є) Не журися, вдово, та молися Богу, 

Господь буде помогати, сирить годувати! (Чуб. У. 824). 
807) — Ой матинко- лебидочко, 

Пидгодуй насъ хоть тришечки... 

Та тоди мы поплынемо, 

Тебе, мати, покинемо! (Чуб. У. 833). 


— 458 — 


ихЪ не покидать ее; она готова быть у нихь хоть слугою и 
колыхать имъ дётей У"). А каково хозяйство у ней: родитея 
пшеница, она сожнетъ ее, свозить--нечім', надо работать, чтобъ 
заработать на свозку сноповъ, а свозять—тына н®тъ, обгородить 
нечірмь, свиньи рвутся и хаббь портять (на гумн$) 7). А въ 
отдаленцомь будущемъ ей представляется: тяготять ее, бВдную, 
людске пересуды и клеветы. Не знаєть она как» держать себя, 
чтобъ угодить сосфдямъ 57). У ней хата окнами на большую 
дорогу: всякій мимо идущій заглядываетъ кь ней и судить ее"), 
а никто не знаєть каково ей на сердціь ".). Она еще молода, 
ищеть родной души; не находить єе--находить только могилу 
своей матери, обращается къ ней, а мать изъ загробнаго міра 


303) , Ой диточкн-хебидочки 

Озьмить мене исъ собою, 

Буду я вамъ хочь слугою. 

Буду хату пидмитати, 

Мали дити колихати! (114.). 
124) Пшениця поспила, пшеницю изжала, 

Тай обняла головоньку, тай плакати стала: 

»Жать же я сжала, та ничимь звозити, 

Та все мени, бидній вдови, треба голосити!“ 

Воливь одробила, пшеницю звозила, 

Та и зновъ бидна вдова дуже затужила: 

„Хоть я извозила, та не маю тину, 

То таки я, бидна вдова, на вики загину. 

Не маю тину вже й свини вохочать, 

Вже мою головоньку на вики морочать (Чуб. У. 824). 
6) Ой Боже, Боже, коли той вечерь буде, 

Коли обо мени наговорються люде! 

Говорють люде старни Й махни, 

Та ще й къ тому сусидоньки бливькій, 

Сама не зпаю якь ворогамъ годити-- 

Чи въ чорному, чи въ билому ходнти? 

Выйду въ чорному--скажуть, що ледащо, 

Выйду въ билому—скажуть чепуриться, 

Сама я не знаю якъ до нхъ примириться (Чуб. У. 861). 
в) Ой біда біда вдовиці небозі, 

Що Зи хатина викномъ при дорозі, 

Хто їде, хто йде до вдовоньки штурмуе. 

Либонь у ней молодь козакъ ночуе (Гохов. І. 271). 
207) „ОН удово, вдово, й удово-небога, 

„Якъ живеш», бидна вдово, що ворогивь много? 

— ОЙ вы дивный люде, що вы питаєте! 

— На серденьку тяжко-важко, а вы Й не знаете (Чуб. У. 829). 
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говорить ей: живи, дочка, съ ббдою, живи, какъ живется, меня 
не поднимешь! 208) 

Природа береть свое. Молодая вдова помышаяетъ о вторич- 
номь замужеств8 °”). По народному воззрбнію, какь мы уже 
приводили, женитьба на вдові не оправдывается и всегда вы- 
ставляется молодцу болд№е подходящимъ избрать въ подруги 
дВвицу *°). Бракь со вдовою представляется иногда сл детнемъ 
расчета и при оэтомъ женихъ затрудняется, если у ней есть 
дЪти. Въ одной пбені описывается сватовство на вдовЪ. Сколько 
у ней того, другого хозяйскаго добра? спрашиваетъ искатель 
ея руки. Она показьіваєть достаточное количество хозяйствен- : 
наго изобилія 97). Но когда спросизи ее: сколько у ней дітей 
и она отвівчааа, что ихъ много"), козакь отетупаєтся оть 
нея "9). Но будущій новый мужъ и тогда очень откровенно 
высказываеть свою душу и сообщаетъ вдові, чего можеті, она 


208) Ходе удивонька по. полю та збирав родину, 

Та не найшла родины, найшла въ поли былину, 

Найшла въ поли былину, матуснну могилу, 

До могизы припала, матусеньки гукала. 

— ОЙ вуды ты, доню, йшла, що мене тутъ найшла? 

Ча чорною хмарою, чи дрибненькимь дощикомь, 

Чи тыхою водою?--Живижь, доню, зъ бидою, 

Живи, доню, якь живеш», бо ты мене не зведешъ! (Чуб. У. 838—339). 
29) А я бидна вдова, мени пары нема, 

Або мене, Боже, вмертви, або мени пару знайди (Чуб. У. 828). 


з10) У вдивоньки таке серце, якъ зимное, каже, сонце: 

ОЙ хоть грЪе, хоть не грбе, то все зимный вітрець вЪе. 

У дівочки таке серце, якь тнее Боже сонце: 

ОЙ хоть грбфе, хоть не грбе, все тепленькій вітрець ве (Голов. Ц. 

576 ср. великор. Шейна І. 331). 

з4) А въ мене воливъ на дванадцять плугивь, 

Ты бь имъ бувъ хазяинъ, ти бь имъ бувь господар», 

А въ мене коривь на дванадцять хаївивь, 

Ты бь имъ бувъ хазяинъ, ты бъ имъ бувь господар». 

А въ мене овець повенъ хливець, 

"Ти бь имь бувъ хазаинъ, ты бъ имъ бувъ господаръ. (Чуб. У. 818). 
33) А въ мене дитокъ повенъ кутокь (114.). 


33) Цуръ тоби, пекъ тоби, молода вдова, 
Да якая же ты хорошая! 
Узявь бы тебе, узявь за себе, 
Да въ тебе дітей много (Чуб. У. 821). 
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ждать оть него для своихъ дЬтей и для себя, если станетъ 
его женою 279), 


Мы уже говорили, какь иногда въ ифеняхъ вдова предста- 
вляется въ непривлекательномъ виді"). Есть повсемзетно 
извістная пісня о вБровосмфсителяхъ. Вдова, родивши двухь 
дВтей мужскаго пола, пустила ихъ по Дунаю"), а черезь 
двадцать лётъ они, называемые двумя донцами, приплыхи ко- 
раблемъ къ берегу, ветрітили вдову и одинь сталь предлагать 
ей себя въ мужья. Она не только согласилась, но предложила 
сама отдать за другого свою дочь 27), Тогда донцы открываются 
кто они такіе "") и наконедь тотъ, который становилея быть 


мо) — ОЙ якъ мени жити, ой якь горювати, 

— Якъ мени свои дитки тай нагодувати! 

Ой озоветься та козакъ-бурлакъ: 

„Не журися, бидная вдова, 

Я твойму добру хавнинь буду; 

Я твоимъ диткамъ батенькомъ буду; 

Я твою худобу попропиваю, 

Я твои дитоньки порозгоняю, 

Тебе, молоду, побью, щей полаю наз. 
мб) Оженися, сынку, оженись, небоже, 

Та не бери вдовици--не дай тоби, Боже! (чуб. У. 889). 
346) Выйшла вдова молода, 

Породила два сына... 

На корабель вложила 

Въ тихій Дунай пустиха (Чуб. У. 888—889). 
зт) У двадцятому году 

Выйшла вдова на воду, 

Стала воду набирать, 

Ставь корабель припхывать... 

А у тому кораблі 

Два дунця моходци. 

— Здорова буха вдова, 

Чи любишъ ты дунця 

Чи пійдешь ты за дунця? 

„ОЙ я люблю дунця, 

И за дунця шйду, 

За едного сама Йду, 

За другого дочку шлю (1р14.). 
318) — Охъ ты вдова молода, 

Дурна твоя голова! 

Ты насъ сама родила, 

Въ тихій Дунай пустила (1№14.). 
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мужемь своей матери, говорить ей: пойди, мать, утопись, 
а я пойду въ темный абвсь, чтобь тамь меня пожрали 
звбри 77). 


ГЛАВА У. 
Родители. Братья и сестры. 


Родители въ народной поэтической р'івчи обозначаются соби- 
рательнымъ именемъ: отець - мати, или отець - ненька. Было 
глубокое вірованіє издавна въ силу родительской молитвы, спа- 
сающей оть б%дъ, дарующей помощь во вофхъ житейскихъ д%- 
лахъ и способствующей в№чному спасевшю души въ будущей 
жизни. Въ періодь козачества молитва и благословене отца и 
матери сохраняли козака и оть вражескаго смертоноснаго оружия 
и оть потопленія въ мор во время козацкихь походовь на 
Черное море 5. Въ послбдующій затімь періодь мирной земле- 
дільческой и промысловой жизни не оскудбла увзренность въ 
покровительствів Божемъ по молитв родителей 7). Хотя вообще 
отець и мать составляютъ нераздфльную святыню сердца, но 
побовь и уваженіє къ матери какъ-то чаще, рёзче и сильне 
выказывается въ народной поззій, чім» тів же чувства къ отцу, 
можеть быть оттого, что въ семейныхъ пбоняхь преимущественно 
является женское естество. Въ одной пбені мать спрашиваєть 


319) — Да пійди, мати, утопись, 
А я пійду въ темный лись, 
Нехай мене звирь изъисть (114.). 
1) Оть тымъ бы-то, панове, треба людей поважати 
Пан-отця и панф-матву добре шановати. 
Бо который чоловзкъ тев уробляе, 
Повфкъ той счастьтя собЗ мае, 
Смертельный мечъ того минае, 
Отцева й матчина молитва 30 дна моря выймае, 
Одь грфховъ смертельныхь душу одкупляе, 
На похі й на морі на помичь помагае (Макс. изд. 1849. 52). 
3) А который чоловикъ отцеву Й матчину молытву чтить-поважає, 
То отцева-матчина молитва во дна моря вынимае, 
Въ купецетви, въ реместви, на поли й на мори помагає (Мета. 349). 
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сына, кто ему дороже: теща, жена или родная мать? Сынъ от- 
вфчаетъ. что тещі онъ оказываеть прив'втливость, съ женою 
держить совЪтъ, а родная мать ему дороже всего на світі. 
Онъ знаетъ, что когда она его носила въ своей материнской 
утробЪ, тогда-- своє сердце томила, когда его, младенца, колы- 
хала, тогда— ночей не досыпала 3). 

Народная поззія сознаєть, что любовь материнская бываетъ 
совершенно безкорыетна; мать аюбить дётей даже и тогда, когда 
дети поставять себя въ такое положене, что не могуть уже 
быть полезными родителямъ и воздавать имъ за ихъ попеченія. 
Въ аллегорической п®ени, въ которой мать сь малолётвими 
дітьми изображается подъ видомъ лебедки съ лебедятами, дёти 
просять покормить ихъ съ годикь, пока он покроются перьями: 
тогда онф разлетятся въ чистое поле на поживу и мать пере- 
станетъ печалиться 5). Смысль этой пени таковь: хоть дёти 
будуть далеко отъ матери, но мать будетъ довольствоваться, 
что ея дфти сами могуть проживать безъ посторонней заботы 
о нихъ. Материнская любовь такъ безпредільна, что не охла- 
Дбваєть даже и кь дурнымъ дётямъ, которые оскорбляють ро- 
дительницу. Въ одной думі, которую поютъ въ Украйні коб- 
зари и бандуристы, разсказывается какь сыновья спознавшись 
съ знатными лицами прогоняютъ мать, потому что имъ стано- 
витея стыдно жить сь нею передъ гостьми, съ которыми они 
пируютъ °). Мать вдова уходить къ чужимъ людямъ, пригла- 


з) Теща для привЪту, 
Жубнка для совЪту, 
А матінка ридна лучче всего світу. 
Явъ мною ходила-- 
Свое серце въялила, 
Якь мене колыхада, 
Ночи не спала. 

З) Ненька жь наша лебндочко, 
Погодуй нась хоть сь годочокг, 
Поки вбьемось у пушочокъ, 

А зъ пушочку да въ пирьячко, 
А зъ пирьячка да въ крылечко. 

‚ Тоди стрепенемъ та Й полынемъ, 
Въ чисте поле живитися, 

Тогді перестанешъ, мати, журитися (Чуб. У. 858) 

5) Старшй сынъ до матери мовляе: 
Пійди ты, нене, нричъ одъ мене, 
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сившимъ ев жить у нихь и ропщетъ на дітей своихъ °). Но 
векорв сыновья почувствовали, что Богь сталъ карать ихь, а 
близые люди смбяться надь ними 7), даже и тв, которые по- 
стоянно пировали съ ними, дблали непріятнье для нихъ вопросы: 
отчего они не видять у нихь ихъ матери °). Это побудило сы- 
новей вевхь троихъ очуствоваться. Старший изъ нихь идеть 
въ церковь въ заутрени и, возвратившись оттуда, какь бы 
напутствуемый незримою благодатію, подаєть братьямь совбть 
воротить въ себб изгванную мать, потому что, какь зам чаетъ 
онъ, Богь ихъ сталь карать, хабба-соли у нихь стало меньше 
и порядка въ домашнемъ строїв не достаєть безъ старой ма- 
тери °). Затімь всв трое пошли просить мать возвратиться 


Будуть, нене, гости въ мене, 
Пань да князи въ жупанахь златоглавахъ, 
Будуть пыты Й гуляти, 
А ты, стара мати, будешъ у порога стояти (Чуб. У. 847). 
Скоро близькій сусиди наглядали, 
До вдовы промовляли: 
„ОЙ удово, ты старая жоно! 
„Шйди ж», ты, у нашь димъ жити проживати!“ 
„Будемо тебе хлЪбомъ соллью годувати!“ 
То удова тее зачувае, 
У чужой димъ ухожае, живе проживає, 
По ранній вечирній зори спочинку соби николи не мае (Чуб. У. 
848. Метл. 348). 
7) Стали ти вдовиченьки безь отця бевь неньки пробувати, 
Тогди ставь ихь Господь безневинно карати, 
Тогди стали зъ нихь близькій и дальній сусиды насмихати 
(Метл. 348). 


> 


$) Которыи у ихъ пили та гуляли, 

За ворота выйшовши ихъ осужали: 

Скильки мы у васъ пьемо, гуляемо, 

Чому мы у васъ старои матери не видаемо. 

Чи вы еи завдали, чи запродали, 

Чи вона у васъ хлибъ-силь переила, 

Чи вона вась при старости дить осудила (Чуб. У. 848). 
9) Старшій братъ тее зачувае, 

До утрени божественой одхожає, 

Усю утреню божественую вислухає, 

До господм прибуває, 

До бративь словами промовляє: 

»Братики мон мили, гохубоньки сивы! 

"Нумо думати, гадати, 

„Якъ бы намь старую матёръ у свій димъ изъискати; 
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къ нимь, объщая на будущее время почитать ее "). Дума 
оканчивается словами всепрощающей дітямь матери, что даже 
и ВЪ тв минуты, когда мать и проклинала сыновей, она вее- 
таки въ помышаени желала имъ всякаго благополучя, избав- 
хенія оть бдъ и царствія небеснаго 7"), 

Прекрасная эта дума приводить нам» высшую, по народному 
міросозерцанію, степень материнской любви, которая непоколе- 
бима никакими огорченями оть дітей, что дВйствительно вірно 
и въ человіческой природф. Тоть же взглядъ просвібчиваєтся 
вездё въ народной поззій. Въ одной козацкой п'всни мать гн*- 
вается на сына, и тоть, чтобь избЪжать ея безпрестаннаго вор- 
чанья, хочеть уходить оть ней въ Украину "). Но мать тот- 
чась опомнилась, останавливаетъь его и велить ему одіться въ 
зеленый жупан», а она полюбуєтся на его красоту *°). Въ 
другой пісні, также козацкихь времень, мать, разсердившись 


»Ставь нась Господь видимо карати, 

„Ставъ у полф Й дом хлЬба-соли збавляти, 

„Не стало у наст безъ старои матери порядку доставати! (Чуб. 
У. 848). 


10) Тогди вдовиченьки въ чужій двирь впадалы, 

Шапки въ руки знималь, 

Матери старенькій низенько въ ноги укловяхыся: 

„Иди ты, мати, въ свій домь пробувати; 

„Можемъ мы тебе за матку старенькую до смерти почитаты. 

(Мета. 349). 

п) — Сыны мои, ясны соколы! | 

Не такь то отцевои й матчинойи молитвы прохати, 

Якь Фи прогнивляти. 

Якь удова кляха проклинала, 

А все думала, гадала, 

Зь моря душу выймала, 

Одь грихивь одкупляла, 

До царствія небесного провожала. (Чуб. У. 849). 
13) Матуся свого сына биха. 

А винъ МОХОДЬ не гнивився, 

Винъ матусеньки попросився: 

—- Годи жь мене, моя мати, грызти, 

Пійду зъ туги на Вкранву жити. 

Я и тамъ молодь не загину. (Чуб. У. 875—876). 
*) Ой стій, сыну, завернися, 

Та въ зеленый жупань одятнися, 

Та я на тебе подивлюся, 

Чи е ковакь на Вкраини красчій? (Чуб. У. 876). 
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на сына, прогоняєть его и говорить: пуеть его орда возь- 
меть У). Но когда сынъ отвічаєть, что орда его знаєть и онъ 
ве не страшится "), мать сь аюбовію зоветь его къ себ и хо- 
четь вымыть ему голову “‘)—обычный пріємь любви малорос- 
сіянки-матери къ д®тямЪъ. Но по народному взровашю, газвъ 
матери на дітей бываетъ настолько злокачественъ, что остав- 
зяєть на нихъ слВды даже и тогда, когда мать, произнесши 
слово проклятія, сама потомъ раскаєватся въ своемъ поступк®. 
Такое вфроваше проглядываетъь въ думі объ Ивас® Коновченкі, 
который погибаєть въ бою вслВдетве материвокаго проклятия, 
хотя мать, произнесши его, пожалёла и молила Бога не слу- 
шать ее \"). 

Мать гордится красотой своего сына и желаетъ, чтобъ его 
побили женщины "). Сынъ обращается къ ней за совітомь, 
когда думаєть жениться и получаєть совфтъ жениться на той, 
которая мила его сердцу "). Но есть пбсни, гдз мать не благо- 
склонно относится къ такому намЕренію и совфтуеть сыну 
козаку довольствоваться дружескою бесідою со своймь ко- 
немъ °), за что сынъ раздражаєтся противь матери 7). Иногда 
это пройсходить оть страха за судьбу сына, такь какь есть 


“) Иди, сыну, причь одъ мене: 
Нехай тебе орда возьме! (Макс. изд. 1827. 5). 
15) Мене, ноне, орда знає, 
СрЪбломъ, злотомъ надфляе (1р14.). 
18) Вернись, сынку, до домоньку: 
Змыю тобі головоньку. (1614. 6. Чуб. У. 890). 
11) Мое сочинеше: Исторзя козачества въ памятникахь южнор. 
народнаго творчества. (Русская Мысль, 1880, кн. І. 
55. 62). 
18) Пійди, сынку, до криници, ваш йся водици, 
Та що бъ тебе полюбили дивки й молодици. 
Шйди, сынку, до криници, умыйся водою, 
Та що бь тебе полюбили всею слободою! (Чуб. У. 882). 
19) Возьми соби, сыну, тую, що до серця пристала. (Чуб. У. 867). 
1) — На що тебе, сынку, молодымъ женити? 
»Прійде ничка темнесенька, ни сь кимъ говорити". 
— Есть у тебе, сыну. срибла-злота много, 
Купи соби, сыну, коня вороного, 
Коня вороного,—говори до ёго. (Чуб. У. 868—869). 
3) — Бодай тоби, мати, такъ важко конати, 
ОЙ якь мени, мати, зь конемъ размоваяти (114. 868). 
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пвеня, гдз изображается, какь мать предостерегала сына на 
счеть дВвицы, съ которою онъ сошелся 72), и когда сынъ ока- 
залъ, что она ему будеть подругою, мать предевазала. что она 
его отравить *)— и это исполнилось. Тогда уже сынъ сознался 79), 
что мать говорила правду, но было уже поздно — онъ погибъ. 
Бываетъ итакь, что мать, не допуская сыновей до женитьбы, 
горько раскаевается впослідствій. Вотъ орель приносить ей 
вісти о гибели сына *); но тогда сынъ произвоситъ, что виною 
всему она, не женивши своихъ сыновей во-зремя 7). 

По отношенію въ дочери--та же материнская любовь. Отдавая 
дочь замужь, мать туть же готова вернуть её кь себ въ домъ 77), 
а если потомъ станеть чВмъ-нибудь недовольна, то не надолго 
и всегда сь прежнимь радушемъ готова принять ее и обла- 
скать 7). Она приходить къ своей дочери посмотрівть на ея 
житье-бытье, а дочь, какь уже говорено было, во время невзгоды 
ищеть утішенія въ томъ, чтобы подзлиться своими ощущеніями 
сь матерью 29). 

Нигд® так» трогательно не высказывается материнская любовь 
кь ДВТЯМЪ, какь въ ТВхЪ пВеняхь, гдё мать оплакиваєть сына, 
умершаго въ чужомь крав, что такь часто случалось во вре- 
мена козачества. Мать, сидя у себя дома, какь бы внутреннимъ 


33) — Оть тожь тебе, мій сыночку, своя воленька воле, 

Що до тебе, мій сыночку, сама дивчина ходе (Чуб. У. 879). 
3) „Вона мен молодому та й дружиною буде, 

— Вона тебе, мій синочку, отрутою нагодуе (14.). 
м) Ой правдоньку, ненько моя, ой правдоньку казала (Чуб. У. 879). 
3) — Ой ты орелъ сивокрилий, высоко литаешъь! 

ОЙ чи часто мого сына у вичи видаешъ? 

„Ой чи часто, чи не часто, таки бго бачу: 

На чубь, на чубь ваступаю, очи колупаю!“ (Чуб. У. 888). 
3) — Сама-сь, мати, винна, сама провиниха, 

Що нась молодыми та не пожениха! (1014.). 
3) Вернися, дочко, вернись, помиркуймося, 

Хочь рочок, хочъ два у мене покрасуешся! (Чуб. У. 906). 
38) ОЙ кажуть люде, що мене мать лає; 

А я зъ-далека Йду—ворота одчиняе; 

„Въ мене хаточка теплая, веселая, 

Та въ мене дочка любая, сердещная! (Чуб. У. 494—495). 
29) Чуб. У. 327. 629. 
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чутьемь слышитъ жалобное ржаше коня своего сына и по немъ 
узнаєть, что его уже не стало на світі. Хотіла бы она пре- 
вратиться въ кукушку, летать сюда и туда; она бы узнала 
могилу своего сына, припала бы къ ней своими крылышками 
и произнесла бы: куку! мой сынокъ, подай мий хоть одну 
руку! А сынъ изъ могилы отвчаетъ: я бы радъ быль и 06% 
руки подать тебз, да насыпали на нихь сырой земзи, поднять 
нельзя, и глаза мой закрылись, и уста сомкнулись, и уши 
сжались: ни глянуть, ни услышать, ни произнести слова °°). 
Тоть же образъ повторяется по отношеню кь сыну рекруту 1) 
и къ сыну чумаку ")). | 

Также трогательны плачи дочерей надъ могилою матери. 
Въ народной поззій он, подъ названіємь причитаній, соста- 
вляють 060бый отділь, какь бы обрядовыхъ пісень, какія до- 
пустительно пібть только при извістньхь случаяхь жизни сь 
соблюдешемъ въ нікоторомь родв какого-то єсвященнодійствія. 
Тане плачи или причитанья — памятники языческой древности, 
прошедшіє въ первобытной своей чистотв черезь многів віка 
и не принявше на себб саВдовь христіанства. Такь зд'іВсь пла- 
чущая о потерв родительницы дочь въ своихъ причитаніяхь 
ничімь не показываеть признаковь христіанскихь вЪрованй 
вь загробную жизнь, напротивъ, ея обращене къ кукушкв 
Даєть ясный намекъ на языческое олицетвореніє природы. Сама 
умершая воображаєтся какь бы пребывающею въ земаб, куда 


д ——ыы 


30) ОЙ зачула стара мати сидючи въ кимнати: 
„Га вжежь мого та сынонька на свити не мае! 
Ой якъ бы жъ я зозуленька та крылечка мала, 
Полетила бъ сюю-тую сторононьку облитала, 
Свого сына Ивана на гробу пизнала, 
С$ла бъ пала на могили, та й сказала бъ: куку! 
Подай мени, мій сыночку, хоча одну руку!“ 
— ОЙ радь бы я, моя мати, обыдви подати, 
— Насыпано сьрій земли, не можно пиднати. 
— Скренихися уста мон, не могу промовить, 
— Закризися ясни очи, не могу проглянуть, . 
— Стулилися чутки уши, не могу прослхухать (Чуб, У, 865). 
31) Чуб. У. 884. 
з) Чуб. У. 1049. 
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ее сокрыли и можетъ, при нФкоторыхь не ясно представляю- 
щихся условяхъ, возвратиться въ прежнемъ виді °). 

Отець въ народной шоззій является съ той же аюбовію БЪ 
дВтямъ, какь и мать, и большею частью въ пфеняхь оба роди-. 
теля, какъ уже сказано, изображаются вераздівльно подъ выраже- 
немъ: отець-мати или отець-ненька. Все, что относится къ матери — 
относится и кь отцу. Разлада между отцомъ и матерью въ пъеняхъ 
мы почти никогда не встрззаемъ. ГдВ отець, тамъ и мать, гд® 
мать, тамъ и отець. Умирающ въ чужомъ крав козакь посы- 
лаеть вість къ отцу и кь матери и оба къ нему являются, 
онь просить обоихъ похоровить его “). Въ другой пен ко- 
закъ разогнался на Боні своемъ на море, покрывшееся льдомъ, 
ледь проламывается и онъ сталь тонуть: въ это время онь 
обращается къ коню, просить его выбиваться изъ-подъ льда и 
принести о его гибели вість обоимъ родителямъ "). Отець 
безъ матери является рідко и, ввроятно, чаще всего тогда, 


3) Ой коли намъ тебе сподиваться 
Що бь вамъ и къ тоби прибраться: 
Чи въ Риздву, чв къ Велыкодню, чи кь Святій недили? 
И кь Риздву стежки позамитае, 
Кл Великодню воды порозливае, 
А къ Святій недили травою позаростае. 
И николы тебе не сподіваться! 
Коли буде зозуля кувати, 
Я буду еи пытати: 
Чи не бачила моеи неньки ридненькои? 
Скажи ЪЙ, зовуленько, якъ мени тошно, якъ мени гирко без». 
неньки жити! 
Хто завыдить, той мене сиритоньку зобидить, 
А вовуленька не буде правды казати! 
Де жь, моя ненько, теперь мени счастьтя шукати? 
Чи мое счастьтя въ огни згорило, 
Чи мое счастьтя въ води потонуло, 
Чи мое счастьтя витромь роздуло? (запис. мною въ Сарат. губ. 
и додетавл. Метлинскому, напечатавшему въ своемъ 
сборн. „Народныя Южно-русск1я песни, стр. 292—293). 
м) Пріввжає отець-мати зблизька--вдалека, 
Прикладае свое личко до дго серденька, 
-- Годи, отець, годи мати, годи жалувати, 
-- Тильки прошу отця-мати хороше сховати (Чуб. У. 886). 
2) — Быйся жь, коню, быйся выбивайся, 
— До батька Й до неньки поспишайся, 
— Та батькови й неньци покланайся (Чуб. У. 370). 
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когда матери не было на свт. Въ одной пісні, напримбрь, 
козаку подается совіть не повидать престарвлаго отца, иначе 
угрожаєть ему гибель *°). Въ алаегорической пені старый 
козакь изображается въ образів сокола, а его дёти въ образ 
соколять: онъ отлетаеть въ чужіє края и оставляєть своихъ 
соколять на попечеше товарищу орлу, но воротившись домой, 
узнаєть, что его соколятъ забрали ляхи и отдали невзрному 
царю 7). Въ другомъ народномъ нроизведеній, именно въ думі, 
о которой мы говорили, излагая символику птиць, въ видё 
соколовъ, изображаются козаки: отець и сынъ, изъ которыхъ 
‘первый освобождаєть посл®дняго изъ турецкой неволи 7). Въ 
пвеняхъ собственно семейныхь и преимуществевно женскихъ, 
но въ немногихъ, является отець безь матери, быть можетъ 
тогда, когда матери уже не было, или въ смысяЪ главы семей- 
ства и хозяина. Такь въ одной пісні дочь съ восторгомъ гово- 
рить о веселомъ привольномъ жить у родителя, который ла- 
«каль и лелвяль ев"). Въ колядкахь изображается, какъ отець 
любуется своей дочерью, которой за красоту веб восхищаются 7). 
По народному воззрёю родители учать дітей добру, и пороки 
молодыхъ людей представляются чаще всего происходящими оть 
непослушаня родителямъ. Мать— добрая совзтница дітям», и 
отправляя сына въ дорогу, приказываетъ ему всегда помнить 


3) Не покидай, мій миленькій, старенького батька: 
Якъ батька покинешт, самь молодь затинешт, 
Быстренькою річенькою у Дунай заплынешь (Малорос. и 
Червонор. Думы ни пфени 124). 
31) Чуб, У. 852. 853. Въ одномъ изъ вар. вместо маны поется: ляхи. 
38) Журнагь Бесзда, 1872, томъ ХГ стр. 13. 
29) Чуб. У. 904. 
<) Рясна калина въ лузи, 
Ще найкрасча Катерина въ батька. 
По двору ходыть якъ мисяць сходыть, 
Триски сбирае, якь зоря сяє. 
Ввійшла въ свитлоньку--панк встають, 
А едень каже: чія це дочка? 
Другій каже: короливночка, 
А батько каже: це моя дочка, 
Це моя дочка, такь якь панночка (Чуб. Ш. 396). 
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о Богь "), Но въ виді позорнаго искаюченя въ пфеняхъ упо- 
минаются и обратные примфры. Такь въ одной п'бсв'Б изобра- 
жается мать избаловавшая свою дочь и сдёлавшая єв лЬви- 
вою 7). Въ другой пен мать сама подстрекаєть сына воро- 
вать, похваливая его за каждую кражу 7), пока наконець овъ 
попалъ въ заключеше и тогда уже не шли выручать его ни 
мать, ви родные “). 

Чувству къ родной матери противополагаются отношенія кь 
мачихв и кь вотчиму. ЙмбЕть мачиху для двушки такое же 
горе, какъ для молодца быть отданивімь въ рекруты 7). Ма- 
чиха, какь вода студеная, которую трудно переходить въ бродъ *°). 
Мачиха бьеть и ругаєть падчерицу и некому за бідную засту- 
питься "). Самь отець, женившись на второй жені, только со- 
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4) Будешь, сынку, въ дороз$ — 
Не забудь о Бозі. (Голов. П. 580). 
о) Сидить же мати набивається, 
Своею дочкою выхваляеться: 
„Вона у тебе не робитеме, 
По земли хвартукъ волочитеме, 
А у нен павы помыють лавы, 
А у неи лиски помыють миски, 
Вова хлиба напече, 
Водиця вь хату сама натече (Чуб. У. 896--897). 
зу ОЙ укравъ н, мати, корову рябую, 
Ты сказала, мати: украдь и другую... 
Ой укравъ я, мати, ажъ семеро овець, 
Ты сказала, мати, мій сынъ молодець (Чуб. У. 889—883). 
“) Якь піймали, мати, у неволю брати, 
Не йшла мене, мати, дай визволяти, 
ОЙ не Йшла жъ, мати, не йшла Й родинонька, 
Не пришаа Й вирная да дружинонька (1514.). 
З) ОЙ хлопъяча б$да—у некруть брати, 
А дивчача бида--не ридная мати: 
Не пускає мене никуды гуляти (Чуб. У. 892). 
су Студена вода, студена вода, тяженько ю сбродити, 
Чужій матинці, чужій матинці тяженько догодити. 
Чужа матинка, чужа матинка якь соломонька въ стрісб, 
Своя матинка, своя матинка якь калинонька въ всі (Голов. 
ПІ. 145). 
1) Въ мене мати та не ридная, 
Головочка моя бидная! 
Буде мене бити, ругати, 
Я не знаю якь одказати (Чуб. У. 897--898). 
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жаабеть о дётяхь оть перваго брака. видя, какь съ ними 
обращается мачиха “). 0 вотчим і въ пбоняхь говорится мало: 
есть, впрочемь, дума, гдЪ изображается, какъ мать выпроважи- 
ваєть изъ своего дома сына, чтобь избавить его оть нероднаго, 
вазванаго отца “). 

Братья и сестры въ неразрывной связи пока живы роди- 
дители, и діти ихъ составляютъ единую семью. Братъ защит- 
никь и покровитель сестры. Охранять честь ея — его обязан- 
ность. Разсказывается, какъ ляхи подговорили къ побзгу дівку 
Васю ”). Мать узнавши объ этомъ ”), посылаетъ сыновей въ 
погоню 72). Молодцы дотнали бЪглецовъь и не внимая жалобамъ 
сестры 7), изрубили ея соблазнителя "). На такое покровитель- 
ство старшаго брата надъ сестрою указываютъ и свадебные 
обряды, о которыхъ мы говорили въ своемъ м'встф. Такое покро- 


43) Якь ми перша жинка вмерла въ зими, поховав» емь, 
Зисталося двое дітій, гирко працювавь емь... 
Нараивъ м5 нашь кум» реенть: „е въ дворі дівчата; 
„Возьми собі зъ двора дфвку, буде панъ за свата!“ 
Взявъ я с0бЪ зъ двора дівку, алежъ не такая; 
И пещаща, и хедаща, до того Й лихая;... 
ДЪти ходють якь святій и свЪтють кохфньми, 
Повбиваха имь мачуха якъ била полньми (Голов. ПІ. 179—180). 
2) „ОЙ сыну мій, удовиченьку, бездольный, безсчаеный! 
Не велю я тоби зо вторымъ отцемъ жити-проживати, 
Нехай не буде тебе вторый отець названый клясти-проклинати, 
Долю твою козацькую зневажати, 
За хлибъ-за-силь нарикати, зь домивки зганяти; 
А велю я тоби въ чужу сторону одъизжати (Чуб. У. 849). 
5) Пасла Кася кони Й волы, 
И пасучи, погубила, 
Шукаючи, забхудила. 
Ой прибилась до рыночку, 
Пьють ляшеньки горблочку. 
ОЙ пьютъ вони, пидпивають, 
Касю Фхать пидмовляють (Чуб. У. 909). 
51) Ва. 
3) — Та сыны жъ мои и дорогій, 
Сидлайте кони вороныи, 
Доженить Катю зъ ляшеньками! (114. 908). 
у „Сребло-влото забирайте, 
Тильки ляшвка не рубайте“ (1514. 909). 
54) Сребло-злото все забрали, 
И ляшенька зарубали (1614. Макс. изд. 1827. 121). 
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вительство становится шоднфе, когда не станеть родителей и 
старшій братъ занимаєть ихъ главенство въ семь. 

Въ плачахь или причитаніяхь, произносимыхъ сестрою надь 
могилою умершаго брата, та же мысль, и сестра называетъ его 
защитителемь, а себя обзываеть сиротою безь него. Сестра 
спрашиваєть, куда онъ отъёзжаетъ, говорить, что будеть до- 
прашивать кукушку: когда дожидать ей брата къ себВ въ гости, 
и прощается съ нимъ въ отчаянной увбренности, что не будетъ 
уже никогда видіть его и разговаривать съ нимь въ жизни 7). 
Й въ причитаніяхь сестры надъ умершимъ братомь, Бакъ въ 
приведенномъ выше причитаній дочери вадъ матерью, нзтъ ни 
саова о христіанскихь представленяхъ. 

Когда родители умирають, сыновья поженятся, дочери по- 
выходятъ замужь и обзаведутся своими собственными семьями, 
тогда связь между братомъ и сестрою слабЪзетъ, хата брата для 
замужней сестры не то, что хата родительская. Хоть бы самъ 
братъ лично былъ привітливь кь сестрі, но не такова будеть 
къ ней братова жена У). Въ пфеняхъ можно найти слфды воз- 
мутительно грубаго обхожденія брата съ сестрой, особенно когда 
эта сестра убога, а брать зажиточенъ. Увидя изъ окна хаты 
фдущую кь нему сестру, овь спішить приказать жев% убрать 
со стола хаббь. Йдеть сестра,--говорить онь,--спрячь хаббь; 
я ее ненавижу. Сестра уже въ сфвяхъ, слышитъ, что гово- 


5) ОЙ куды жъ ты, братику, вынхавъ въ якій край, 

Що до тебе ни письма написати, 

Ни людми переказати? 

У якую дороженьку? 

Чи до чистого поля, чи до синёго моря? 

Чи до чорвоной калины, чи до чорнон могилы? 

Зозульки будуть кувати, соловейки щебетати, 

А мы свого братика въ гости будемъ дожидати! 

На норози стояла, зозуленка кувала, 

А я жь про свого братика въ нен питала: 

— Чи не бачиха мого братика, чи не йде винь у гостоньки? 

Уже жь мени, мій братику, не розмовляти, 

Уже жъ мени, мій братику, не видати тебе поки свить сонця 

(Чуб. ТУ. 703). 

з6) Якъ батенько умре, гостина минеся, матинка схитнеся. 

А пійду я до брата -- то не моя хата: 

Брать сестру витає, а братова стиха лае (Голов. ПІ. 331). 
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рится въ хатв, и привфтетвуетъ брата при своемъ вход въ 
его домъ такою річью: «Не пугайся, братець. Я не оббдать 
кь тебв иду: я уже дома пообВдала. Я хочу повидать твоихъ 
дВтей, чтобъ он знали, что у нихъ есть тетка. Я заработаю 
себв на хлЪбъ, да еще тебя накормлю, когда придешь ко ма» ”'). 
Въ другой пені изображается, что братъ устроиваетъ у себя 
вь дом5 пирушку и зоветь въ гости двухь своихъ сестер». 
Одна изъ нихь богата, другая убога. Богатую сажають сь по- 
четомъ за столомь, убогую — у порога У); богатую угощають 
медомь и виномь, убогую горькимь пивомъ; богатой дають 
калачи, убогой — сухари 7). Сидя у порога убогая, чуветвуя 
свое унижене, заливается слезами °°). Подпивши, богатая сестра 
начинаєть издфваться надъ убогою. Вотъ еслибы ты, сестра, 
была такова какь я, то сидфла бы теперь тамъ, гдв я сижу 7). 
Вакъ же мн — отв чаетъ убогая —быть такою какь ты? рабо- 


87) Одсунувъ братъ кватирочку: 

Иде сестра къ бму въ гостиночку. 

А винъ каже: ,пріймай, жинко, хлибъ зо стола, 

Бде въ гости сестра моя. 

Ховай, жинко, хлибъ у хижу, 

Я своеи сестры ненавижу. 

Сестра къ синечкамъ прібзжає, 

То братовы слова зачувае: 

— Ой стій, брате, не лякайся, 

— Зъ хлибомь-сильню не ховайся! 

— ОЙ я, брате, дома обидала, 

— А бы тебе одвидала... 

— Не такь тебе, якъ твонхь дитокъ, 

— Щобь воны знали своихъ титокъ. 

— Ой я, брате, хлиба загорюю, 

— Та прійди до мене—нагодую (Чуб. У. 929. Голов. П. 375). 
58) Багатую садять у конци стола, 

А вбогую садять у порога (Чуб. У. 914). 
59) Напуває багату медомъ-виномъ, 

А убогу-небогу — гиркимь пивом, 

Закусуе багата калачами, 

А убога-небога — сухарцями (114. 916). 
29) Та багатая сестра медь-вино пье 

А вбогая у порога слязоньки льле (Чуб. У. 914). 
11) Та багатая сестра пидпивае, 

Та до вбогои сестры промовіяв: 

„Га коли бъ же ты, сестро, такая жь була, 

То бъ и ты тута посажена була“ (1614.). 
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таю за чужииъ дёломъ, выгребаю чужя печи, пряду чужую 
пряжу, наполняю чуже сундуки “°). Тогда богатая дфалаетъ ей 
тоть упревъ, который издавна обыкли дЪлать богачи б'бднякам. 
Не работаешь, оттого и въ отрепьяхъ ходишь. Вставала бы 
раньше, да пряла постарательнве “”). Встаю я—отв®чаетъ убо- 
гая — раньше тебя и пряду мвого, да все только приводитея 
мив наполнять чуже сундуки и одфвать чужихь дітей У). Въ 
одном'ь изъ варантовъ этой пфсни изображается разговоръ оббБихь 
сестерь съ своею долею. Одной изъ нихь доля приготовляетъ 
новые жупаны, а другой--запаать на сермягв. Богатую прово- 
жають сь иузыкою, а б%дную травятъ собаками “°). Подобное 
обращене никакь не оправдывается народнымъ міровозарінівм», 
напротивъ, недостатку любви между близкими родными припи- 
сьваются неурожаи и всякія потери, какъ наказанія отъ Бога 
за гріхи аюдоків “). 


2) „Якъ же мени, сестро, такій бути, 
Чуже дило роблячи, чужи печи хутруючи, 
Чужи мотки одпрядаючи, 
Чужи скрини сповняючи“ (Чуб. У. 917). 
З) Коли бъ ты, сестро, такъ робила, 
То бъ у такихь латахъ не ходила. 
Вставай ты, сестро, ранесенько, 
Пради кужилечку тонесенько (1514. 916). 
4) — Я устаю, сестро, раньше тебе, 
Пряду кужилечку тоньше тебе. 
А я устаю, сестро, велики починки напрядаю 
Да все чужій скрини наповняю, 
Да все чужихъ дитей зодагаю (1514.). 
55) Та озвалася доля до багатон: 
„Чи вже жь ты жупаны поносила, 
Уже жь я тоби суконь накупила.“ 
Озвахася доля до вбогон: 
„Чи вже жь ты свитину изодрала, 
Бо вже жь я тоби латокъ назбирала! 
Багатую проводють изъ мувнками, 
А вбогую цькують та собаками (Чуб. У. 915). 
є) Тимь на свити хлибъ не родить, 
Що брать до сестрици не говорить; 
Тимь на свити теряеться, 
Що братъ сестры цурається, 
Тимь на свити добра нема, 
Що брать сестры за ридь не ма (Чуб. У. 929). 
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Но показываются въ произведеняхъ вародной поззій и образцы: 
участія брата кь сестрё. Въ одной, наприм®ръ, пбенб, жен- 
щина терпить горе и говорить, что видно мать прокляла ее, 
когда она была еще дитятью 7). Но у ней есть двое братьевь, 
словно двое голубковъ. Одинь изъ нихь говорить кь другому: 
не допустимъ сестрз нашей погибать въ чужой стороні; сестра 
наша хороша и красива, только судьба ея несчастна 9). Въ 
одной алаєгорической пзенз, сестра изображается въ виді чайки, 
а братъ въ видЪ журавля, чайка скорбитъ за своихъ дВтокъ, 
з братъ журавль утішаєть ее, что ея дітки останутся при 

Божей помощи цы и будуть летать по волі °). Въ другой 
_ пвенз братъ является въ образів соловья, а сестра въ образб 
кукушки. Соловей скорбить о погибшихь дётяхъ, сожженныхь 
чумаками; прилетаетъ сестра кукушка и говорить, что она 
предупреждала его добрымъ совётомъ мостить себб гиВздо въ 
безопасномъ мість "). Сестра, завхавшая на житье въ Дале- 


7) ОЙ гоя, гоя, несчистлива доля! 
Прокхяла ненька якъ буламъ маленька. (14. 917). 
8) Тамъ надъ Дунаемъ сидить два голуба сивенькихт, 
Тамь есть у мене два братчики ридненькихъ, 
Еденъ голубъ воду пье, другій литае; 
Старшій братъ коня напуває, молодшій старшого навчає: 
„Не дамо сестри въ чужини пропадати, 
Бо наша сестра хороша й вродлива, 
Тильки ей Богь давь, що доля несчаслива" (Чуб. У. 917). 
®) Стерегла чаенька маленькій діти, 
Привела журавля къ собі на пораду: 
— Брате мій любимый, дай ми яку раду: 
— Де я маю ти дЪти подіти, 
— Прійдеть ми ся у свфтъ полетіти. — 
„Не журися, сестро любимая, 
„Нимъ жито присифе, Богь старанье має, 
„будуть твои дЪти до воли гуляти, 
„Будуть вони якь орлы быстрыи абтати!" 
— Бодай твои, брате, слова ся сповнилы, 
— Щобы мои діти въ той чась були цилы (Голов. Ц. 517—518). 
Ой йшли чумаки зъ Украины, 
Дай пустили пожаръ по долини, — 
Соловейковы дити погорили. 
„Ой п зозуленько, сестро моя, 
„Пропали диточки, пропаду Й я!“ 
Прилетила сестра зъ Украины — 


то 


чик" 
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кую Украину находить себЪ только въ томъ и отраду, что 
получаєть часто письма отъ брата, который сь участемъ обра- 
щается къ ней"). Есть большая дума, распіваємая кобзарями, 
гдь сестра, живущая въ чужой стороні, обращается кь брату 
я умоляєть его постить ее, потому что ей въ чужой стороні 
грустно и никто ее знать не хочетъ 7"). Говоря объ отноше- 
ніяхь братьевь и сестерь между собою въ народной поззій упо- 
мянемъ, наконець, о легендарной пен, очень распространен- 
ной, гд№ разсказывается о происхождеши цвЪтка: «братъ съ 
сестрою», по-русски—Иванъ да Марья (\10]а ігісоїог); мы уже 
приводили эту пеню, излагая символику растевій ®). 

Такъ выражается семейная жизнь южно-русскаго народа въ 
его повтическихь создашяхъ. Народная поззія представляєть 


— Чи я тоби, брате, не казала, 
— Не мости гниздечка у лужечку, 
-- Помости гниздечко у садочку, 
— На высокимъ древку, на яворку, 
— Нихто того древка не зрубае, 
— Соловьбвкіхь дитокъ не займає (Чуб. У. 850--851). 
1) ОЙ витерь не віе, гильля не колыше, 
Тильки братъ до сестры часто лысты пише. 
Пише на Вкранну, туды ихъ шле швидко. 
— Сестро моя, сестро, сестро украинко! 
— Що мени на свити зъ тобою робыты, 
— Чи привыкла, сестро, на чужини житы?— 
„Хоча не привыкла, треба привыкати, 
„Коли уродила безъ доленьки мати“ (Мета. 244). 
13) Сестра то зачувае, словами промовляе: 
Прошу тебе: черезъ быстри рики билымъ лебедонькомъ переплыви, 
Черезъ широки степы малымъ невеличкимъ перепелонькомъ пе- 
ребижи, 
Черезъ темни луги яснымъ соколонькомъ перелити, 
А въ моимъ двори снвьмь голубонькомъ сядь-падн, 
Жаанбненько загуды, 
Тугу мою, брате, роздилы. 
Що теперь, брате, святый день Велыкдень праздникь роковый, 
Що люды зъ церкви йдуть, 
Якь бджилоньки гудуть — 
Одно одного на здоровья пытае, 
Одно одного на бенкеть зазывае, 
А мене нахто по родыни не займає, 
Будто воно мене та й не знає! (Метл. 356). 
ззу Журн. Бесіда. 1872 года. ХІ. 14—16. 
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намь въ ней послЪдовательное развите дЪятельности одухотво- 
ряющаго ее начала— любви, которой зарожденіе видно въ полу- 
дВтекихъ весеннихь играхь и забавахь, дальн®йшее возрастаніе 
вь юношескихь взаимныхъ стремленіях» молодыхъ людей обоего 
пола: ихъ свиданія, сердечныя измяня чувствь, боязнь роди- 
тельскаго наблюдения, страхъ постороннихъ препятствій, случай- 
ныя (могущія быть и не быть) явлен!я, как» измфна, ревность, 
отчаяніе, ссоры, примиренія, злоба, месть, потомъ при пережит!и 
всяких» неизбфжныхъ и случайныхъ явлений —бравъ, выражаемый 
свадебнымъ торжествомъ. Это, какъ мы замЪтили, самый позти- 
чесый моментъ расцвбта жизни, съ котораго начинаєтся другой 
ея перюдъ—семейно-родственный, который также обильно выра- 
жается въ пройизведевіяхь пзсеннаго творчества со вебми какь 
присущими и потому неизбВжными, такь и случайными явле- 
ніями. Читатель можеть замЪтить, что все здфеь сообразуется 
сь твыъ военно-земледьльческимъ бытомъ, который народъ про- 
живалъ сь разными формами общественнаго своего строя многіе 
вбка и напечатабль ихъ въ своихъ произведеніяхь. Въ настоя- 
щее время жизнь народная съузилась въ формы землед®льче- 
скаго сельскаго быта, но въ пёеняхъ народныхъ, какь было 
нами не разь указываемо, слишкомъ ярко еще видн®ются сад 
прожитаго. Мы считаемъ излишнимъ далзе и шире распростра- 
наться, предоставляя каждому судить по представленному нами 
очерку сообразно поэтическому изображен, сдзанному самимь 
народомъ о своемъ бітів и жизни. 


ОСДВДНЯЯ РАБОТА, 


Послідняя работа. 


Отъ8зжая изъ Москвы въ Петербургь, Минихъ узналъ, что 
спасенный имъ отъ казни преступникъ, сидя въ Тайной Конторб, 
все читалъ Новый Завфтъ и писать что-то. Это заняло фельдмар- 
шала и онъ упросилъ Семена Андреевича Салтыкова сообщить 
ему бумаги этого преступника. Получивъ ихъ, Минихъ взяль 
ихь сь собою въ Петербургь и на досугВ принялел ихъ пере- 
читывать. Бумаги эти привели его въ изумлене.—Я увидалъ 
здВсь— говорить онъ посл пастору лютеранской церкви св. Петра 
Геррингу, что ошибался, признавая исключительно послвдовз- 
телей реформаторовь ХУЇ взка истинными христіанами, а рим- 
скихь католиковь и паче того восточныхъ ортодоксовь считаль 
полуязьічниками, зараженными иножествомъ грубыхъ суевёрй. — 
То, чтб ему попалось въ руки, писанное преступникомъ, кото- 
рому жизнь онъ выпросиль у государыни, совершенно изиб- 
нило его взгляды: онъ нашель такія правильныя объясненя 
Новаго ЗавЪта, что онф были въ-пору только умнзйшему изъ 
пасторовь нзмецкихъ. Пасторъ Геррингь пыталея-было приво- 
дить Какое-то вычитанное имъ изъ старыхъ ливонекихъ хро- 
никь извістівє о проповфди какого-то пастора въ московской 
сторон, но Минихъ остановилъ его, сказавши, что въ том», 
что написаль спасенный имъ преступникь нфтъ и тівни какого- 
нибудь иновфрнаго ученія: онъ остается строго православнымъ, 
и онъ, Минихь, заключаєть, что въ православномь взроучени 
допускаются самые свътлые взгляды и тодкованія на св. Пи- 
сане. Чрезь ніоколько дней послВ того, унтеръ-офицеръ изъ 
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Москвы привезъ спасеннаго прямо въ домъ Миниха. Фельдмар- 
шаль принялъ его чрезвычайно ласково, прежде всего напоилъ 
чаемъ, шотомь часа два бесфдовалъ съ нимъ и такь полюбиль 
его, что тотчась же опредвлилъ его въ дворцовую роту Преоб- 
раженскаго полка и сказалъ ему, что поручить ему каждое 
утро читать главу изъ Новаго Заввта кружку товарищей по 
служб. Фельдмаршаль вслёдъ затфиъ хотВлъ поговорить сь 
пасторомъ Геррингомъ. У Миниха явилась даже охота отдать 
своего ргофёсё обучить нфмецкому языку. 

Черезъ три дня у Миниха въ дом происходило слфдующее. Въ 
числв прислуги у Миниха быль одинъ молдаванинъ, парень абть 
семнадцати, довольно дебелый твлосложешемъ, приземистый, тяже- 
ловатый въ движеніяхь, хотя исправный во воВхъ даваемыхъ ему 
порученіяхь; звали его Карауріо, а руссме солдаты передблали 
его въ Караулова. Говорили, что онь быль пазнный; друпе — 
что добровольно поступилъ въ русскую службу. Миниху онь 
понравился и фельдмаршаль, опредбливь его рядовымъ въ свой 
гвардейскій Преображенскій подкъ, сдВлалъ его своимъ денщи- 
ком». Онъ подаваль ему наргиль, съ которымъ німець фельд- 
маршаль познакомился на Восток. Карауріо, утромъ подавая 
господину наргиль, доложилъ, что пасторъ, котораго Ми- 
нихь дня два тому назадъ хотіла» видіть, сидить въ пріемной. 
Минихь приказаль пригласить его войти къ нему. 

Черезь минуту вошелъ пасторь Геррингь, состоявший при 
лютеранской церкви Св. Петра и занимавшій доажность учителя 
въ Реегззсйе, основанной Минихомъ. Это быль человек» 
їбть за пятьдесять съ чрезвычайно-красныиъ лицомъ; физіо- 
номія у него была некрасива, но не внушала отвращенія, по- 
тому что въ чертахь ея свзтилось то добродушіе, какимъ такь 
отличаются чисто національння нЪмецкя лица вообще. Онъ 
шелъ на цыпочкахъ, какъ дфааютъ люди постоянно остерегаю- 
щієся, чтобъ ихъ не заподозривали въ назойливости. | 

«УШкоштеп сеергіевіег Негг Разіог», произнесъ при вході 
его Минихь. Я вась еще вчера ждаль!» 

-- Я пришель къ вашему высокографокому сіятельству не 
по вашему призыву, но по собственному побуждешю, однако 
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думаю, что все-таки пришлось мн явиться по такому дБлу, 
по которому вы, графь, изволили звать меня. Противъ вашего 
графокаго сіятельства устраиваются каверзы. Не знаю, ваше 
графское сіятельство свфдомы ли, что Семенъ Андреевичъ Сал- 
тыковъ изъ Москвы на васъ присылаетъ доносы? . 

«Я это давно знаю — отвфчаль Минихь,--а до вась только 
теперь дошла эта новость. Салтыковъ разсердился на меня за 
то, что я спась и упросилъ жизнь одной жертв» его страшного 
судилища, случайно вотрётивши эту жертву на дорогі, когда 
ее везли на казнь. Онъ мив этого не простилъ и написалъ го- 
сударын% на меня жалобу. Изъ рукъ самой монархини я по- 
лучиль эту бумагу тогда же, какъ первый разь пр№халъ въ 
Петербургь изъ Турщи». 

— Но ваше графское сіятельство не знаете, что тфмъ не 
кончилось. Семенъ Андреевичъ Салтыковъ послаль потомъ гер- 
догу Бурляндекому письмо, въ которомъ пытается обвинить 
васъ въ недостаткВ уваженія къ герцогу: вся Россія знаєть, 
что кь цариці доступь возможенъ только чрезъ него, герцога. 
Вы же къ нему не обратились. Вотъ герцогь ваомился въ амби- 
цію. Но это еще не все. Русскій попь духовникъ императрицы 
подаль Бирону отъ себя доноеъ на ваше высокографекое сіятедь- 
ство, что вы выфшиваетесь въ неподлежащія вамъ церковныя 
діла и оскорбляете ихъ ортодоксію: вы-де опредфлили вырван- 
наго изъ когтей Тайной Вонторы осужденнаго на смерть пре- 
ступника въ дворцовую роту Преображенскаго полка, да еще 
поручили ему читать своимъ товарищамъ Новый Завіть. Третьяго 
дня встрётились мы въ бБлой зал и онъ спрашиваєть меня: — 
у вась по вашему закону, всякій ли, не будучи пастором», 
можеть другимъ читать и объяснять св. Писаніе?--Всякій — 
отв чаю ему я, потому что слово Боже дано для вефхъ.—А 
если — Говорить онь мн% — онъ по своему невздвею начнеть 
неправильно толковать!—Я на это отвфтилъ ему: если онъ чего 
не пойметь, то обратится съ вопросами къ тому, кого признаєть 
болЪе себя свздущимъ. —Хорошо, если обратится, говорить попъ, 
‘а вотъ иной такь считаетъ себя самаго мудрёйшимъ чедові- 
комь. У нась вонъ ничему не учившійся мужикь вообразить 
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себя мудрецомь и начнеть толковать св. Писаше, и другихь 
сбиваєть съ толку. Отсюда и всяыя ереси разводятся.—Я ему 
на это сказаль: это, быть можеть, такь у васъ, а нашь н8- 
мецкій чедовівкь не таковъ: чего самъ не понимаетъ, тому стз- 
рается оть другихъ научиться. —Хорошо— говорить попь--что 
ваши н®мецее люди таые благоразумные, а наши русскіє не 
таковы: сейчась зазнаются, вообразять себя почему-то умнзе 
всвхь и несуть чепуху, а дураки слушають и повірять! Не 
всё народы одинаки: у насъ не даромъ есть поговорка: что 
русскому здорово, то измцу смерть и наобороть — что німцу 
здорово, то русскому біда! У нась тоже дозволено каждому чи- 
тать св. Писаніє, только существують толковыя книги, съ ко- 
торыми надобно справляться, чтобы правильно понимать тексть 
св. Писания. 

‹Такъ что же? прервалъ его Минихъ: пусть даєть свои 
толковыя книги. Я разв ему запрещаю! Но я вижу, что весе 
это затіваєтся для того, чтобъ насолить мн чёмъ-нибудь! На- 
добно предупредить. Карауріо! скажи моему гардеробмейстеру, 
пусть принесеть сюда мою парадпую форму со всбми регаліями. 
Повду кь герцогу». 

-- Превосходно сділаєте — сказалъ пасторъ, если медлить 
не станете. 

Фельдмаршаль сталь одзваться, а между тёмъ продолжать 
разговорь и соображаль, какъ и что будеть говорить герцоту. 
Туть вошель сынъ фельдмаршала. «Можешь, если хочешь весе 
узнать оть пастора», сказать сыну фельдмаршаль и вышелъ, 
потому что доложено было ему, что карета подана. 

Герпогь Бураяндскій жиль въ Зимнемъ дворці, гдё его 
аппартаменты находились рядомь сь царицыными, а по другую 
сторону расположены были аппартаменты племянпицы императ- 
рицыной Анны Леопольдовны, жившей тамъ съ супругомъ своимъ 
Антономь Ульрихомъ, принцемь Брауншвейгскимъ. Пр№хавши 
во дворецъ, фельдмаршаль Минихъ отправился въ герцогекое 
помфщеше и велёль доложить о себф. По указано, данному 
камеръ-лакеемъ, онъ прошель нбсколько покоевъ и вступить 
вВЪ вомнату, гдв увидаль герцога, сидзвшаго за небольшимь 
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столомь, украшеннымъ инкрустащею. Самъ герцогь быль одіть: 
въ богатый шелковый штофньй кафтань голубого цвфта, изъ 
подь котораго видніася бБавій атласный камзолъ. Передъ гер- 
цогомь на стол лежала груда драгоцённыхъ камней, которые 
онь перебираль и пересыпалъ для забавы. Биронь такь при- 
выкъ не считать никого равнымъ себЪ, что не всталь при вході 
челов ка, который не только не былъ ниже его, но въ чинов- 
ной лВетниц® даже выше его, потому что быхь чаєномь вер- 
ховнаго тайнаго кабинета, а герцогь, кромё званія камергера, 
не носиль на себЪ никакого правительственнаго достоинства. 
Всякій, видзвиий фельдиаршала Миниха въ публик. не мало 
удивился бы и не узналъ его въ кабинеті Вурляндокаго гер- 
цога, какь онь, по приглашеню зюбимца, почтительно усбася 
на краю указаннаго ему кресла, и насмфшникъ, пожалуй, не 
остановился бы сравнить его сь мокрою курицею: такь велико 
было вліяніє всемогущаго любимца, что и герой Ставучанскій 
унижался предъ вимъ, внутренно всегда презирая его, и дер- 
жаль себя какъ обыкновенный дворянинъ, который съ проше- 
ніємь явился къ вельможі. 

«Ваша свётлость— сказаль Минихъ:—я прхаль къ вамъ 
просить извиненя въ своемъ поступкб противъ вашей особы ›... 

— Довольно— прервалъ его Биронъ:—я напередь знаю, чтб 
вы разумвли. Вы дійствительно погрвшили противъ меня. Вся 
Россія давно знаєть, что доступъ къ ея величеству получается 
только чрезъ меня; вы это знали и сочли за лучшее обра- 
титься къ императриц® прямо, минуя меня, хотя могли быть 
увзрены, что мое участе не только бы не повредило, но по- 
служило вамъ. Впрочемъ, считая васъ издавна своимъ лучшимъ 
другомь, я ни на минуту не допускаль мысли, чтобъ вы такъ 
поступили изъ желаня показать ми" свое невнимане. Я думаю, 
произошло это оттого, что по прівздь вашемъ въ Петербургь 
вы должны были явиться съ довладомъ къ ея величеству, а 
какь въ это время воображене ваше сильно было занято про- 
исшествіємь въ Москвб, то вы не отложили просьбы о вашемъ 
несчастномъ ргоїбоб и сообщили ее ея величеству въ первое 
ваше представленіє. Я такъ себ объясняю и оправдываю вашъ 
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поспшный поступокь. Не правда ли, фельдмаршаль, — Я от- 
гадаль! 

«Совершенно такь, ваша св'івтлость, герцогь!» отвівчаль фельд- 
маршалъ. 

— Это не нарушило между нами многолвтней дружбы на- 
шей, —продолжаль герцогь.-- Я смію увфрить, достопочтенный 
фельдмаршаль, что на всей широкой земав н%тъ челов®ка сь 
большимъ правомъ назваться истинвымъ другомъ графа Бур- 
гарда Христофора фонь-Миниха, какъ герцогь Кураяндекій Ористь 
фонь-Биронь, и я надіюсь, что для герцога Курляндокаго нбть 
на землЪ аучшаго друга какь графъ фонъ-Минихъ! 

«Моаю Бога--сказаль Минихь--даровать мий возможность 
показывать на дбав готовность служить вамь, свфтазйпий гер- 
цогь и быть всегда вашимь преданньмь и ввривйшимь дру- 
гомь и саугою!» 

-- Позвольте миб, сіятельньйшій граф», — произнесъ Би- 
ронь,--подать вамь дружескій совіть; найдете умфетнымъ при- 
нять его—я буду очень счастаивъ, а не найдете, не разсерди- 
тесь на меня, будучи увібренн, что этотъ совзтъ предлагается 
оть искренняго сердца. 

Герцогь ласково просизъ гостя сЪсть ва прежнее місто и 
выслушать его. Когда Минихь сЪль, герцогь, усввшись про- 
тивь него, началъ такую рёчь: —Намъ, нёмцамъ, поселившимся 
въ Россійской Имперій и служащимъ русскому правительству, 
надобно вести себя чрезвычайно осторожно и нигдВ не забывать, 
что мы здзеь иноплеменники и иновфрцы между коренными 
русскими людьми. Мы должны оказывать уваженіє къ русской 
вфрв и снисходительно относиться даже въ тфмъ обрядамъ ихъ 
ортодоксій, которые намъ кажутся грубвйшимь ббігепдіеєрві ші 
арзепешіїсре АРебіівгеі. Сама всемилостив8йшая государыня по- 
казбіваєть намъ примфръ и путь. Она обладаєть такимъ высо- 
вимъ природнымъ умомъ и свфтаымъ взглядомъ, что ясно видитъ 
и повимаєть недостатки русскаго @]апепзрекеп{ 1153, но сь одной 
стороны по благоразумю соображая, что она обладательница 
народа ортодоксальной религін и потому дозжна держать себя 
такъ, чтобъ ортодоксы не заподозрили ее въ презріній къ оте- 
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ческой в'БрБ, съ другой — совльныя во всякомь человёческомъ 
сердцф впечатавнія нзжнаго дітетва соединяютъ ея чувствова- 
нія сь ортодоксальными привычками: мать ея царица Прасковья 
бедоровна была женщина ортодоксальная, родитель ея, котораго 
она лишилась еще въ своемъ младенчествіб, былъ также, по 
ув ренямъ знавшихь его, большой девоть и ревностный орто- 
доксь. Понятно, что благогов не кь памяти даровавшихь ей 
жизнь нравственно привязываетъ ее въ ортодоксій: оттого мы 
виДИмЪ, что она постоянно внимательна къ ортодоксальньмь 
обрядамь и милостива къ русскимъ духовнымъ сановникамъ, 
какь и подобаєть быть всероссійской монархин®! И намъ, ея 
вфрнымъ слугамъ, саБдуєть итти по намфченному ею для насъ 
пути! Не станемъ подавать ни малЪйшаго повода ортодоксамъ 
клеветать на нась н®мцевъ, будто мы высокомВрно смотримъ 
на ихъ ортодоксальные обряды! Достопочтенный фельдмаршалъ! 
Оставьте вашего ргоїбовб, предоставьте его попу. 

«Я уже воспользовался совзтомъ вашей высокогерцогской 
свЪтлости, приглашаль къ себЪ царицына духовника и пору- 
чиль ему въ наставленіє этого молодого страдальца. Я мене 
Ч8мъ кто иной изъ особъ нашего нфмецкаго происхожденя им ю 
поводь подвергаться упрекамъ въ неуважени къ русскимъ и 
ихь ортодоксальной вр. Я столько разь имЪлъ случай узнать 
превосходныя качества русекаго народа, что давно уже отъ всей 
души полюбиль. Я читаль и русское св. Писаніє и нашелъ его 
совершенно правильно переведеннымъ и сь нашим» ничуть почти 
не различествующимъ. Если въ ортодоксальныхъ обрядахъ и 
вкрались какія-нибудь суевзря, то все-таки въ основаніяхь 
своихъ русская віра есть чисто вЗра Христова, а не дикая 
смесь христіанства, дурно понятого, сь массою языческихъ 
суевВрій, какъ иные изъ нашихъ утверждали, а н®которые даже 
безстыдно печатали такія клеветы... Мысль ваша, свбтавйшій 
герцогь, что намь, нфмцамъ, живущимь въ Росси, сабдуєть 
уважать религію края, такъ гостеприимно къ намъ относящагося, 
и никакь не вифшиваться въ русскія религозныя діла, въ 
которыхъ мы, какъ чужестранцы, не можемъ быть свздущими— 
Уже давно стала моею любимою мыслю, а съ твхъ порь, какь 
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услыхалъ ее отъ вашей свётлости, я очень доволенъ, что могу 
осуществлять ее не только какь собственное убЪждеше, но и какъ 
ваш» мудрый совътъ, который для меня всегда будеть закономь». 

— Вы мн истипный другъ, —произнесъ герцогь и сь чув- 
ствомь пожаль руку фельдмаршалу.--Теперь, достопочтенньй 
фельдмаршалъ, позвольте просить вас» разділить со мною завтракт». 

Онь взялъ Миниха подь руку и повель въ другую комнату, 
гд» виднблся. сервированный столь и откуда раздавался воз- 
буждающій аппетить звукъ посуды и стакановъ. 

Послышалея произнесенный Бирономъ тость за государыню. 
Минихъ присоединиль другой: за ея августвйшую племянницу 
Анну Леопольдовну. Бирону очень не по душ пришелся этотъ 
тость: онъ былъ недоволенъ Анной Леопольдовной за то, что 
чрезь графиню Чернышеву предлагалъь ей руку своего сына 
Петра и получилъ отказь съ оскорбительнымъ намекомъ на 
низость пройсхожденія Бирона. Но Биронъ относительно племян- 
ниць императрицыной поставлень былъ въ положеніє смоачать 
и выфетВ сь фельдмаршаломь пить здоровье особы, въ которой 
не быль расположенъ дружелюбно. 

Бесбда фельдмаршала съ герцогомъ происходила 31 мая. 
Всдфдъ затёмъ наступиль іюнь 1740 года. Въ Петербург% 
произошелъ большой переполохъ. Вся столичная публика пора- 
жена была неожиданнымъ событемъ. Всі знали. что у импе- 
ратрицы явился новый приближенный, кабинетъ-севретарь Арте- 
мій Петровичь Волынсый. Н®которые шопотомъ говорили между 
собою, что зтоть господинь заступить місто Бирона, какь Би- 
ронъ когда-то вытфениль и заступилъ м%ето Петра Бестужева. 
Вдругъ этотъ новый приближенный государыни подвергся опал, 
былъ потомъ отправленъ въ кріпость и преданъ суду нарочно 
учрежденной съ этой цию комисій. Вез въ одинъ голось 
заговорили тогда, что новый приближенный кабипеть-секретарь 
навлекь на себя своею заносчивостю нерасположеніє всесиль- 
наго герцога Вураяндекаго, говорили, что Биронъ. стоя на Бол5- 
няхь передь императрицею, просилъ судить Волынскаго, а въ 
противномъ случаз угрожаль уфхать навсегда изъ Россій. Апна 
Ивановна нЗсколько поколебалась, потому что уважала умъ и 
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долговременныя заслуги Волынскаго, оказанныя на разныхъ пу- 
тяхь государственной дфятельности, но тотчась же многоябвт- 
няя привязанность въ любимцу взяла верхь и государывя согла- 
силась предать Волынекаго суду комисій, хотя это равнялось 
заранзе произпосимому обвинительному приговору, потому что 
волю Бирона вс уже привыкли считать выражешемъ высочай- 
шей воли и всегда поступать такь, какь замчали, что гер- 
цогу этого хотілось. Вь течеше іюня комисія нЪеколько разъ 
призывала Волыневаго къ отвівтамь; онь держалъ себя тамъ не 
по геройски, какъ того желали его многочисленные друзья и 
почитатели, напротивъ показалъ замчательное малодушів, тру- 
сость и полную пичтожность души своей. Судная комисія 
приговорила его къ смертной казни —къ посаженію на коть сь 
предварительнымъ урбзаніємь языка. Императрица замфнила 
эту мучительную и унизительную казнь—-отрублешемъ руки и 
головы. 27 ня 1740 года была совершена публично эта казнь. 
Лица, признанные его соучастниками, Еропкинъ и Хрущов», 
подверглись обезглавленію, а троихъ прочихъ, признанныхъ мензе 
виновными — Соймонова, Эйхлера и Суду били кнутомъ и соелали 
въ каторжную работу. Гоненіє постигло даже родетвенниковъ 
Волынскаго, ни въ какихь преступленіяхь не уличенньхь *). 

Событе сь Волынскимъ навело ужась не только на видёв- 
шихь въ Петербург казнь кабинеть-министра, но и на всю 
Россію, слышавшую чтб ділаєтся въ столиці. Анна Ивановна 
всабдь затЪмъ удалилась изъ Петербурга на дачное житье въ 
Петергофъ. Въ ті времена дворъ любиль проводить время на 
дач не посреди авта, а въ конці его, когда уже начинаєть 
золотиться древесная листва, аБтняя сухость въ воздух испа- 
ряєтся, но еще ніть осенней мокроты. Понравилось государын® 
ВЪ это время жить на дач, а въ угоду ей придворныя особы 
стали утверждать, что самое пріятноє время для житья на да- 
чахь--мЬсяць августь и сентябрь. Какь бы то ни было, въ 





*) Въ числ преступленій Волынскаго поставлено было и то обстоятель- 
ство, что онъ въ пріємной герцога Курляндекаго самымъ дикимь и варвар- 
скимь способомъ избиль собственноручно академика Тредаковскаго, бездар- 
наго стихоплета, но по личнымъ качествамь трудолюбиваго и ничімь не 
навлекшаго на себя права относиться въ нему презрительно. 
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1740 году дворь перебхаль на лЬтнее житье въ Петергофъ въ 
іюль и пробылъ тамъ до перввіхь чисель октября. 

Минихь никогда не быль ни дружень, ви другимъ вакимъ 
образомъ близокъ съ злополучнымъ вабинетъ-министромъ Возый- 
скимъ. Но судьба, постигшая послздняго, не могла не трево- 
жить и Миниха, такъ какъ Минихъ занималь съ Волынскимъ 
одинаковое высокое місто въ импери и см№ло могь относить 
кь себ латинское изречене: пофе ИМ огаз шШ. Вром того, 
Минихь, по своєму добродушному характеру, осдВлать тогда 
неосторожность. Волынсый, припертый комисією къ стінкб, 
поддался совбту друзей своихъ: испробовавши попытки ходатай- 
ствовать передъ герцогомъ за осужденнаго, они ухватились какь 
за послвд якорь спасенія за мысль просить Миниха замол- 
вить слово за Вольвскаго передъ герцогомъ. Расчеть быль 
таковъ: герцогь зналъ, что Минихь съ Волынскимъ ве ахти 
какіє друзья, и долженъ быль удивиться, если вдругь Минихь 
явится ходатаємь за Волынскаго. Полагали, что такая неждан- 
пость приведеть въ изумленіе герцога и это произведетъ не- 
ожиданно добрый результать. Не трудно было настроить Миниха 
на этоть шагь: еслибы Волынсый былъ отъявленнымъ врагомь 
Миниха—то т%мъ болЪе склоненъ былъ Минихъ сдфлать Волын- 
скому услугу. Но не очень любезно принялъ такое ходатайство 
герцогъ. — Меня удивляетъ ваше заступничество— сказалъ фельд- 
маршалу герцогъ:—вы съ этимъ господиномъ были всегда на 
ножахъ; притомъ онъ никогда не жезаль вамь добра и всегда 
быль расположенъ діблать вамъ, какь и цілому свёту, 340! 
Онъ при этомъ сдлалъ такую кислую физіономію, которая слиш- 
комь категорически запрещала повторять подобное ходатайство.— 
Вотъ по истин удивительно!--говориль тогда Биронъ другимъ 
лицамъ: — Минихъ обращался ко мив съ просьбою за Волынскаго. 
Да разв онъ не знаєть, что это мой аютЪйшиЙ врагь? И каково 
простодуше нашего добраго фельдмаршала: онъ вообразилъ, что 
меня можно разжалобить за общаго нашего врага! Я не изъ 
такихъ, которые, получивши ударь по щека, готовы подставить 
своему обидчику другую щеку! Чудакъ фельдмаршал! 

Дворъ перебрался въ Петербургь 3 октября. 
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южнорусскаго народнаго пЗсеннаго творчества“, напечатана въ настоя“ 
щемь изданій (см. № 315 наст. указателя). 

10) Мазорусскія стихотворенія: а) „Пантикапея“ („Молодикъ“ на 
1843 годь, украйнскій литературный сборникь, изд. И. Бецкимъ. Харь- 
ковь, 1843. Часть вторая, стр. 92—98). б) „Изъ Краледворской Руко- 
писи: „Турн!я“ (тамъ же, стр. 110—113) и в) „До Марьи Потоцькій". 
Іеремій Галки (тамъ же, стр. 123—125). Вс вошли въ „Збирникъ 
Творивъ І. Галки“. Одесса, 1875. 

11) Двб сказки прозою по-малорусски: а) „Торба“ и б) „Ловы“, 
(Н. Кастомарова) (тамъ же, въ МолодикЪ на 1843 г. стр. 129—137). 

12) „Первыя войны малороссійских» козаковъ сь поляками". (Н. Ка- 
стомарова) (,Молодикь" на 1844 г. Харьковь, изд. 1843, вып. 3, стр. 
46—70). 

13) „Обзоръ сочиненій, писаннихь на малороссійскомь язык“. 
Іеремій Галки (тамъ же, стр. 157—185). 
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14) „Русско-польск1е вельможи“. Статья первая. І. „Князья Ост- 
рожскіе" (Н. Кастомарова) (тамъ же, стр. 186—203; послВдняя цефра 
по ошибкВ редакціи „Молодика“, напечатана „183“). 


1847. 


15) „Славянская Мивологія". (Йзвлеченіе изъ лекцій, читанныхъь въ 
Университет св. Владиміра во второй половинЪ 1846 года). Влевъ, 
1847 г. 113 страниць. Напечатано церковно-славянскимь шрифтомъ. 


1851. 

16) Въ отділіф: „Русская 9тнографія": І. ,Греческій Эдипъ въ 
Саратовскомъ у$здЪ“ и П. „Народныя пЪени, собранныя въ Сара- 
товской губерній". (,Саратовскія Губернскія ВЗдомости“. Къ М 22, 
отділь второй, часть неоффиціальная). Подпись Н. К. 


1859. 


17) ,Народний плачь дочери надь могилою матери", записан- 
ный въ слобод РуднЪз Камышинскаго узла’, сь примбчаніями Н. 
И. Костомарова. (Сар. Губ. Від. къ № 48, отд. второй, часть неоф- 
фиціальная.) 

1858. 

18) ,Народння пЪени. І. Лукоянь Берендфевичь" и еще дві, за- 
писаннця въ гор. Саратов. (Сар. Губ. В'Бд. къ № 1, отд. 2, часть 
неофф.) 

1854. 

19) „Разеказъ Ибнъ-Фоцлана, арабскаго писателя Х віка, о Рус- 
сахъ, видіннихь имъ на берегахь Волги“, съ обьясненіями и,при- 
изчаняии. (Сар. Губ. Вл. №№ 9 и 10, отд. второй, часть неофф., 
подъ рубрикою ,Йсторія"). Подпись Н. К. 

20) , Великорусскія народныя пени, собранныя въ Саратовской 
губерній", съ предисловіємь и объяснен!ями (тамъ же, №№ 12, 
15—22, 29—31, 33 — 35, 37 и 38, всВ во второмъ отд®лВ части 
неофф.). Безъ подписи и безъ окончан1я, вслЗдетые пріостановки 
печатанія по независящимъ обстоятельствамъ. 

21) „О промышленной, ремесленной и торговой дфятельности въ 
уфздныхъ городахь Саратовской губерній въ 1853 году" (тамъ же 
№№ 23—95, отдЗлъ второй, часть неофф. подъ рубрикою: „М»стна 
Статистика“). 

1855. 

22) „Иванъ Свирговскій, украйнскій гетманъ ХУЇ вка". (, Москви- 
тянинь", кн. 19 и 20, стр. 77--106), Статья эта вошла впослВдетви 
во Птомь Историч. Монографій, изд. Кожанчикова, Спб. 1863 и 1872. 
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23) „Горе-Злочастье“. Древнее русское стихотвореніе, сь объ- 
ясненіями и заміфчаніями (,Современникь", т. 56, кн. 3, отд. 1, 
стран. 49—68). Перепечатано съ небольшими измф$невями въ „Па- 
мятникахь Старинной Русской Литературы“, изд. графа Кушелева- 
Безбородка, вып. 1, 1860. 

24) О мивическомь значеній „Горя Злочастія". (Современникъ, т. 
59, ки. 10, отд. 2, стр. 113—124). Перепечатано въ 1860 г. въ изд. 
графа Кушелева-Безбородка: „Памятники Старинной Рус. Литерату- 
ры, вып. 1. 

25) „Борьба украинскихъ козаковь съ Польшею въ первой поло- 
вин8 ХУП віка до Богдана Хмельницкаго". (Отечественныя Запи- 
ски, т. 108, кн. 9, стр. 195—254). Статья, послужившая матеріаломь 
при составленій монографій о Богдан Хмельницкомъ (см. № 27 наст. 
указателя). 

26) „Взглядъ на состояне Саратовской вывозной торговли въ от- 
нощеній предполагаемой жел зной дороги между Москвой и Сарато- 
вомь". Составлено по приказанію г. начальника губерній въ Сара- 
товскомь Статистическомъ комитеті". (Сарат. губ. ВФд. №№ 45—47, 
въ отд. второмъ, части неоффиц). ОтдЗльная брошюра, Саратовъ, 1856. 
29 страниць. Статья эта начата была печатанемъ въ той же га- 
зетВ п того же года, вь №№ 30—34, подъ заглашемъ: „ЗамВтки о 
торговл города Саратова премущественно сырыми матеріалами, со- 
ставленныя въ Саратовскомь Статистическомь ВомитетЪ“, но печа- 
таніє было пріостановлено, а послЪ, сь дополненіями и поправками, 
статья появилась въ вышеуказанномъ вид. 


1857. 


27) ,Богдань Хмельницкій и возвращенів Южной Руси къ Россін". 
(Отечественныя Записки, т. 110-й кн. 1, стр. 200—290; вн. 2, стр. 
515—515; т. 111-Й, кн. 3, стр. 207—264 и кн. 4, стр. 529—574; т. 
112-Й, вн. 5, стр. 323—376 и кн. 6, стр. 377—424; т. 113-й, кн. Т, 
стр. 1--50, кн. 8, стр. 315—358). Изелдоваше это, передВланное 
и дополненное, вышло въ 1859 году отдЗльнымъ (вторымъ) издан!- 
емъ (Кожанчикова) въ двухъ томахъ; затФиъ, снова исправленное и 
дополненное „Введенемъ“ (см. № 184 указателя), вышло (третьимъ) 
изданемъ (Кожанчикова) въ 1870 г. въ трехь томахъ, и подъ загла- 
віемь „Богданъ Хмельницкій" составило ЇХ-й, Х-й и ХІ-й томы 
Историческихъ Монографій; наконець (четвертымъ изданіємь) вышло 
вь 1884 г. вновь дополненное и составляя тф же томы Монографій. 
Веб изданія были въ Петербург. 

28) Рецензія: , Южнорусскія л№тописи, открытыя и изданных Н. 
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БЪлозерскимъ, т. Г. Ківвь, 1856". (Отеч. Зап. т. 110-й, кн. 2, отд. 
П, стр. 114—123). 

29) „ПоЪздка въ Волгскъ“ *). (Саратов. Губерн. ВЪдомости, №№ 
17—19, въ отдЪлЪ второмъ, части неоффиц.). Перепечатана въ „Па- 
мятной КнижЕВ Саратовской губерній на 1859 годь", стр. 87—111). 

30) „Письмо кт редактору ,Саратовскихь Відомостей", по поводу 
зам чан1й г. Егунова о торговл города Саратова“. (Сарат. Губ. ВЗд. 
№ 20, отд. 2, часть неоффиц.) 

31) Рецензія: „Записки о Южной Руси", изд. П. Кулишь, т. 
І-Ш". (Отеч. Зап. т. 112-й, кн. 6, стр. 41—74 и т. 114, кн. 9, стр. 
1--96). . 

1857—1858. 

32) „Очеркъ Торговли Московскаго Государства въ ХУГ и ХУП 
столітіяхь". („Современникъ“, 1857 г., т. 65, кн. 9, стр. 1—50; 
т. 66, кн. 11-я, стр. 43—94 и кн. 19-я, стр. 95—142; 1858 г. т. 69, 
кн. 6, стр. 329 — 373 и т. 70, кн. 7, стр. 61 — 108). Отдільное 
издане Тиблена, Сиб. 1862, и второе, Спб. 1889. 


1858. 


33) „Очеркъ истори Саратовскаго края оть присоединенія его къ 
Россійской державЪ до вступленія на престоль императора Николая 
І-го". Составленъ въ Саратовскомь губернскомъ Статистическомъ Ко- 
митет („Памятная Книжка Саратовской губерній на 1858 г. Сара- 
товь". Отд. Ш, стр. 1—55). 

34) Рецензія: ,Чорна Рада, хроника 1663 года", П. Кулиша. 
„Проповзди на малороссійскомь языкВ“, протоієрея Гречулевича. 
(,Современникь", т. 67, кн. 1, отд. 2, стр. 1--28). 

35) ,Могильння преданія. 1. ДЪтекая могила. 2. Плачь на мо- 
гид". („Современникъ“, т. 67, кн. 2, стр. 223—940). 

36) „Бунтъ Стеньки Разина“. (Отеч. Записки, т. 121, кн. 11-я, 
стр. 289—346 и кн. 12-я, стр. 531—586). Изел®доване это вышло 
отд льнымъ дополненнымъ издашемъ (Кожанчикова, Спб.) въ 1859 году, 
937 страниць, а потомъ вошло во П-й томь Историческихъ Моногра- 
фій изд. Кожанчикова, Спб. 1863 и 1812. 


1859. 


37) „Должно ли считать Бориса Годунова основателемь кр'іпост- 
наго права?“ (Архивь историч. и практич. св'Бденій, относящихся до 
Россій, издаваемый Н. Калачовымъ, кн. 2, стр. 1--28). Статья эта, 


*) Собранные Н. И. Костомаровымъ матеріали для истори Пугачева отда 
ны Д. Л. Мордовцеву, которымъ и составлень очеркъ: „Пугачовщина“, пом$- 
щенный въ ВЪстникЪ Европы 1866 г. 
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написанная по поводу статьи Погодина съ такимь же назвашемъ 
(Рус. Бесбда 1858, вн. 4), вошла въ І-й т. Истор. Монографій, изд. 
Кожанчикова, Спб. 1863 и 1872. 

38) „Два слова М. П. Погодину“. Это отвЪтъ на „отвЪть“ По- 
година по поводу вышеприведевной статьи. (Архивъ истор. и практ. 
свзд., относящ. до Россій, Н. Калачова, кн. 3, стр. 69—72). 

39) Предисловіє и прим чая въ переводу А. Михайлова: „О 
состояній Россій въ царствованів Михаила Федоровича и АлексВя 
Михайловича". (Третья книга „Путешествя Олеарія"). (Архивъ истор. 
и практ. св$д., отвос. до Росси, изд. Н. Калачовымъ, кн. 3—6. Пре- 
дисловіє въ кн. 3, стр. Ш-—УП; примфчан!я во всбхь книгах»). 

40) Рецензія на сочиненівє В. Ламанскаго: „О славянахъ въ Ма- 
лой Азій, АфрикЗ и Испани“. (Архивъ истор. и практ. свЪд., отн. 
до Россій, 1859 г., изд. Н. Калачовымъ, кн. 5, (изд. 1860), отд. ГУ, 
стр. 18—35). 

41) „Сынъ“. Разсказъ изъ времень ХУП віка. (Изь архива фа- 
мильних» преданій)". (Архивъ истор. и практ. св$д., отн. до Роса, 
1859 г. изд. Н. Калачовымъ, №№ 7 и 8, кн. 4, №№ 9 и 10, изд. 
1860 г. и кн. 5, стр. 1--52. ОбВщаннаго редакцієй Архива ВЪ кн. 
6, за 1861 годъ, ,Дополненія" не находится въ Имп. Публич. Библіо- 
тек5; въ „Дополнени“ предполагалось окончане разсказа). Отдбль- 
нымъ изданемъ ,Сниь" вышелъ въ 1865 году, изд. Ахматовой, и въ 
1886 —оба въ Петербург. 

42) „Объяснеше“. (По поводу „Писемъ о Богдан Хмельницкомь 
М. А. Максимовича къ М. П. Погодину, помВщенныхь въ книжкі 
„Украинець“ № 1). (С. Петерб. ВЗдомости, № 129). 

43) „Письмо въ редакцию“ (тамъ же № 167). Написано въ от- 
$: "95 Я Замъчание во 2 № „Московскаго Обозрз ня“ о пользованін 
66. З9ФДитики польскими источниками о Богдан Хмельницкомъ. 

44) Рецензія: ,Архивь Юго-Западной Росси, издаваемый времен- 
ною комисією для разбора древнихъ актовъ. Ч. 1. Кіевь. 1859". 
` Акть, относящееся къ церковному устройству и къ перковной исто- 
. рій Югозападной Руси, начинаются съ 1481 и кончаются 1596 г. 
7: (Отеч. Зап. т. 125, № 8, отд. 3, стр. 113—134). 

45) Рецензія: „Мысли свфтекаго челов ка о книг „Сельское Ду- 
ховенство". Санктпетербургь. 1859 г., 16 страниць". (Отеч. Зап. 
т. 125, кн. 8, отд. 3, стр. 145—150, подпись Н. К.). Статья эта, 
подь заглавіемь: „По поводу мыслей світскаго человзка о ЕНиГЪ 
„Сельское Духовенство", вошла во П-й томъ Истор. Монографій изд. 
Кожанчикова, Спб., 1863 и 1872. 

46) ,дам'Бчаніе на статью г. Соловьева: ,Малороссійскоє козаче- 
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ство до Богдана Хмельницкаго". (Современникъ, т. 78, кн. 11-я, 
отд. 3, стр. 51—57). 

47) Вступительная лекція въ курсь русской истори, читанная 
въ Императорекомъ Петербургскомъ Университет 22 ноября 1859 года. 
(Русское Слово, кн. 12, стр. І--ХІГУ). 

48) Стихотворенія по-малорусеки: Т. ,Брать зъ сестрою“.. П. 
„Ластивка“. Ш. „Зирка“. ГУ. „Погибель Ерусалима". (, Малорусскій 
Литературный Сборникъ“, изд. Д. Л. Мордовцевымъ въ Саратові, 
стр. 131—149). ВсЁ эти стихотворенія вошли въ „Збирникъ Творивъ 
І. Галки‘. Одесса. 1875. 

49) „Народныя пзени, собранныя въ западной части Волынской 
губерній въ 1844 году", съ прим чанями (Малор. Литер. Сборникь 
Д. Л. Мордовцева, стр. 179—353). 


1860. 


50) „Начало Руси“ (Современникъ, т. 79, кн. 1, отд. 1, стр. 5— 
32). ОтдВльный оттискь 32 страницы. Спб. 1860. 

51) „Отв®ть г. Максимовичу", по поводу правописан1я козацкихь 
именъ въ сочинени о Богдан Хиетьницконь (С.-Петербург. ВЗдо- 
мости, № 8). 

52) „Очеркъ домашней жизни и нравовъ великорусскаго народа 
въ ХУГ и ХУПТІ стожЕтіяхь" (Современникъ, т. 80, вн. 3, отд. 1, стр. 
5--62; ки. 4, отд. 1, стр. 298—350; т. 83, кн. 9, отд. 1, стр. 67— 
102; кн. 10, стр. 503—564). ОтдФльное изд. “Че р «цій Современ- 
ника было въ томъ же году, 214 страницъ, дру! у "з иблена, въ 1862 
году и третье въ 1887 году, всі въ Петербург, послЗднее соста- 
вило ХІХ-й томь Йсторическихь Монографій, Спб. 1887. 

53) „Изъ могильныхъ преданій. Легенда о кровосм'Всителв" (Совре- 
менникь, т. 80, кн. 3, стр. 209—228). Легенда эта вошла затБиь въ 
въ І-й томъ Истор. Монографій, изд. Кожанчикова, Спб. 1863 и 1872. 

54) „М. П. Погодину" (С.-Петерб. В'Бд., № 60). Письмо это (о диспутв) 
перепечатано въ СЗверной ПчелВ № 63 и съ нзкоторыми сокращеніями 
въ Современник (см. въ слфдующемъ нумер наст. указателя № П 
зОтвіть Н. И. Востомарова“). 

55) Публичный диспутъ 19 марта 1860 года о начал Руси между 
гг. Погодинымъ и Костомаровымъ: І. Письмо Погодина къ Костома- 
рову, читанное Погодинымъ на публичномъ диспутів. П. Отвзть Н.Й. 
Костомарова. Ш. Отвіть на вовраженія г. Погодина, читанный г. Ко- 
стомаровымъ на томь же публичномт диспутів. ГУ. Приложеніе: Сло- 
весныя пренія между Погодинымъ и Костомаровымъ на диспут, 
записанныя со словь Погодина и Костомарова В. Мордвиновымъ (Со: 
временникь, т. 80, кн. 3, отд. 1, стр. 257—292). 

32* 


1860. — 500 — 


56) „Объяснене“ по поводу статьи г. Шелизибова въ 68 № „Сф- 
верной Пчелы“ о диспут Погодина и Костомарова" (С.-Петерб. В'Бд., 
№ 69). 

57) „О норманскомъ племени“. (Къ издателю „СФверной Пчелы“ )“. 
ЗамЪтка по поводу описанія диспута Шелизибова въ 68 № СЪверной 
Пчелы (СЗверная Пчела, № 71). 

58) „ЗамЪтка на возраженія о происхождени Руси", по поводу 
статьи Я. Грота: „Литва или Скандинавія", напечатанной въ „Оте- 
чественныхь Запискахь", т. 129, кн. 3“ (Современникъ, т. 80, кн. 4, 
отд. Ш, стр. 418—417). 

59) ,Посл'вднее слово г. Погодину о жмудскомь происхождени 
первыхъ русскихъ князей“ (Современникь, т. 81, кн. 5, отд. Ш, 
стр. 73—83). 

60) „Какъ пишуть въ наше время учення статьи въ защиту 
происхожденія Руссовь оть Норманновъ, печатаємня въ учено-лите- 
ратурномъ журнал“. (По поводу статьи Щеглова). (СЪверная Пчела, 
№ 168). 

61) „Объяснеше“. (Къ издателю СЪверной Пчелы) По поводу за- 
мітки, появившейся въ С.-Петерб. Вдомостяхъ, требующей возра- 
женій на статьи Летголы и Васильева о происхождени Русскихъ 
князей изъ Прусско-Литовскаго міра: ,Костомаровь какь филологь" 
и „Ученые премы г. Костомарова" (Сів. Пчела, № 178). 

62) „Письмо къ редактору", сь объяснен1ями по поводу статей о 
происхождени Руси изь Литвы: 1. „Объясневе по поводу статьи 
г. Юрія Летголю" и П. „Объяснене по поводу статьи г. Васильева". 
(Архивъ истор. и практ. свЪд., относящ. до Росан, Н. Калачева, 
ки. 1, отд. 1, стр. 81—92). 

63) „Письмо къ редактору“ (по поводу помфщен!я имени Н. И. 
Костомарова въ числі сотрудниковь Энциклопедическаго лексикона 
и по поводу инзня Отечественныхе Записокь о ученой дФятельно- 
сти Н. И. Костомарова (Наше Время, № 34). 

64) „Разбойничья пеня“, записанная Н. И. Костомаровымъ въ 
Сердобскомь узд въ с. Волховщині (Архивъ истор. и практ. свід. 
Калачова, кн. І, отд. 5, стр. 1). 

65) „ОтвВтъ г. Щеглову (къ издателю СЪверной Пчелы)“. (О Рус- 
сахъ и Норманнахъ) (Св. Пчела, № 203). 

66) ,Отвбть на статью Шпилевскаго въ „Иллюстращи“ № 118: 
»Диспуть академика Погодина и профессора Костомарова" (Иллю- 
страція, т. 5, № 114, стр. 222—293). 

67) „Объяснеше“. (Къ издателю „СЗверной Пчелы“). Заавляется 
нежелан!е быть въ числЪ сотрудниковь журнала „Отечественныя За- 
писки" (СЪв. Пчела, № 239). 
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68) „Г. Юрію Летгол5". (Кь издателю „С3верной Пчелы“). (По 
поводу статьи Летувиса: „О возможности пронсхожденія Руси изъ 
литовскаго міра") (СЗв. Пчела, № 262). 

69) „О козачествв". ОтвЪтъ „Виленскому ВЪстнаку“. (Написанъ 
на статью Тадеуша Падалицы въ Вил. Вестник №№ 34—36 по 
поводу возраженій Н. И. Костомарова на инфе Соловьева о коза- 
честв*) (Современникъ, т. 82, кн. 7, отд. ПІ, стр. 75—92). 

70) „Отвтъ г. Падалиці", по поводу его отзыва о стать „О ко- 
зачеств В“ (Современникъ, т. 84, кн. 12, отд. ПІ, стр. 373—382). 

11) „Объяснене“ (по поводу замфчан!я г. Максимовича относи- 
тельно неправильностей въ сочиненій о Богданз Хмельницкомъ). 
(„С..Петерб. ВЁд.“, № 283). 

72) „Руссе инородцы. Литовское племя и отношенія его въ 
русской истори. (Изъ лекцій русской истори, читанныхъ въ Импе- 
раторскомъ С.-Петербургскомъ Университет» въ 1860 году)“ („Русское 
Слово“, № 5, отд. 1, стр. 1—100). Восьмая глава этой статьи вошла 
впосабдствій въ Ш томъ Истор. Монографій и озаглавлена: „Литов- 
ская народная поэз1я“. 

73) „Петровекъ“ (Памятная Книжка Саратовской губерній на 
1860 годъ *), стр. 25—30). 

74) ,Казка про Дивку Семилитку“, записана въ Острогожекомъ 
узздВ Воронежской губ. въ 1840 году. Петербургъ, 1860 г., 11 страниц». 

75) Редактировано издане графа Кушелева-Безбородка: „Памят- 
ники старинной русской литературы, вып. І, Пи ГУ. Спб. 1860—1862". 
При первомъ выпуск, на стр. Ш „Предислове“ и при всбхь ука- 
занныхъ выпускахъ обьясненія и примфчан!я составлены Н. И. Ко- 
стомаронымъ. Четвертый выпускъ состоитъ изъ статей, извлеченныхъ 
имь же изъ рукописей. 

1861. 

16) Малорусскія стихотворен!я: „Изъ Антологій: І, Эллада. П. Дав- 
нина". Гереми Галки (Написаны въ 1842 г.) („Основа“, кн. 1, генв., 
стр. 93—94). Вошли въ „Збирникъ Творивъ Іер. Галки“. Одесса, 1875. 

77) „Мысли о федеративномъ начал въ древней Руси" („Основа“, 
кн. 1, генварь, стр. 121—158). Статья эта вошла въ 1-й томъ Ист. 
Монографій, изд. Кожанчикова. Спб. 1863 и 1872. 

78) Малорусское стихотвореніе: „На добра-ничъ“. Іеремій Галки. 
Написано въ ЮнЪ 1847 года („Основа“, кн. 2, февраль, стр. 44—48). 
Вошло въ Збирникъ Творивъ Г. Галки. Одесса, 1875. 


*) На основаній документовь, извлеченныхь Н. И. Костомаровымъ 
изъ Царицынскаго Архива и сообщенныхъ Д. Л. Мордовцеву, послфднимъ 
составлена статья: ,даметаевь, разбойникъ на ВолгВ 1775 г.“, напечатанная 
въ Русскомь Дневник 1859 года, №№ 7 к 8. 
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79) „Отв$ть на выходки газеты (краковской) „С2аз“ и журнала 
»Веуце Сошетрогаше“; написанъ по поводу анти-историческихъ поль- 
скихъ взглядовъ на Русь („Основа“, кн. 2, февраль, стр. 121—135). 

80) „Слово надъ гробомъ Шевченка“ („Основа“, кн. 3, мартъ, 
стр. 8). 

81) Малорусское стихотвореше: „Спивёць Митуса". Іеремій Галки. 
Написано въ 1850 г. („Основа“, кн. 3, марть, стр. 30—31). 

82) „ДвЪ русскія народности. (Письмо къ редактору)“. (, Основа", 
ки. 3, марть, стр. 33—80). Статья эта, н'Всколько переработанная, 
вошла въ І-й томъ Истор. Монографій, изд. Кожанчикова, Спб. 1863 
и 1872. 

83) „Черты вародной южнорусской истори“. І. (,Основа", кн. 3, 
мартъ, стр. 114—165) и П въ 1862 году („Основа“, кн. 6, іюнь, стр. 
1—45). Статья зта съ небольшими поправками вошла въ І-й томъ 
Истор. Монографій, изд. Кожанчикова, Спб. 1863 и 1872. 

84) „Воспоминаше о двухъ малярахь" (О Шевченків и ГрицькФ). 
(„Основа“, кн. 4, апріль, стр. 44—56). 

85) „Гетманство Виговскаго" („Основа“, кн. 4, апріль, стр. 1—66 
и вн. 7, Поль, стр. 67—114). Отдфльный оттискъ вышелъ въ 1862 
году. Спб. 112 страниць. ЗатБмь статья эта вошла во П томъ Истор. 
Монографій, изд. Вожанчикова, 1863 и 1872. 

86) „Слово о Сковороді", по поводу рецензій на его сочиненя 
въ „Русскомъ СловЪ“. („Основа“, кн. 7, Поль, стр. 176—179). 

87) „Отвфть на статью Всеволода Крестовскаго: „Ходатайство 
Костомарова за Сковороду и Срезневскаго“. (, Основа", кн. 8, августь, 
стр. 1--14). 

88) Рецензія: , Черноморскіє козаки". (Сочиненіє Ив. Попки)“ 
(, Основа", кн. 8, августь, стр. 1—8). 9тоть разборь написань по 
порученію Академій Наукь и помфщенъ въ книг: „Тридцатое при- 
суждеше Демидовскихъ наградь", Спб. 1861 (стр. 131—142). Отділь- 
ные оттиски, Спб. 1861, 11 страниц». 

89) „Правда полякамъ о Руси. (По поводу новой статьи въ „Веуие 
Сопіешрогаїпе")". („Основа“, кн. 10, октябрь, стр. 100—112). 

90) „Правда москвичамь о Руси“. (,Основа", кн. 10, октябрь, 
стр. 1—15). 

91) „Старинный южно-русскій переводь „Пени пзеней“ съ посл} - 
слоями о любви". Это одинъ изъ немногихь старинныхъ памятни- 
ковь русской литературы, списанный Н.Й. Костомаровымъ изъ Сбор- 
ника, хранящагося въ Синодальной московской бибмотекВ, почерка | 
ХУ или начала ХУТ віка („Основа“, кн. 11—12, ноябрь и декабрь, 
стр. 49—64). 

92) „О значеній критическихь трудовь Константина Аксакова 
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по русской истори“. Р%$чь, приготовленная для произнесен1я на акті 
въ Импер. Спб. ункверситетв 8 февр. 1861 г. („Русское Слово“, 
вн. 2, стр. 1—28; также въ книжкз: „Годичный торжественный акть 
въ Императорскомъ Санктпетербургскомъ университет, бывший 8 фев- 
раля 1861 года“. Спб. 1861, стр. 119—159, и отдільною брошюрою, 
Спб. 1861, 31 страница). 

93) „Запросъ“, по поводу сокращен! редакщей „Русскаго Слова“ 
статьи о №. АксаковЪ. („С.-Пет. ВЗд.“, № 61). 

94) „Мистическая повість о Нифонт®. Памятникь русской лите- 
ратуры ХПІ віка" („Русское Слово", кв. 3, стр. 1—28). Вошла въ 
І-й томъ Историч. Монографій, изд. Кожанчикова 1863 и 18172. 

95) Рецензія статей, напечатанньхь вь 3-й книгі „Архива исто- 
рико-юридическихь св'іденій, относящихся до Россій", Н. Калачова. 
(„Русское Слово“, кн. 4, отд. П, стр. 64--116). Въ зтомь критиче- 
скомь обзор статей, страницы 91—116 посвящены разбору статьи 
Д.Л. Мордовцева: „Крестьяне въ юго-западной Россій" (см. слід. № указ.). 

96) ,Нісколько словъ по случаю „ОтвЗта г. Костомарову по поводу 
его мифнія „О подоженій южнорусскихь крестьянъ въ ХУЇ веб", 
написаннаго г. Мордовцевымъ въ іюдьской книг5 ,Русскаго Слова“. 
(„С.-Пет. ВЗд.“, № 168). 

97) „Зам чаше о нашихь университетахъ. (По поводу напеча- 
танной въ № 1 газеты „День“ статьи Хомякова)“ (С.-Пет. В$д. № 237). 

98) „Еще н%еколько словъ объ университетахъ“. (Въ отвфть на 
статью Чичерина въ 247 № „Моск. Від." („С.-Пет. В$д.", № 258). 

99) „Еще объ университетахь. (Проекть открытыхъ университе- 
товь)" (С.-Пет. ВЪд., № 261). 

100) „О служебныхъ преимуществахъ университетовъ“. (По поводу 
статьи Чичерина въ 250 № „Моск. Від.") (С.-Пет. В$д., № 262). 

101) „ЗамЪтка на замфтку г. Никитенка объ университетахъ“ 
(нацечат. въ 265 № „Сиб. В$д.“). (Тамъ же, № 270). 

102) „Зам чане на статью „Русскаго Инвалида“ (въ № 255): 
„Наши университеты“. (,С.-Пет. В%д.“, № 275). 

103) „Еще одно и посліднее зам чае объ университетахъ“. 
(Тамъ же, № 281). 

104) Сообщена: „Запорожская п'всня", (ЛЪтопись русской литера- 
туры и древности, изд. Н. Тихонравовымъ, т. Ш, кн. 6, отд. 3, 
стр. 89). 

105) Подь редакцієй Н. И. Костомарова, съ 1861 по 1885 годь 
изданы Археографическою Комисією 12 томовь „Актовь Южной и 
Западной Росси“; изь нихъ т. Ш изданъ при участи П. А. Кулита 
и т. ХІ сь прим'ічаніями Г. 0. Карпова. 
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106) „Лекщи по русской истори проф. Н. И. Костомарова". Со- 
ставлены по запискамъ слушателей П. Гайдебуровымъ. Часть первая. 
Вступительная лекція и лЗтописи. Источники русской истори (100 стра- 
ниць, Спб.). 

1862. 

107) ,Іудеямь". Объяснене по поводу слова ,жидь". („Основа“, 
вн. 1, генварь, стр. 38—58). 

108) Дополнене къ „ПравдЪ москвичамь о Руси“ („Основа“, 
вн. 1, генварь, стр. 58—62). 

109) „О значеній Великаго Новгорода въ русской истори“. Статья 
изъ публичнаго чтеня въ НовгородВ 30 апрбля 1861 года. („Отеч. 
Зап.“, т. 140, кн. 1, стр. 84—105). Вошла въ І-й томъ Истор. Моно- 
графій, изд. Кожанчикова, Спб. 1863 и 1872. 

110) „Тысячел ме“ (Росаи), (С.-Пет. ВЗд., № 5). 

111) „Иванъ Сусанинъ. Историческое изсл$дован!е“ (Отеч. За- 
писки, т. 140, кн. 2, стр. 720—738). Вошло въ І-й томъ Истор. Моно- 
графій, изд. Кожанчикова. Спб. 1863 и 1872. 

119) „Объяснене“. (По поводу невірно переданнаго въ март. 
внижЕЪ Библіотеки для Чтенія происшествія на хекщи Н. И. Косто- 
марова 8 марта) (С.-Пет. ВЗд. № 86) *). 

113) „М®шать или не мЪшать учиться?" (Тамъ же, № 113). 

114) „Еще замітка объ іудеяхь" (Основа, кн. 5, май, стр. 75-- 76). 

115) „Мысли Южнорусса“. І. О преподаваній на южнорусскомъ 
языкВ“ (Основа, книга 5, май, стр. 1—6). 

116) „Мыели Южнорусса". П. ,Християнсьтво и крипацтво". 
(Основа, кн. 6, іюнь, стр. 9—12). 

117) „Загадка. (Йзь народнои казки)" (Основа, кн. 6, іюнь, стр. 
44—64). Вошла въ „Збирникъ творивъ І. Галки". Одесса, 1875. 

118) „Послфднее объяснеше по поводу моей лекцій 8 марта“ 
(„С.-Пет. В%д.“ № 124). Опровергаются извістія Лаврова, напечатан- 
ння въ 117 № той же газеты. 

119) „Мысли Южнорусса". ГУ. „Историческая неправда и Западно- 
россійскій патріотизмь" („Основа“, ки. 7, іюль, стр. 1—13). Статья 


т) Въ „С.-Петерб. В$дом.“, въ №№ 55 и 61, напечатаны два извфщевя 
Н. И. Костомарова о возобновлени публ. лекцій, а въ 104 № той же газеты, 
въ отдёлЪ: „Новыя правила для публичнихь лекцій", напечатаны: Г. „Объ- 
яснительная записка къ проекту новаго положения о публичныхъ хекщяхъ въ 
С.-ЦетербургВ“ и П. ,Проекть новаго положення о публичныхъ лекщахъь въ 
С.-Петербург$“. Подь обЪими статьями находится поднись Н. И. Костома- 
рова въ чисіб подписей другихъ профессоровт петербургскаго универ- 
ситета. 
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неподписанная, но, по заявлен!ю редактора „Основы“, принадлежить 
перу Н. И. Костомарова. 

120) ,Кремуцій Кордь", историческая драма изъ временъ рим- 
скихь императоровъ. Спб. 80 страниць, изд. Кожанчикова. 

121) „Великоруссве религіознне вольнодумцы въ ХУЇ вів: Ма- 
твЪЙ Башкинъ и его соучастники. беодосій Косой“ (Отеч. Зап., т. 144, 
кн. 10, стр. 317—348). Это отрывокъ изъ публичнаго курса русской 
истори ХУЇ вВка, читаннаго въ начал 1862 года. Статья эта вошла 
въ І-й томъ. Истор. Монографій, изд. Кожанчикова, Спб. 1863 и 1872. 

122) ,Русскія народныя пфени“, собранныя въ Саратовской гу- 
берн1и А. Н. Мордовцевой и Н. И. Костомаровимь (Літописи рус- 
ской литературы и древности, изд. Н. Тихонравовымъ, т. ТУ, отд. П, 
стр. 3—111). Большая часть этихъ п%еенъ была напечатана въ „Са- 
ратовскихь Губ. ВЗдомостаяхъ“ (см. № 16, 18 и 20 наст. указателя). 


1863. 

123) „СЪверноруссыя народоправства во времена уд®льно-вче- 
вого уклада. Новгородь — Пековь — Вятка“. Два тома, изд. Ко- 
жанчикова, Спб. 1863; затЪмъ это сочиненів вышло въ 1868 г., 
Спб., изд. Кожанчикова, тоже въ двухь томахь, подь заглавеиъ: 
„История Новгорода, Пскова и Ватки во время удЗльно-вЗчевого 
уклада (СЪверноруссыя народоправства)" и составило УП и УШ томы 
Историч. Монографій. Третье издане вышло въ Спб. въ 1886 г. въ 
двухь же томахъ и составляєть тз же УПи УШ томи Йстор. Моно- 
графій, но сь первоначальнымъ названемъ: „СЪфвернорусскя народо- 
правства" и т. д. (, Исторія Новгорода, Пскова и Вятки“). 

124) „Объ отношенш русской истори къ географии и этнографии“. 
(Лекщя, читанная въ Географическомь ОбществВ 10 марта 1863 г.). 
(Записки Импер. Русскаго Геогр. Общества, т. ХП, кн. 2, стр. 92—113). 
Статья эта вошла въ Ш томъ Истор. Монографій, изд. Кожанчикова, 
Сиб., 1867, и изд. Вольфа. Сиб. 1880. 

125) „Князь Владимирь Мономахъ и козакь Богданъ Хмельниц- 
кій" (,Русскій Инвалидъ“, № 86). Отдфльные оттиски въ томъ же 
году. Спб. 15 страниц». 

126) „О преподаваній на народномь языкВ въ Южной Руса“. 
(„Голосъ“, № 94) *). 


*) Въ „С.-Пет. ВЁд.“, №№ 25, 47, 77, 81, 99, 120 и 148, въ отдЪяЪ: „Раз- 
чыя извістія" напечатаны оть имени Н. И. Костомарова свбденія о пожер- 
твованіяхь въ пользу изданія книгь паучнаго содержанія на южнорусскомь 
язикб, а также о вишедшихь въ св$тъ книгахь и еще находящихся въ пе- 
чати; такія же свфдешя печатались въ „ОсновЪ“ 1862 г., кн. 10, октябрь, 


стр. 6. 
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127) „Н®еколько словъ о разборЪ моего сочиненія: „Очеркъ домаш- 
ней жизни и нравовь великорусскаго народа въ ХУГ и ХУП сто- 
хвтіяхь". Отвфтъ г. Буслаеву („С.-Цет. ВЗд.", № 162). 

128) „Г. Публицисту ,Московскихь ВЪдомостей“ и „Воскресныхъ 
Прибавленій" къ этимъ ВЪФдомостямъ“. Отвфть по поводу изданя 
книгь на южнорусскомь азыкЪ (тамъ же, № 164). 

199) „Замфтка“ (тамъ же, № 186, въ отдлЪ: „Разныя извістія"). 
Это отв®тъ на статью, напечатанную въ 26 № „Современной ЛЗто- 
писи", по поводу обьясненій о цфли печатанія книгь на южнорус- 
скомь языЕЗ. 

130) ,Отвбть ,Московскимь ВЪдомостамъ“ по поводу сбора по- 
жертвованій въ пользу изданія внигъь научнаго содержанія на южпо- 
русскомь языкЪ“ (,День", № 27. Сифсь. Стр. 18—19). 

131) „Письмо къ редактору" („День“, № 29. Сибсь. Стр. 19--20, 
по тому же поводу). 

132) „О н$которыхъ фонетическихь и грамматическихь особен- 
ностяхь южнорусскаго (малорусскаго) языка, несходньхь съ велико- 
руескимъ и польскимь" (Журналъ Министерства Народнаго Просві- 
щения, ч. СХІХ, сентябрь, стр. 45—46). 


1864. 


133) „Ливонская война. Историческое изслідованіве". („Библютека 
для Чтенія", кн. І, стр. 1 —34; ка. П, стр. 1--34; кн. Ш, стр. 1--38). 
Отдзльные оттиски въ томъ же году, Сиб. 105 страниць. Вошло затВиъ 
вь Ш томь Иетор. Монографій, изд. Кожанчикова, Спб. 1867 и 
Вольфа, Спб. 1880. 

134) „Куликовская битва“ („Приложене къ М%сяцеслову на 
1864 годь". Изд. Академін Наукь, стр. 3--24). Статья эта вошла въ 
Ш томь Йстор. Монографій, изд. Кожанчикова, Спб. 1867 и Вольфа, 
Сиб. 1880. 

135) „М. П. Погодину. ОтвЪтъ на замфчан!е его на мою статью 
„Куликовская битва", перепечатанное въ 4 № „Дня“ („Голосъ“, № 32). 

136) „М. П. Погодину", тоже по поводу его отвЪта на отвФть о 
„Куликовской битвЪ“ („Голосъ“, № 62, въ стать, озаглавленной въ 
„Голосз“: „Переписка гг. Погодина и Костомарова"; подь № 1 по- 
м\щено письмо Погодина, а подъ 2-мъ Костомарова). 

137) „Слово о перенесени Императорской Публичной Библіотеки" 
(„Голосъ“, № 107). 

138) „Лекщи г. Кояловича по истори Западной Россій" („Го- 
лось", № 118). 

139) „Отвфтъ г. Малоруссу-Волынцу“ („День“, № 6, смЪсь, стр. 19). 
(Объ украинофильств®). 
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140) „ОтвЪть Малоруссу-Волынцу“ (Обь украинофильствВ). (,Го- 
лось", № 120). 

141) „Апологи за Димитрія Донскаго гг. Аверкіева и Аскочен- 
скаго" (тамъ же, № 124). 

149) ,Отвібть на отвЪть г. Кояловича" (тамь же, № 127). 

143) „Зам чане г. Лохвицкому" (по поводу федеративнихь на- 
чаль въ древней Руси). („С.-Пет. В%д.“, № 205). 

144) „Вто былъ первый Лжедимитрій". Историческое изелдова- 
не (изд. В. Я., Спб., 63 стр.). 


1865 г. 


145) „ВЪче и вЪзчевое устройство въ древней Руси“ (,ДбВло и 
Отдьхь", дВбтскій журналъ, изд. г-жею Ахматовою, т. Ї, стр. 1—37). 

146) „Отрывки изъ истори южнорусскаго козачества до Богдана 
Хиельницкаго" *) (,Библіотека для Чтенія", т. І, № 1, стр. 1—50; 
№ 2, стр. 1--35; № 3, стр. 99--131). Это—переработанное сочинен!е 
объ Уній (см. № Т наст. указателя). „Отрывки“ эти, впослідствій, 
подт заглавемъ: „Южная Русь въ концё ХУЇ в'ка», вошли въ Ш 
томъ Истор. Монографій, изд. Кожанчикова, Спб. 1867 и съ неболь- 
шими поправками въ тоть же томь Монографй, изд. Вольфа, Спб. 
1880. 

147) Предисловіє и примВчан!я къ переводу Н. Б%лозерекой сь 
анг йскаго: „Записки о Московій ХУЇ віка сэра Джерома Горсея“ 
(, Библіотека для Чтен!я“, №№ 4--6; „Предислове“ въ № 4, стр. 27—30, 
примВчанія повсюду). 

148) Рецензія о книг$ Кояловича: „Лекщи по истори Западной 
Россій М. Кояловича, 1864“. Ивана Богучарова („Голосъ“, № 6). 

149) ,Соображенія о первомь Лжедимитрій на основан!и вновь 
отысканныхъ источниковь" (тамь же, № 20). 

150) „Г. Бицыну по вопросу о личности пербаго Самозванца и 
Гришки Отрепьева“ (тамъ же, № 30). ПА 

151) „Еще о первомь Самозванціь". Еще отв®ть г. Бицыву 
(тамъ же, № 56). 

152) „Прошедшее и будущее русскаго дворянства“ (тамъ же, 
№№ 130 и 131). 

153) „Объяснеше“ (г. Кояловичу) (тамъ же, № 327). Занвляєтся, 
чтобы г. Коядовичь не втираль имя Н. И. Костомарова въ свои 
споры съ „Голосомъ“. 

154) „Объяснене“ (еще г. Кояловичу, по тому же поводу) (Голось, 
№ 342). 


*) Три первыя главы этого изслЗдован!я появились въ печати впослВдетвін 
(см. № 184 настоящаго указателя). 
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155) ,Отчеть о варшавскихь библіотекахь". (Л№топись занятий 
Археографической коммиссіи 1865—1866; т. ГУ, проток., стр. 10—13). 

156) „О командировкф для осмотра Несвижекаго архива князей 
Радзивилловъ“ (тамъ же, т. У, стр. 16—21). 


1866. 


157) „ПовЪеть объ освобожденій Москвы отъ поляковъ въ 1612 г. 
и избране царя Михаила“. Йзданія Товарищества Общественной 
Пользн, Спб. 1866, 1876, 1884 и 1889. 36 страниц». 

158) „Историческая наука въ 1830 году" (ВЪетникъ Европы, 
т. І, статья подь цифрою Ш). Безъ подписи *). 

159) ЗамЪтка по поводу статьи г. Стасова: „Археологическая за- 
иЪтка о постановк® Рогнзды. Письмо къ Н. И. Костомарову" (В'ст- 
никь Европы, т. Г, въ отдлЪ: Историческая Хроника, стр. 89- 92). 

160) „Обзоръ книгь и статей по русской истори въ 1865 и 1866 
годахь" (тамъ же, т. І, стр. 3—56; т. П, стр. 1—76; т. Ш, стр. 
2—49; т. ТУ, стр. 3—62, все въ отд®лЪ: Литературная хроника). Безъ 
подписи. 


1866—1867. 


161) „Смутное время Московскаго Государства“ (Вісти. Европы, 
1866 г.: т. І, стр. 1—154; т. І, стр. 1—129; т. Ш, стр. 1—174; 
т. ТУ, стр. 1—93; 1867 г.: т. І, стр. 1—74; т. П, стр. 1--96; т. Ш, 
стр. 1--74). Отдільння изданія; Кожанчикова (второе), Спб. 1868, 
въ трехъ томахь, подъ заглавіємь: „Смутное время Московскаго Го- 
сударства въ началЪ ХУП столітія. 1604--1613", составило ТУ, У и 
УТ томи Историч. Монографій, и Вольфа (третье) вышло въ 1883 г. 
въ Спб. подь т%мъ же найменованіємь и составляя ТВ же томи 
Историч. Монографій. 

1867. 


162) „Первое представлеше трагедій графа А. К. Толстого: 
Сиерть Іоанна Грознаго“ (Голось, № 17, подпись Н. К—овъ). 

163) Рецензія на сочинене Островскаго: „Димитрй Самозванець 
и Василій Шуйскій" (Голось, № 89). 

164) Письмо къ редакторамь Ливчаку и Климковичу (Славян- 
ская Заря, изд. Ливчака, № 1, стр. 18—22). Написано по вопросу 
о полезности усвоенія русскаго языка всВми славянскими національ- 
ностями. 

165) „Объяснение“ (по поводу нападокь петерб. корреспондента 
„Моск. ВЪдомостей“ за изложенныя въ Письм® къ редакторам» Сла- 


*) О принадлежности Н. И. Костомарову статей подь №№ 158, 160 и 166 
наст. указателя, сдблана справка въ редакцій „В%етника Европы“. 
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вянской Зари мысли по вопросу о распространеній русскаго языка 
между славянами) (Голось, № 218). 

166) „Нов$йшая литература русской исторін" (Вісти. Евроцы, 
въ отдлзВ: „Литературная Хроника“, т. І, стр. 1—49; т. П, стр. 
4—31 и т. ІУ, стр. 1—10). Безъ подписи. 

167) Зам тка: „По поводу новзйшей русской исторической сцены“ 
(ВЪетникъ Европы, томь П, въ отдЪлВ: ,Корреспонденція и за- 
мітки", замЪтка 2-я, подпись Н. К—овъ). 

168) ,Заявленів" (по поводу слуховъ объ участи въ разныхъ 
повременныхъ изданяхъ). (С.-Пет. Від., № 205). 

169) „Объяснеше“, по поводу заифчанй въ 261 № „Голоса“ на 
сочинене о „Смутномъ времени Московскаго Государства“ (Голосъ, 
№ 263). 

170) „Письмо къ редактору“, по поводу его статьи въ 170 № 
той же газеты о словахъ, употребляемыхъ въ сочиненій о „Димитр! 
СамозванцЪ“ („Москва“, № 180). 

171) Сообщено: ,ДбВло о дьячкВ Василій Ефимов, казненномъ 
въ Новгород сожженіємь за ложное чуло въ 1721 году" (Русскій 
Архивь при Чертковской библюотекз, изд. Бартенева, кн. 12, стр. 
1708—1720). | 
1868. 


172) ,Патріархь Фотій и первое раздЗлене перквей“. Написано 
по поводу нфмецкаго сочинения Гергенретера: „РКойиз ца зеше 22" 
(ВЪетникъ Европы, т. І, кн. 1, стр. 120—168; кн. 2, стр. 591—636). 

173) Рецензія: „Новые документы, относящиеся къ исторій СЪверо- 
западной Руси“. (,Археологическій сборникь документовь, отноея- 
щихся къ истори СЪверозападной Руси, издаваемый при управленій 
Виленскаго учебнаго округа, т. І, Вильно, 1867“). „Акты, издаваемые 
Археографическою коммиссією, Высочайше учрежденною въ Вильні, 
т. П. Акты Брестскаго суда. Вильно, 1867" (Отеч. Записки, т. 176, 
кн. 1, стр. 40—54). Съ подписью Н. И. К. и Н. К. *). 

174) „Гетманство Юрія Химельницкаго“ (ВФетникъ Европы, т. І, 
кн. 4, стр. 485—536; т. Ш, кн. 5, стр. 150—212). Вошло въ ХИ томъ 
Историч. Монографій, изд. Кожанчикова, Спб. 1872. 

175) „Давно ли Малая Русь стала писаться Малороссією, а Русь 
Россіею". Ив. Богучарова. (Голось, № 67). 


*) Библіографическія вамЪтки: 1) „Документы, обвясняюшів исторію за- 
падно-русскаго края и его отношенія къ Россій и Польші? (Годось, 1865 г. 
№ 269), 2) О тёхъ же ,Документахь" (тамь же, № 300) и 3) „Акты, изда- 
ваємне комисією, высочайше учрежденною для разбора древнихъ актовь 
въ Визьні". Томъ І-й (Голосъ, 1865 г. № 283)--не принадлежать перу Н. Й, 
Костомарова. 
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176) „ЗамВтка о постановкф оперы Глинки „Жизнь за царя“ 
(тамъ же, № 237). Подпись Н. К. 

177) „Еще несколько словъ о постановев „Жизни за царя". На- 
писано по поводу статьи С.-Петерб. ВВдомостей въ № 242 (Голосъ, 
№ 250, подпись Н. К.). 
1869. 

178) „Воспоминан1я о молоканах»ь" (Отечеств. Записки, т. 183, кн. 3, 
стр. 57—78. По ошибеВ редакція, въ оглавленій статей книги 3-Й, 
вивсто Н. И. напечатано Н. В. Костошаровь). Статья эта вошла въ 
ХИ томъ Историч. Моногр., изд. Кожанчикова, Спб. 1879. 

179) „Н%Ъеколько словь о пашятникЪ Хиельницкому (Новое 
Время, изд. Юматова, № 194, передовая статья, съ подписью Н. К..). 

180) „Новые документы, относящиеся къ истори сЗверозападной 
Руси". „Археологическый сборникъ докушентовъ, относящихся къ 
истори сфверозападной Руси, издаваемый при управленій Виленскаго 
учебнаго округа, томы 2, Зи 4. Вильно. 1867." (Отеч. Зап., т. 185, : 
кн. 8, стр. 276—291). Подлись Н. К. 

181) „Посл дне годы Р®чи Посполитой“ (ВЪетникъ Европы, т. Г, 
кн. 2, стр. 685—758; т. П, ки. 3, стр. 154 —224; кн. 4, стр. 618— 
694; т. Ш, кн. 5, стр. 138—153; кн. 6, стр. 559—607; т. ТУ, вн. 7, 
стр. 89—154; кн. 8, стр. 548—587; т. У, квн. 9, стр. 17—104; 
вн. 10, стр. 562—622; т. УГ кн. 11, стр. 109—189; кн. 12, стр. 
668- 739). Отдфльнымъ (вторымъ) изданемъ это сочанеше вышло сь 
прибавленемъ изсл®дованя о Костюшкв (си. слфд. № указ.), въ 
одномь том въ 1870 г., издане редакцій „Вестника Европы“, и въ 
1886 году (третье), исправленное и дополненное, вышло въ двухъ то- 
махь и составило ХУП и ХУШ тонн Истор. Монографій. 


1870. 

182) „Костюшко и революція 1794 года" (Встникъ Европы, т. [, 
кн. 1, стр. 5--65; вн. 2, стр. 511—579; т. П, кн. 3, стр. 137--195). 
Статья эта вошла въ составъ сочиненія , ПослЄдніє годы Рфчи По- 
сполитой", сохраняя свое отд®льное найменованіє въ отаЗлЛЬНОмМъ 
(второмъ) изданій 1870 года, а въ третьемь, 1886 года, поміщена 
въ У глав} 2-го тома, безь прежняго наименования. 

183) Рецензія книги И. П. Хрущова: ,ЙзслВдованія о сочине- 
ніякь ЇІосифа Волоцкаго“ (Двзнадцатое присуждене Уваровскихь 
наградь, 25 сент. 1869 г. Спб. 1870, стр. 208--214). 

184) „Южная Русь и козачество до возстанія Богдана Хиельниц- 
каго" (Отеч. Записки, т. 188, кн. 1, стр. 33—97; кн. 2, стр. 317— 
368). Эта статья составила „Введен!е“ къ монографій ,Богдань 
Хмельницкій" въ изданіяхь 1870 и 1884. 
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‚ 185) ,Церковно-историческая критика въ ХУП вікі" („ВЪстникъ 
Европы“, т. П, кн. 4, стр. 479—506). Статья эта вошла въ ХП. т. 
Историч. Монографій, изд. Кожанчикова, Спб. 1872. 

186) „Начало единодержавія въ древней Руси" (тамъ же, тоиъ УЇ, 
вн. 11, стр. 5--54; кн. 12, стр. 495—563). ПомЗщено зат®мъ въ ХП т. 
Истор. Монографій, изд. Кожанчикова. Спб. 1878. 

187) „Предетавлене „Бориса Годунова“ на сцені Марійнскаго те- 
атра 17 сентября 1870 года" (,Голось", № 259). 


1871. 


188) „ОтвЪтъ г. Карпову на его статью: , Критическій обзорь раз- 
работки главнихь русскихъ источниковъ, до истори Малороссій отно- 
сящихся, за время: 8 генваря 1654—30 мая 1672 года“. Сочинене 
Геннадія Карпова. М. 1870" (Бесфда“, кн. 1, отд. Ш, стр. 1—9). 

189) „ЗамЗтка“ по поводу изданной въ МосквЪ книги: „Г. Босто- 
маровъ какъ историкъ Малороссій", соч. Геннадія Карпова («Голось", 
№ 130). 

190) „Исторя раскола у раскольниковь" („ВЪетвикъ Европы“, 
т. П, ки. 4, стр. 469—536). Вошла въ ХП томъ Йстор. Монографій, 
изд. Кожанчикова, Спб. 1872. 

191) „Личности Смутнаго времени. Миханль Скопинь-Шуйскій, 
Пожарскій, Мининъ, Сусанинъ“ (там же, т. Ш, кн. 6, стр. 497—527). 
Статья эта вошла въ ХШ томъ Истор. Монографій, изд. Вольфа, 
Спб. 1881. 


192) „Личность царя Ивана Васильевича Грознаго" (тамъ же, т. У, : 


„“ 


кн. 10, стр. 499—571). Помвщено затвиь въ ХШ т. Истор. Моно- 
графій, изд. Вольфа, Сиб. 1881. 

193) Въ издавій Н. В. Гербеля: „Поэзя Славянь" (1871), статья: 
„Малорусская литература“ (стр. 158- 163). 


1872. 


194) „ОтвЪть на бранное послане г. Погодина“ (О СкопивЪ Шуй- 
скомь) (,ВЪстникъ Европы“, т. І, кн. 2, стр. 859—864). 

195) „Великорусская народная пЪсенная поозія. Русскія народиня 
пісни, собранния Шейномъ“ (,В'встникь Европы“, т. Ш, кн. 6, стр. 
535—587). Статья эта вошла въ ХШ томь Истор. Монографій, изд. 
Вольфа, Спб. 1881. 

196) „Кто виновать въ Смутномъ времени? И. Е. Забблину" 
(тамъ же, т. У, кн. 9, стр, 5—34). Помзщево въ ХШ т. Йстор. Мо- 
нографій, изд. Вольфа, Спб. 1881. 

197) „Историческое значенів южнорусскаго народнаго п'Всеннаго 
творчества" („Бесфда, т. ГУ, стр. 5--68; т. У, стр. 76--123; т. У, 
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стр. 5 -55; т. УШ, стр. 5--76; т. Х, стр. 5—55; т. ХІ, стр. 5—54; 
т. ХП, стр. 28—49). Это переработанная и дополненная магистер- 
ская диссертація 1843 года (см. № 9 настоящаго указателя). О про- 
дояженій этого труда, см. въ №№ 241 и 315 настоящаго указателя. 

198) „Переписка турецкаго султана съ занорожцами въ ХУП сто- 
літій", съ прим чанемь („Русская Старина“, изд. Семевскаго, т. ТІ, 
вн. 10, стр. 450—451). 

199) „Н%еколько словъ о Словяно-Русской мивологіи въ языческомъ 
перюд%, преимущественно въ связи сь народною поззією" (, Русскія 
Древности“, изд. подь редакцією В. А. Прохорова, кн. 1, стр. 1--24) 7). 

200) Подъ наблюденемъ Н. И. Костомарова напечатаны томи: 
Ш (1872), ТУ (1877) и У (1874 г.) въ изданій: „Труды этно- 
графическо-статистической зкспедицій въ Западно-Русскій край, сна- 
ряженной Ймператорским»ь Русскимь Географическимь Обществомт". 
» Предисловів", въ Ш том, стр. І--П, написано Н. И. Костомаровни». 


1878. 


201) , Преданія первоначальной русской літописи въ соображеніяхь 
сь русскими народними преданіями въ пфсняхъ, сказаніяхь и обы- 
чаяхь" („ВЪетникъ Европы“, т. 1, кн. 1, стр. 1--34; вн. 2, стр. 
570—634; т. П, кни. 3, стр. 1Т—60). ИзелЪдоваше это вошло въ ХШ 
томъ Истор. Монографій, изд. Вольфа, Спб. 1881. 

202) „О сл$детвенномъ дл по поводу убіенія царевича Дими- 
трія" (тамъ же, т. У, кн. 9, стр. 164—184). ПомЪщено затіиь въ 
ХИ т. Иетор. Монографій, изд. Вольфа, Спб. 1881. 

203) „Князь Михайль Андреевичь Ободенскій, его труды и из- 
данія" (Руссый Архив», изд. Бартенева, кн. ГУ, стр. 6617—0655). Въ 
отдльномъ изданій, М. 1873. 40 страняцъ. 

204) „Русская Исторя въ жизнеописаніяхь ея главнзёшихъ дВя- 
телей". 6 выпусковъ, изд. Кульжинской, Спб. 1873—1876 г. и 7-й 
випуск», Спб. 1888. Первые три выпуска, изд. 1873—1874 г. со- 
ставили въ слбдующен»ь, второмъ, изданій 1879 и въ третьемъ 1886 г. 
І-й томъ „Русской Йсторій въ жизнеописаніяхь". 4-й и 5-Й выпуски 
изд. 1874 года составили во второмъ издани 1880 и въ третьемъ 
1886 года П томъ; 6-й выпусвъ изданія 1876 года составилъ при 
второмъ изданій 1886 года ,Продолженів" втораго тома, и 7-й вы- 
пускь изданія 1888 г. составиль , Окончаніе" втораго тома (См. №№ 296, 
303 и 309 наст. указателя). 


*) ,Русскія Древности“ издавались въ связи сь редактированнымъ 
тінь же В. А. Прохоровымъ другимъ изданемъ, ,Христіанскія Древности и 
Археодогія?: на листахъ статьи Н. И. Костомарова, помфщенной въ Рус. 
Древностяхъ въ 1872 г., помфчено внизу: ,Христіанскія Древности“, т. 1. 1873. 


— 513 — 1874. 


1874. 


205) ,Отвіть на новыя „Бранныя посланія" г. Погодина“ („Въет- 
никь Европы“, т. Г, кн. 1, стр. 464—477). 

206) ,Петрь Могила предъ судомъ изслідователей нашего вре- 
мени“. По поводу статей г. Голубева въ „Православномъ Обозрфн!и“ 
(Вісти. Европы, т. Ш, кн. 5, стр. 429—440). Статья эта вошла въ 
ХГУ т. Истор. Монографій, изд. Вольфа, Спб. 1881. 

207) Рецензія: „Историческая поззія и новые ея матералы. Исто- 
рическія пфени малорусскаго народа, съ объясненями В. Антоновича, 
и М. Драгоманова. Томъ первый“ (тамъ же, т. УТ, кн. 12, стр. 573— 
629). 

208) „Письмо къ редактору" („Голосъ“, № 93). Авторъ письма 
исправляль ошибки, сдВланныя въ его біографій въ „КалендарВ за 
1874 годь", изд. подъ редакщей г. Гатцука. 

209) ,Предисловів" къ народному изданію „Тарасъ Бульба" Н. В. 
Гоголя (стр. Ш—УТ). 


1875. 


210) „Царевичъ АлексЪй Петровичъ. По поводу картины Н. Н. Ге" 
(Древняя и Новая Россія, т. Г, кн. 1, стр. 31—54; кн. 2, стр. 134— 
152.). Статья вошла въ ХГУ т. Истор. Монографій, изд. Вольфа, 
Спб, - 1881. 

211) „Черты сопротивленія власти при Петр Великомь" („Рус- 
ская Старина“, т. ХП, кн. 2, стр. 381—383). 

212) „Прим чаше“ при ,ПисьмЬ Т. Г. Шевченка къ Н. И. Ко- 
стомарову, 1 февр. 1847 г. изъ Борзни" („Русская Старина“, т. ХШ, 
кн. 5, стр. 155). 

213) ,Кудеярь. Историческая хроника въ трехь книгахь" („ВЪсг- 
никь Европы“, т. П, кн. 4, стр. 461—548; т, Ш, кн. 5, стр. 5-- 77 
и кн. 6, стр. 465—548). Отд'вльньмь изданіємь Суворина, Спб. 1882. 

214) „Мое украинофильство въ ,Кудеярів", по поводу статьи въ 
81 № ,Кіевлянина" (,Кіевскій Телеграфъ“, № 85). Часть этой статьи 
Н. И. Костомарова перепечатана въ томъ же году въ газетВ „Но- 
вости", № 200, подь заглавемъ: По поводу историческаго романа 
Н. И. Костомарова „Кудеяръ“. 

215) При изданій Арнгольда и Вармунда: „Вартины изъ русской 
истори отъ начала Руси до нашего времени“, вып. 1, 1875 г., тексть 
Н. А. БЪлозерской просмотрфнъ Н. Й. Костомаровымъ. 

216) Редактированы „Бумаги князя Репнина по управленію его 
Литвою" (Сборнивь Императорскаго Русскаго Историческаго Общества, 
1875, т. ХУТ). 
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217) „Лжедимитрй Первый. По поводу современнаго его портрета 
1606 г.“ („Русская Старина“, т. ХУ, кн. 1, стр. 1—8). 

218) ,Павель Полуботокъ. Йсторическій очеркъ“ (тамъ же, т. ХУ, 
кн. 3, стр. 500—525). ПомЪщенъ въ ХУ том Истор. Монографій, 
изд. Вольфа, Спб. 1881. 

219) „Моя „Русская Йсторія" предь судомъ критика въ „Рус- 
скомъ ВЪстникВ“ (г. Ланге). Письмо въ редакцію („ВЗстн. Европы“, 
т, У, вн. 9, стр. 325—339). 

220) „Православе въ современномъ восточномъ вопросЗ“ („Газета 
Гатцука", № 48--50). 

291) „Воспоминания о Т. Г. Шевченків". Письмо къ издателю, на- 
печатанное въ издан: „Вобзарь“ Т. Г. Шевченка. Прага, 1876 
(стр. У1--ХП). 

222) Въ редактированномъ А. И. Тимовеевниг 3-мь томЪ изданія 
Археографической Комиси: „Русская Историческая библіотека", 
Спб. 1876 г. „Отрывокъ изъ Літописи" напечатанъ под» наблюденемъ 
Н. И. Костомарова. 


1877. 


993) Рецензія: ,Русская историческая литература вь 1876 году-- 
труды Д. Иловайскаго, И. Забфлина и С. Гедеонова" („Русская Ста- 
рина", т. ХУШ, кн. 1, стр. 159—184). 

224) „О сочиненіяхь М. А. Максимовича" (Газета „СЁверный ВЪет- 
никь", № 25). 

995) „Екатерина Алексбевна, первая русская императрица“ (Древ- 
няя и Новая Россія, т. Г, кн. 2, стр. 129—170). Статья эта вошла 
въ ХГУ т. Истор. Монографій, изд. Вольфа, Спб. 1881. 

296) Рецензія: „Русская литература по отдЗлу этнографи въ 
1876 г. ,Малорусскія народныя преданія и разеказы. Сводъ М. Дра- 
гоманова. Издане Югозападнаго ОтдЪла Русскаго Географическаго 
Общества" („Русская Старина“, т. ХХ, кн. 5, стр. 113—132). 

227) „Полякамъ миротворцамъ“ („Новое Время“, № 478). 

228) „Письмо къ А. Д. Градовскому" (тамъ же, № 253). Это от- 
віть на его письмо въ 213 № „С.-Петерб. В%домостей“ по поводу 
примиренія поляковъ сь русскими. 

229) „Посл»днее слово по вопросу о примирен!и поляковъ съ рус- 
скими" („Новое Время", № 545). 

230) „Воспоминане о Д. Е. КожанчиковЪ“ (тамъ же, № 652). 

231) Введенів къ изданію: ,Русскія историческія одежды отъ Х до 
ХШ вка, составлены и рисованы С. Стрекаловымъ“. Вып. І, Спб. 1877. 
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232) „Самодержавный отрокь" (Петрь П) (Древняя и Новая Рос- 
сія, т. Г, кн. 1, стр. 5--58). Эта статья вошла въ ХУ т. Историч. 
Монографій, изд. Вольфа, Спб. 1881. 

233) „Холопъ. Эпизодъ изъ историческо-бытовой русской жизни 
первой половины ХУШ столітія" („Новое Время“, №№ 662, 664, 669, 
673, 676, 679, 680, 686, 687, 690, 697, 700, 704, 708, 715, 717, 7121, 
798, 731 и 134). ОтдЪльное издаше вышло въ 1886 г. подь перво- 
начальнымъ названіемь „Холуй“, такъ вакъ, противно желанію автора, 
по желанію редакцій „Новаго Времени“, оно было замфнено назва- 
ніемь ,Холопь". Отрывокъ этого же разсказа, съ назвашемъ „Холуй“, 
былъ помзщенъ въ „ГазетВ Гатцука“ 1883 г. №№ 50 и 51. 

234) „Объ участи Росси въ освобожденій христіань оть турец- 
каго ига“ („Новое Время“, № 707). 

235) „О козакахь. (По поводу статьи Кулиша, напечатанной въ 
3-й и 6-Й тетрадяхь Рус. Архива, изд. 1877 года)". Историко-врити- 
ческій очеркъ. („Русская Старина“, т. ХХІ, кн. 3, стр. 385—402). 
Вошло въ ХІУ т. Йстор. Монографій, изд. Вольфа, Спб. 1881. 

236) „Аеанасй Филипповичь, борець за православную вбру въ 
Западной Руси“ („Газета Гатцука“, № 46—50). Вошло въ ХУ т. 
Истор. Монографій, изд. Вольфа, Спб. 1881. 

237) „Богданъ Хмельницкій — данникъ Оттоманской Порти" („ВЗет- 
никь Евроны“, т. УТ, кн. 12, стр. 806—817). Вошло въ ХІУ т. Йстор. 
Монографій, изд. Вольфа, Спб. 1881. 


1879. 

238) „Луи Петровичь" (Древняя и Новая Россія, кн. 2, стр. 89—96). 

239) „Зам $ чаше по поводу брошюры, изданной г. Хвольсономъ: 
»Употребляють ли евреи христіанскую кровь. Спб. 1879“ („Новое 
Время“, № 1172). 

1879—1880. 

240) „Руина. Историческая Монография 1663—1687. Гетманства Бру- 
ховецкаго, Многогрфшнаго и Самойловича" („ВЗстникъ Европы“, т. П, 
ки. 4, стр. 610—655; т. Ш, кн. 5, стр. 5—39; кн. 6, стр. 437—497; т. ГУ, 
кн. 8, стр. 586—635; т. У, кн. 9, стр. 5—77; въ 1880 году: т. ТУ, 
кн. 7, стр. 203—271; кн. 8, стр. 401—468; т. У, кн. 9, стр. 5—78). Въ 
отдзльномъ изданій сочинене это составило ХУ томъ Истор. Моно- 
графій, изд. Вольфа, Спб. 1882. 


1880. 


241) „Исторя козачества въ памятникахь южнорусскаго народ- 
наго пзсеннаго творчества" („Русская Мысль“, кн. І, стр. 1--39; кн. П, 
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стр. 1—60; кн. У, стр. 33—54; кн. УТ стр. 35—71; кн. УП, стр. 37—67; 
кн. УШ, стр. 1—33). По недосмотру редакцій „Русской Мысли“, въ 
главі этаго изсяздован1я: „Борьба южнорусскаго народа сь Польшею“ 
было утеряно и пропущено въ печати начало этой главы: А) „Хмельни- 
щина" и, по отыскани, напечатано въ томъ же журналі въ 1883 г. 
подъ первымъ главвымъ названіємь и со вторыиъ, произвольно изм}- 
неннымъ: „Борьба козаков съ поляками“ вмЪсто надлежащаго: „Борьба 
южнорусскаго народа съ Подьшею" (кн. УЦ, стр. 269—307, кн. УШ, 
стр. 107—143). Это продолжевше труда, печатавшагося въ 1872 году 
въ журналі „Бесзда“ (см. № 197 настоящаго указателя). Остальная 
часть этого же труда, озаглавленная: „Семейный бить въ произведеніяхь 
южнорусскаго народнаго псеннаго творчества“, напечатана въ на- 
стоящей книгЪ: „Литературное наслЪ де“ (См. № 315 указателя). 

249) ,Самозванець лжецаревичь Симеонъ“. Исторический разсказъ. 
(Йсторическій ВЗстникъ, т. І, кн. 1, стр. 1—25). 

243) Рецензія: ,Великій Новгородъ. Очеркъ внутренней истори 
церкви въ Великомь Новгороді. А. Никитскаго. 1879 г." („Русская 
Старина“, т. ХХ У ПІ, кн. 1, стр. 194—208). 

244) При статьВ: „Поэть Тарасъ Григорьевичь Шевченко“ — 
„Письмо Н. И. Костомарова къ издателю-редактору „Русской Ста- 
рины“ М. И. Семевскому" („Русская Старина“, т. ХХУП, кн. 3, стр. 
597—610). 

245) Рецензія на сочиненів: „Очеркъ истори Великаго Княжества 
Литовскаго до половины ХУ віка. В. Б. Антоновича. Кіевь. 1878. 
Выпускъ І" (,Историческій ВЗстникъ“, т. П, кн. 5, стр. 178—186). 

246) „Старинные Земсків Соборы“ („Новое Время", №№ 1485, 1488, 
1491, 1497, 1504 и 1511). Статья эта вошла въ ХІХ т. Истор. Моно- 
графій, Спб. 1887. | 

247) „О значении нашихь старинныхъ земскихь соборовь" („Новое 
Время", № 1519). Это отвЪтъ г. Суворину на его заивчаня о „Старин- 
ныхь Зенскихь Соборахь", напечатанныя въ № 1515 той же газеты. 

248) „Старинные Земскіє Соборы на Руси. (Автору передовой 
статьи „Новаго Врешени“, № 1519)“. (Тамь же, № 1525). 

249) „Письмо въ редакцію" (тамъ же, № 1590). Авторь письма 
заявляєть о нежелани прияимать на себя трудъ помфщевя чужихъ 
сочиненій въ повременныхъ издан1яхъ. 

250) „Письмо въ редакцію" (тамъ же, № 1650). Авторь письма 
извзщаеть о внесеній имъ четырехъ тысячъ рублей въ Император- 
скую Академію Наукъ для премій за лучший словарь съ малорусскаго 
на русскій языкъ. 

251) Рецензія на книгу Корсакова: „Воцареше императрицы Анны 
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Тоанновны. Историчесый этюдъ Д. А. Корсакова. Казань, 1880". 
(„ВЗетникъ Европы“, т. УТ, кн. 11, стр. 329—342). 

252) „Приключен1я по смерти. Разсказь одного слобожанина". 
И. Богучарова („Газета Гатцука“, № 41) Вошелъ зат} мъ яъ издан!е: 
„Разсказы И. Богучарова“ (Н. Костомарова). Спб. 1886. 

253) „Больная. Разсказь врача“. И. Богучарова. („Газета Гатцука", 
№№ 42 и 43). Тоже вошелъ въ изданіе „Разсказы И. Богучарова" (Н. 
Костомарова). Спб. 1886. 

254) „Фаина“. Разсказъ. И. Богучарова („Новое Время“, № 1735). 
Также вошелъ въ книгу: „Разсказы И. Богучарова“ (Н. Костомарова). 
Спб. 1886. 

1881. 

255) ,Предисловів" къ неизданной повісти Т. Г. Шевченка „Не- 
счастный" („Истор. В®етникъ“, т. ТУ, кн. 1, стр. 1). 

256) „Черниговка. Быль второй половины ХУП віка" (, Йсторич. 
ВЪетникъ", т. ГУ, кн. 1, стр. 46—74; кн. 2, стр. 269—329; кн. 3, стр. - 
524—577). Въ отдфльномъ издаши (Спб. 1881), вс дЪйствующая лица 
выводятся сь особенностями рфчи своего времени, по первоначальной 
редакцій автора. Второе издаше Спб. 1890. 

257) „Малорусское слово“ (Вістникь Европы“, т. [, кн. 1, стр. 
401—407). 

258) „По вопросу о малорусскомъ слов „Современнымъ Извз- 
стіямь" („ВЗетникъ Европы“, т. П, вн. 3, стр. 359—365). 

259) „Юще по поводу малорусскаго слова „Московскимъ ВЗдомо- 
стямъ“ („ВЪфетникъ Европы“, т. П, кн. 4, стр. 764—770). 

260) „Украинофильство“ („Русская Старина“, т. ХХХ, кн. 2, стр. 
319—339). 

261) Библюграфическая зам тка: „Сборникъ Московскаго Главнаго 
Архива Министерства Иностранныхъ Дёлъ. Внпускь Г. Москва. 1880." 
(,Истор. Вфстникъ“, т. ШУ, кн. 8, стр. 451—453). 

262) , Предисловіе" къ „Выпискамъ изъ памятныхь книжекъ Петра 
Великаго" (тамъ же, т. У, кн. 5, стр. 182—183). 

263) „Изъ поїздки въ Батуринь" („Порядокъ“, № 124). 

264) „Сорокъ лЬтъ. Малороссійская легенда“ (Приложеніе въ „Га- 
зетВ Гатцука“. Москва. 93 страницы). Перепечатано въ „Буковин- 
скомъ Альманах“. „Черновцы“. 1885. | 

365) „Письмо въ редакцію" (Газета „Кавказъ“, № 200). Авторъ 
поправляетъ ошибку той же газеты, № 199, гдв разсказано о потерз 
имъ доцентуры въ Харьковскомь университет$. 

266) ,Обьясненіє по поводу археологическаго съёзда въ Тифлисі". 
О рефераті В. Стасова о руссахъ („В®стникъ Европы“, т. УГ, кн. 12, 
стр. 906—911). 
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1882. 


267) „Мазепа. Историческая монографія" („Русская Мысль“, кн. Ї, 
стр. 1—64; кн. П, стр. 54—104; кн. Ш, стр. 93—131; кн. ГУ, стр. 
80—114; кн. У, стр. 57—87; кн. УПІ, стр. 1—39; кн. 1Х, стр. 
157—207; вн. Х, стр. 206—243; кн. ХТ, стр. 711—133; кн. ХИ, 
стр. 19—57). Отд'івльное изданіе редакцій „Русской Мысли" было въ 
1882 г., (М.)затімь, въ издани 1885 г. (Спб.) монографія эта, вм'Бсті 
со статьею „Мазепинцы“ (см. № 292 наст. указ.), составила ХУ[ томъ 
Истор. Монографий. 

268) „Казачья Дуброва, иначе Казачья Слобода, или Козачье“. 
Очеркъ (Рус. Старина, т. ХХХ Ш, кн. 1, стр. 1—10). 

269) „Задачи украйнофильства. „Луна“. Украинсый альманахь 
на 1881 годь. Кіевь, 1881" („ВЪетн. Европы“, т. І, кн. 2, стр. 
886--900). 

270) ,Васидій Александровичь Прохоровъ и его археологическая 
дфятельность" („Новое Время“, № 2144). 

971) Рецензія: ,Кіевская Старина“. Ежемесячный историческій 
журналь, кн. І--ТУ, январь--апріль, 1882 г. Кіевь" („Новое Время", 
№ 2212). 

272) „По поводу статьи г. Де-Пуле въ „Русскомъ ВЪстниЕВ“ объ 
украинофильств®“ („ВЪ№ст. Европы“, т. Ш, вн. 5, стр. 434—437). 

273) Библюграфическая замтка: „Сборникъ Московскаго Глав- 
наго Архива Министерства Иностранныхъ ДЪлъ. Выпускъ Ц. М. 1881" 
(„Истор. ВЪетникъ“, т. УШ, вв. 5, стр. 446—447). 

274) „Пофздка въ БЪлую Церковь" („Клевская Старина“, т. П, 
ки. 5, стр. 241—256). 

275) „Памяти В. А. Прохорова“ („Новое Время“, № 2281). 

276) ,Крашанка" г. Кулиша. Письмо въ редакцію". (По поводу 
изданной въ 1882 г. во ЛьвовВ книги по-малорусски) („ВЪстникъ 
Европы“, т. ТУ, кн. 8, стр. 729—748). 

277) Предислоше къ стать: „Матералы для истори Колійвщинн 
или р%зни 1768 года", (Кіевская Старина, т. ШІ, кн. 8, стр. 297—304). 

278) „Относитен ди пеня о взяти Азова къ собитіям»ь ХІ ьзка?“ 
Замфтка (тамъ же, стр. 362—368). 

279) Рецензія: ,Кіевская Старина“. Историчесый журналь, м3- 
сяцы апріль--ноябрь" („Новое Время", №№ 2442 и 2449). 

280) Предисловіє къ изданію А. Прохорова: „Альбомъ рисунковь 
изъ отечественной истори. Спб. 1882" (стр. 1). 

281) Рецензія: „О Богдан Хмельницкомь, соч. П. Н. Буцив- 
скаго. Харьковь, 1882 г.“ („Южный край“, № 693). 
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282) „Бытовые очерки изъ русской истори ХУШ взка: „Москов- 
скія торговки" и ,Царскій родичь" („Истор. В'бстникь", т. ХТ, кн. 1, 
стр. 5—94). 

283) „Жидотрепане въ начал ХУШ взка“ (,Кіевская Старина”, 
т. У, вн. 1, стр. 1—26; кн. 3, стр. 477—492). 

284) „П. А. Кулишъ и его посл®дняя литературная дзятельность“ 
(тамъ же, т. У, кн. 2, стр. 291—234). 

285) „Бытовые очерки изъ русской истори ХУШ взка“. „Черви“ 
(, Историческій ВЪстникъ“, т. ХІ, кн. 3, стр. 481—494). 

286) „Словечко по поводу замВчанія о федеративномъ начал въ 
древней Руси" (,Кіевс. Старина“, т. У, кн. 4, стр. 899—901). Здесь 
говорится о зам чан!и г. БагалВя въ его стать%: „Удзльный періодь 
и его изучене“, напечатанной въ ,Кіевс. Стар." 1883 г., кн. 2. 

287) , Йсторическій памятникъ въ Переяславл 1654 г." („Рус- 
ская Старина, т. ХХХУПІ, кн. 6, стр. 686—690). 

288) „Ольховнякъ. Разеказъ изъ воспоминаній воротившагося на 
родину изъ Сибири“ („Новое Время, №№ 2687 и 2694; по ошибкЪ 
редакцій газеты, подпись разсказа вместо И.—Н. Богучаровъ). Раз- 
сказъ этотъ вошедъ въ издане: „Разсказы И. Богучарова (Н. Косто- 
марова). Спб. 1886. | 

289) Рецензія: „Не судилось". Драма ФТ. Старицкаго („Клевская 
Старина“, т. УП, кн. 9 и 10-я, стр. 297—300). 

290) „А. Н. Савичь" (Новое Время", № 2703). 

(Въ „Русской Мысли“, кн. УП, стр. 269—307 и кн. УШ, стр. 
107—143 напечатано начало главы: „Борьба южно-русскаго народа 
сь Польшею“, пропущенное по недосмотру редакцій журнала въ со- 
чинен!и: „Истор!я козачества въ памятникахь южно-русскаго народ- 
наго пЬсеннаго творчества", печатавшемся въ томъ же журналі въ 
1880 году. См. № 241 наст. указателя). 


1884. 

291) ,Ксенія Борисовна Годунова. По поводу картинь художника 
Неврева" („Истор. ВЖстникъ“, т. ХУ, кн. 1, стр. 7-23). 

292) „Мазепинцы“ („Русская Мнель", кн. 1, стр. 1—33; кн. 2, 
стр. 155—167; кн. 3, стр. 1--29; кн. 4, стр. 1--13). Статья эта 
вошла въ ХУЇ томъ „Иетор. Монографій", Спб. 1885. 

293) ,Йвь прожитыхъ на Волыни дней" (,Кіевская Старина“, 
т. УПЬ ки. 2, стр. 325—332). 

2994) „Письмо въ редакцію" („Новое Время", № 2848). Авторъ 
письма изъявляетъ признательность всВмъ выразившимъ ему собол3з- 
новане по поводу несчастнаго случая, постигшаго его 25 января. 
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295) „Письмо въ редакцію" (тамъ же, № 2875). По поводу слу- 
женя панихиды по Т. Г. Шевченків и П. П. Чубинекомъ. 

296) ,Фельдмаршаль Минихъ и его значене въ русской истори“ 
(„ВЪетн. Европы“, т ТУ, кн. 8, стр. 510—564 и т. У, кн. 9, стр. 
5—57). Монографія эта вошла впосліЄдствій въ 7-й выпускъ „Рус- 
ской Истори въ жизнеописаніяхь", составляющий „Окончан!е“ втораго 
тома. Спб. 1888. (См. № 204 наст. указателя). 

297) „Эллины Тавриды. Историческая драма въ пяти дбйствіяхь". 
Спб. 149 страниц». 

298) Автобіографическая записка, составленная по просьб проф. 
Иконникова для „Р1ографическаго Словаря“, готовившагося ЕЪ изда- 
нію по поводу пятидесятилВтняго юбилея Университета св. Влади- 
міра (Біографическій Словарь профессоровь и преподавателей Импе- 
раторскаго Университета св. Владиміра, составленный проф. В. С. 
Иконниковымъ. Кіевь. 1884. Стр. 283—292). 


1885. 


299) „Марина Мнишекъ. (По поводу картины художника Рябуш- 
кина)“ („Истор. ВВстникь", т. ХХ, кн. 1, стр. 5—11). 

300) „Воспоминания о графі Алекс Серг%евич$ УваровЪ“ („Но- 
вое Время“, № 3181). 

301) Рецензія: „Пугачевъ и его сообщники. Н. Дубровина. 3 т. 
Спб. 1884" („Новое Время“, № 3185). 

302) Рецензія: „Д. И. Йхловайскій. ,Йсторія Россій". Томъ вто- 
рой. Московеско-литовскій перодъ или собиратели Руси. Москва. 1884". 
(,Новь", т. П, кн. 5, стр. 134—142). 

303) „Императрица Анна Ивановна и ея царетвован!е. Истори- 
ческая Монографія" („Новь“, т. Ш, ки. 10, стр. 199—214; кн. 11-я, 
стр. 331—351; кн. 12, стр. 525—546; т. ГУ, вн. 13, стр. 1—15; 
ЕН. 14, стр. 137—153; кн. 15, стр. 289—304). Монографія эта вошла 
въ 7-й выпускъ „Русской Истори въ жизнеописаніяхь", составивший 
„Окончан!е“ втораго тома, изд. Спб. 1888. (См. № 204 настоящаго 
указателя). 

304) „По поводу книги М. О. Кояловича: „Исторя русскаго само- 
сознания по историческимь памятникамъ и научнымъ сочиненіямь" 
(„ВЪстн. Европы“, т. П, вн. 4, стр. 867—878). 

(Статьи, напечатанныя посл смерти Н. И. Костомарова): 

305) , Автобіографія", записанная Н. А. Б®лозерской (Русская 
Мысль, кн. У, май, стр. 194—221 и кн. УТ, іюнь, стр. 20—53). 

306) „Пофздка въ Переяславь" („Истор. В%стникъ“, т. ХХП, 
кн. 12-я, стр. 489—508). 

307) „Незаконнорожденные. (Изъ моихъ воспоминаній)". Й. Богу- 





